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RENSEIGNEMENTS DIVERS GENERAL INFORMATION 
Le présent Journal paraît tous les mercredis et sa publication est
réalisée conformément à l'article 17 des Règles relatives aux
marques de commerce.

This Journal is issued every Wednesday and is published in compliance with
Rule 17 of the Trade-marks Rules.

Le registraire des marques de commerce ne peut garantir
l'exactitude de cette publication, et il n'assume aucune responsabilité
à l'égard des erreurs ou omissions ou des conséquences qui peuvent
en résulter.

The Registrar of Trade-marks cannot guarantee the accuracy of this
publication, nor assume any responsibility for errors or omissions or the
consequence of these.

Tout courrier relatif aux marques de commerce doit être adressé au
registraire des marques de commerce, Hull, Canada, K1A 0C9.

All mail relating to Trade-marks should be addressed to the Registrar of Trade-
marks, Hull, Canada, K1A 0C9.

Les marchandises et/ou  services apparaissant directement sous la
marque sont décrits dans la langue du requérant. Tout
enregistrement sera restreint aux marchandises et/ou services ci-
mentionnés. Les marchandises et/ou services apparaissant en
second lieu sont traduits en guise de service seulement.

The wares and/or services appearing first under the Trade-mark are in the
language filed by the applicant. Any registration will be restricted to these wares
and/or services described therein. The wares and/or services appearing latterly
are translations for convenience only.

La liste des bureaux de district, de leurs adresses et numéros de
téléphone ne sera publiée que dans le premier Journal de janvier et
le premier Journal de juillet de chaque année.

A list of the District Offices, addresses and telephone numbers will appear in
the first Journal of January and the first Journal of July of each year.

L'avis concernant «les jours fériés légaux» du Bureau des marques
de commerce paraîtra également, dans le premier Journal de janvier
et le premier Journal de juin de chaque année.

A notice for “Dies Non” for Trade-mark Business will also appear in the first
Journal of January and the first Journal of June of each year.

DATES DE PRODUCTION FILING DATES
La date de production de toutes les demandes d'enregistrement de
marques de commerce annoncées dans le présent Journal, y
compris celles qui visent d'étendre l'état déclaratif des marchandises
et/ou services d'un enregistrement existant, est indiquée en chiffres
immédiatement après le numéro de dossier dans l'ordre année, mois
et jour. Lorsqu'il existe une date de production actuelle et une date
de priorité, la date de priorité est précédée de la lettre «P» en
majuscule. Dans les demandes pour étendre l'état déclaratif des
marchandises et/ou services, la date d'enregistrement initiale figure,
dans le même ordre, après le numéro d'enregistrement.

The filing date of each Trade-mark application advertised in this Journal,
including those to extend the statement of wares and/or services of an existing
registration, is shown in numerals immediately after the file number in the
sequence of Year, Month and Day. Where there is both an actual and a priority
filing date, the priority filing date is preceded by the capital letter “P”. In
applications to extend the statement of wares and/or services, the original
registration date appears, in the same sequence, after the registration number.

OPPOSITION OPPOSITION
Toute personne qui croit avoir des motifs valables d'opposition (pour
les motifs d'opposition voir la section 38 de la Loi sur les marques de
commerce) à une demande d'enregistrement ou à une demande
pour étendre l'état déclaratif des marchandises et/ou services
annoncée dans le présent Journal peut produire une déclaration
d'opposition auprès du registraire des marques de commerce dans
les deux mois suivant la date de parution de la présente publication.
La déclaration doit être établie en conformité avec la formule 8 des
Règles relatives aux marques de commerce et doit être
accompagnée du droit prescrit.

Any person who believes that he/she has a valid ground of opposition (see
Section 38 of the Trade-marks Act for the grounds of opposition) to any
application for registration or to any application to extend the statement of
wares and/or services advertised in this Journal may file a statement of
opposition with the Registrar of Trade-marks within two months from the date
of issue of this publication. The statement should be made in accordance with
Form 8 of the Trade-marks Rules and must be accompanied by the required
fee.

Une opposition doit être fondée seulement sur la description des
marchandises et/ou services apparaissant en premier lieu sous la
marque en raison que les marchandises et/ou services sont décrits
dans la langue dans laquelle la demande  d'enregistrement a été
produite. 

Any opposition is to be based on the description of wares and/or services which
appears first, as this description is in the language in which the application was
filed.

ABONNEMENTS SUBSCRIPTIONS
On peut souscrire à un abonnement annuel ou se procurer des
livraisons individuelles en s'adressant à Les Éditions du
gouvernement du Canada TPSGC, Ottawa, Ontario, K1A 0S9,
Canada.

Annual subscriptions or single copies of this Journal can be obtained from
Canadian Government Publishing PWGSC, Ottawa, Ontario, K1A 0S9,
Canada.  

Comptoir de commandes/Renseignements: (819) 956-4800. Order desk/Information:  (819) 956-4800. 



Vol. 50, No. 2528 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

April 09, 2003 I 09 avril 2003

Table des matières
Table of Contents

Demandes
Applications . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1
Demandes d’extension
Applications for Extensions . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  320
Enregistrement
Registration . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  323
Enregistrements modifiés
Registrations Amended . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  344
Avis sous l’article 9 de la Loi sur les marques de commerce
Notices under Section 9 of the Trade-marks Act . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  345
Erratum  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  348
AVIS/EXAMEN D'AGENT DES MARQUES DE COMMERCE . . . . . . . . . . . .  349
NOTICE/TRADE-MARKS AGENT EXAMINATION. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  349
Avis/Notice . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  350



Vol. 50, No. 2528 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

09 avril 2003 1 April 09, 2003

794,632. 1995/10/11. BLOOMBERG L.P., 499 PARK AVENUE,
NEW YORK, NEW YORK 10022, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE
1500, 50 O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

THE BLOOMBERG FORUM 
WARES: Portable computers and computer programs for use in
analysis of international securities markets; publications namely
printed reports, directories, reference materials, magazine
supplements to newspapers, magazines and trade and
professional books in the fields of news, business, finance, current
events, entertainment, sports, human interest, securities,
securities markets and the energy and asphalt industries and
contributions to magazines, all related to business and financial
news. SERVICES: Financial services in the nature of objectively
rating securities; entertainment services in the nature of news
programming distributed over broadcast, television, cable, direct
satellite and audio and video media; television broadcasting
services. Used in CANADA since at least as early as May 1992 on
wares and on services.

Applicant is owner of registration No(s). TMA569,509

MARCHANDISES: Ordinateurs portatifs et programmes
informatiques pour l’analyse des marchés internationaux des
valeurs; publications, nommément rapports imprimés, répertoires,
documents de référence, suppléments magazines aux journaux,
magazines et ouvrages d’intérêt général et ouvrages
professionnels dans les domaines des nouvelles, des affaires,
des finances, de l’actualité, du divertissement, des sports, de
l’intérêt humain, des valeurs, des marchés des valeurs mobilières
et des industries de l’énergie et de l’asphalte et contributions à des
magazines, ayant tous trait aux nouvelles commerciales et
financières. SERVICES: Services financiers sous forme de
classement objectif des valeurs mobilières; services de
divertissement sous forme d’émissions de nouvelles distribuées
par la diffusion, la télévision, le câble, les satellites de
radiodiffusion directe à domicile et les supports audio et vidéo;
services de télédiffusion. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que mai 1992 en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

Le requérant est le propriétaire de l’enregistrement No(s).
TMA569,509 

794,634. 1995/10/11. BLOOMBERG L.P., 499 PARK AVENUE,
NEW YORK, NEW YORK 10022, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE
1500, 50 O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

THE BLOOMBERG TRAVELER 
WARES: Portable computers and computer programs for use in
analysis of international securities markets; printed publications,
namely, reports, directories, reference materials, magazine
supplements to newspapers, magazines and trade and
professional books in the fields of news, business, finance, current
events, entertainment, sports, human interest, securities,
securities markets and the energy and asphalt industries.
SERVICES: Financial services in the nature of objectively rating
securities; entertainment services in the nature of news
programming distributed over broadcast, television, cable, direct
satellite and audio and video media; television broadcasting
services. Used in CANADA since at least as early as March 1991
on wares and on services.

Applicant is owner of registration No(s). TMA569,509

MARCHANDISES: Ordinateurs portatifs et programmes
informatiques pour l’analyse des marchés internationaux des
valeurs; publications imprimées, nommément rapports imprimés,
répertoires, documents de référence, suppléments magazines
aux journaux, magazines et ouvrages d’intérêt général et
ouvrages professionnels dans les domaines des nouvelles, des
affaires, des finances, de l’actualité, du divertissement, des
sports, de l’intérêt humain, des valeurs, des marchés des valeurs
mobilières et des industries de l’énergie et de l’asphalte.
SERVICES: Services financiers sous forme de classement
objectif des valeurs mobilières; services de divertissement sous
forme d’émissions de nouvelles distribuées par la diffusion, la
télévision, le câble, les satellites de radiodiffusion directe à
domicile et les supports audio et vidéo; services de télédiffusion.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que mars 1991
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

Le requérant est le propriétaire de l’enregistrement No(s).
TMA569,509 

832,910. 1997/01/07. STOLLWERCK AG, STOLLWERCHSTR.
27-31, 51149 KOLN, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: MARKS & CLERK, 280
SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION B,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7 

CONDOR 
WARES: Chocolate products namely chocolate bars;
confectionery namely candies; baked goods and pastries namely
cookies, biscuits, pralines and pralines with liquid fillings of wine
and/or spirits. Used in GERMANY on wares. Registered in or for
GERMANY on August 15, 1908 under No. 109,992 on wares.

Demandes
Applications
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MARCHANDISES: Produits de chocolat, nommément tablettes
de chocolat; confiseries, nommément friandises; produits de
boulangerie et pâtisseries, nommément biscuits, biscuits à levure
chimique, pralines et pralines à garniture liquide au vin et/ou à des
eaux-de-vie. Employée: ALLEMAGNE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour ALLEMAGNE le 15
août 1908 sous le No. 109,992 en liaison avec les marchandises.

843,664. 1997/04/29. ZURICH INSURANCE COMPANY,
MYTHENQUAI 2, CH-8022 ZURICH, SWITZERLAND
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DENNISON ASSOCIATES, 133 RICHMOND STREET WEST,
SUITE 301, TORONTO, ONTARIO, M5H2L7 
 

WARES: Printed matter with content being related to insurance,
namely printed guides, printed forms, printed invitations, printed
labels, printed tables, printed seminar notes, periodicals,
magazines. SERVICES: Insurance services. Priority Filing Date:
November 27, 1996, Country: SWITZERLAND, Application No:
08821/1996 in association with the same kind of wares and in
association with the same kind of services. Used in
SWITZERLAND on wares and on services. Registered in or for
SWITZERLAND on April 28, 1997 under No. 440,209 on wares
and on services. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

Applicant is owner of registration No(s). TMA449,967

MARCHANDISES: Imprimés avec contenu ayant trait aux
assurances, nommément guides, formulaires, invitations,
étiquettes, tableaux, notes de cours, périodiques, revues.
SERVICES: Services d’assurances. Date de priorité de
production: 27 novembre 1996, pays: SUISSE, demande no:
08821/1996 en liaison avec le même genre de marchandises et en
liaison avec le même genre de services. Employée: SUISSE en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.
Enregistrée dans ou pour SUISSE le 28 avril 1997 sous le No.
440,209 en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

Le requérant est le propriétaire de l’enregistrement No(s).
TMA449,967 

849,739. 1997/07/03. Hearst Communications, Inc., 959 Eighth
Avenue, New York, New York, 10019, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: LANG MICHENER, BCE PLACE, P.O. BOX 747,
SUITE 2500, 181 BAY STREET, TORONTO, ONTARIO, M5J2T7 

COUNTRY LIVING HEALTHY LIVING 
The right to the exclusive use of the word HEALTHY is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Recipe cards, newsletters, books, jellies, jams, milk,
flavoured milk, cheese, yogurt, non-alcoholic carbonated and non-
carbonated beverages, fruits, cereals, pastries and vitamins.
Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot HEALTHY en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Fiches de recettes, bulletins, livres, gelées,
confitures, lait, lait aromatisé, fromage, yogourt, boissons sans
alcool, gazéifiées et non gazéifiées, fruits, céréales, pâtisseries et
vitamines. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

865,323. 1997/12/17. FULLER SMITH & TURNER PLC,
GRIFFIN BREWERY, CHISWICK LANE SOUTH, CHISWICK,
LONDON W4 2QB, ENGLAND, UNITED KINGDOM
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OYEN WIGGS GREEN & MUTALA, SUITE 480 - THE STATION,
601 WEST CORDOVA STREET, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6B1G1 

FULLER’S 
WARES: Alcoholic beverages, namely beer and ale. Used in
CANADA since at least as early as May 1991 on wares. Used in
UNITED KINGDOM on wares. Registered in or for UNITED
KINGDOM on January 11, 1991 under No. 1366313 on wares.
Benefit of section 14 is claimed on wares.

MARCHANDISES: Boissons alcoolisées, nommément bière et
ale. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que mai
1991 en liaison avec les marchandises. Employée: ROYAUME-
UNI en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
ROYAUME-UNI le 11 janvier 1991 sous le No. 1366313 en liaison
avec les marchandises. Le bénifice de l’article 14 de la Loi sur les
marques de commerce est revendiqué en liaison avec les
marchandises.

877,458. 1998/05/06. BIG DOG HOLDINGS, INC. (A
DELAWARE CORPORATION), 121 GRAY AVENUE, SANTA
BARBARA, CA 93101, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE
PLAZA, 100 QUEEN STREET, SUITE 1100, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1J9 

BIG DOG SPORTSWEAR 
The right to the exclusive use of the word SPORTSWEAR is
disclaimed apart from the trade-mark.
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SERVICES: (1) Retail store services in the area of clothing, gifts
and accessories. (2) Mail order catalogue services in the area of
clothing, gifts and accessories. (3) Providing information to others
on a variety of subjects by means of a global network; selling
clothing, gifts and accessories via global computer network. Used
in CANADA since at least as early as May 1992 on services (2);
May 1996 on services (3); April 1998 on services (1).

Le droit à l’usage exclusif du mot SPORTSWEAR en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: (1) Services de vente au détail dans le domaine des
vêtements, des cadeaux et des accessoires. (2) Services de vente
par correspondance dans le domaine des vêtements, des
cadeaux et des accessoires. (3) Fourniture à des tiers
d’information sur différents sujets au moyen d’un réseau global;
vente de vêtements, de cadeaux et d’accessoires au moyen du
réseau informatique mondial. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que mai 1992 en liaison avec les services (2); mai
1996 en liaison avec les services (3); avril 1998 en liaison avec les
services (1).

877,514. 1998/05/07. Credit Union Central of Canada, 300 The
East Mall, Toronto, ONTARIO, M9B6B7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN
STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P1C3 

COMMUNITY BANK AND TRUST 
The right to the exclusive use of the words BANK and TRUST is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Provision of financial services, namely: the provision
of financial agent services to cooperative credit societies and
cooperative corporations and those entities controlled by them;
the provision of investment counselling and portfolio management
services; chequing and savings account services; consumer,
business and mortgage lending services; registered retirement
savings plan services; registered retirement income fund services;
term deposit services; safety deposit boxes; automated teller
machine services; financial electronic transaction services
namely, electronic payment, namely, electronic processing and
transmission of bill payment data, electronic processing of
insurance claims and payment data, and electronic funds transfer;
credit card services; debit and payment card services; utility and
bill payment services; money order services; wire transfer
services; foreign exchange services namely, financial exchange
and currency exchange services, travellers cheque services; trust
services, information processing services namely, financial
information provided by electronic means and financial
information in the nature of rates of exchange; the provision of
advisory services in the design, development or implementation of
information management systems; designing, developing or
marketing, namely, selling, computer software; management,
maintenance and custodial services regarding real properties; life
insurance and disability insurance services. Proposed Use in
CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots BANK et TRUST en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Fourniture de services financiers, nommément :
fourniture de services de conseillers financiers aux sociétés
coopératives de crédit et aux sociétés coopératives et aux entités
qu’elles contrôlent; fourniture de services d’experts-conseils en
placements et de services de gestion de portefeuille; services de
comptes de chèques et d’épargne; services aux consommateurs
et aux entreprises et services de prêts hypothécaires; services de
régime enregistré d’épargne-retraite; services de fonds enregistré
de revenu de retraite; services de dépôt à terme; coffrets de
sûreté; services de guichets automatiques; services de
transactions financières électroniques, nommément paiements
électroniques, nommément traitement et transmission
électroniques des données relatives aux paiements de factures,
traitement électronique des réclamations d’assurance et des
données de paiement et transfert électronique de fonds; services
de cartes de crédit; services de cartes de débit et de paiement;
services de règlement des factures de services publics et des
autres factures; services de mandats; services de transfert
télégraphique; services d’opérations de change, nommément
services de marché financier et de change sur les monnaies,
services de chèques de voyage; services de fidéicommis,
services de traitement de l’information, nommément information
financière fournie par des moyens électroniques et information
financière sous forme de taux de change; fourniture de services-
conseils en conception, en élaboration ou en mise en oeuvre de
systèmes de gestion de l’information; conception, élaboration ou
commercialisation, nommément vente, de logiciels; gestion,
maintenance et services de garde de biens relatifs aux propriétés;
services d’assurance-vie et d’assurance-invalidité. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les services.

877,515. 1998/05/07. Credit Union Central of Canada, 300 The
East Mall, Toronto, ONTARIO, M9B6B7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN
STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P1C3 

COMMUNITY BANK OF CANADA 
The right to the exclusive use of the words BANK and CANADA is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Provision of financial services, namely: the provision
of financial agent services to cooperative credit societies and
cooperative corporations and those entities controlled by them;
the provision of investment counselling and portfolio management
services; chequing and savings account services; consumer,
business and mortgage lending services; registered retirement
savings plan services; registered retirement income fund services;
term deposit services; safety deposit boxes; automated teller
machine services; financial electronic transaction services
namely, electronic payment, namely, electronic processing and
transmission of bill payment data, electronic processing of
insurance claims and payment data, and electronic funds transfer; 
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credit card services; debit and payment card services; utility and
bill payment services; money order services; wire transfer
services; foreign exchange services namely, financial exchange
and currency exchange services, travellers cheque services; trust
services, information processing services namely, financial
information provided by electronic means and financial
information in the nature of rates of exchange; the provision of
advisory services in the design, development or implementation of
information management systems; designing, developing or
marketing, namely, selling, computer software; management,
maintenance and custodial services regarding real properties; life
insurance and disability insurance services. Proposed Use in
CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots BANK et CANADA en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Fourniture de services financiers, nommément :
fourniture de services de conseillers financiers aux sociétés
coopératives de crédit et aux sociétés coopératives et aux entités
qu’elles contrôlent; fourniture de services d’experts-conseils en
placements et de services de gestion de portefeuille; services de
comptes de chèques et d’épargne; services aux consommateurs
et aux entreprises et services de prêts hypothécaires; services de
régime enregistré d’épargne-retraite; services de fonds enregistré
de revenu de retraite; services de dépôt à terme; coffrets de
sûreté; services de guichets automatiques; services de
transactions financières électroniques, nommément paiements
électroniques, nommément traitement et transmission
électroniques des données relatives aux paiements de factures,
traitement électronique des réclamations d’assurance et des
données de paiement et transfert électronique de fonds; services
de cartes de crédit; services de cartes de débit et de paiement;
services de règlement des factures de services publics et des
autres factures; services de mandats; services de transfert
télégraphique; services d’opérations de change, nommément
services de marché financier et de change sur les monnaies,
services de chèques de voyage; services de fidéicommis,
services de traitement de l’information, nommément information
financière fournie par des moyens électroniques et information
financière sous forme de taux de change; fourniture de services-
conseils en conception, en élaboration ou en mise en oeuvre de
systèmes de gestion de l’information; conception, élaboration ou
commercialisation, nommément vente, de logiciels; gestion,
maintenance et services de garde de biens relatifs aux propriétés;
services d’assurance-vie et d’assurance-invalidité. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les services.

877,516. 1998/05/07. Credit Union Central of Canada, 300 The
East Mall, Toronto, ONTARIO, M9B6B7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN
STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P1C3 

COMMUNITY BANK AND TRUST 
COMPANY OF CANADA 

The right to the exclusive use of the words BANK, TRUST,
COMPANY and CANADA is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Provision of financial services, namely: the provision
of financial agent services to cooperative credit societies and
cooperative corporations and those entities controlled by them;
the provision of investment counselling and portfolio management
services; chequing and savings account services; consumer,
business and mortgage lending services; registered retirement
savings plan services; registered retirement income fund services;
term deposit services; safety deposit boxes; automated teller
machine services; financial electronic transaction services
namely, electronic payment, namely, electronic processing and
transmission of bill payment data, electronic processing of
insurance claims and payment data, and electronic funds transfer;
credit card services; debit and payment card services; utility and
bill payment services; money order services; wire transfer
services; foreign exchange services namely, financial exchange
and currency exchange services, travellers cheque services; trust
services, information processing services namely, financial
information provided by electronic means and financial
information in the nature of rates of exchange; the provision of
advisory services in the design, development or implementation of
information management systems; designing, developing or
marketing, namely, selling, computer software; management,
maintenance and custodial services regarding real properties; life
insurance and disability insurance services. Proposed Use in
CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots BANK, TRUST, COMPANY et
CANADA en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

SERVICES: Fourniture de services financiers, nommément :
fourniture de services de conseillers financiers aux sociétés
coopératives de crédit et aux sociétés coopératives et aux entités
qu’elles contrôlent; fourniture de services d’experts-conseils en
placements et de services de gestion de portefeuille; services de
comptes de chèques et d’épargne; services aux consommateurs
et aux entreprises et services de prêts hypothécaires; services de
régime enregistré d’épargne-retraite; services de fonds enregistré
de revenu de retraite; services de dépôt à terme; coffrets de
sûreté; services de guichets automatiques; services de
transactions financières électroniques, nommément paiements
électroniques, nommément traitement et transmission
électroniques des données relatives aux paiements de factures,
traitement électronique des réclamations d’assurance et des
données de paiement et transfert électronique de fonds; services
de cartes de crédit; services de cartes de débit et de paiement;
services de règlement des factures de services publics et des
autres factures; services de mandats; services de transfert
télégraphique; services d’opérations de change, nommément
services de marché financier et de change sur les monnaies,
services de chèques de voyage; services de fidéicommis,
services de traitement de l’information, nommément information
financière fournie par des moyens électroniques et information
financière sous forme de taux de change; fourniture de services-
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conseils en conception, en élaboration ou en mise en oeuvre de
systèmes de gestion de l’information; conception, élaboration ou
commercialisation, nommément vente, de logiciels; gestion,
maintenance et services de garde de biens relatifs aux propriétés;
services d’assurance-vie et d’assurance-invalidité. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les services.

877,517. 1998/05/07. Credit Union Central of Canada, 300 The
East Mall, Toronto, ONTARIO, M9B6B7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN
STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P1C3 

CANADIAN COMMUNITY BANK 
The right to the exclusive use of the words CANADIAN and BANK
is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Provision of financial services, namely: the provision
of financial agent services to cooperative credit societies and
cooperative corporations and those entities controlled by them;
the provision of investment counselling and portfolio management
services; chequing and savings account services; consumer,
business and mortgage lending services; registered retirement
savings plan services; registered retirement income fund services;
term deposit services; safety deposit boxes; automated teller
machine services; financial electronic transaction services
namely, electronic payment, namely, electronic processing and
transmission of bill payment data, electronic processing of
insurance claims and payment data, and electronic funds transfer;
credit card services; debit and payment card services; utility and
bill payment services; money order services; wire transfer
services; foreign exchange services namely, financial exchange
and currency exchange services, travellers cheque services; trust
services, information processing services namely, financial
information provided by electronic means and financial
information in the nature of rates of exchange; the provision of
advisory services in the design, development or implementation of
information management systems; designing, developing or
marketing, namely, selling, computer software; management,
maintenance and custodial services regarding real properties; life
insurance and disability insurance services. Priority Filing Date:
January 30, 1998, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 75/426559 in association with the same kind of
services. Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots CANADIAN et BANK en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Fourniture de services financiers, nommément :
fourniture de services de conseillers financiers aux sociétés
coopératives de crédit et aux sociétés coopératives et aux entités
qu’elles contrôlent; fourniture de services d’experts-conseils en
placements et de services de gestion de portefeuille; services de
comptes de chèques et d’épargne; services aux consommateurs
et aux entreprises et services de prêts hypothécaires; services de
régime enregistré d’épargne-retraite; services de fonds enregistré
de revenu de retraite; services de dépôt à terme; coffrets de
sûreté; services de guichets automatiques; services de

transactions financières électroniques, nommément paiements
électroniques, nommément traitement et transmission
électroniques des données relatives aux paiements de factures,
traitement électronique des réclamations d’assurance et des
données de paiement et transfert électronique de fonds; services
de cartes de crédit; services de cartes de débit et de paiement;
services de règlement des factures de services publics et des
autres factures; services de mandats; services de transfert
télégraphique; services d’opérations de change, nommément
services de marché financier et de change sur les monnaies,
services de chèques de voyage; services de fidéicommis,
services de traitement de l’information, nommément information
financière fournie par des moyens électroniques et information
financière sous forme de taux de change; fourniture de services-
conseils en conception, en élaboration ou en mise en oeuvre de
systèmes de gestion de l’information; conception, élaboration ou
commercialisation, nommément vente, de logiciels; gestion,
maintenance et services de garde de biens relatifs aux propriétés;
services d’assurance-vie et d’assurance-invalidité. Date de
priorité de production: 30 janvier 1998, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 75/426559 en liaison avec le même
genre de services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

877,518. 1998/05/07. Credit Union Central of Canada, 300 The
East Mall, Toronto, ONTARIO, M9B6B7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN
STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P1C3 

CANADIAN COMMUNITY BANK AND 
TRUST 

The right to the exclusive use of the words CANADIAN, BANK and
TRUST is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Provision of financial services, namely: the provision
of financial agent services to cooperative credit societies and
cooperative corporations and those entities controlled by them;
the provision of investment counselling and portfolio management
services; chequing and savings account services; consumer,
business and mortgage lending services; registered retirement
savings plan services; registered retirement income fund services;
term deposit services; safety deposit boxes; automated teller
machine services; financial electronic transaction services
namely, electronic payment, namely, electronic processing and
transmission of bill payment data, electronic processing of
insurance claims and payment data, and electronic funds transfer;
credit card services; debit and payment card services; utility and
bill payment services; money order services; wire transfer
services; foreign exchange services namely, financial exchange
and currency exchange services, travellers cheque services; trust
services, information processing services namely, financial
information provided by electronic means and financial
information in the nature of rates of exchange; the provision of
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advisory services in the design, development or implementation of
information management systems; designing, developing or
marketing, namely, selling, computer software; management,
maintenance and custodial services regarding real properties; life
insurance and disability insurance services. Proposed Use in
CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots CANADIAN, BANK et TRUST
en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Fourniture de services financiers, nommément :
fourniture de services de conseillers financiers aux sociétés
coopératives de crédit et aux sociétés coopératives et aux entités
qu’elles contrôlent; fourniture de services d’experts-conseils en
placements et de services de gestion de portefeuille; services de
comptes de chèques et d’épargne; services aux consommateurs
et aux entreprises et services de prêts hypothécaires; services de
régime enregistré d’épargne-retraite; services de fonds enregistré
de revenu de retraite; services de dépôt à terme; coffrets de
sûreté; services de guichets automatiques; services de
transactions financières électroniques, nommément paiements
électroniques, nommément traitement et transmission
électroniques des données relatives aux paiements de factures,
traitement électronique des réclamations d’assurance et des
données de paiement et transfert électronique de fonds; services
de cartes de crédit; services de cartes de débit et de paiement;
services de règlement des factures de services publics et des
autres factures; services de mandats; services de transfert
télégraphique; services d’opérations de change, nommément
services de marché financier et de change sur les monnaies,
services de chèques de voyage; services de fidéicommis,
services de traitement de l’information, nommément information
financière fournie par des moyens électroniques et information
financière sous forme de taux de change; fourniture de services-
conseils en conception, en élaboration ou en mise en oeuvre de
systèmes de gestion de l’information; conception, élaboration ou
commercialisation, nommément vente, de logiciels; gestion,
maintenance et services de garde de biens relatifs aux propriétés;
services d’assurance-vie et d’assurance-invalidité. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les services.

877,519. 1998/05/07. Credit Union Central of Canada, 300 The
East Mall, Toronto, ONTARIO, M9B6B7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN
STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P1C3 

NATIONAL COMMUNITY BANK 
The right to the exclusive use of the word BANK is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Provision of financial services, namely: the provision
of financial agent services to cooperative credit societies and
cooperative corporations and those entities controlled by them;
the provision of investment counselling and portfolio management
services; chequing and savings account services; consumer,
business and mortgage lending services; registered retirement
savings plan services; registered retirement income fund services;

term deposit services; safety deposit boxes; automated teller
machine services; financial electronic transaction services
namely, electronic payment, namely, electronic processing and
transmission of bill payment data, electronic processing of
insurance claims and payment data, and electronic funds transfer;
credit card services; debit and payment card services; utility and
bill payment services; money order services; wire transfer
services; foreign exchange services namely, financial exchange
and currency exchange services, travellers cheque services; trust
services, information processing services namely, financial
information provided by electronic means and financial
information in the nature of rates of exchange; the provision of
advisory services in the design, development or implementation of
information management systems; designing, developing or
marketing, namely, selling, computer software; management,
maintenance and custodial services regarding real properties; life
insurance and disability insurance services. Proposed Use in
CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot BANK en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Fourniture de services financiers, nommément :
fourniture de services de conseillers financiers aux sociétés
coopératives de crédit et aux sociétés coopératives et aux entités
qu’elles contrôlent; fourniture de services d’experts-conseils en
placements et de services de gestion de portefeuille; services de
comptes de chèques et d’épargne; services aux consommateurs
et aux entreprises et services de prêts hypothécaires; services de
régime enregistré d’épargne-retraite; services de fonds enregistré
de revenu de retraite; services de dépôt à terme; coffrets de
sûreté; services de guichets automatiques; services de
transactions financières électroniques, nommément paiements
électroniques, nommément traitement et transmission
électroniques des données relatives aux paiements de factures,
traitement électronique des réclamations d’assurance et des
données de paiement et transfert électronique de fonds; services
de cartes de crédit; services de cartes de débit et de paiement;
services de règlement des factures de services publics et des
autres factures; services de mandats; services de transfert
télégraphique; services d’opérations de change, nommément
services de marché financier et de change sur les monnaies,
services de chèques de voyage; services de fidéicommis,
services de traitement de l’information, nommément information
financière fournie par des moyens électroniques et information
financière sous forme de taux de change; fourniture de services-
conseils en conception, en élaboration ou en mise en oeuvre de
systèmes de gestion de l’information; conception, élaboration ou
commercialisation, nommément vente, de logiciels; gestion,
maintenance et services de garde de biens relatifs aux propriétés;
services d’assurance-vie et d’assurance-invalidité. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les services.
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877,520. 1998/05/07. Credit Union Central of Canada, 300 The
East Mall, Toronto, ONTARIO, M9B6B7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN
STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P1C3 

NATIONAL COMMUNITY BANK AND 
TRUST 

The right to the exclusive use of the words BANK and TRUST is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Provision of financial services, namely: the provision
of financial agent services to cooperative credit societies and
cooperative corporations and those entities controlled by them;
the provision of investment counselling and portfolio management
services; chequing and savings account services; consumer,
business and mortgage lending services; registered retirement
savings plan services; registered retirement income fund services;
term deposit services; safety deposit boxes; automated teller
machine services; financial electronic transaction services
namely, electronic payment, namely, electronic processing and
transmission of bill payment data, electronic processing of
insurance claims and payment data, and electronic funds transfer;
credit card services; debit and payment card services; utility and
bill payment services; money order services; wire transfer
services; foreign exchange services namely, financial exchange
and currency exchange services, travellers cheque services; trust
services, information processing services namely, financial
information provided by electronic means and financial
information in the nature of rates of exchange; the provision of
advisory services in the design, development or implementation of
information management systems; designing, developing or
marketing, namely, selling, computer software; management,
maintenance and custodial services regarding real properties; life
insurance and disability insurance services. Proposed Use in
CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots BANK et TRUST en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Fourniture de services financiers, nommément :
fourniture de services de conseillers financiers aux sociétés
coopératives de crédit et aux sociétés coopératives et aux entités
qu’elles contrôlent; fourniture de services d’experts-conseils en
placements et de services de gestion de portefeuille; services de
comptes de chèques et d’épargne; services aux consommateurs
et aux entreprises et services de prêts hypothécaires; services de
régime enregistré d’épargne-retraite; services de fonds enregistré
de revenu de retraite; services de dépôt à terme; coffrets de
sûreté; services de guichets automatiques; services de
transactions financières électroniques, nommément paiements
électroniques, nommément traitement et transmission
électroniques des données relatives aux paiements de factures,
traitement électronique des réclamations d’assurance et des
données de paiement et transfert électronique de fonds; services
de cartes de crédit; services de cartes de débit et de paiement;
services de règlement des factures de services publics et des

autres factures; services de mandats; services de transfert
télégraphique; services d’opérations de change, nommément
services de marché financier et de change sur les monnaies,
services de chèques de voyage; services de fidéicommis,
services de traitement de l’information, nommément information
financière fournie par des moyens électroniques et information
financière sous forme de taux de change; fourniture de services-
conseils en conception, en élaboration ou en mise en oeuvre de
systèmes de gestion de l’information; conception, élaboration ou
commercialisation, nommément vente, de logiciels; gestion,
maintenance et services de garde de biens relatifs aux propriétés;
services d’assurance-vie et d’assurance-invalidité. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les services.

888,995. 1998/08/21. POLSKA ZYWNOSC S.A., 16 ZIELONA,
11-015 OLSZTYNEK, POLAND Representative for Service/
Représentant pour Signification: BOWLEY KERR COLLINS,
200 ISABELLA STREET, SUITE 203, OTTAWA, ONTARIO,
K1S1V7 
 

The label which is the subject of the trademark is divided into three
horizontal bands. The upper band has black lettering of the trade-
mark SOKER, and the number 4 encompassed by triangular
shapes against a yellow background. The middle band has: in red,
the trade-mark SOKER : in yellow, the number 4 encompassed by
triangular shapes, and the first and second lines of text under a
depiction of fruit; in white, the third line of text under a depiction of
fruit. the fruit arrangement of the right is encircled by a red arrow.
The fruit arrangement on the left is encircled by six curved
elements, the long thin elements being white, the short thick
elements being red. The fruits and leaves depicted on the label
appear in their natural colour. The background is black. The lower
band has as a background, alternating black and yellow diagonal
bars, the black bars having white lettering and the yellow bars
having black lettering.

The English translation of the word SOKER as provided by the
applicant is: the first three letters of the trademark "Sok" translate
into English as "juice". However, the word SOKER is a coined
term, and has no meaning per se.

The right to the exclusive use of the representation of the fruits is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: (1) Non-alcoholic fruit beverages, fruit juices, fruit and
vegetable juices, tinned fruits and vegetables, frozen fruits and
vegetables, sweets, namely, pastries, and confectioneries,
namely chocolate drink, multi-fruit juices, 100% fruit juices, 100%
multi-fruit juices, and fruit flavored soft drinks. (2) Non-alcoholic
fruit beverages, fruit juices, fruit and vegetable juices, multi-fruit
juices, 100% fruit juices, 100% multi-fruit juices, and fruit flavored
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soft drinks. Priority Filing Date: June 19, 1998, Country:
POLAND, Application No: Z 188499 in association with the same
kind of wares (2). Used in POLAND on wares (2). Registered in
or for POLAND on June 19, 1998 under No. Z 188499 on wares
(2). Proposed Use in CANADA on wares (1). Benefit of section
14 is claimed on wares (2).

L’étiquette qui est le sujet de la marque de commerce est divisé
en trois bandes horizontales. La bande supérieure présente le
lettrage noir de la marque de commerce SOKER, et le chiffre 4
comprend des formes triangulaires sur un arrière-plan jaune. La
bande du milieu présente : en rouge, la marque de commerce
SOKER: en jaune, le chiffre 4 comprenant des formes
triangulaires, et les premières et deuxièmes lignes de texte se
trouvant sous une représentation de fruits; en blanc, la troisième
ligne de texte se trouve sous une représentation de fruits.
L’arrangements de fruits à droite est encerclé par une flèche
rouge. L’arrangement de fruits à gauche est encerclé par six
éléments courbes, les longs éléments minces étant blancs, les
éléments courts et larges étant rouges. Les fruits et les feuilles
illustrés sur l’étiquette sont de leur vraie couleur. L’arrière-plan est
noir. La bande inférieure présente un arrière-plan, où alternent
des bandes diagonales noires et des bandes diagnonales jaunes,
les bandes noires comportent un lettrage blanc et les bandes
jaunes comportent un lettrage noir.

La traduction anglaise du mot SOKER tel que fourni par le
requérant est : les trois premières lettres de la marque de
commerce " Sok " se traduisent en anglais par " juice ". Toutefois,
le mot SOKER est un mot inventé, et ne possède en soi aucune
signification.

Le droit à l’usage exclusif de de la représentation des fruits en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Boissons aux fruits non alcoolisées, jus de
fruits, jus de fruits et de légumes, fruits et légumes en boîte, fruits
et légumes surgelés, sucreries, nommément pâtisseries, et
confiseries, nommément boisson au chocolat, jus multi-fruits, jus
de fruits à 100 %, et boissons gazeuses aromatisées aux fruits. (2)
Boissons aux fruits non alcoolisées, jus de fruits, jus de fruits et de
légumes, jus multi-fruits, jus de fruits à 100%, jus multi-fruits à 100
%, et boissons gazeuses aromatisées aux fruits. Date de priorité
de production: 19 juin 1998, pays: POLOGNE, demande no: Z
188499 en liaison avec le même genre de marchandises (2).
Employée: POLOGNE en liaison avec les marchandises (2).
Enregistrée dans ou pour POLOGNE le 19 juin 1998 sous le No.
Z 188499 en liaison avec les marchandises (2). Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises (1). Le bénifice de
l’article 14 de la Loi sur les marques de commerce est revendiqué
en liaison avec les marchandises (2).

891,670. 1998/09/28. KIRKBI AG, CH-6340, BAAR,
SWITZERLAND Representative for Service/Représentant
pour Signification: BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING
STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

 

The applicant claims colour as part of the trade mark. The
background of the oval is purple. The letter S is green, the letter C
is orange, the first letter A is red, the letter L is blue and the second
letter A is pink. The flower petals are yellow, with a pink centre.

An co-existence agreement between the parties dated October
10, 2001 in relation to registration No. TMA414,023 and consent
to use and registration of application No. 891,670 is filed January
21, 2002, including acknowledgement of issues relating to
confusion under the provisions of Section 6(5) of the Trade-marks
Act.

WARES: Computer games software; software for games and
educational software for developing children’s creative, problem
solving, construction, language, scientific, motoric, mathematic,
geometric and technical skills and for teaching construction toy
play; recorded sound and image carriers in the form of CD-ROMS,
discs, cassettes, tapes, all for entertaining, teaching and
educating children; construction toys; toy model parts for building;
play figures; dolls and doll’s clothing; toy vehicles; toy furniture;
doll houses and parts. Proposed Use in CANADA on wares.

Le requérant revendique la couleur comme faisant partie de la
marque de commerce. L’arrière-plan de l’ovale est mauve. La
lettre S est verte, la lettre C est orange, la première lettre A est
rouge, la lettre L est bleue et la deuxième lettre A est rose. La fleur
a des pétales jaunes, avec un centre rose.

Une entente de co-existence entre les parties datée du 10 octobre
2001 en rapport avec le numéro d’enregistrement TMA414,023 et
le consentement à l’emploi et l’enregistrement de la demande
numéro 891,670 est déposée le 21 janvier 2002, y compris la
reconnaissance des questions ayant trait à la confusion en vertu
des dispositions de l’article 6(5) de la Loi sur les marques de
commerce.

MARCHANDISES: Ludiciels, logiciels de jeux et logiciels
pédagogiques pour développer l’habileté des enfants dans les
domaines suivants : créativité, résolution de problèmes,
construction, langage, sciences, moteurs, mathématiques,
géométrie et technique, et pour enseigner les jeux de
construction, supports de sons et d’images enregistrés,
nommément disques CD-ROM, disques, cassettes, bandes, tous
pour le divertissement, l’enseignement et l’éducation des enfants;
jouets de construction; pièces de modèles réduits jouets pour
assemblage; personnages-jouets; poupées et vêtements de
poupée; véhicules-jouets; meubles-jouets; maisons de poupée et
pièces. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.
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892,632. 1998/10/06. ZATARAIN’S PARTNERSHIP L.P., 82
FIRST STREET, P.O. BOX 347, GRETNA, LOUISIANA 70053,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: MOFFAT & CO., 1200-427
LAURIER AVENUE WEST, P.O. BOX 2088, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3 

ZATARAIN’S 
WARES: (1) Olives, maraschino cherries, cocktail onions,
remoulade sauce, mustard, food flavoring syrups and extracts,
spices, olive oil for culinary use, bottled peppers and pepper
sauce, capers, sauces for meats, catsup, mayonnaise, salad
dressings, vinegar, prepared horseradish, pickles and pickle
relishes. (2) Root beer extract for making maltless soft drinks. (3)
Gumbo base; seasoning mixes for making jambalaya, dirty rice,
gumbo, red beans, shrimp creole, etouffee; flour-based breading
mix for oven frying; crab boil. (4) Maraschino cherries; processed
olives; processed onions; processed peppers; vegetable salads;
soup mixes; allspice; barbecue sauce; capers; seasoned and
unseasoned coating for meat, fish, poultry; seasoned crab boil;
unseasoned crab boil; prepared entrees consisting primarily of
pasta or rice; packaged entrees consisting primarily of pasta or
rice; gravies; gravy mixes; horseradish; macaroni and cheese;
marinades; prepared meals consisting primarily of pasta or rice;
packaged meals consisting primarily of pasta or rice; mustard;
pepper spice; pickle relish; puddings; rice; spices; stuffing mixes
containing bread; tarter sauce; thickening agents for use in
cooking; vanilla flavoring; vinegar. Priority Filing Date: August 27,
1998, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
75/543,676 in association with the same kind of wares (4). Used
in UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on July 14, 1964 under No.
773,269 on wares (1); UNITED STATES OF AMERICA on July 14,
1964 under No. 773,245 on wares (2); UNITED STATES OF
AMERICA on August 20, 1991 under No. 1,654,422 on wares (3);
UNITED STATES OF AMERICA on July 02, 2002 under No.
2,588,782 on wares (4).

MARCHANDISES: (1) Olives, cerises au marasquin, oignons
cocktail, sauce rémoulade, moutarde, sirops et extraits pour
aromatiser les aliments, épices, huile d’olive pour usage culinaire,
piments et sauce poivrade embouteillés, câpres, sauces pour
viandes, ketchup, mayonnaise, vinaigrettes, vinaigre, raifort
préparé, marinades et relish à base de cornichons. (2) Extrait de
racinettes pour la fabrication de boissons gazeuses sans malt. (3)
Base de gombo; mélanges d’assaisonnements pour la
préparation de jambalaya, riz sale, gombo, haricots rouges,
crevettes à la créole, à l’étouffée; mélange d’enrobage de
chapelure à base de farine pour la friture au four; bouillon de
crabe. (4) Cerises au marasquin; olives transformées; oignons
transformés; poivrons transformés; salades de légumes;
mélanges à soupe; piment de la Jamaïque; sauce barbecue;
câpres; enrobage pour viande, poisson, volaille, assaisonné et
non assaisonné; bouillon de crabe assaisonné; bouillon de crabe
non assaisonné; plats préparés comprenant principalement des
pâtes alimentaires ou du riz; plats de résistance conditionnés,
constitués principalement de pâtes alimentaires ou de riz; sauces

au jus de viande; mélanges pour sauces; raifort; macaroni et
fromage; marinades; plats cuisinés constitués principalement de
pâtes alimentaires ou de riz; repas conditionnés constitués
principalement de pâtes alimentaires ou de riz; moutarde; poivre;
relish de cornichons; crèmes-desserts; riz; épices; préparations
de farce contenant du pain; sauce tartare; agents épaississants
pour utilisation dans la cuisson; aromatisant à la vanille; vinaigre.
Date de priorité de production: 27 août 1998, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 75/543,676 en liaison avec le même
genre de marchandises (4). Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 14 juillet 1964 sous
le No. 773,269 en liaison avec les marchandises (1); ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 14 juillet 1964 sous le No. 773,245 en liaison
avec les marchandises (2); ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 20
août 1991 sous le No. 1,654,422 en liaison avec les marchandises
(3); ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 02 juillet 2002 sous le No.
2,588,782 en liaison avec les marchandises (4).

896,705. 1998/11/18. CORNEL SIRBU, 30, RUE LE L’ECOSSE,
78280 GUYANCOURT, FRANCE Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

PERSONAL CAT 
The right to the exclusive use of the word PERSONAL is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Computer terminals designed for secure transactions,
namely, devices combining user identification and pointer
functions and supporting software used in information systems
secured using digital certificates in public key infrastructures;
information technology with check function, namely authentication
computer hardware, namely hardware which serves to verify the
identity of a user in order to give access to a resource, and to verify
the integrity of the resource; electronic diaries and notebooks; chip
cards, magnetic cards, magnetic identification cards, bar code
readers; data processing equipment, computers, printed circuits,
connectors, electric locks, electronic locks, IT interfaces,
microprocessors, central processing units, chips for integrated
circuits, modems, computer peripherals, IT mice, computer drives,
CD-ROM drives, CD players, optical readers; mobile telephones,
portable personal communication terminals, namely electronic
hand held units for the wireless reception and/or transmission of
data that enables users to communicate with other similar units, or
with a telecommunications network. Priority Filing Date: May 22,
1998, Country: FRANCE, Application No: 98/733654 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot PERSONAL en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.
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MARCHANDISES: Terminaux informatiques conçus pour les
transactions sécurisées, nommément dispositifs combinant des
fonctions d’identification d’utilisateur et de pointage et logiciels
utilisés dans les systèmes d’information sécurisés par des
certificats numériques dans des infrastructures à clés publiques;
technologie de l’information à fonction de vérification,
nommément matériel informatique d’authentification, nommément
matériel servant à vérifier l’identité d’un utilisateur pour autoriser
l’accès à une ressource, et à vérifier l’intégrité de la ressource;
agendas et bloc-notes électroniques; cartes à puce, cartes
magnétiques, cartes magnétiques d’identité, lecteurs de codes à
barres; équipement de traitement de données, ordinateurs,
circuits imprimés, connecteurs, serrures électriques, serrures
électroniques, interfaces de TI, microprocesseurs, unités
centrales de traitement, puces pour circuits intégrés, modems,
périphériques, souris de TI, lecteurs d’ordinateur, lecteurs de CD-
ROM, lecteurs de CD, lecteurs optiques; téléphones mobiles,
terminaux portatifs de communications personnelles, nommément
appareils électroniques à main pour la réception et/ou l’émission
sans fil de données permettant aux utilisateurs de communiquer
avec d’autres appareils semblables ou avec un réseau de
télécommunications. Date de priorité de production: 22 mai 1998,
pays: FRANCE, demande no: 98/733654 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

898,527. 1998/12/04. SQUARE ELECTRONIC ARTS L.L.C.,
6060 Center Drive, #100, Los Angeles, California 90045,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: MARIE CAPEWELL, M.
CAPEWELL & ASSOCIATE, SUITE 301 - 1331 HOMER
STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B5M5 

SQUARE ELECTRONIC ARTS 
The right to the exclusive use of the word ELECTRONIC is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Distributorships in the field of computer video game
software. Priority Filing Date: June 04, 1998, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 75/495,891 in association
with the same kind of services. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on services. Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on July 09, 2002 under No. 2,591,897 on services.
Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot ELECTRONIC en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Franchises de distribution dans le domaine des
logiciels informatiques de jeux vidéo. Date de priorité de
production: 04 juin 1998, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 75/495,891 en liaison avec le même genre de
services. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec
les services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 09 juillet 2002 sous le No. 2,591,897 en liaison
avec les services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,002,496. 1999/01/19. N.V. ORGANON, KLOOSTERSTRAAT
6, 5349 AB OSS, NETHERLANDS Representative for Service/
Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT, 1981
MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL,
QUEBEC, H3A2Y3 

ORGYN 
WARES: A magazine directed towards the pharmaceutical
industry and trade. SERVICES: Publication of magazines directed
towards the pharmaceutical trade or industry. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Magazine destiné à l’industrie et au
commerce pharmaceutique. SERVICES: Publication de
magazines destinés au commerce ou à l’industrie
pharmaceutique. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,003,555. 1999/01/29. GENNUM CORPORATION, 970
FRASER DRIVE, P.O. BOX 489, STATION A, BURLINGTON,
ONTARIO, L7R3Y3 Representative for Service/Représentant
pour Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP, 19TH FLOOR,
150 METCALFE STREET, OTTAWA, ONTARIO, K2P1P1 

thinSTAX 
WARES: Electronic components, namely, integrated circuit chips.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Composants électroniques, nommément
circuits intégrés. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,006,001. 1999/02/19. CRENSHAW CHRISTIAN CENTER
CHURCH OF LOS ANGELES, 7901 SOUTH VERMONT
AVENUE, LOS ANGELES, CALIFORNIA 90044, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: FETHERSTONHAUGH &
CO., 438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500, BOX 111,
TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 

RACE, RELIGION & RACISM 
The right to the exclusive use of the words RELIGION & RACISM
is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Prerecorded audio and video cassette tapes featuring
educational and religious topics. SERVICES: Ministry services.
Priority Filing Date: August 19, 1998, Country: UNITED STATES
OF AMERICA, Application No: 75/539416 in association with the
same kind of wares and in association with the same kind of
services. Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares and
on services. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA
on September 05, 2000 under No. 2,384,311 on wares and on
services. Proposed Use in CANADA on wares and on services.
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Le droit à l’usage exclusif des mots RELIGION ET RACISME en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Cassettes audio et vidéo préenregistrées
portant sur des sujets éducatifs et religieux. SERVICES: Services
de ministère. Date de priorité de production: 19 août 1998, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/539416 en liaison
avec le même genre de marchandises et en liaison avec le même
genre de services. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 05
septembre 2000 sous le No. 2,384,311 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,007,672. 1999/03/08. BOSS CONTROL INC., 119 PINE
STREET SOUTH, SUITE 201, TIMMINS, ONTARIO, P4N2K3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DIMOCK STRATTON CLARIZIO LLP, 20 QUEEN STREET
WEST, SUITE 3202, BOX 102, TORONTO, ONTARIO, M5H3R3 

BOSS CONTROL 
The right to the exclusive use of the word CONTROL in respect of
electronic security devices for controlling power to and/or access
to functions of electrical and electronic equipment, devices and
appliances; video game controllers; telephone network controllers
and video and teleconferencing controllers is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: (1) Electronic security devices for controlling power to
and/or access to functions of electrical and electronic equipment,
devices and appliances, namely security power interrupt switches.
(2) Consumer electronic products namely: computers including
servers, desktop computers, laptop computers, palmtop
computers, personal digital assistancs, and handheld computers,
video game controllers, camcorders, digital cameras, SLR
cameras, DVD players, HDTVs, projection TV, satellite receiver,
audio amplifiers, copiers, FAX machines, printers, video
projectors, audio recorders and transcribers, scanners, shredders,
telephone systems, namely, telephone network controllers and
routers; typewriters / word processors, video and teleconferencing
equipment, namely, video and teleconferencing controllers and
routers; answering machines, two-way radios, portable
televisions, including digital watches and clocks. (3) Motorized
vehicles namely: automobiles, snowmobiles, personal watercraft,
all terrain vehicles, motorcycles, trucks, trains, aircraft, buses,
vans, pickups. (4) Consumer, commercial and industrial
appliances namely: stoves, compactors, dishwashers, freezers,
grills (heating and cooling), microwaves, ovens, refrigerators,
washers and dryers, air purifiers, irons, steamers, sewing
machines, steam cleaners, vacuum cleaners, blenders,
breadmakers, can openers, coffee grinders, coffee makers, deep
fryers, egg cookers, electric skillets, food processors, food
dehydrators, food slicers, griddles, knife sharpeners, portable
burners, roaster ovens, slow cookers, toasters, waffle makers. (5)
Medical equipment namely; pressure monitors (EKG, respiratory),
fetal monitors, incubators and warmers, syringe pumps,
defibrilators, enteral pumps, infusion pumps; X-ray machines,

MRI’s, heart monitors; electronic exercise machines, namely,
treadmills, rowing machines and cycles; cash registers, bank
machines (instant teller), all electronic locks both commercial and
residential for door entry systems; lock boxes, vaults; vending
machines including money vending machines and confectionary,
automated coin operated washing machines. (6) Consumer and
commercial telecommunication devices namely: portable
telephones, cellular telephones, pagers, global positioning
devices and systems, GPS handheld, mobile communications
transceivers, radar detectors, mobile audio transceivers. (7)
Construction equipment namely: backhoes, cranes, dozers,
excavators, payloaders, road graders/bladders, scrapers, track
loaders, trucks, tractor trailers. (8) Farm equipment namely;
chemical applicators, combines and combine heads, grain
processors, hay and forge processors, irrigation equipment,
namely, sprinklers. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot COMMANDE en rapport avec
des dispositifs de sécurité électroniques pour commander
l’alimentation des fonctions d’équipement, de dispositifs et
d’appareils électriques et électroniques et/ou l’accès à ces
fonctions; régulateurs de jeux vidéo; régulateurs de réseau
téléphonique et régulateurs de vidéo et de téléconférence. en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Dispositifs de sécurité électroniques pour
commander l’alimentation des fonctions d’équipement, de
dispositifs et d’appareils électriques et électroniques et/ou l’accès
à ces fonctions, nommément des interrupteurs de sécurité de
l’alimentation. (2) Appareils électroniques grand public,
nommément ordinateurs, y compris serveurs, ordinateurs de
table, ordinateurs portatifs, ordinateurs de poche, assistant
numérique personnel et ordinateurs portatifs, régulateurs de jeux
vidéo, camescopes, caméras numériques, appareils-photo reflex
mono-objectif, lecteurs de DVD, TVHD, téléprojecteurs,
récepteurs satellites, amplificateurs audio, photocopieurs,
télécopieurs, imprimantes, projecteurs graphiques, enregistreurs
et transcripteurs audio, lecteurs optiques, déchiqueteurs,
systèmes téléphoniques, nommément régulateurs et routeurs de
réseau téléphonique; machines à écrire / machines de traitement
de texte, équipement vidéo et de téléconférence, nommément
régulateurs et routeurs vidéo et de téléconférence; répondeurs,
radios bidirectionnelles, téléviseurs portables, montres et
horloges numériques. (3) Véhicules automobiles, nommément
automobiles, motoneiges, motos marines, véhicules tout terrain,
motocyclettes, camions, trains, aéronefs, autobus, fourgonnettes,
camionnettes. (4) Appareils électroménagers grand public,
commerciaux et industriels, nommément cuisinières,
compacteurs, lave-vaisselle, congélateurs, grils (chauffage et
refroidissement), fours à micro-ondes, fours, réfrigérateurs,
laveuses et sécheuses, assainisseurs d’air, fers à repasser,
cuiseurs à vapeur, machines à coudre, nettoyeurs à vapeur,
aspirateurs, mélangeurs, robots boulangers, ouvre-boîtes,
moulins à café, cafetières automatiques, friteuses, cuiseurs à
oeufs, poêles électriques, robots culinaires, déshydrateurs
d’aliments, trancheurs, plaques à frire, aiguisoirs à couteaux,
brûleurs portables, rôtissoires, mijoteuses, grille-pain, gaufriers.
(5) Équipement médical, nommément moniteurs de la pression
(ECG, respiratoires), moniteurs foetaux, incubateurs et
réchauffeurs, pompes à seringue, défibrilateurs, pompes
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entérales, pompes à perfusion; machines à rayons X, IRM,
moniteurs cardiaques; machines d’exercice électroniques,
nommément tapis roulants, machines à ramer et biyclettes;
caisses enregistreuses, guichets bancaires (guichets
automatiques), tous les verrous électroniques commerciaux et
résidentiels pour systèmes de portes d’entrée; coffrets de sûreté,
chambres fortes; machines distributrices, y compris les machines
distributrices à pièces et de confiseries, laveuses automatiques à
pièces. (6) Dispositifs de consommation et commerciaux de
télécommunications, nommément téléphones portables,
téléphones cellulaires, téléavertisseurs, dispositifs et systèmes
mondiaux de localisation, GPS portatif, émetteurs-récepteurs de
communications mobiles, détecteurs de radar, émetteurs-
récepteurs mobiles audio. (7) Équipement de construction,
nommément rétrocaveuses, grues, bulldozers, excavatrices,
chargeuses sur pneus, niveleuses, racleuses, chargeuses sur
rails, camions, semi-remorques. (8) Matériel agricole,
nommément applicateurs chimiques, moissonneuses-batteuses
et têtes de moissonneuses-batteuses, conditioneurs de grains,
conditionneurs de foin et de fourage, équipement d’arrosage,
nommément arroseurs. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,016,314. 1999/05/21. CLINIQUE LABORATORIES, INC., 767
Fifth Avenue, New York, New York, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET
WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

ACTIVE WHITE 
WARES: Skin care products, namely, creams, lotions and gels for
face and body. Priority Filing Date: May 17, 1999, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75/707,755 in
association with the same kind of wares. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for UNITED
STATES OF AMERICA on June 04, 2002 under No. 2,576,470 on
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits de soins de la peau, nommément
crèmes, lotions et gels pour le visage et le corps. Date de priorité
de production: 17 mai 1999, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 75/707,755 en liaison avec le même genre de
marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 04 juin 2002 sous le No. 2,576,470 en liaison
avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,018,186. 1999/06/08. CAREERBUILDER, INC., 11495 Sunset
Hills Road, Suite 210, Reston, Virginia 20190, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BAKER MCLACHLEN, 112 KENT STREET,
SUITE 2001, P.O. BOX 2780, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5W8 

PERSONAL SEARCH AGENT 

The right to the exclusive use of the word SEARCH is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Employement recruitment services provided via a
global computer network whereby job seekers are electronically
notified of all positions that meet their parameters. Proposed Use
in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot SEARCH en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services d’emploi et de recrutement, fournis au
moyen d’un réseau informatique mondial, par lesquels les
chercheurs d’emplois sont avisés par voie électronique de tous les
postes qui correspondent à leurs paramètres. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,022,049. 1999/07/13. GATES FORMED-FIBRE PRODUCTS,
INC., a Colorado Corporation, Washington Street, Auburn, Maine
04210-9156, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

DURA-LOCK 
WARES: Fabrics for use in the manufacture of automotive vehicle
interior and upholstery. Priority Filing Date: January 13, 1999,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75/
620,647 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Tissus pour l’intérieur et le capitonnage des
véhicules automobiles. Date de priorité de production: 13 janvier
1999, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/
620,647 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,022,103. 1999/07/13. cStar Technologies Inc., 1122 Finch
Avenue West, Unit 1, Toronto, ONTARIO, M3J3J5
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 

DIRECTGATE 
WARES: Computer software, namely communications software
designed to optimize traffic and enable communication between
multiple communications devices regardless of their protocols and
locations. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Logiciels, nommément logiciels de
communications conçus pour optimiser l’acheminement du trafic
et permettre les communications entre des dispositifs multiples,
quels qu’en soient le protocole et l’emplacement. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,023,874. 1999/07/27. NOVATEL WIRELESS, INC., a Delaware
corporation, 6540 Lusk Boulevard, Suite C-166, San Diego,
California 92121, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MACRAE & CO., P.O. BOX 806, STATION B, 222 SOMERSET
STREET WEST, SUITE 600, OTTAWA, ONTARIO, K1P5T4 

MERLIN 
WARES: Communications equipment, namely, modems. Priority
Filing Date: July 01, 1999, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 75/742650 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Matériel de communications, nommément
modems. Date de priorité de production: 01 juillet 1999, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/742650 en liaison
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,024,924. 1999/08/05. ENEWS, INC. (a Delaware corporation),
1225 19th Street, NW, Washington, D.C. 20036, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP,
ONE QUEEN STREET EAST, SUITE 2400, TORONTO,
ONTARIO, M5C3B1 

ENEWS 
SERVICES: Online retail sale of printed publications. Used in
CANADA since July 1999 on services.

SERVICES: Vente au détail en ligne de publications imprimées.
Employée au CANADA depuis juillet 1999 en liaison avec les
services.

1,025,183. 1999/08/09. Corus Premium Television Ltd., BCE
Place, , Bay-Wellington Tower, 181 Bay Street, Suite 1630,
Toronto, ONTARIO, M5J2T3 Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBERT D. MCDONALD,
(MILLER THOMSON LLP), 2700 COMMERCE PLACE, 10155 -
102ND STREET, EDMONTON, ALBERTA, T5J4G8 
 

The right to the exclusive use of the words 107, FM and BEST
MUSIC is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: T-shirts; jackets; plastic vinyl, wooden and plastic roll
banners; bumper stickers; stickers for posting notes; caps;
temporary tatoos; keychains; air fresheners; bublle making wand
and solution sets; stationery supplies, namely envelopes and
paper; business cards. SERVICES: (1) Operation and promotion
of a radio station that develops, produces, distributes, transmits
and broadcasts radio programming; entertainment services,
namely the development, production, distribution, transmission
and broadcast of radio programming; radio broadcasting;
promoting a radio station through promotional contests, the
distribution of print, audio and visual advertising and the
distribution of promotional items; advertising and promoting
services and wares of businesses, charities, sporting and
entertainment events, conventions, meetings, exhibitions and
public gatherings. (2) On line distribution, transmission and
broadcast through computer networks of radio programming.
Used in CANADA since at least as early as June 1997 on services
(2); September 1997 on wares and on services (1).

Le droit à l’usage exclusif des mots 107, FM et BEST MUSIC en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Tee-shirts; vestes; bannières en vinyle,
enseignes en bois et bannières en rouleaux de plastique;
autocollants pour pare-chocs; autocollants pour affichage de
notes; casquettes; tatouages temporaires; chaînettes porte-clés;
assainisseurs d’air; ensembles de tige et de solution à bulles;
articles de papeterie, nommément enveloppes et papier; cartes de
visite. SERVICES: (1) Exploitation et promotion d’une station de
radio qui élabore, produit, distribue, transmet et diffuse des
programmes d’émissions radiophoniques; services de
divertissement, nommément élaboration, production, distribution,
transmission et diffusion de programmes d’émissions
radiophoniques; radiodiffusion; promotion d’une station radio, par
concours promotionel, distribution de publicité imprimée, audio et
visuelle, et distribution d’articles promotionnels; publicité et
promotion de services et de marchandises ayant trait aux
domaines suivants : entreprises, oeuvres de bienfaisance,
événements sportifs et spectacles, congrès, réunions, expositions
et rassemblements publics. (2) Distribution, transmission et
diffusion en ligne, par réseaux informatiques, de programmes
d’émissions radiophoniques. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que juin 1997 en liaison avec les services (2);
septembre 1997 en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services (1).
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1,025,184. 1999/08/09. Corus Premium Television Ltd., BCE
Place, , Bay-Wellington Tower, 181 Bay Street, Suite 1630,
Toronto, ONTARIO, M5J2T3 Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBERT D. MCDONALD,
(MILLER THOMSON LLP), 2700 COMMERCE PLACE, 10155 -
102ND STREET, EDMONTON, ALBERTA, T5J4G8 
 

The right to the exclusive use of the words 97 FM, WINNIPEG’S
and ROCK is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: (1) T-shirts; stationery supplies, namely envelopes and
writing paper. (2) Posters. (3) Hat; caps; beer bottle labels. (4)
Business cards; entry forms. (5) Bumper stickers; magnetic signs.
(6) Golf balls; beach balls. (7) Calendars. (8) Sweat shirts; toques.
(9) Jackets. SERVICES: Operation and promotion of a radio
station that develops, produces, distributes, transmits and
broadcasts radio programming; entertainment services, namely
the development, production, distribution, transmission and
broadcast of radio programming; radio broadcasting; promoting a
radio station through promotional contests, the distribution of print,
audio and visual advertising and the distribution of promotional
items; advertising and promoting services and wares of
businesses, charities, sporting and entertainment events,
conventions, meetings, exhibitions and public gatherings. Used in
CANADA since at least as early as February 1996 on wares (1)
and on services; March 1996 on wares (2); June 1996 on wares
(3); September 1996 on wares (4); April 1997 on wares (5); June
1997 on wares (6); September 1997 on wares (7); December 1997
on wares (8); November 1998 on wares (9).

Le droit à l’usage exclusif des mots 97 FM, WINNIPEG’S et ROCK
en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Tee-shirts; articles de papeterie,
nommément enveloppes et papier à lettres. (2) Affiches. (3)
Chapeau; casquettes; étiquettes de bouteilles de bière. (4) Cartes
d’affaires; formulaires d’inscription. (5) Autocollants pour pare-
chocs; enseignes magnétiques. (6) Balles de golf; ballons de
plage. (7) Calendriers. (8) Pulls d’entraînement; tuques. (9)
Vestes. SERVICES: Exploitation et promotion d’une station radio
qui élabore, produit, distribue, transmet et diffuse des émissions
radio; services de divertissement, nommément élaboration,
production, distribution, transmission et diffusion d’émissions
radio; radiodiffusion; promotion d’une station radio par des
concours, la distribution de publicité imprimée, sonore et visuelle
et la distribution d’articles promotionnels; services de publicité et
de promotion de services et articles pour événements, congrès,
réunions, expositions et rassemblements publics à des fins

commerciales, charitables, sportives et de divertissement.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que février
1996 en liaison avec les marchandises (1) et en liaison avec les
services; mars 1996 en liaison avec les marchandises (2); juin
1996 en liaison avec les marchandises (3); septembre 1996 en
liaison avec les marchandises (4); avril 1997 en liaison avec les
marchandises (5); juin 1997 en liaison avec les marchandises (6);
septembre 1997 en liaison avec les marchandises (7); décembre
1997 en liaison avec les marchandises (8); novembre 1998 en
liaison avec les marchandises (9).

1,025,593. 1999/08/12. Thomson Multimedia Inc., 10330 North
Meridian Street, Indianapolis, Indiana 46290, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

ENTERTAINMENT SERIES 
WARES: Television receivers. Used in CANADA since at least as
early as May 1999 on wares. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares. Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on April 16, 2002 under No. 2,562,616 on wares.

MARCHANDISES: Récepteurs de télévision. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que mai 1999 en liaison avec
les marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en
liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE le 16 avril 2002 sous le No. 2,562,616 en
liaison avec les marchandises.

1,025,993. 1999/08/16. CLOVER CORPORATION LIMITED, Unit
16, 3 Vuko Place, Warriewood, NSW 2101, AUSTRALIA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
KAPPEL LUDLOW LLP, SUITE 1400, 439 UNIVERSITY
AVENUE, TORONTO, ONTARIO, M5G1Y8 

GELPHORM 
WARES: Nutritional additives for livestock; dietetic substances,
namely, food and beverages for medically restricted diets; dietary
food supplements; baby and infant food formulae; medicinal oils,
namely, fish oils, cod liver oil, tuna oil, evening primrose oil micro-
encapsulated oils; emulsified oils, nutritional and dietary
supplements in capsule or tablet form. Proposed Use in CANADA
on wares.

MARCHANDISES: Additifs nutritifs pour bétail; substances
diététiques, nommément aliments et boissons pour régimes
alimentaires restrictifs prescrits à des fins médicales; suppléments
alimentaires; formule alimentaire pour bébés et jeunes enfants;
huiles médicinales, nommément huiles de poisson, huile de foie
de morue, huile de thon, huile d’onagre, huiles micro-
encapsulées; huile émulsionnée, suppléments nutritifs et
diététiques en capsules ou en comprimés. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,026,197. 1999/08/17. LABATT BREWING COMPANY
LIMITED/LA BRASSERIE LABATT LIMITÉE, 207 Queen’s Quay
West, Suite 299, P.O. Box 133, Toronto, ONTARIO, M5J1A7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

BLUE PICK-UP CUP 
The right to the exclusive use of the word PICK-UP in respect of
the services only and CUP in respect of the wares plastic cups and
drinking glasses only. is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Wearing apparel for men and women namely; T-shirts;
sweatshirts, shirts of all kinds; sweat pants, sweat suits; track
suits, ski suits, ski jackets, ski pants, bathing suits, shorts, vests,
sweaters, pants, coats, jackets, gloves, wristbands, leg warmers,
ties, belts; suspenders; headwear namely, hats, caps, visors, ear
muffs, head bands; bags namely, handbags, sports bags, cooler
bags, shoulder bags; towels and aprons; drinking glasses; plastic
cups; playing cards; pens; signs; banners; posters; key chains;
bottle openers; buckets; tap handles; coasters; mirrors; clocks;
watches; ornamental pins; sunglasses; lighters, and umbrellas;
and pre-recorded video and audio tapes. SERVICES: The
sponsorship, organization and carrying out of entertainment
events, namely hockey events; the production of television and
radio programs; television and radio broadcasting; and
promotional services, namely promoting the sale of alcoholic
beverages through the provision of advertising, marketing and
promotional printed and electronic material to others, and the
organizing, conducting and sponsoring contests, entertainment
events, sports events, and social events. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot CUEILLETTE en liaison avec les
services seulement et TASSE en liaison avec les tasses et verres
de plastique seulement. en dehors de la marque de commerce
n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Vêtements pour hommes et femmes,
nommément tee-shirts; pulls d’entraînement, chemises de toutes
sortes; pantalons de survêtement, survêtements; tenues
d’entraînement, costumes de ski, vestes de ski, pantalons de ski,
maillots de bain, shorts, gilets, chandails, pantalons, manteaux,
vestes, gants, serre-poignets, bas de réchauffement, cravates,
ceintures; bretelles; couvre-chefs, nommément chapeaux,
casquettes, visières, cache-oreilles, bandeaux; sacs, nommément
sacs à main, sacs de sport, sacs isolants, sacs à bandoulière;
serviettes et tabliers; verres; tasses en plastique; cartes à jouer;
stylos; enseignes; bannières; affiches; chaînes porte-clés;
décapsuleurs; seaux; poignées de robinet; sous-verres; miroirs;
horloges; montres; épinglettes décoratives; lunettes de soleil;
briquets, et parapluies; et bandes vidéo et audio préenregistrées.
SERVICES: Parrainage, organisation et tenue d’événements de
divertissement, nommément d’événements ayant trait au hockey;
production d’émissions de télévision et de radio; télédiffusion et
radiodiffusion; et services de promotion, nommément promotion

de la vente de boissons alcoolisées par des activités de publicité,
de commercialisation et de distribution de documents imprimés et
électroniques à des tiers, et organisation, tenue et parrainage de
concours, d’événements de divertissement, d’événements
sportifs et d’événements sociaux. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,026,245. 1999/08/19. REED EXHIBITION COMPANIES INC.,
3761 Victoria Park Avenue, Unit 1, Scarborough, ONTARIO,
M1W3S2 Representative for Service/Représentant pour
Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP, 19TH FLOOR, 150
METCALFE STREET, OTTAWA, ONTARIO, K2P1P1 

CANADIAN MANUFACTURING 
TECHNOLOGY SHOW 

The right to the exclusive use of the words CANADIAN,
MANUFACTURING TECHNOLOGY and SHOW is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Promoting the businesses, products and services of
others by arranging and conducting tradeshows and exhibitions
focusing on the manufacturing sector. Proposed Use in CANADA
on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots CANADIAN,
MANUFACTURING TECHNOLOGY et SHOW en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Promotion des activités, des produits et des services
de tiers par l’organisation et la tenue de salons professionnels et
d’expositions axés sur le secteur de la fabrication. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les services.

1,028,831. 1999/09/14. INTERNATIONAL MASTERS
PUBLISHERS AB, Angbatsbron 1, SE-211 20 Malmö, SWEDEN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FLYNN, RIVARD, 1200, AVE. MCGILL COLLEGE, BUREAU
1500, MONTREAL, QUEBEC, H3B4G7 

AT HOME WITH YOUR PC 
The right to the exclusive use of the words PC is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Series of pre-recorded compact discs containing
customized templates and software samplers; printed material
namely, a series of continuity cards on the subject of personal
computers, for insertion into a binder, and a binder for use in the
connection therewith. Priority Filing Date: March 19, 1999,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75/
664443 in association with the same kind of wares. Proposed Use
in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots PC en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.
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MARCHANDISES: Collection de disques compacts
préenregistrés contenant des gabarits personnalisés et des
échantillonneurs; imprimés, nommément recueil de cartes de
continuité sur les ordinateurs personnels à insérer dans une
reliure, et reliure pour ces cartes. Date de priorité de production:
19 mars 1999, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
75/664443 en liaison avec le même genre de marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,029,055. 1999/09/16. EBERHARD W. REHFUSS, trading as,
GARANT ENTERPRISES, RR#1, SITE 1, COMP. 9, MURILLO,
ONTARIO, P0T2G0 

WEALTH MINDERS 
The right to the exclusive use of the word WEALTH is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: (1) Books on money management and investment
matters based on the Wealth Minders approach. (2) Magazines on
money management and investment matters based on the Wealth
Minders approach. (3) Newsletters on money management and
investment matters based on the Wealth Minders approach. (4)
Recorded audio tapes on money management and investment
matters based on the Wealth Minders approach. (5) Taped video
recordings on money management and investment matters based
on the Wealth Minders approach. (6) Home study and
correspondence courses on money management and investment
matters based on the Wealth Minders approach. (7) Series of
instructional publications concerning personal financial planning,
investment taxation, money management and wealth building
based on the Wealth Minders approach. (8) Written
communications dealing with financial information and advice on
investment strategies and planning based on the Wealth Minders
approach. (9) Digitized communications dealing with financial
information and advice on investment strategies and planning
based on the Wealth Minders approach. SERVICES: (1)
Educational services, namely, conducting lectures, workshops,
seminars, counselling, and advising concerning personal financial
planning, investment tips and strategies, taxation, money
management and wealth building based on the Wealth Minders
approach. (2) Investment clubs and camps, teaching money
management and investment matters based on the Wealth
Minders approach. Used in CANADA since September 02, 1998
on wares (1), (2), (3), (4), (5), (6), (7), (8) and on services (1);
March 07, 1999 on services (2); April 10, 1999 on wares (9).

Le droit à l’usage exclusif du mot WEALTH en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Livres sur la gestion financière et les
investissements selon la méthode Wealth Minders. (2) Magazines
sur la gestion financière et les investissements selon la méthode
Wealth Minders. (3) Bulletins d’information sur la gestion
financière et les investissements selon la méthode Wealth
Minders. (4) Bandes sonores enregistrées sur la gestion
financière et les investissements selon la méthode Wealth
Minders. (5) Enregistrements vidéo sur la gestion financière et les
investissements selon la méthode Wealth Minders. (6) Cours
d’étude personnelle et par correspondance sur la gestion

financière et les investissements selon la méthode Wealth
Minders. (7) Série de publications d’information sur la planification
financière personnelle, l’impôt sur les investissements, la gestion
financière et l’enrichissement selon la méthode Wealth Minders.
(8) Communications écrites portant sur l’information financière et
les conseils en matière de stratégies et de planification
d’investissement selon la méthode Wealth Minders. (9)
Communications numérisées portant sur l’information financière
et les conseils en matière de stratégies et de planification
d’investissement selon la méthode Wealth Minders. SERVICES:
(1) Services éducatifs, nommément tenue de causeries, d’ateliers,
de séminaires, de réunions d’information et de séances de
consultation sur la planification financière personnelle, les astuces
et stratégies d’investissement, la fiscalité, la gestion financière et
l’enrichissement selon la méthode Wealth Minders. (2) Clubs et
camps d’investissement fournissant de l’information sur la gestion
financière et les investissements selon la méthode Wealth
Minders. Employée au CANADA depuis 02 septembre 1998 en
liaison avec les marchandises (1), (2), (3), (4), (5), (6), (7), (8) et
en liaison avec les services (1); 07 mars 1999 en liaison avec les
services (2); 10 avril 1999 en liaison avec les marchandises (9).

1,030,139. 1999/11/05. Valerie J. Fawkes, 18-1190 West 12th
Ave, Vancouver, BRITISH COLUMBIA, V6H1L6 

CINEWEAR 
WARES: Jackets, pants, tool harness, water bottle holders,
fingerless gloves, fleece jacket liner, kidney belt warmer. Used in
CANADA since at least as early as August 01, 1998 on wares.

MARCHANDISES: Vestes, pantalons, harnais à outils, porte-
bouteilles, gants sans doigt, doublure de vestes en molleton,
ceintures de protection lombaire chauffantes. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01 août 1998 en liaison
avec les marchandises.

1,032,199. 1999/10/14. MR. SHAHRIAR SID IRANZAD, 2305-
1367 Alberni Street., Vancouver, BRITISH COLUMBIA, V6E4R9 

EAU CANADA 
The right to the exclusive use of the words EAU and CANADA is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Drinking water, in bottled, water cooler and bulk formats.
Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots EAU et CANADA en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Eau potable, embouteillée, de rafraîchisseur
d’eau et en vrac. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.
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1,033,869. 1999/10/27. SPINTECH, INC., 220 South Orange
Avenue, Livingston, New Jersey 07039, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: DENNISON ASSOCIATES, 133 RICHMOND
STREET WEST, SUITE 301, TORONTO, ONTARIO, M5H2L7 

THE WAND PLUS 
WARES: A computer controlled anesthetic delivery system
consisting of a microprocessor drive unit, a handpiece set and a
foot control. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Système informatisé d’administration
d’anesthésique comprenant unité de commande par
microprocesseur, pièce à main et pédale de commande. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,033,958. 1999/10/27. Telecheck International, Inc., 5251
Westheimer road, Houston, Texas 77056, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE
1500, 50 O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

CHECKS BY PHONE 
The right to the exclusive use of the word PHONE is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Financial services namely, payment processing and
acceptance services for merchants and direct marketers. Used in
CANADA since at least as early as April 1999 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot PHONE en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services financiers, nommément services de
traitement des paiements et d’acquittement pour marchands et
agents de vente directe. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que avril 1999 en liaison avec les services.

1,034,369. 1999/10/29. NATURAL SUPPLEMENT
ASSOCIATION, INC., a Colorado corporation, d/b/a
Experimental and Applied Sciences, 555 Corporate Circle,
Golden, Colorado 80401, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OYEN WIGGS GREEN & MUTALA, SUITE 480 - THE STATION,
601 WEST CORDOVA STREET, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6B1G1 

PHENFREE 
WARES: Human dietary and nutritional supplements, namely
herbs. Used in CANADA since at least as early as June 1999 on
wares.

MARCHANDISES: Suppléments diététiques et nutritionnels,
nommément herbes, à usage humain. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que juin 1999 en liaison avec les
marchandises.

1,034,693. 1999/11/03. Unilever Canada Inc., 160 Bloor Street
East, Suite 1500, Toronto, ONTARIO, M4W3R2 Representative
for Service/Représentant pour Signification: UNILEVER
CANADA INC., OFFICE OF THE GENERAL COUNSEL, 160
BLOOR STREET EAST, SUITE 1500, TORONTO, ONTARIO,
M4W3R2 

GREAT WHITE 
WARES: Frozen confections. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Friandises surgelées. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,035,600. 1999/11/10. WOODCHUCK FLOORING INC., 161
Nugget Avenue, Scarborough, ONTARIO, M1S3B1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RIDOUT & MAYBEE LLP, 1 CITY CENTRE DRIVE, SUITE 308,
MISSISSAUGA, ONTARIO, L5B1M2 
 

WARES: (1) Finishes and adhesives, namely, oil modified
urethanes, varnishes, water based urethanes, penetrating oils,
floor waxes, moisture cured urethanes, lacquer finishes, emulsion
type finishes, oil based stains, water based stains, alcohol based
stains, dye based stains, water based adhesives, alcohol based
adhesives, urethane type adhesives, rubber type adhesives,
epoxy type adhesives, carpenter’s glue, white latex glue and resin
based adhesives; floor cleaners, hand tools and power tools. (2)
Wood flooring, hard floor surfacing materials, namely, paper
backed sanding paper, cloth backed sanding paper, paper backed
sanding belts, cloth backed sanding belts, mesh sanding screens,
cloth backed sanding discs, paper backed sanding discs, woven
and unwoven buffing and conditioning pads, belt and drum floor
sanding machines, rotating disc sanding floor machines, random
pattern orbiting floor sanding machines, and dust collection bags
used on floor sanding machines; high pressure laminate flooring;
engineered flooring, namely, flat sliced hardwood and softwood
veneers, and peeled hardwood and softwood veneers; nails,



Vol. 50, No. 2528 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

09 avril 2003 18 April 09, 2003

underlay paper and staples. SERVICES: Hardwood flooring
resurfacing, sanding and repairing; installation and supply of floors
and flooring materials; and the operation of a retail and wholesale
outlet for flooring and flooring supplies. Used in CANADA since at
least as early as July 1998 on wares (2) and on services.
Proposed Use in CANADA on wares (1).

MARCHANDISES: (1) Produits de finition et adhésifs,
nommément huiles uréthanes, vernis, uréthanes à base d’eau,
huiles pénétrantes, encaustiques, uréthanes réticulés par
l’humidité, vernis-laques, produits de finition de type émulsion,
teintures à l’huile, teintures à base d’eau, teintures à base d’alcool,
teintures à colorant basique, adhésifs à base d’eau, adhésifs à
base d’alcool, adhésifs de type uréthane, adhésifs de type
caoutchouc, adhésifs de type époxyde, colle de charpentier, colle
de latex (blanche) et adhésifs à base de résines; nettoyants pour
plancher, outils à main et outils électriques. (2) Revêtements de
sol en bois, matériel de réfection des planchers en bois franc,
nommément papier abrasif doublé de papier, papier abrasif
doublé de tissu, bandes de ponçage doublées de papier, bandes
de ponçage doublées de toile, treillis abrasifs, disques de ponçage
doublés de toile, disques de ponçage doublés de papier, appareils
de polissage à disque d’étoffe/ou autre matière et tampons
abrasifs, ponceuses à bande et à tambour, ponceuses à dique
rotatif, ponceuses à scie circulaire, et sacs collecteurs de
poussières pour ponceuses; planchers en stratifié extra-dur;
planchers à caractéristiques spéciales, nommément placages
horizontaux en bois franc et bois résineux, placages déroulés en
bois franc et bois résineux; clous, papier de sous-couche et
agrafes. SERVICES: Réfection, sablage et réparation des
revêtements de sol en bois franc; installation et fourniture de
revêtements de sol et de matériel connexe; et exploitation d’un
magasin de vente au détail et en gros de revêtements de sol et de
fournitures connexes. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que juillet 1998 en liaison avec les marchandises (2) et
en liaison avec les services. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises (1).

1,035,986. 1999/11/12. Laureus Sports Awards Limited, 15 Hill
Street, London WIX 7FB, England, UNITED KINGDOM
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

LAUREUS 
WARES: Electronic agendas; pre-recorded compact discs, sound
recording discs, video cassettes and tapes featuring music,
speeches, documentaries and/or films; eyeglasses and
sunglasses; cases for eyeglasses and sunglasses; cars, sports
cars; bicycles; boats; watches, clocks, table clocks, chronometers;
jewellery articles namely: clips, brooches, pins, earrings, rings,
bracelets, chains, necklaces, tiara; medals; statuettes of precious
metal; cuff links; tie clips; key rings; cases for all the aforesaid
goods; precious stones; diaries, note books, calendars, posters,
postcards, greeting cards; photographs; magazines and books
relating to sports; stationery, namely: announcement cards,
pouches, note pads; pens, pencils; pouches and cases for writing
instruments; letter openers; book marks; trunks, overnight cases

and suitcases; travelling bags, sport bags; handbags; backpacks;
game bags; briefcases; wallets, card cases, purses (not of
precious metal); key cases; umbrellas; clothing namely coats,
jackets, sweaters, pullovers, training trousers, shirts, t-shirts, night
shirts, night gowns, pyjamas, robes, undergarments, shorts,
swimsuits, gloves, trousers, dresses, skirts, suits, jerseys, shoes,
athletic shoes, boots, sandals, slippers, hats, caps; shawls,
scarves, neckties, belts. SERVICES: Promoting the goods and
services of others by arranging for sponsors to affiliate their goods
and services with an awards program, a sports competition and
sporting activities; promoting the goods and services of others
through the distribution of discount cards; sale of tickets for shows,
sporting events and general entertainment events, souvenirs,
audio and audio-visual recordings, eyeglasses and sunglasses,
clocks, jewellery, clothing, footwear, headgear and accessories,
stationery, leather goods, bags, and tour packages by means of a
web site on global computer networks, at a retail store, through
electronic commerce, via telephone, or direct mail; arranging and
conducting athletic competitions; arranging and conducting an
awards program and ceremonies in the field of sports and
athletics; education services, namely providing incentives to
people and organisations to demonstrate excellence in the field of
sports and athletics through the issuance of awards; television and
radio programs featuring sporting events, sports and athletic
competitions, awards shows, the history of sports and athletics,
historical figures, and famous persons in the athletic and sports
fields; arranging and conducting exhibitions in the fields of sports
and athletics; providing facilities for sports and athletic events,
competitions, and awards; providing sports information by means
of telephone and a web site via a global computer network;
museums; providing facilities for sports tournaments; providing
various facilities for an array of sporting events, sports and athletic
competitions and awards programs; providing information on
historical and current sports and athletic figures, the history of
sports, a sports award program, various sporting and athletic
events via a web site by means of a global computer network;
association services, namely, promoting sportsmanship and
achievement in the field of sports and athletics; restaurant and bar
services; temporary accommodation; legal services. Priority
Filing Date: July 07, 1999, Country: SWITZERLAND, Application
No: 464,963 in association with the same kind of wares and in
association with the same kind of services. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Agendas électroniques; disques compacts
préenregistrés, disques d’enregistrement sonore, cassettes et
bandes vidéo spécialisées dans la musique, les discours, les
documentaires et/ou les films; lunettes et lunettes de soleil; étuis
pour lunettes et lunettes de soleil; automobiles, automobiles sport;
bicyclettes; bateaux; montres, horloges, horloges de table,
chronomètres; bijouterie, nommément pinces, broches, épingles,
boucles d’oreilles, bagues, bracelets, chaînes, colliers, tiares;
médailles; statuettes en métal précieux; boutons de manchette;
pince-cravates; anneaux à clés; étuis pour toutes les
marchandises susmentionnées; pierres précieuses; agendas,
cahiers, calendriers, affiches, cartes postales, cartes de souhaits;
photographies; magazines et livres ayant trait aux sports;
papeterie, nommément faire-part, petits sacs, blocs-notes; stylos,
crayons; petits sacs et étuis pour instruments d’écriture; ouvre-
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lettres; signets; malles, sacs de voyage et valises; sacs de
voyage, sacs de sport; sacs à main; sacs à dos; gibecières; porte-
documents; portefeuilles, étuis à cartes, bourses (pas en métal
précieux); étuis à clés; parapluies; vêtements, nommément
manteaux, vestes, chandails, pulls, pantalons d’exercice,
chemises, tee-shirts, chemises de nuit, robes de nuit, pyjamas,
peignoirs, sous-vêtements, shorts, maillots de bain, gants,
pantalons, robes, jupes, costumes, jerseys, chaussures,
chaussures d’athlétisme, bottes, sandales, pantoufles, chapeaux,
casquettes; châles, foulards, cravates, ceintures. SERVICES:
Promotion de biens et services de tiers en permettant aux
commanditaires d’affilier leurs biens et services à un programme
de récompenses, à une compétition sportive ou à des activités
sportives; promotion de biens et services de tiers par la
distribution de cartes d’escompte; vente de billets pour
spectacles, manifestations sportives et spectacles généraux,
souvenirs, enregistrements audio et audiovisuels, lunettes et
lunettes de soleil, horloges, bijoux, vêtements, articles
chaussants, couvre-chefs et accessoires, papeterie, articles en
cuir, sacs, et voyages organisés au moyen d’un site web sur des
réseaux informatiques mondiaux, à un magasin de détail, au
moyen du commerce électronique, au moyen du téléphone ou de
publicité postale; organisation et tenue de compétitions
d’athlétisme; organisation et tenue de programmes de
récompenses et de cérémonies dans le domaine des sports et de
l’athlétisme; services éducatifs, nommément fourniture d’incitatifs
à des gens et à des organismes pour qu’ils démontrent leur
excellence dans le domaine des sports et de l’athlétisme par la
distribution de prix; émissions télévisées et radiophoniques
mettant en vedette des manifestations et des compétitions
sportives, des émissions de remise de prix, l’histoire des sports et
de l’athlétisme, des personnages historiques et des célébrités
dans les domaines de l’athlétisme et des sports qui organisent et
mènent des exhibitions dans le domaine des sports et de
l’athlétisme ou qui fournissent des installations pour des
manifestations sportives, des épreuves athlétiques ou la remise
de prix; fourniture d’information sur les sports par téléphone et un
site Web au moyen d’un réseau informatique mondial; musées;
fourniture d’installations pour des tournois sportifs; fourniture de
diverses installations pour une gamme de manifestations
sportives, de compétitons sportives, d’épreuves d’athlétisme et de
programmes de prix; fourniture d’information sur des sportifs et
des athlètes anciens et nouveaux, l’histoire des sports, un
programme de récompenses sportives, diverses manifestations
sportives et épreuves athlétiques dans un site Web au moyen d’un
réseau informatique mondial; services liés aux associations,
nommément promotion de l’esprit sportif et des performances
dans le domaine des sports et de l’athlétisme; services de
restaurant et de bar; hébergement temporaire; services juridiques.
Date de priorité de production: 07 juillet 1999, pays: SUISSE,
demande no: 464,963 en liaison avec le même genre de
marchandises et en liaison avec le même genre de services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,036,955. 1999/11/22. AnimEigo, Inc., a North Carolina
corporation, P.O. Box 989, Wilmington, North Carolina 28402-
0989, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: CASSAN
MACLEAN, SUITE 401, 80 ABERDEEN STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1S5R5 
 

The right to the exclusive use of the word CINEMA is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Motion picture films featuring comedy, drama, action,
adventure and/or animation; motion picture films for broadcast on
television featuring comedy, drama, action, adventure and/or
animation; videotapes, videocassettes, videodiscs featuring
comedy, drama, action, adventure and/or animation. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on December 21, 1999 under
No. 2,301,752 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot CINÉMA en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Films cinématographiques contenant des
enregistrements de type comédie, drame, action, aventure et/ou
animation; films à télédiffuser contenant des enregistrements de
type comédie, drame, action, aventure et/ou animation; bandes
vidéo, vidéocassettes et vidéodisques contenant des
enregistrements de type comédie, drame, action, aventure et/ou
animation. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 21 décembre 1999 sous le No. 2,301,752 en
liaison avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,037,626. 1999/11/26. Aurora Corporation, 15th Floor, 2, Hsin I
Rd., Sec.5, Taipei, Taiwan, CHINA 
 

WARES: Office perforators/key punches; staplers; filing
machines/bookbinding machines; stamping machines; price
marking machines; labelling equipment that automatically applies
pressure sensitive or gummed blank or pre-printed labels to
packaging and other surfaces; label dispensers; laminators;
speed reading appliances, namely speed-readers used for
reading training; pencil sharpening machines; mechanical
erasers; automatic adhesive tape dispensers; labelling printers;
staplers, perforators, adhesives tapes and paper knives;
fingerstalls; folders for paper jackets for paper); paper shredders
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for office use; electrical typewriters; printed teaching materials,
namely encyclopaedic learning materials for mental training;
histological sections for teaching purposes; terrestrial globes;
office paper, namely paper for printing, notepads; paper for
photocopying; wrapping paper; paper cases; paper bags and
paper boxes. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Perforatrices à clavier/perforatrices à cartes;
agrafeuses; machines pour le classement/la reliure;
estampeuses; appareils à marquer les prix; équipement
d’étiquetage permettant d’appliquer automatiquement des
étiquettes autocollantes vierges ou préenregistrées sur les
emballages et autres surfaces; distributrices d’étiquettes;
contrecolleuses; appareils de lecture rapide, nommément
appareils pour cours de lecture rapide; taille-crayons; gommes à
effacer mécaniques; distributrices automatiques de ruban adhésif;
imprimantes d’étiquettes; agrafeuses, perforatrices, bandes
adhésives et coupe-papier; protège-doigt; chemises et pochettes
à papier; déchiqueteuses à papier pour bureau; machines à écrire
électriques; matériel didactique imprimé, nommément matériel
pour l’acquisition de connaissances encyclopédiques
(entraînement mental); coupes histologiques pour fins
d’apprentissage; globes terrestres; papier de bureau,
nommément papier pour impression, bloc-notes; papier pour
photocopie; papier d’emballage; étuis en papier; sacs en papier et
boîtes en papier. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,039,300. 1999/12/09. Alfonso Gutierrez, 8070 San Fernando
Road, Sun Valley, California 91352, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SHAPIRO COHEN, P.O. BOX 3440, STATION D,
112 KENT STREET, SUITE 2001, OTTAWA, ONTARIO, K1P6P1 
 

WARES: Breakable props for the entertainment industries,
including stage and screen(ing); breakaway glass. Used in
CANADA since at least as early as August 1986 on wares.
Priority Filing Date: August 19, 1999, Country: UNITED STATES
OF AMERICA, Application No: 75/779,116 in association with the
same kind of wares.

MARCHANDISES: Accessoires cassables pour les industries du
divertissement, y compris théâtre et cinéma; verre à briser.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que août 1986
en liaison avec les marchandises. Date de priorité de production:
19 août 1999, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
75/779,116 en liaison avec le même genre de marchandises.

1,039,338. 1999/12/10. VENUS SWIMWEAR, INC., a Florida
corporation, 11711 Marco Beach Drive, Jacksonville, Florida,
32224-7615, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: MACRAE & CO.,
P.O. BOX 806, STATION B, 222 SOMERSET STREET WEST,
SUITE 600, OTTAWA, ONTARIO, K1P5T4 

VENUS SWIMWEAR 
The right to the exclusive use of the word SWIMWEAR is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Mail order catalog services featuring clothing for
females, namely, swimwear, tee shirts, shirts, shorts, wrap skirts,
rompers, dresses, coverups, pants, headbands and caps. Used in
CANADA since at least as early as November 15, 1984 on
services.

Le droit à l’usage exclusif du mot SWIMWEAR en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de vente postale par catalogue de
vêtements pour femmes, nommément maillots de bain, tee-shirts,
chemises, shorts, jupes portefeuilles, barboteuses, robes, cache-
maillot, pantalons, bandeaux et casquettes. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 15 novembre 1984 en
liaison avec les services.

1,039,339. 1999/12/10. VENUS SWIMWEAR, INC., a Florida
corporation, 11711 Marco Beach Drive, Jacksonville, Florida,
32224-7615, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: MACRAE & CO.,
P.O. BOX 806, STATION B, 222 SOMERSET STREET WEST,
SUITE 600, OTTAWA, ONTARIO, K1P5T4 

VENUS 
WARES: Swimwear for females. Used in CANADA since at least
as early as November 15, 1984 on wares.

MARCHANDISES: Maillots de bain pour dames. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 15 novembre 1984 en
liaison avec les marchandises.

1,040,134. 1999/12/17. KOHLER CO., 444 Highland Drive,
Kohler, Wisconsin 53044, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

TRIDENT 
WARES: Internal combustion engines, namely, liquid cooled
internal combustion engines for use on lawn and garden,
commercial turf, industrial, construction, rental, and recreational
implements, commercial mowers, specialized turf equipment;
aerial lifts, saws, trenchers, chippers/shredders, welders and
utility vehicles. Proposed Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Moteurs à combustion interne, nommément
moteurs à combustion interne refroidis par liquide pour pelouse et
jardin, gazon en plaques pour fins commerciales, articles
industriels, de construction, de location et récréatifs, tondeuses
commerciales, équipement spécial d’entretien de pelouse;
nacelles élévatrices, scies, trancheuses, broyeurs/
déchiqueteuses, soudeuses et véhicules utilitaires. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,040,692. 1999/12/22. WESTINGHOUSE AIR BRAKE
TECHNOLOGIES CORPORATION (a Delaware corporation),
1000 Air Brake Avenue, Wilmerding, Pennsylvania 15148,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: MACRAE & CO., P.O. BOX
806, STATION B, 222 SOMERSET STREET WEST, SUITE 600,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5T4 

WABTEC 
WARES: Passenger and transit railway freight car structural parts,
namely, electrical and pneumatic brakes and structural parts
thereof, pneumatic compressors, cab valves, electronic valves
and pneumatic valves. Priority Filing Date: November 09, 1999,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75/
845700 in association with the same kind of wares. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on September 17, 2002 under
No. 2,621,814 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Pièces structurales de wagons à
marchandises et de voitures à voyageurs, nommément freins
électriques et pneumatiques et pièces structurales connexes,
compresseurs pneumatiques, valves de cabine, valves
électroniques et valves pneumatiques. Date de priorité de
production: 09 novembre 1999, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 75/845700 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 17 septembre 2002 sous le No.
2,621,814 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,040,956. 1999/12/29. POWER TWINS PERFOMANCE PARTS
LTD., # 6, 2221 41st Avenue N.E., Calgary, ALBERTA, T2E6P2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
LOCKLYNN T. CRAIG, (GOWLING LAFLEUR HENDERSON
LLP), SUITE 1200, 700-2ND STREET S.W., CALGARY,
ALBERTA, T2P4V5 

PARTS CANADA 
The right to the exclusive use of the words PARTS and CANADA
is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Wholesale distribution (including by catalogue) of
motorcycle structural parts and accessories, snowmobiles
structural parts and accessories, all terrain vehicle structural parts
and accessories and personal water craft structural parts and
accessories. Used in CANADA since at least as early as June 01,
1999 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots PARTS et CANADA en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Distribution en gros (y compris par catalogue) de
pièces structurelles et d’accessoires de motocyclette, de pièces
structurelles et d’accessoires de motoneige, de pièces
structurelles et d’accessoires de véhicule tous terrains et de
pièces structurelles et d’accessoires de motos marines.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01 juin
1999 en liaison avec les services.

1,041,802. 2000/01/06. VALLEY CRAFT, INC., a legal entity,
5600 North Highway 169, Minneapolis, Minnesota, 55428,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

ROTO-LIFT 
WARES: Material handling equipment, namely, manually
propelled drumhandlers for lifting and rotating of industrial drums.
Used in CANADA since at least as early as June 1990 on wares.
Priority Filing Date: August 06, 1999, Country: UNITED STATES
OF AMERICA, Application No: 75/769,273 in association with the
same kind of wares.

MARCHANDISES: Équipement de manutention de matériel,
nommément manipulateurs de barils manuels pour le levage et la
rotation de barils industriels. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que juin 1990 en liaison avec les marchandises.
Date de priorité de production: 06 août 1999, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 75/769,273 en liaison avec le même
genre de marchandises.

1,042,082. 2000/01/11. Direct Energy Marketing Limited, #1000,
111 - 5th Avenue S.W., Calgary, ALBERTA, T2P3Y6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BENNETT JONES LLP, 4500 BANKERS HALL EAST, 855 - 2ND
STREET S.W., CALGARY, ALBERTA, T2P4K7 

GIVING YOU THE POWER TO SAVE 
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WARES: Natural gas and electricity. SERVICES: (1) Natural gas
supply services, namely providing or arranging for the purchase,
supply, transportation, delivery and volume balancing of natural
gas; customer support services, namely providing information in
relation to the natural gas supply services stated above via a toll-
free telephone line; and natural gas price guarantee services,
namely guaranteeing a fixed price for a fixed term for the natural
gas supply services stated above. (2) Natural gas marketing
services, namely market development, natural gas supply and
market aggregation, supply management and balancing,
management of pipeline transportation, monitoring and analysis of
pricing and markets, contract preparation and administration,
invoice and statement preparation, account management and
administration of funds, gas reserves evaluation, preparation and
maintenance of permits and licenses with provincial and federal
authorities for others. (3) Electricity supply services, namely
providing or arranging for the purchase, supply and delivery of
electricity; customer support services, namely providing
information in relation to the electricity supply services stated
above via a toll-free telephone line; and electricity price guarantee
services, namely guaranteeing a fixed price for a fixed term for the
electricity supply services stated above. (4) Electricity marketing
services, namely market development, electricity supply and
market aggregation, supply management and balancing,
monitoring and analysis of pricing and markets, contract
preparation and administration, invoice and statement
preparation, account management and administration of funds,
preparation and maintenance of permits and licenses with
provincial and federal authorities for others. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Gaz naturel et électricité. SERVICES: (1)
Services d’approvisionnement en gaz naturel, nommément
fourniture ou organisation de services pour l’achat,
l’approvisionnement, le transport, la livraison et la correction de
volume du gaz naturel; services de soutien à la clientèle,
nommément fourniture d’information en rapport avec les services
d’approvisionnement en gaz naturel susmentionnés, au moyen
d’une ligne téléphonique sans frais; et services de garantie des
prix du gaz naturel, nommément garantie d’un prix fixe pour une
durée déterminée pour les services d’approvisionnement en gaz
naturel susmentionnés. (2) Services de commercialisation du gaz
naturel, nommément développement de marchés,
approvisionnement en gaz naturel et agrégation des marchés,
gestion et équilibre de l’approvisionnement, gestion du transport
par pipelines, surveillance et analyse de l’établissement des prix
et des marchés, préparation et administration des contrats,
préparation des factures et des relevés de compte, gestion des
comptes et administration des fonds, évaluation des réserves de
gaz, préparation et maintien des permis et licences auprès des
autorités provinciales et fédérales pour des tiers. (3) Services
d’approvisionnement en électricité, nommément fourniture ou
organisation de services pour l’achat, l’approvisionnement et la
livraison d’électricité; services de soutien à la clientèle,
nommément fourniture d’information en rapport avec les services
d’approvisionnement en électricité susmentionnés, au moyen
d’une ligne téléphonique sans frais; et services de garantie des
prix de l’électricité, nommément garantie d’un prix fixe pour une
durée déterminée pour les services d’approvisionnement en

électricité susmentionnés. (4) Services de commercialisation de
l’électricité, nommément développement de marchés,
approvisionnement en électricité et agrégation des marchés,
gestion et équilibre de l’approvisionnement, surveillance et
analyse de l’établissement des prix et des marchés, préparation et
administration des contrats, préparation des factures et des
relevés de compte, gestion des comptes et administration de
fonds, préparation et maintien de permis et des licences auprès
des autorités provinciales et fédérales pour des tiers. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

1,045,682. 2000/02/08. CONTROL MICROSYSTEMS INC./
MICROSYSTÈMES DE CONTRÔLE INC., 28 Steacie Drive,
Kanata, ONTARIO, K2K2A9 Representative for Service/
Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT, 1981
MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL,
QUEBEC, H3A2Y3 

SCADASERVER HOST 
WARES: Computer software for use in connecting computers,
data acquisition, process control and monitoring systems.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Logiciels servant à relier des ordinateurs, à
effectuer l’acquisition de données et à faire fonctionner des
systèmes de contrôle et de surveillance de procédés. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,045,683. 2000/02/08. CONTROL MICROSYSTEMS INC./
MICROSYSTÈMES DE CONTRÔLE INC., 48 Steacie Drive,
Kanata, ONTARIO, K2K2A9 Representative for Service/
Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT, 1981
MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL,
QUEBEC, H3A2Y3 

SCADASERVER REMOTE 
WARES: Computer software for use in connecting computers,
data acquisition, process control and monitoring systems.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Logiciels servant à relier des ordinateurs, à
effectuer l’acquisition de données et à faire fonctionner des
systèmes de contrôle et de surveillance de procédés. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,045,684. 2000/02/08. CONTROL MICROSYSTEMS INC./
MICROSYSTÈMES DE CONTRÔLE INC., 48 Steacie Drive,
Kanata, ONTARIO, K2K2A9 Representative for Service/
Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT, 1981
MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL,
QUEBEC, H3A2Y3 

SCADASERVER 
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WARES: Computer software for use in connecting computers,
data acquisition, process control and monitoring systems.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Logiciels servant à relier des ordinateurs, à
effectuer l’acquisition de données et à faire fonctionner des
systèmes de contrôle et de surveillance de procédés. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,046,609. 2000/02/15. AXXIMA PHARMACEUTICALS AG, AM
Klopferspitz 19, 82152 Martinsried, GERMANY Representative
for Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

AXXIMA 
WARES: Pharmaceutical preparations and means for health care,
namely for prophylaxis and treatment of infectious diseases and
their pathological effects. Priority Filing Date: August 20, 1999,
Country: GERMANY, Application No: 399 50 841.4/05 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques et moyens
d’apporter des soins de santé, nommément pour la prophylaxie et
le traitement des maladies infectieuses et de leurs effets
pathologiques. Date de priorité de production: 20 août 1999, pays:
ALLEMAGNE, demande no: 399 50 841.4/05 en liaison avec le
même genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,046,773. 2000/02/16. CYG.NET Internet Services Inc., 16 Mill
Street East, Milverton, ONTARIO, N0K1M0 Representative for
Service/Représentant pour Signification: LERNERS LLP, 80
DUFFERIN AVENUE, P.O. BOX 2335, LONDON, ONTARIO,
N6A4G4 
 

The right to the exclusive use of the words NET, INTERNET
SERVICES and INC. is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Telecommunication services namely: providing
access to the Internet and to other computer networks. Used in
CANADA since November 10, 1999 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots NET, INTERNET SERVICES
et INC. en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de télécommunications, nommément
fourniture d’accès à Internet et à d’autres réseaux informatiques.
Employée au CANADA depuis 10 novembre 1999 en liaison avec
les services.

1,046,989. 2000/02/16. Charles Schwab & Co., Inc., 101
Montgomery Street, San Francisco, California, 94104, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR, BOX
401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

CLICKS & MORTAR 
WARES: Books, brochures, reports and newsletters. SERVICES:
Education services, namely conducting classes, seminars,
conferences and workshops in the field of leadership training,
business management, human resources management, brand
management, professional development, and career
development. Priority Filing Date: September 29, 1999, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75/812,389 in
association with the same kind of wares and in association with
the same kind of services. Proposed Use in CANADA on wares
and on services.

MARCHANDISES: Livres, brochures, rapports et bulletins.
SERVICES: Services d’enseignement, nommément tenue de
classes, de séminaires, de conférences et d’ateliers dans les
domaines suivants : formation de dirigeants, gestion des affaires,
gestion des ressources humaines, gestion de marques et
perfectionnement professionnel. Date de priorité de production:
29 septembre 1999, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande
no: 75/812,389 en liaison avec le même genre de marchandises
et en liaison avec le même genre de services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,048,000. 2000/02/24. Reiker Inc., 87 Roseborough Crescent,
Thornhill, ONTARIO, L4J4V2 Representative for Service/
Représentant pour Signification: DIMOCK STRATTON
CLARIZIO LLP, 20 QUEEN STREET WEST, SUITE 3202, BOX
102, TORONTO, ONTARIO, M5H3R3 
 

WARES: (1) Body serums. (2) Body lotions, body gels and body
creams. Used in CANADA since at least as early as December 02,
1999 on wares (1). Proposed Use in CANADA on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Sérums corporels. (2) Lotions corporelles,
gels corporels et crèmes corporelles. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 02 décembre 1999 en liaison
avec les marchandises (1). Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises (2).
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1,048,351. 2000/02/25. Teranet Inc., 1 Adelaide Street East,
Suite 600, Toronto, ONTARIO, M5C2V9 Representative for
Service/Représentant pour Signification: CASSELS BROCK
& BLACKWELL LLP, SCOTIA PLAZA, SUITE 2100, 40 KING
STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3C2 
 

The right to the exclusive use of PROVIDING A SECURE
GATEWAY, in respect of "designing and implementing electronic
commerce systems for the electronic delivery of services",
"providing land information and registration data"; "developing and
maintaining land information software and databases", and "the
provision of services with respect to systems integration, digital
imaging, relational databases, and expert systems", is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: (1) Adult’s and children’s clothing, namely, dresses,
shirts, skirts, pants, jackets, sweaters, blouses, t-shirts, shorts,
robes, pyjamas, jumpers, sweat suits, namely sweat pants and
sweat tops, and overalls, underwear, socks, belts, hats,
headbands, gloves and scarves; stationery namely, calendars,
forms, appointment books, albums and greeting cards; marketing
materials namely brochures, newsletters, periodicals, magazines,
reviews, books, posters, almanacs, ad sheets, atlases, catalogs,
and photographs; novelty and gift items namely, gym bags, knap
sacks, sports bags, attache bags, tote bags, cooler bags, key
chains, retractable badge holders, pennants, cups, glasses and
mugs, multi-purpose pocket knives, stress balls, jewellery. (2)
Land related information databases and systems and related
information products, namely, reports, charts and maps generated
by these databases and systems, and computer software and
systems respecting geographic information and records
management; computer software providing electronic commerce
capabilities for electronic commerce request and delivery of
services in the area of business-to-business, business-to-
government, citizen-to-government and consumer to business.
SERVICES: Designing and implementing electronic commerce
systems for the electronic delivery of services; providing land
information and registration data; providing consulting services
related to information management, digital mapping,
organizational design, joint ventures and land law; developing and
maintaining land information software and databases; and the
provision of services with respect to systems integration, digital
imaging, relational databases and expert systems. Used in
CANADA since at least as early as September 1997 on wares (2)
and on services; March 1998 on wares (1).

Le droit à l’usage exclusif de PROVIDING A SECURE GATEWAY,
in respect of "designing et implementing electronic commerce
systems for the electronic delivery of services", "providing land
information et registration data"; "developing et maintaining land
information software et databases", et "the provision of services
with respect to systems integration, digital imaging, relational
databases, et expert systems", en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Vêtements pour adultes et enfants,
nommément robes, chemises, jupes, pantalons, vestes,
chandails, chemisiers, tee-shirts, shorts, peignoirs, pyjamas,
jumpers, survêtements, nommément pantalons de survêtement et
hauts d’entraînement, et salopettes, sous-vêtements,
chaussettes, ceintures, chapeaux, bandeaux, gants et foulards;
papeterie, nommément calendriers, formulaires, carnets de
rendez-vous, albums et cartes de souhaits; articles de
commercialisation, nommément brochures, bulletins, périodiques,
magazines, revues, livres, affiches, almanachs, feuillets
publicitaires, atlas, catalogues, et photographies; nouveautés et
articles-cadeaux, nommément sacs d’entraînement, sacs à dos,
sacs de sport, sacs-mallettes, fourre-tout, sacs isolants, chaînes
porte-clés, porte-insignes rétractables, fanions, tasses, verres et
chopes, canifs multifonctionnels, balles anti-stress, bijoux. (2)
Bases de données et systèmes d’information sur les terrains et
produits d’information connexes, nommément rapports,
diagrammes et cartes générés par ces bases de données et
systèmes, et logiciels et systèmes ayant trait à la gestion de
l’information et des enregistrements géographiques; logiciels à
fonctions de commerce électronique permettant de traiter les
demandes de commerce électronique et de fournir des services
entre entreprises, entre des entreprises et le gouvernement, entre
des citoyens et le gouvernement et entre des consommateurs et
des entreprises. SERVICES: Conception et mise en oeuvre de
systèmes de commerce électronique destinés à la livraison
électronique de services; fourniture de données sur les terrains et
de données sur l’enregistrement; fourniture de services d’experts-
conseils en gestion de l’information, cartographie numérique,
aménagement organisationnel, gestion de coentreprises et loi
régissant les terres; développement et mise à jour de logiciels et
de bases de données sur les terrains; prestation de services
concernant l’intégration de systèmes, l’imagerie numérique, les
bases de données relationnelles et les systèmes experts.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que septembre
1997 en liaison avec les marchandises (2) et en liaison avec les
services; mars 1998 en liaison avec les marchandises (1).

1,049,774. 2000/03/03. Thera-Ped Ltd., 238 Metcalf Street, Saint
John, NEW BRUNSWICK, E2K1K6 Representative for Service/
Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP,
19TH FLOOR, 150 METCALFE STREET, OTTAWA, ONTARIO,
K2P1P1 

CLINIC SERVER 
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WARES: Software for use in medical offices and facilities, for
managing the office or facility and for managing patient flow;
manuals and instructional materials for use with the foregoing.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Logiciels pour utilisation dans les bureaux et
des établissements médicaux, pour la gestion du bureau ou de
l’établissement et pour la gestion du débit des patients; manuels
et documents de formation pour utilisation avec les éléments
susmentionnés. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,050,103. 2000/03/08. ESTATEORGANISER.COM INC., 20
Victoria Street, Suite 700, Toronto, ONTARIO, M5C2N8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RIDOUT & MAYBEE LLP, 19TH FLOOR, 150 METCALFE
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K2P1P1 

ESTATEPLANNER.COM 
The right to the exclusive use of the word .COM is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: (1) Providing access to an internet site and its
associated links, with proprietary and other software designed to
assist in compiling and ordering all items within the user’s estate,
including a description of such items, an indication of their
location, information as to important contacts, directions to
executors and beneficiaries, funeral wishes, current valuations
and cost information and other information deemed important in
the orderly disposition of the user’s estate. (2) Providing access to
an internet site and its associated links, with proprietary and other
software designed to assist in arranging and providing for the
user’s estate, including links to professional estate service
providers, financial service providers and other relevant providers
and to facilities that will enable commercial transactions with
respect to the estate assets of the user. Proposed Use in
CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot .COM en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: (1) Fourniture d’accès à un site Internet et à ses liens
connexes, à l’aide d’un logiciel privé et d’autres logiciels conçus
pour aider à compiler et à commander tous les articles faisant
partie du patrimoine de l’utilisateur, y compris une description de
ces articles, un indice de leur emplacement, des renseignements
sur les relations importantes, des directives destinées aux
exécuteurs et aux bénéficiaires, les volontés funéraires, des
évaluations actuelles de coûts funéraires et des renseignements
connexes, et d’autres renseignements jugés importants pour la
disposition adéquate du patrimoine de l’utilisateur. (2) Fourniture
d’accès à une site Internet et à ses liens associés, avec logiciels
sous licence et autres logiciels conçus pour aider dans
l’organisation et la fourniture de la succession de l’utilisateur, y
compris les liens aux fournisseurs de services de succession
professionnelle, aux fournisseurs de services financiers et autres
fournisseurs pertinents, et aux installations qui permettront des
transactions commerciales relativement aux actifs de succession
de l’utilisateur. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,050,254. 2000/03/08. Herbworx Corporation, 915 Broadway,
Suite 300, P.O. Box 1086, Vancouver, Washington 98666,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: OYEN WIGGS GREEN &
MUTALA, SUITE 480 - THE STATION, 601 WEST CORDOVA
STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B1G1 

HERBWORX 
SERVICES: (1) Computerized on-line sales of herbal products. (2)
Computerized on-line retail and wholesale services for herbal
products. Used in CANADA since at least as early as September
08, 1999 on services (1). Priority Filing Date: September 08,
1999, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
75/796,096 in association with the same kind of services (2). Used
in UNITED STATES OF AMERICA on services (2). Registered in
or for UNITED STATES OF AMERICA on December 10, 2002
under No. 2,659,969 on services (2).

SERVICES: (1) Ventes informatisées en ligne de produits à base
d’herbes médicinales. (2) Services de vente informatisés en ligne,
au détail et en gros, de produits à base d’herbes médicinales.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 08
septembre 1999 en liaison avec les services (1). Date de priorité
de production: 08 septembre 1999, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 75/796,096 en liaison avec le même
genre de services (2). Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en
liaison avec les services (2). Enregistrée dans ou pour ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE le 10 décembre 2002 sous le No. 2,659,969
en liaison avec les services (2).

1,050,816. 2000/03/15. D.O.C OPTICS CORPORATION, a
Delaware corporation, 19800 West Eight Mile Road, Southfield,
Michigan 48075, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MACRAE & CO., P.O. BOX 806, STATION B, 222 SOMERSET
STREET WEST, SUITE 600, OTTAWA, ONTARIO, K1P5T4 

TECH SPECS 
The right to the exclusive use of the word SPECS is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Ophthalmic lenses, eyeglasses and eyeglass frames.
Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in
or for UNITED STATES OF AMERICA on November 13, 2001
under No. 2,507,750 on wares. Proposed Use in CANADA on
wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot SPECS en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Verres ophtalmiques, verres et montures de
lunettes. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec
les marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 13 novembre 2001 sous le No. 2,507,750 en
liaison avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.
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1,050,895. 2000/03/15. BIRD-IN-HAND WOODWORKS, INC., a
New Jersey Corporation, 2920 Old Tree Drive, Lancaster,
Pennsylvania 17603, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MELVIN WASSERMAN, 627 DUFFERIN STREET, TORONTO,
ONTARIO, M6H2B2 

EARLY CHILDHOOD DIRECT 
The right to the exclusive use of EARLY CHILDHOOD is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Mail order services featuring educational supplies to
educational institutions. Priority Filing Date: September 23, 1999,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75/
808,430 in association with the same kind of services. Proposed
Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif de EARLY CHILDHOOD en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de vente postale de fournitures
pédagogiques à des établissements d’enseignement. Date de
priorité de production: 23 septembre 1999, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 75/808,430 en liaison avec le même
genre de services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,051,216. 2000/03/17. Associated Hygienic Products, LLC (a
Delaware Limited Liability Company), 4455 River Green
Parkway, Duluth, Georgia, 30096, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: FRASER MILNER CASGRAIN LLP, 2900
MANULIFE PLACE, 10180 -101 STREET, EDMONTON,
ALBERTA, T5J3V5 

DRYPERS BIG GIRL 
WARES: Disposable training pants. Proposed Use in CANADA
on wares.

MARCHANDISES: Culottes jetables. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,051,920. 2000/03/23. ROCHE CONSUMER HEALTH LTD.,
Wurmisweg, CH-4303 Kaiseraugst, SWITZERLAND
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

FORTOS 
WARES: Pharmaceutical preparations, namely, vitamin and
mineral supplements. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques, nommément
suppléments vitaminiques et minéraux. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,052,700. 2000/03/28. CANON KABUSHIKI KAISHA, 30-2,
Shimomaruko 3-chome, Ohta-ku, Tokyo, JAPAN Representative
for Service/Représentant pour Signification: RIDOUT &
MAYBEE LLP, ONE QUEEN STREET EAST, SUITE 2400,
TORONTO, ONTARIO, M5C3B1 
 

WARES: Printers, copying machines, facsimile machines,
scanners; multifunctional machines of the aforementioned goods;
controllers for aforementioned goods; computer software for
aforementioned goods. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Imprimantes, photocopieurs, télécopieurs,
lecteurs optiques; machines susmentionnées multifonctions;
commandes pour les marchandises susmentionnées; logiciels
pour les marchandises susmentionnées. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,054,850. 2000/04/12. Associated Hygienic Products, LLC (a
Delaware Limited Liability Company), 4455 River Green
Parkway, Duluth, Georgia, 30096, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: FRASER MILNER CASGRAIN LLP, 2900
MANULIFE PLACE, 10180 -101 STREET, EDMONTON,
ALBERTA, T5J3V5 

GENTLE DRY 
WARES: Disposable diapers, disposable training pants, and
components therefor. Priority Filing Date: March 16, 2000,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/001
484 in association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Couches jetables, culottes jetables et
éléments connexes. Date de priorité de production: 16 mars 2000,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/001 484 en
liaison avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.



TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE Vol. 50, No. 2528

April 09, 2003 27 09 avril 2003

1,055,029. 2000/04/14. MICHAEL E. LE PAGE, an individual, c/o
Maple Ridge Property Management, 75 Rosedale Avenue West,
Unit 6, , Brampton, ONTARIO, L6X4H4 Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

416FORRENT 
WARES: Advertising periodicals and newsletters, brochures,
printed real estate transaction forms, lawn signs for advertising
real estate. SERVICES: Property management services, rental of
apartments, rental of housing, rental of office space, rental of
warehouse space, real estate management services, real estate
listing services, real estate selection services, real estate
brokerage services, real estate appraisal services, real estate
agency services; rental of equipment rental; moveable and
immovable property rental; operation of a website featuring
property rental advertising services, namely, providing advertising
space in periodical publications and newsletters. Proposed Use
in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Périodiques et bulletins, brochures,
formulaires de transactions immobilières imprimés, enseignes
publicitaires de pelouse pour publicité immobilière. SERVICES:
Services de gestion de propriétés, location d’appartements,
location de logements, location de locaux à bureaux, location de
locaux d’entreposage, services de gestion immobilière, services
de description de propriété, services de sélection immobilière,
services de courtage immobilier, services d’évaluation
immobilière, services d’agence immobilière; location
d’équipement; location de biens meubles et immeubles;
exploitation d’un site Web de services de publicité concernant la
location de propriétés; fourniture d’espaces publicitaires dans des
périodiques et des bulletins. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,055,322. 2000/04/26. Energy Probe Research Foundation, 225
Brunswick Avenue, Toronto, ONTARIO, M5S2M6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 5800, SCOTIA
PLAZA, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5H3Z7 
 

The right to the exclusive use of the words ENERGY PROBE
RESEARCH FOUNDATION is disclaimed apart from the trade-
mark.

SERVICES: Promote the democratic process by encouraging
individual responsibility and accountability and help Canada
contribute to global harmony and prosperity for energy and
environmental research. Used in CANADA since November 1995
on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots ENERGY PROBE
RESEARCH FOUNDATION en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Stimulation du processus démocratique en
encourageant la responsabilité individuelle, et aide au Canada
pour contribuer à l’harmonie et à la prospérité mondiales en
matière de recherche énergétique et environnementale.
Employée au CANADA depuis novembre 1995 en liaison avec les
services.

1,055,539. 2000/04/18. VISUALMED CLINICAL SYSTEMS INC.,
391 Laurier West, Montréal, QUEBEC, H2V2K3 Representative
for Service/Représentant pour Signification: HEENAN
BLAIKIE SRL / LLP, 1250 BOULEVARD RENE-LEVESQUE
OUEST, BUREAU 2500, MONTREAL, QUEBEC, H3B4Y1 

THE WIRELESS HOSPITAL 
WARES: Medical measuring and monitoring instruments namely,
instruments for measuring and monitoring blood sugar, oxygen
contained in the blood, blood pressure, urine output, body fluid
output and cardiac rhythm; echocardiogram machines; pumps for
administering solutions to patients; patients identification
bracelets and optical reading devices to retrieve information from
patient identification bracelets; ultrasound medical machines; and
computers for the transmission and receipt of clinical and patient
medical information. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Instruments de mesure et de surveillance
médicale, nommément instruments de mesure et de surveillance
de la glycémie, du taux d’oxygène dans le sang, de la tension
artérielle, de la production d’urine, de la production de liquides
organiques et du rythme cardiaque; échocardiographes; pompes
pour l’administration de solutions aux patients; bracelets
d’identification des patients et dispositifs de lecture optique
servant à récupérer les renseignements à partir des bracelets
d’identification des patients; appareils médicaux à ultrasons; et
ordinateurs servant à la transmission et à la réception de
renseignements cliniques et de renseignements médicaux sur les
patients. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,056,101. 2000/04/28. SOCIÉTÉ COMMERCIALE DE LA
VIGNE INC., 1155, boulevard René-Lévesque Ouest, Bureau
3412, Montréal, QUÉBEC, H3B3T3 Representative for Service/
Représentant pour Signification: BROUILLETTE KOSIE, 1100
RENE-LEVESQUE BLVD. WEST, 25TH FLOOR, MONTREAL,
QUÉBEC, H3B5C9 

Ó’CIRRO 
MARCHANDISES: Vins. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

WARES: Wines. Proposed Use in CANADA on wares.
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1,056,625. 2000/04/27. NETEKA INC., 243 College Street, Suite
200, Toronto, ONTARIO, M5T1R5 Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 4900, COMMERCE COURT WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 
 

WARES: (1) Computer software and systems for creating and
managing multilingual character sets and symbols for Internet
domain names and electronic mail addresses; computer software
for use as domain name servers with multi-lingual character sets;
computer software for use as mail servers with multi-lingual
capability. (2) Computer software for use in (i) operating domain
name registries; (ii) providing domain name registrar services; (iii)
designing web sites; (iv) providing computer and web site
consulting services; (v) operating computer servers for third
parties in connection with web sites, e-mail and domain systems;
and (vi) providing e-mail services. (3) Computer software used for
data storage. SERVICES: Operating domain name registries;
domain name registrar services; consulting services relating to
computer software, websites and electronic mail; web site design;
web site consulting; operating computer servers for third parties in
connection with web sites, e-mail, and domain name systems;
operating e-mail services. Used in CANADA since at least as early
as September 23, 1999 on wares (1). Proposed Use in CANADA
on wares (2), (3) and on services.

MARCHANDISES: (1) Logiciels et systèmes informatiques
servant à la création et à la gestion de jeux de caractères
multilingues et de symboles utilisés dans les noms de domaine
Internet et les adresses de courrier électronique; logiciels utilisés
comme serveurs de noms de domaines comportant des jeux de
caractères multilingues; logiciels utilisés comme serveurs de
courrier et dotés d’une fonction multilingue. (2) Logiciels destinés
à (i) l’exploitation de registres de noms de domaine; (ii) la
prestation de services d’enregistrement de noms de domaine; (iii)
la conception de sites Web; (iv) la prestation de services de
conseils en informatique et sur les sites Web; (v) l’exploitation de
serveurs pour des tiers en rapport en vue d’héberger des sites
Web, des systèmes de courrier électronique et de noms de
domaines; et (vi) la fourniture de services de courrier électronique.
(3) Logiciel utilisé pour stocker des données. SERVICES:
Exploitation de registres de noms de domaine; services
d’enregistrement de noms de domaine; services d’experts-
conseils dans le domaine des logiciels, des sites Web et du
courrier électronique; conception de sites Web; conseils relatifs
aux sites Web; exploitation de serveurs pour des tiers en vue

d’héberger des sites Web, des systèmes de courrier électronique
et de noms de domaine; exploitation de services de courrier
électronique. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que le 23 septembre 1999 en liaison avec les marchandises (1).
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (2),
(3) et en liaison avec les services.

1,057,150. 2000/04/28. Guthy-Renker Corporation, 41-550
Eclectic Street, Suite 200, Palm Desert, CA 92260, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: ALETTA DEKKERS,
(OFFICE OF ALETTA DEKKERS), 268 LAKESHORE ROAD
EAST, SUITE 1507, OAKVILLE, ONTARIO, L6J7S4 

YOUTHFUL ESSENCE 
WARES: Skin and body care products, namely moisturizers,
cleansing creams, night creams, scrubbing and exfoliating
creams, eye gels, sun tanning solutions and facial masks.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits pour la peau et produits de beauté,
nommément hydratants, crèmes nettoyantes, crèmes de nuit,
crèmes nettoyantes et exfoliantes, gels pour les yeux,
préparations bronzantes et masques de beauté. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,057,217. 2000/05/01. Underberg AG, Industriestrasse 31, 8305
Dietlikon, SWITZERLAND Representative for Service/
Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y4 

GRASOVKA 
WARES: (1) Alcoholic beverages, spirits and liqueurs, namely,
flavoured vodka. (2) Spirits and liqueurs, namely, flavoured vodka.
Used in GERMANY on wares (2). Registered in or for GERMANY
on August 12, 1976 under No. 947,955 on wares (2). Proposed
Use in CANADA on wares (1).

MARCHANDISES: (1) Boissons alcoolisées, eaux-de-vie et
liqueurs, nommément vodka aromatisée. (2) Eaux-de-vie et
liqueurs, nommément vodka aromatisée. Employée:
ALLEMAGNE en liaison avec les marchandises (2). Enregistrée
dans ou pour ALLEMAGNE le 12 août 1976 sous le No. 947,955
en liaison avec les marchandises (2). Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises (1).

1,057,323. 2000/05/01. THE WIGGLES TOURING PTY LTD., 54
Edgecliff Road, Bondi Junction, New South Wales, 2022,
AUSTRALIA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE
1500, 50 O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

HENRY THE OCTOPUS 
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The applicant disclaims the right to the exclusive use of the word
OCTOPUS in association with plush toys, talking toys, interactive
plush toys, soft sculptured toys, soft toys and puppets apart from
the trade-mark as a whole

WARES: (1) Soaps, bath salts, oils namely massage oils, bath oils
and body oils, cosmetics, creams namely sunblock, sun tanning
lotions, facial and body creams, personal deodorants and
antiperspirants, detergents namely laundry detergent in liquid or
powder form, perfume, make-up namely lip conditioner, lip
highlighter, lip liner, mascara, eye shadow, eye pencils,
foundation make-up and blush, liquid laundry bleach, lipsticks, nail
polish, bubble bath and toothpaste; food for babies and children
namely pureed vegetables, pureed fruit, pureed meat, pureed
chicken, pureed fish, pasta and fruit gels, bandages for medicinal
use, sticking plaster, bath salts, medicated candy, chewing gum,
first aid boxes, food preparations namely food preparations
adapted for medical purposes namely dietetic meal replacements
bars and muesli bars and medicated toothpaste. (2) Scissors,
cutlery namely knives, forks and spoons made of stainless steel or
silver plate, garden tools and spades, hanging knife, spoon and
fork set; sports bags, back-packs, fanny bags and fanny packs,
game bags, bags for campers, bags for climbers, bags for
packaging, beach bags, clothing belts, leather belts, briefcases,
leather cases for eyeglasses and for consumer electronic
equipment, pocket wallets, purses, chain metal purses (not of
precious metal), collars for animals, covers for animals, handbags,
haversacks, music cases, rucksacks, school satchels, school
bags, shopping bags, sling bags for carrying infants, travelling
bags, travelling trunks, umbrellas; playpens, sleeping bags,
statuettes of wood, wax, plaster or plastic, tables namely coffee
tables, end tables, kitchen tables and children’s toy tables, chairs,
stools, household furniture namely bed frames, sofas, toy chests,
armoires and dressers, chinaware or porcelain serving trays,
desks; cups, mugs, bowls, plates, chinaware or porcelain ware
namely dinner sets comprised of cups, saucers, bowls, platters,
plates, sauce boats, creamers and sugar bowls, canteens, lunch
boxes, tumblers namely glass and plastic drinking glasses,
drinking containers, wash basins, litter bins for children’s rubbish,
baby bottles, insulated bottles, vacuum bottles and water bottles,
soap boxes, hair brushes, hair combs, soap dishes, dustbins, egg
cups, drinking flasks, money boxes, tableware namely cutlery,
knives, forks and spoons and toothbrushes, vinyl placemats. (3)
Software programs for use in providing interactive programs for
educational and entertainment purposes for use specifically
directed to children, compact discs and cassettes containing
music and dialogue specifically directed to children, records
containing music and dialogue specifically directed to children,
video tapes containing music and dialogue specifically directed to
children, compact discs read only memory pre-recorded with
educational and entertainment software for children in the nature
of performances featuring costumed characters, cartoons, shows
and concerts featuring music and dialogue and performing
pantomimes, eyewear namely spectacles, sunglasses and visors,
spectacle cases, spectacle frames, binoculars, video cassettes
and video discs pre-recorded with cartoon animated programs,
video cassettes and video discs pre-recorded with motion picture
films, juke boxes, kaleidoscopes, lifejackets, magnetic tapes,
magnets, recording disks pre-recorded with educational and

entertainment material for children featuring music and dialogue,
apparatus for recording, transmission or reproduction of sound
namely, musical instruments (clarinets, flutes, trumpets,
trombones, tubas, saxophones, xylophones, french horns, drums,
violins, cellos and pianos), microphones for children, personal
cassette players and blank digital video discs, tapes containing
music and dialogue specifically directed to children, teaching
apparatuses, namely books and tapes, videos, CD-ROMs and
compact discs all pre-recorded with educational material,
educational charts and games for use in the classroom, television
apparatuses namely television receivers and converters, video
recorders, video games, digital audio tapes pre-recorded with
educational and entertainment material for children featuring
music and dialogue and digital video tapes pre-recorded with
educational and entertainment materials for children in the nature
of performances featuring costumed characters, cartoons, shows
and concerts featuring music and dialogue and performing
pantomimes. (4) Paper namely loose leaf paper, copy paper,
construction paper and wrapping paper; printed matter namely
books and magazines featuring educational and entertainment
content directed at children; bookbinding material; photographs;
stationery namely writing paper, envelopes, note pads and
notebooks; adhesives for stationery or household purposes;
artists’ materials namely painting sets, easels, palettes; paint
brushes; typewriters and office requisites (except furniture)
namely pencil sharpeners, staplers, paper clips, erasers, blotters,
pens and pencils; instructional and teaching material (except
apparatus) namely flash cards, posters and colouring books;
plastic materials for packaging; playing cards; printers’ type;
printing blocks. (5) T-shirts, baseball caps, pyjamas, sweatshirts,
tracksuits, nightwear namely night dresses and night shirts,
babywear, namely, babies all-in-one suits, babies overalls, babies
pants and top sets, babies shorts, babies singlets, babies T-shirts,
babies dresses, babies bibs, babies swimwear, babies socks,
babies shoes, babies boots, babies tights, babies wraps, babies
caps and hats, babies jumpers, babies cardigans, babies
pyjamas, babies smocks, babies jackets and coats, babies gloves
and mittens, underwear, socks, ties, bowties, scarves,
handkerchiefs, knitwear namely vests and wraps, shoes,
swimsuits, uniforms. (6) Toys, namely, wind up toys, plush toys,
beanie toys, talking toys, musical toys, interactive plush toys, soft
sculptured toys, ride on toys, inflatable bath toys, inflatable ride on
toys, push and go toys, children’s multiple activity toys, bath toys,
inflatable toys; inflatable furniture; inflatable chairs, inflatable
tables; inflatable mascots; inflatable balls; inflatable cars, toy
microphones; toy drum kits; toy cymbals; toy guitars (electronic
and non-electronic); tambourines; toy electronic keyboards; toy
money banks; toy cars and car parts; balls; beach sets; action
figures; activity/transfer sets; kites; pedal cars; play furniture; play
houses; pvc figurines and fun dough, masks namely masquerade
masks, swimming and splash pools for children, surfboards,
spinning tops, soft toys, dolls, games namely card games,
electronic games, hand-held units for playing electronic games,
balls and bats for games, ring games, playing cards, puzzles,
board games, kites, puppets, balloons, bon bons, wall decorations
for children’s rooms, table decorations, plastic and edible cake
decorations and dolls’ houses. (7) Abacuses, amusement
machines namely gaming machines, video cassettes and video 
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discs pre-recorded with cartoon animated programs; anti-dazzle
shades; anti-glare visors, apparatuses for editing cinematographic
film namely editors for assembling cinematographic films by
cutting and rearranging apparatuses for games (adapted for use
with TV receivers only) namely game pads and game consoles,
video games, audio-visual teaching apparatuses (automatic and
coin operated) namely projectors, and portable audio cassette and
compact disc players; automatic, mechanical, and coin operated
rides; binoculars; cameras, cassette players, compact disc
players, compasses, computer games, computer keyboards;
computers; contact lenses; digital audio tapes, digital video tapes,
divers’ masks; eyeshades; eyewear; exposed cinematographic
films; floating aids for bathing and swimming; integrated circuit
chips; jukeboxes (musical), jukeboxes (for computers);
kaleidoscopes, lanterns (magic); life belts, life jackets; life saving
apparatus equipment namely self-inflating flotation tubes, non
inflatable lifejackets, life rafts; magnetic disks pre-recorded with
educational and entertainment materials for children in the nature
of performances featuring costumed characters, cartoons, shows
and concerts featuring music and dialogue and performing
pantomimes, magnetic tapes pre-recorded with educational and
entertainment materials for children in the nature of performances
featuring costumed characters, cartoons, shows and concerts
featuring music and dialogue and performing pantomimes;
magnets; magnifying glasses; microphones; microscopes;
modems; pocket calculators; protective helmets; radios; recorded
computer programs namely software programs for use in
providing interactive programs for educational and entertainment
purposes for use specifically directed to children; recording disks;
rulers; personal safety restraints for use in motor vehicles;
spectacle cases, spectacle cases, spectacle chains, spectacle
cords, spectacle frames, spectacles, sunglasses; swimming belts,
swimming jackets; tape recorders; teaching materials namely
games, books and charts, all being for educational purposes;
telescopes; video game cartridges; video games; view finders for
use with cameras. (8) Butter, chocolate nut butter, peanut butter,
coconut, potato crisps, potato chips (hot), snack foods namely
health bars, cereal based bars, tinned pasta, tinned baked beans
and noodles, crystallised fruits, dates, eggs, frosted fruits, frozen
fruits, preserved fruit, cooked fruit, dried fruit, fruit jellies, jelly, fruit
peel, fruit pulp, fruit salads, stewed fruit, jams, vegetable juices,
margarine, marmalade, broth, milk, cheese, yoghurt, nuts, raisins,
salmon, soups, vegetable salads, cooked vegetables, dried
vegetables, preserved vegetables, almonds, anchovy, beans,
coconut butter, caviar, coconut oil, dessicated coconut, dairy
products namely milk, cream, butter and cheese, edible oils, fish,
food preserves, herbs, gelatine, gherkins, cream, ham, herrings,
sardines, lentils, meat jellies, meat namely fresh and frozen beef,
pork, veal and poultry, hamburger meats and patties, sausages,
frankfurts in batter, hot dog wieners, mushrooms, mussels, olive
oil, olives, preserved onions, sauerkraut, cooking oil, processed
peanuts, peas, pickles, poultry, edible game meat, chicken and
chicken products, namely chicken breasts, chicken filets, chicken
nuggets, chicken baloney and chicken-wieners, salads, sesame
oil, suet namely suet cakes and suet puddings, soya beans,
sunflower oil, tuna, baked beans, whipped cream, orange juice,
fruit juice. (9) Biscuits, bread, buns, cakes, cake powder, breakfast
cereal, chewing gum, chocolate, chocolate based beverages,
confectionery, cookies, decorations for cakes (edible), edible ices,

ginger, ice cream, liquorice, lozenges, meat pies, noodles, pizzas,
popcorn, snack foods namely health bars, cereal based bars,
tinned pasta, tinned baked beans and noodles; spreads for
sandwiches namely cheese spreads, nut spreads, vegetable-
based spreads or meat based spreads, cornflakes, muesli, oat
flakes, oat-based food namely cereal bars and cereal, pasta,
pasta in sauce, spaghetti, canned spaghetti in sauce, peanut
confectionery, puddings, rice, bread rolls, rusks, sherbet, almond
confectionery, aniseed, barley, cocoa-based beverages,
beverage flavourings, ice cream flavourings, candy, caramels,
cereal preparations namely breakfast cereals and muesli, spices,
coffee, coffee substitutes, condiments, sauces, corn, flavourings
namely dry seasonings, and spice mixes, flour for food,
gingerbread, glucose, corn syrup, gum, sweets, honey, ices,
tomato sauce, macaroni, maize flour, malt, marzipan, mint,
mustard, oatmeal, pancakes, pancake mix, pastries, pralines,
ravioli, vermicelli, sago, sandwiches, seasonings, semolina,
sugar, sugar confectionery, natural sweeteners, candy
sweeteners, tapioca, dessert pastries namely tarts, tea, vanilla
flavour, waffles, yeast, hamburgers, hotdogs. SERVICES: (1)
Production and distribution of digital video discs containing music
and dialogue specifically directed to children; production and
distribution of cartoons including animation; production and
distribution of a television series; production and distribution of
music clips and video clips; television entertainment services;
production and distribution of television programs for free public
broadcast television, pay-television, cable television; production
and distribution of animated cartoon programs; production and
distribution of radio programmes; production and distribution of
theatrical productions; production and distribution of sound
recordings; production and distribution of video recordings;
production and distribution of video disc recordings; production
and distribution of cinematographic films; production and
distribution of compact discs containing music and dialogue
specifically directed to children and compact discs (read only
memory); production of shows; presentation of shows, concerts
and live performances with music, songs, dialogue or costumed
characters; performing pantomimes; movie studio services;
lending library services; rental of motion pictures; rental of video
cassettes, video tapes and video discs containing music and
dialogue specifically directed to children; providing recreational
facilities for recreational activities namely golf, tennis, skiing,
swimming and billiards; amusement park services; publication of
books; publication of texts (other than publicity texts);
entertainment services, namely the operation of a web site
providing on-line access to music, dialogue and interactive games
for children; educational services in the field of early childhood
development and education for children and adults namely
providing educational information using educational aids namely
educational computer software, educational books, charts,
games, records, compact discs (read only memory), video
cassettes and discs all pre-recorded with educational music and
dialogue and downloading of audio and visual material from the
Internet. (2) Entertainment services in the nature of television
programs, animated cartoon programs, live performances with
music, song, dialogue or costumed characters, radio programs
and theatrical programs; providing recreational facilities for
recreational activities namely golf, tennis, skiing, swimming and
billiards, amusement parks, movie studios, lending libraries;
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publication of texts, publication of books; recording of sound, video
and video disc; rental of motion pictures and video programs.
Used in AUSTRALIA on wares and on services. Registered in or
for AUSTRALIA on August 04, 1993 under No. 608,398 on wares
(4); AUSTRALIA on August 04, 1993 under No. 608,400 on wares
(6); AUSTRALIA on August 04, 1993 under No. 608,401 on
services (2); AUSTRALIA on August 04, 1993 under No. 608,399
on wares (5); AUSTRALIA on July 26, 1995 under No. 667,709 on
wares (3); AUSTRALIA on July 12, 1996 under No. 712,746 on
wares (2); AUSTRALIA on October 21, 1996 under No. 720,131
on wares (1); AUSTRALIA on September 23, 1997 under No.
744,659 on wares (7); AUSTRALIA on October 02, 1997 under
No. 745,354 on wares (9); AUSTRALIA on October 14, 1997
under No. 746,262 on wares (8); AUSTRALIA on March 23, 1998
under No. 757,933 on services (1). Proposed Use in CANADA on
wares.

Le requérant renonce au droit à l’usage exclusif du mot
OCTOPUS en liaison avec les jouets en peluche, jouets parlants,
jouets interactifs en peluche, jouets sculptés souples, jouets et
marionnettes souples en de hors de la marque de commerce
comme un tout

MARCHANDISES: (1) Savons, sels de bain, huiles, nommément
huiles de massage, huiles de bain et huiles corporelles,
cosmétiques, crèmes, nommément écran solaire, lotions de
bronzage, crèmes pour le visage et le corps, produits déodorants
et antisudorifiques pour usage personnel, détergents,
nommément détergent à lessive sous forme liquide ou en poudre,
parfums, produits de maquillage, nommément revitalisant pour les
lèvres, fard clair à lèvres, crayon à lèvres, fard à cils, ombre à
paupières, crayons à paupières, fond de teint et fard à joues,
agent liquide de blanchiment pour lessive, rouge à lèvres, vernis
à ongles, bain moussant et dentifrice; aliments pour bébés et
enfants, nommément purée de légumes, purées de fruits, purée
de viande, purée de poulet, purée de poisson, pâtes alimentaires
et gelées de fruits, bandages pour fins médicales, emplâtre
adhésif, sels de bain, bonbons médicamenteux, gomme à
mâcher, boîtes pour premiers soins, préparations alimentaires,
nommément préparations alimentaires adaptées à des fins
médicales, nommément barres alimentaires servant de substituts
de repas et barres de musli et dentifrice médicamenteux. (2)
Ciseaux, couverts, nommément couteaux, fourchettes et cuillères
en acier inoxydable ou en plaqué argent, outils de jardinage et
bêches, couteau pour suspendre, ensemble cuillères-fourchettes;
sacs de sport, sacs à dos, sacs-ceintures et sacs banane,
gibecières, sacs pour campeurs, sacs d’alpinisme, sacs
d’emballage, sacs de plage, ceintures pour vêtements, ceintures
de cuir, porte-documents, étuis en cuir pour lunettes et
équipement électronique grand public, portefeuilles, bourses,
bourses en trellis de métal non précieux, collets pour animaux,
couvertures pour animaux, sacs à main, havresacs, porte-
musique, sacs à dos, cartables, sacs d’écolier, sacs à provisions,
sacs à élingues pour bébés, sacs de voyage, malles, parapluies;
parcs pour enfants, sacs de couchage, statuettes en bois, cire,
plâtre ou en plastique, tables, nommément tables de salon, tables
de bout, tables de cuisine et tables jouets pour enfants, chaises,
tabourets, ameublement de maison, nommément châlits,
canapés, coffres à jouets, armoires et chiffonniers, porcelaine ou
plateaux de service en porcelaine, bureaux; tasses, grosses

tasses, bols, assiettes, porcelaine ou articles en porcelaine,
nommément services de table comprenant des tasses,
soucoupes, bols, plats de service, assiettes, saucières, crémiers
et sucriers, cantines, boîtes-repas, gobelets, nommément verres
en verre et en plastique, contenants à boire, lavabos, corbeilles à
déchets (puériculture), biberons, bouteilles isolantes, bouteilles
thermos et bidons, boîtes à savonnette, brosses à cheveux,
peignes, porte-savon, porte-poussière, coquetiers, gourdes,
tirelires, ustensiles de table, nommément coutellerie, couteaux,
fourchettes et cuillères et brosses à dents, napperons en vinyle.
(3) Logiciels pour programmes interactifs à des fins pédagogiques
et de divertissement destinés spécifiquement aux enfants,
disques compacts et cassettes contenant des pièces de musique
et dialogues destinés spécifiquement aux enfants, disques
contenant des pièces de musique et dialogues spécifiquement
destinés aux enfants, bandes vidéo contenant des pièces de
musique et dialogues spécifiquement destinés aux enfants,
disques compacts de mémoire morte préenregistrés contenant
des programmes pédagogiques et de divertissement pour enfants
sous forme de représentations de personnages costumés,
dessins animés, spectacles et concerts comprenant de la
musique et des dialogues et présentations de pantomime; articles
de lunetterie, nommément lunettes, lunettes de soleil et visières,
étuis à lunettes, montures de lunettes, jumelles, cassettes vidéo
et disques vidéo préenregistrés contenant des programmes de
dessins animés, cassettes vidéo et disques vidéo préenregistrés
contenant des films de cinéma, phonos mécaniques,
kaléidoscopes, gilets de sauvetage, bandes magnétiques,
aimants, enregistrement sur disques préenregistrés de matériel
pédagogique et de divertissement pour enfants comprenant de la
musique et des dialogues; appareils d’enregistrement, de
transmission ou de reproduction de son, nommément instruments
de musique (clarinettes, flûtes, trompettes, trombones, tubas,
saxophones, xylophones, cors français, batteries, violons,
violoncelles et pianos), microphones pour enfants, lecteurs de
cassettes personnels et vidéodisques numériques vierges,
bandes contenant des pièces de musique et dialogues destinés
spécifiquement aux enfants, appareils pour enseignement,
nommément livres et bandes, vidéos, CD-ROM et disques
compacts préenregistrés, tous contenant des documents
pédagogiques, graphiques et jeux pour fins pédagogiques,
téléviseurs, nommément récepteurs de télévision et
convertisseurs, magnétoscopes, jeux vidéo, bandes sonores
numériques préenregistrées contenant des pièces de musique et
dialogues pour enfants à des fins pédagogiques et de
divertissement et bandes vidéo numériques préenregistrées
contenant du matériel pédagogique et de divertissement pour
enfants sous forme de représentations comprenant des
personnages costumés, dessins animés, spectacles et concerts
comprenant des pièces de musique et dialogues et spectacles de
pantomime. (4) Papier, nommément feuilles mobiles, papier à
photocopie, papier de bricolage et papier d’emballage; imprimés,
nommément livres et magazines contenant du matériel
pédagogique et de divertissement pour enfants; matériaux à
reliure; photographies; papeterie, nommément papier à lettres,
enveloppes, blocs-notes et cahiers; articles adhésifs de papeterie
ou de maison; accessoires pour artistes, nommément
nécessaires de peinture, chevalets, palettes; pinceaux; machines 
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à écrire et accessoires de bureau (sauf meubles), nommément
taille-crayons, agrafeuses, trombones, gommes à effacer,
buvards, stylos et crayons; matériel didactique (sauf appareils),
nommément cartes-éclair, affiches et livres à colorier; matériaux
plastiques d’emballage; cartes à jouer; caractères d’imprimerie;
clichés d’imprimerie. (5) Tee-shirts, casquettes de baseball,
pyjamas, pulls d’entraînement, tenues d’entraînement, vêtements
de nuit, nommément robes de nuit et chemises de nuit, vêtements
pour bébés, nommément salopettes, combinaisons, pantalons et
corsage, shorts, maillots de corps, tee-shirts, robes, bavoirs,
maillots de bain, chaussettes, chaussures, bottes, collants,
châles, casquettes et chapeaux, chasubles, cardigans, pyjamas,
blouses, vestes et manteaux, gants et mitaines, sous-vêtements,
chaussettes, cravates, noeuds papillons, foulards, mouchoirs;
tricots, nommément gilets et châles, chaussures, maillots de bain,
uniformes. (6) Jouets, nommément jouets remontables, jouets en
peluche, jouets articulés, jouets parlants, jouets musicaux, jouets
interactifs en peluche, jouets sculptés souples, trotte-bébé, jouets
gonflables pour le bain, trotte-bébé gonflables, jouets à roulettes,
jouets multi-activités pour enfants, jouets pour le bain, jouets
gonflables; meubles gonflables; chaises gonflables, tables
gonflables; mascottes gonflables; ballons gonflables; automobiles
gonflables, microphones-jouets; ensemble tambour jouet;
cymbales jouets; guitares jouets (électroniques et non
électroniques); tambours de basque; claviers électroniques
jouets; tirelires jouets; autos miniatures et pièces connexes;
balles; trousses de jouets de plage; figurines d’action; trousses de
jouets d’activités multiples/à transformateur; cerfs-volants;
voitures à pédales; meubles jouets; maisonnettes jouets; figurines
en pvc et pâte à modeler; masques, nommément masques de
mascarade, piscines et glissades d’eaux pour enfants, planches
de surf, toupies, jouets en matière souple, poupées; jeux,
nommément jeux de cartes, jeux électroniques, appareils portatifs
pour jouer à des jeux électroniques, balles et bâtons pour jeux,
jeux d’anneaux, cartes à jouer, casse-tête, jeux de table, cerfs-
volants, marionnettes, ballons, bonbons, décorations murales
pour chambres d’enfant, décorations de table, décorations de
gâteau en plastique et comestibles et maisons de poupée. (7)
Abaques, appareils d’amusement à sous, nommément machines
de jeu, cassettes vidéo et vidéodisques préenregistrés contenant
des programmes de dessins animés; abat-jours antireflet; visières
antireflet, appareils pour le montage cinématographique,
nommément appareils de montage qui servent à assembler des
films cinématographiques par la coupe et des réarrangements,
appareils pour jeux (adaptés pour être uniquement utilisés sur
téléviseur), nommément tablettes de jeu et consoles de jeux, jeux
vidéo, appareils audiovisuels pour enseignement (automatiques
et à sous), nommément projecteurs, et lecteurs portables
d’audiocassettes et de disques compacts; manèges
automatiques, mécaniques et à sous; jumelles, appareils-photo,
lecteurs de cassettes, lecteurs de disques compacts, boussoles,
jeux informatiques, claviers d’ordinateur; ordinateurs; lentilles
cornéennes; bandes sonores numériques, bandes vidéo
numériques; masques de plongée; pare-soleils; articles de
lunetterie; films (impressionnés); dispositifs de flottaison pour
aider à apprendre à nager; puces à cricuit intégré; juke-boxes
(musique), (pour ordinateurs); kaléidoscopes, lanternes
(magiques); ceintures de sauvetage non gonflables, gilets de
sauvetage; équipement pour appareils de sauvetage,

nommément tubes de flottaison autogonflables, gilets de
sauvetage non gonflables, radeaux de sauvetage; disques
magnétiques préenregistrés contenant du matériel pédagogique
et de divertissement pour enfants sous forme de représentations
comprenant des personnages costumés, dessins animés,
spectacles et concerts comprenant des pièces de musique,
dialogues et des présentations de pantomime; bandes
magnétiques préenregistrées contenant du matériel pédagogique
et de divertissement pour enfants sous forme de représentations
comprenant des personnages costumés, dessins animés,
spectacles et concerts comprenant des pièces de musique,
dialogues et des présentations de pantomime; aimants; loupes;
microphones; microscopes; modems; calculettes de poche;
casques protecteurs; appareils-radio; programmes informatiques
enregistrés, nommément logiciels pour programmes interactifs à
des fins pédagogiques et de divertissement destinés
spécifiquement aux enfants; enregistrement sur disques; règles;
dispositifs protecteurs de soutien personnels pour véhicules
automobiles; étuis à lunettes, étuis pour lunettes, chaînettes et
pour lunettes, cordes pour lunettes, montures de lunettes,
lunettes, lunettes de soleil; ceintures de natation, gilets de bain;
magnétophones; matériel didactique, nommément jeux, livres et
graphiques, tous pour fins pédagogiques; télescopes; cartouches
de jeu vidéo; jeux vidéo; viseurs pour appareils-photo. (8) Beurre,
beurre de noix chocolaté, beurre d’arachide, noix de coco,
croustilles de pomme de terre, croustilles (épicées), en-cas,
nommément barres-santé, barres à base de céréales, pâtes
alimentaires en conserve, fèves et nouilles en conserve, fruits
confits, dattes, oeufs, fruits givrés, fruits surgelés, fruits confits,
fruits cuits, fruits secs, gelées de fruits, gelée, zeste de fruit, pulpe
de fruits, salades de fruits, fruits cuits, confitures, jus de légumes,
margarine, marmelade, bouillon, lait, fromage, yogourt, noisettes,
raisins secs, saumon, soupes, salades de légumes, légumes
cuits, légumes secs, légumes déshydratés, amandes, anchois,
haricots, beurre à la noix de coco, caviar, huile de noix de coco,
noix de coco séchée, produits laitiers, nommément lait, crème,
beurre et fromage, huiles alimentaires, poisson, aliments en
conserve, herbes, gélatine, cornichons, crème, jambon, harengs,
sardines, lentilles, gelées de viande, viande, nommément boeuf,
porc, veau et volaille frais et surgelés, côtelettes et galettes de
steak haché, saucisses, saucisses de Francfort enrobées de pâte
à frire, saucisses fumées à hot dog, champignons, moules, huile
d’olive, olives, oignons en conserve, choucroute, huile de cuisson,
arachides transformées, pois, marinades, volaille, gibier
comestible, poulet et produits du poulet, nommément poitrines de
poulet, blanc de poulet, morceaux de poulet, mortadelle de poulet
et saucisses fumées de poulet, salades, huile de sésame, suif,
nommément gâteaux de suif et pouding au suif, soya, huile de
tournesol, thon, fèves au lard, crème fouettée, jus d’orange, jus de
fruits. (9) Biscuits à levure chimique, pain, brioches, gâteaux,
poudre à gâteaux, céréales de petit-déjeuner, gomme à mâcher,
chocolat, boissons à base de chocolat, confiseries, biscuits,
décorations pour gâteaux (comestibles), glaces de
consommation, gingembre, crème glacée, réglisse, pastilles,
pâtés de viande, nouilles, pizzas, maïs éclaté, goûters,
nommément barres-santé, barres à base de céréales, pâtes
alimentaires en conserve, fèves et nouilles et conserve; tartinades
pour sandwiches, nommément tartinades au fromage, tartinades
aux noisettes, tartinades à base de légumes ou tartinades à base
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de viande, cornflakes, musli, flocons d’avoine, aliments à base
d’avoine, nommément barres aux céréales et céréales, pâtes
alimentaires, pâtes alimentaires en sauce, spaghettis, spaghettis
en sauce en conserve, confiseries aux arachides, crèmes, riz,
petits pains, biscottes, sorbets, confiseries aux amandes, anis,
orge, boissons à base de cacao, arômes pour boissons, arômes
pour crème glacée, bonbons, caramels, préparations à base de
céréales, nommément céréales de petit-déjeuner et musli, épices,
café, substituts de café, condiments, sauces, maïs, arômes,
nommément assaisonnements secs, et mélanges d’épices, farine
alimentaire, pain d’épices, glucose, sirop de maïs, gomme,
sucreries, miel, glaces, sauce aux tomates, macaroni, farine de
maïs, malt, massepain, menthe, moutarde, farine d’avoine,
crêpes, mélange à crêpes, pâtisseries, pralines, ravioli,
vermicelle, sagou, sandwiches, assaisonnements, semoule,
sucre, friandises au sucre, édulcorants naturels, bonbons
édulcorants, tapioca, pâtisseries, nommément tartelettes, thé,
arôme vanille, gaufres, levure, hamburgers, hot dogs.
SERVICES: (1) Production et distribution de vidéodisques
numériques contenant des pièces de musique et dialogues
destinés spécifiquement aux enfants; production et distribution de
dessins animés, y compris animation; production et distribution
d’une série d’émissions télévisées; production et distribution de
vidéoclips et de bandes vidéo promotionnelles; services de
divertissement à la télévision; production et distribution
d’émissions de télévision pour télédiffusion grand public,
télévision payante, télévision par câble; production et distribution
de programmes de dessins animés; production et distribution de
programmes radiophoniques; production et distribution de
productions artistiques; production et distribution
d’enregistrements sonores; production et distribution
d’enregistrements vidéo; production et distribution
d’enregistrements sur vidéodisques; production et distribution de
films de cinéma; production et distribution de disques compacts
contenant des pièces de musique et dialogues destinés
spécifiquement aux enfants et disques compacts (de mémoire
morte); production de spectacles; présentation de spectacles,
concerts et représentations en direct comprenant des pièces de
musique, chansons, dialogues ou personnages costumés;
spectacles de pantomime; services de studio cinématographique;
location de services de bibliothèque; location de films de cinéma;
location de cassettes vidéo, bandes vidéo et vidéodisques
contenant des pièces de musique et dialogues destinés
spécifiquement aux enfants; fourniture d’installations récréatives
pour activités récréatives, nommément golf, tennis, ski, natation et
jeux de billards; services de parc d’amusement; publication de
livres; publication de textes (autres que textes publicitaires);
services de divertissement, nommément exploitation d’un site
Web avec accès en ligne à des pièces de musique, dialogues et
jeux interactifs pour enfants; services éducatifs dans le domaine
du développement et de l’éducation à l’âge de la première enfance
pour enfants et adultes, nommément fourniture d’informations à
des fins pédagogiques à l’aide de didacticiels, livres éducatifs,
diagrammes, jeux, disques, disques compacts (de mémoire
morte), vidéocassettes et disques, tous contenant des pièces de
musique et dialogues à des fins pédagogiques, et téléchargement
de matériel audio et visuel à partir d’Internet. (2) Services de
divertissement sous forme d’émissions de télévision, programmes
de dessins animés, représentations en direct comprenant des

pièces de musique, chansons, dialogues ou des personnages
costumés, émissions radiophoniques et programmes
commerciaux; fourniture d’installations récréatives pour activités
récréatives, nommément golf, tennis, ski, natation et jeux de
billards, parc d’attractions, studios de cinéma, bibliothèques de
prêt; publication de textes, publication de livres; enregistrements
(son, vidéo et vidéodisque); location de films de cinéma et de
programmes vidéo. Employée: AUSTRALIE en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services. Enregistrée dans
ou pour AUSTRALIE le 04 août 1993 sous le No. 608,398 en
liaison avec les marchandises (4); AUSTRALIE le 04 août 1993
sous le No. 608,400 en liaison avec les marchandises (6);
AUSTRALIE le 04 août 1993 sous le No. 608,401 en liaison avec
les services (2); AUSTRALIE le 04 août 1993 sous le No. 608,399
en liaison avec les marchandises (5); AUSTRALIE le 26 juillet
1995 sous le No. 667,709 en liaison avec les marchandises (3);
AUSTRALIE le 12 juillet 1996 sous le No. 712,746 en liaison avec
les marchandises (2); AUSTRALIE le 21 octobre 1996 sous le No.
720,131 en liaison avec les marchandises (1); AUSTRALIE le 23
septembre 1997 sous le No. 744,659 en liaison avec les
marchandises (7); AUSTRALIE le 02 octobre 1997 sous le No.
745,354 en liaison avec les marchandises (9); AUSTRALIE le 14
octobre 1997 sous le No. 746,262 en liaison avec les
marchandises (8); AUSTRALIE le 23 mars 1998 sous le No.
757,933 en liaison avec les services (1). Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,057,530. 2000/04/28. Microflex Corporation, 127 Woodland
Avenue, Reno, Nevada 89253, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 5800, SCOTIA
PLAZA, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5H3Z7 

SAFEGRIP 
WARES: Protective gloves for industrial use; and disposable
gloves for medical and dental use. Used in CANADA since at least
as early as 1993 on wares. Priority Filing Date: November 05,
1999, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
75/842,093 in association with the same kind of wares. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on August 27, 2002 under No.
2,611,249 on wares.

MARCHANDISES: Gants de protection pour usage industriel; et
gants jetables pour usages médicaux et dentaires. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que 1993 en liaison avec les
marchandises. Date de priorité de production: 05 novembre 1999,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/842,093 en
liaison avec le même genre de marchandises. Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 27 août
2002 sous le No. 2,611,249 en liaison avec les marchandises.
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1,058,070. 2000/05/08. W. KEITH THORNTON, 6131 Luther
Lane, Suite 208, Dallas, Texas 75225, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SHAPIRO COHEN, P.O. BOX 3440, STATION D,
112 KENT STREET, SUITE 2001, OTTAWA, ONTARIO, K1P6P1 

U-TAP 
WARES: Oral appliances, face masks, and connectors therefor,
for preventing snoring, preventing sleep apnea, and improving
breathing. Used in CANADA since at least as early as August
1996 on wares. Priority Filing Date: February 02, 2000, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75/908,898 in
association with the same kind of wares. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for UNITED
STATES OF AMERICA on October 29, 2002 under No. 2,643,575
on wares.

MARCHANDISES: Appareils oraux, masques faciaux, et
connecteurs connexes pour la prévention du ronflement, la
prévention de l’apnée du sommeil et l’am élioration de la
respiration. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
août 1996 en liaison avec les marchandises. Date de priorité de
production: 02 février 2000, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 75/908,898 en liaison avec le même genre de
marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 29 octobre 2002 sous le No. 2,643,575 en liaison
avec les marchandises.

1,058,263. 2000/05/09. i2 TECHNOLOGIES, INC., 11701 Luna
road, Dallas, Texas 75234, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
KIRBY EADES GALE BAKER, BOX 3432, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6N9 

I2 
WARES: (1) Computer software for use in business applications
for scheduling, planning, manufacturing, product development,
sales and marketing, customer services, workforce planning,
project management, the integration and optimization of business
processes, supply chain management, customer management
strategic planning; such software adapted for use with global
communications networks, telecommunications networks, and
worldwide web, and also available in downloadable form for online
supply from databases or from facilities provided on global
communications networks (including web sites). (2) Computer
software for use in database management; such software adapted
for use with global communications networks, telecommunications
networks, and worldwide web, and also available in downloadable
form for online supply from databases or from facilities provided on
global communications networks (including web sites). (3)
Business administration computer software for use in supporting
decision making during the product creation process; such
software adapted for use with global communications networks,
telecommunications networks, and worldwide web, and also
available in downloadable form for online supply from databases

or from facilities provided on global communications networks
(including web sites). (4) Computer software to synchronize
operational activities across the customer management, product
life-cycle management and supply-chain management processes;
such software adapted for use with global communications
networks, telecommunications networks, and worldwide web, and
also available in downloadable form for online supply from
databases or from facilities provided on global communications
networks (including web sites). (5) Computer software for use in
constraint optimization and the planning and scheduling of
resources; such software adapted for use with global
communications networks, telecommunications networks, and
worldwide web, and also available in downloadable form for online
supply from databases or from facilities provided on global
communications networks (including web sites). (6) Downloadable
electronic publications in the fields of product life-cycle
management and supply-chain management, in the nature of
catalogue content and forms, parts information and parts’
descriptions, supplied online from databases or from facilities
provided on global communications networks (including web
sites). (7) Online computer database in the field of order
management. (8) Printed matter, namely pamphlets and
brochures; books; instructional and teaching materials, namely
workbooks and manuals; user manuals and guides; all related to
computer software. SERVICES: (1) Information services relating
to repair or installation of software and database content, provided
on-line via a global communications network. (2) Computer
programming for others; computer software designs; information
and advisory services concerning the aforesaid services; design,
drawing and commissioned writing, all for the compilation of web
pages on global communications networks; providing access to
computer databases; provision of global communications network
based project management services; provision of global
communications network based business capabilities for
managing product development process; facilitating intelligent
collaboration with business partners over global communications
network; facilitation of electronic business; facilitation of real time
electronic trading; collaborative planning services; order fulfillment
services, multi-carrier reporting and tracking services; services
relating to planning and trading processes for businesses and
consumers within the buying services, selling services, fulfillment
services, manufacturing services, product life-cycle services and
content services. (3) Communications services namely
transmission of information, computer programs and other data by
global communications networks (including web pages);
electronic mail services; provision of telecommunications access
and links to computer databases and global communications
networks. Used in CANADA since at least as early as March 05,
1994 on wares and on services (1), (2); April 20, 1996 on services
(3). Priority Filing Date: January 20, 2000, Country: OHIM (EC),
Application No: 1490176 in association with the same kind of
wares and in association with the same kind of services.

MARCHANDISES: (1) Logiciels pour utilisation dans des
applications commerciales pour planification, fabrication,
développement de produits, vente et commercialisation, service à
la clientèle, planification de main-d’oeuvre, gestion de projets,
l’intégration et optimalisation de procédés d’entreprise, gestion de
la chaîne d’approvisionnement, planification stratégique de
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gestion de la clientèle; lesdits logiciels adaptés pour utilisation
avec des réseaux de télécommunications mondiaux, réseaux de
télécommunications et le web, et également disponibles sous
format téléchargeable pour fourniture en ligne depuis des bases
de données ou des installations fournies sur des réseaux de
communications mondiaux (y compris des sites web). (2) Logiciels
pour utilisation dans la gestion de base de données; lesdits
logiciels adaptés pour utilisation avec des réseaux de
communications mondiaux, réseaux de télécommunications et le
web, et également disponibles sous format téléchargeable pour
fourniture en ligne depuis des bases de données ou des
installations fournies sur des réseaux de communications
mondiaux (y compris des sites web). (3) Logiciels de gestion
commerciale pour utilisation dans le soutien à la prise de décision
effectuée pendant le processus de création de produits; lesdits
logiciels adaptés pour utilisation avec des réseaux de
communications mondiaux, réseaux de télécommunications et le
web, et également disponibles en format téléchargeable pour
fourniture en ligne depuis des bases de données ou des
installations fournies sur des réseaux de télécommunications
mondiaux (y compris des sites web). (4) Logiciels pour
synchroniser des activités opérationnelles dans la gestion de la
clientèle, la gestion de la durée de vie des produits et les procédés
de gestion de la chaîine d’approvisionnement; lesdits logiciels
adaptés pour utilisation avec des réseaux de communications
mondiaux, réseaux de télécommunications et le web, et
également disponibles en format téléchargeable pour fourniture
en ligne depuis des bases de données ou des installations
fournies sur des réseaux de télécommunications mondiaux (y
compris des sites web). (5) Logiciels pour utilisation dans
l’optimalisation des contraintes et la planification des ressources;
lesdits logiciels adaptés pour utilisation avec des réseaux de
communications mondiaux, réseaux de télécommunications et le
web, et également disponibles en format téléchargeable pour
fourniture en ligne depuis des bases de données ou des
installations fournies sur des réseaux de télécommunications
mondiaux (y compris des sites web). (6) Publications
électroniques téléchargeables dans le domaine de la gestion du
cycle de vie des produits et gestion de la chaîne
d’approvisionnement, sous forme de catalogue et de formulaires,
sous forme de renseignements et de descriptions sur les pièces,
fournies en ligne depuis des bases de données ou des
installations fournies sur des réseaux de télécommunications
mondiaux (y compris des sites web). (7) Base de données
informatisées en ligne dans le domaine de la gestion des
commandes. (8) Imprimés, nommément brochures et dépliants
publicitaires; livres; matériel instructif et pédagogique,
nommément cahiers d’exercice et manuels; manuels et guides
d’instructions de l’utilisateur; toutes les marchandises précitées
concernant des logiciels. SERVICES: (1) Services d’information
ayant trait à la réparation ou à l’installation de logiciels et de base
de données, fournis en ligne au moyen d’un réseau de
télécommunications modial. (2) Programmation informatique pour
des tiers; conception de logiciels; services d’information et de
conseil concernant les services susmentionnés; conception,
dessin et écriture exécutés sur demande, tous les services
précités pour la compilation de pages web sur des réseaux de
télécommunications mondiaux; fourniture d’accès à des bases de
données informatisées; fourniture de capacités commerciales sur

réseau de télécommunications mondial visant des services de
gestion de projets; fourniture de capacités commerciales sur
réseau de télécommunications mondial visant la gestion de
processus d’élaboration de produits; facilitation de collaboration
intelligente avec des partenaires commerciaux sur un réseau de
télécommunications mondial; facilitation de commerce
électronique; facilitation de commerce électronique en temps réel;
services de planification collaborative; services d’exécution de
commandes, services de rapport et de repérage multi-porteurs;
services ayant trait aux procédés de planification et de commerce
pour commerces et consommateurs concernant les services
d’achat, services de vente, services d’exécution, services de
fabrication, services de cycle de vie des produits et services de
contenu. (3) Services de télécommunication, nommément
transmission d’informations, programmes informatiques et autres
données au moyen de réseaux de télécommunications mondiaux
(y compris pages web); services de courrier électronique;
fourniture d’accées aux télécommunications et aux liens à des
bases de données informatisées et à des réseaux de
télécommunications mondiaux. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 05 mars 1994 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services (1), (2); 20 avril 1996
en liaison avec les services (3). Date de priorité de production: 20
janvier 2000, pays: OHMI (CE), demande no: 1490176 en liaison
avec le même genre de marchandises et en liaison avec le même
genre de services.

1,058,450. 2000/05/10. REYNOLDS METALS COMPANY, 6601
W. Broad Street, Richmond, Virginia 23230, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: DEETH WILLIAMS WALL LLP, NATIONAL BANK
BUILDING, 150 YORK STREET, SUITE 400, TORONTO,
ONTARIO, M5H3S5 

HOT BAGS 
The right to the exclusive use of the word BAGS is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Aluminum foil bags. Used in CANADA since at least as
early as April 27, 2000 on wares. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares. Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on May 18, 1999 under No. 2,246,676 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot BAGS en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Sacs en papier d’aluminium. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 27 avril 2000 en liaison
avec les marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 18 mai 1999 sous le No. 2,246,676
en liaison avec les marchandises.
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1,058,470. 2000/05/10. HOLZER Y CIA, S.A. de C.V., Campos
345, 10× piso, Col. Chapultepec Polanco, C.P. 11560, México,
D.F., MEXICO Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 
 

WARES: Precious metals and their alloys and goods in precious
metals or coated therewith, jewelry, precious stones; horological
and chronometric instruments, namely, clocks, watches and
wristwatches. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Métaux précieux purs et leurs alliages et
marchandises en métal précieux ou plaqués, bijoux, pierres
précieuses; instruments d’horlogerie et de chronométrage,
nommément horloges, montres et montres-bracelets. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,058,680. 2000/05/12. ARCHER DANIELS MIDLAND
COMPANY, 4666 Faries Parkway, Decatur, Illinois, 62526,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR, BOX
401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 
 

WARES: Ingredients, namely, a blend of soy protein, sterols and
lecithin for use in the manufacture of food products and
beverages; and dietary and nutritional supplements. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Ingrédients alimentaires, nommément
mélange de protéines de soya, stérol et lécithine pour la
fabrication de produits alimentaires et de boissons; et
compléments alimentaires et nutritionnels. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,058,723. 2000/05/12. LANGEN PACKAGING INC., 6154
Kestrel Road, Mississauga, ONTARIO, L5T1Z2 Representative
for Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., 438 UNIVERSITY AVENUE,
SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 

LANGEN 
WARES: Machinery and machine tools for packing, wrapping,
boxing, conveying, handling, storing, or inspecting articles;
packaging machinery, namely machinery for dosing, bagging,
packing, cartoning, case packing, palletising and wrapping;
machinery for the packaging industry namely article handling and
conveying equipment, packaging handling and processing
machinery; parts and fittings for any of the aforesaid goods.
SERVICES: Construction, repair and installation of machinery for
packaging, packing, wrapping, boxing, conveying, handling,
storing or inspecting articles; engineering design services. Used
in CANADA since at least as early as 1959 on wares and on
services. Priority Filing Date: November 12, 1999, Country: OHIM
(EC), Application No: 1381326 in association with the same kind
of wares and in association with the same kind of services. Used
in UNITED KINGDOM on wares and on services. Registered in or
for OHIM (EC) on November 12, 1999 under No. 1381326 on
wares and on services. Benefit of section 14 is claimed on wares
and on services.

MARCHANDISES: Machinerie et machines-outils pour
l’empaquetage, l’emballage, la mise en boîtes, le transport, la
manutention, l’entreposage ou l’inspection d’articles; machinerie
d’emballage, nommément machinerie pour la mesure, la mise en
sacs, l’empaquetage, la mise en boîtes, l’encaissage, la
palettisation et l’emballage; machinerie pour l’industrie de
l’emballage, nommément manutention d’articles et équipement de
transport, machinerie d’emballage, de manutention et de
transformation; pièces et accessoires pour toutes les
marchandises susmentionnées. SERVICES: Construction,
réparation et installation de machinerie pour l’empaquetage,
l’enveloppage, l’emballage, la mise en boîtes, le transport, la
manutention, l’entreposage ou l’inspection d’articles; services de
conception technique. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que 1959 en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services. Date de priorité de production: 12 novembre
1999, pays: OHMI (CE), demande no: 1381326 en liaison avec le
même genre de marchandises et en liaison avec le même genre
de services. Employée: ROYAUME-UNI en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services. Enregistrée dans
ou pour OHMI (CE) le 12 novembre 1999 sous le No. 1381326 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services. Le
bénifice de l’article 14 de la Loi sur les marques de commerce est
revendiqué en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.
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1,060,758. 2000/05/26. SPAUN-electronic GmbH, Byk-Gulden-
Straße 22, D-78224 Singen, GERMANY Representative for
Service/Représentant pour Signification: MARKS & CLERK,
280 SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION B,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7 
 

WARES: Active and passive construction units for stationery radio
and television receiver installations, namely satellite dishes, multi
switches, television and broadcast signal amplifiers, antenna
relays; radio and television installations and accessories therefor,
namely, transmitters, remote control devices, antennas, multi
switches, television and broadcast signal amplifiers, antenna
relays; measuring and signaling apparatus and devices for
communications technology namely electronic equipment for
testing satellite receivers and satellite receiver switches; aerials
and electric and mechanical accessories for aerial installations,
namely cables, connectors, receivers, multi switches, television
and broadcast signal amplifiers, antenna relays; electric
connectors and couplings; electric switches; electric control
panels and distributors for use in radio and television installations;
broadcasting stations and transmitters; television and broadcast
signal amplifiers. SERVICES: Scientific and industrial research in
the field of communications technology, high frequency
engineering, aerial and amplifier technology. Used in GERMANY
on wares and on services. Registered in or for OHIM (EC) on
December 16, 1998 under No. 000 508 507 on wares and on
services.

MARCHANDISES: Unités de construction actives et passives
pour installations fixes de radio et de télévision, nommément
antennes paraboliques, multicommutateurs, amplificateurs de
signaux de radiodiffusion et de télédiffusion, relais à antennes;
installations de radio et de télévision et accessoires connexes,
nommément émetteurs, dispositifs de télécommande, antennes,
multicommutateurs, amplificateurs de signaux de radiodiffusion et
de télédiffusion, relais à antennes; appareils et dispositifs de
mesure et de signalisation utilisés dans la technologie de
communications nommément équipement électronique servant à
l’essai de récepteurs de signaux de satellite et de commutateurs
pour récepteurs de signaux de satellite; antennes et accessoires
électriques et mécaniques pour installations d’antennes,
nommément câbles, connecteurs, récepteurs,
multicommutateurs, amplificateurs de signaux de radiodiffusion et
de télédiffusion, relais à antennes; connecteurs et coupleurs
électriques; interrupteurs électriques; tableaux de commande
électriques et distributeurs pour utilisation dans les installations de
radio et de télévision; stations de radiodiffusion et émetteurs;
amplificateurs de signaux de radiodiffusion et de télédiffusion.
SERVICES: Recherche scientifique et industrielle dans le
domaine de la technologie des communications, du génie des
hautes fréquences, de la technologie des antennes et des
amplificateurs. Employée: ALLEMAGNE en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services. Enregistrée dans
ou pour OHMI (CE) le 16 décembre 1998 sous le No. 000 508 507
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,061,128. 2000/05/26. Utica Mutual Insurance Company d/b/a
Utica National Insurance Group, a New York corporation, 180
Genesee Street, , New Hartford, New York 13143, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN
STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9 
 

The right to the exclusive use of the word SERVICE is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Providing on-line customer service for others in the
insurance industry, namely, providing insurance account
information and insurance coverage information. Priority Filing
Date: January 06, 2000, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 75/889,381 in association with the
same kind of services. Used in UNITED STATES OF AMERICA
on services. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA
on August 13, 2002 under No. 2,606,436 on services. Proposed
Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot SERVICE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Fourniture de service en ligne à la clientèle pour des
tiers du secteur des assurances, nommément fourniture de
renseignements sur les comptes d’assurances et de
renseignements sur la couverture d’assurance. Date de priorité de
production: 06 janvier 2000, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 75/889,381 en liaison avec le même genre de
services. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec
les services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 13 août 2002 sous le No. 2,606,436 en liaison
avec les services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,061,547. 2000/06/01. I-Mei Foods Co., Ltd., No. 31, Sec.2, Yen
Ping N. Road, , Taipei, TAIWAN Representative for Service/
Représentant pour Signification: BOWLEY KERR COLLINS,
200 ISABELLA STREET, SUITE 203, OTTAWA, ONTARIO,
K1S1V7 
 

From left to right, the transliteration (and translation) of the
Chinese characters is "I" (justice) and "MEI" (beautiful).
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WARES: Beers, fruit juice, non-alcoholic fruit juice and vegetable
juice; non-alcoholic plum drinks, non-alcoholic fruit juice
beverages, vegetable juices; water, namely mineral water, soda
water, spring water, table water, aerated water and distilled water.
Used in CANADA since at least as early as March 1990 on wares.

De gauche à droite, la translittération (et la traduction) des
caractères chinois est I (justice) et MEI (beautiful).

MARCHANDISES: Bières, jus de fruits, jus de fruits et jus de
légumes sans alcool; boissons à base de pruneaux sans alcool,
boissons à base de jus de fruits, jus de légumes; eau,
nommément eau minérale, eau gazéifiée, eau de source, eau de
table, eau gazeuse et eau distillée. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que mars 1990 en liaison avec les
marchandises.

1,061,549. 2000/06/01. I-Mei Foods Co., Ltd., No.31, Sec.2, Yen
Ping N. Road, Taipei, TAIWAN Representative for Service/
Représentant pour Signification: BOWLEY KERR COLLINS,
200 ISABELLA STREET, SUITE 203, OTTAWA, ONTARIO,
K1S1V7 
 

From left to right, the transliteration (and translation) of the
Chinese characters is "I" (justice) and "MEI" (beautiful).

WARES: Sausages, meats, gravies, food products made from
fish, namely, fish roll, fish ball, cod’s roe roll, crab stick, tinned
fruits, preserved vegetables, milk, flavoured milk namely
chocolate milk, apple milk, papaya milk, bean milk, rice milk and
snacks made from milk namely, ice cream, ice milk, yogurt,
pudding, milkshake, edible oils, preserved fruit. Used in CANADA
since at least as early as March 1990 on wares.

De gauche à droite, la translittération (et traduction) des
caractères chinois est " I " (justice) et " MEI " (beau).

MARCHANDISES: Saucisses, viande, sauces au jus de viande,
produits alimentaires faits de poisson, nommément rouleaux de
poisson, boulettes de poisson, rouleaux aux oeufs de morue,
bâtonnets de crabe, fruits en conserve, légumes déshydratés, lait,
lait aromatisé, nommément lait au chocolat, lait aux pommes, lait
à la papaye, lait de haricot, lait de riz et aliments à base de lait,
nommément crème glacée, lait glacé, yogourt, crèmes-desserts,
lait frappé, huiles alimentaires, fruits confits. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que mars 1990 en liaison avec
les marchandises.

1,061,916. 2000/06/05. Clayton Group Services, Inc., 41650
Gardenbrook Road, , Suite 155, Novi, Michigan 48375, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

 

SERVICES: Destruction of environmental waste, air purification,
waste treatment, and environmental spill treatment and
environmental remediation namely soil, waste, and water
treatment; evaluation and testing of real estate for the presence of
hazardous material, consultation in the fields of employee health
and safety, environmental hazard, remedial design of treatment
systems for water and for soil and ground water remediation
projects using various technologies including soil vapor extraction,
chemical fixation stabilization, thermal treatment and soil washing;
pollution prevention and environmental risk assessments thereof;
laboratory services for sampling, testing and analyzing hazardous
material, air quality and chemicals; immunoassay techniques, and
hazardous waste management. Used in CANADA since at least
as early as December 01, 1999 on services. Priority Filing Date:
January 31, 2000, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 75/905,938 in association with the same kind of
services. Used in UNITED STATES OF AMERICA on services.
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on January
22, 2002 under No. 2,531,322 on services.

SERVICES: Destruction de déchets environnementaux,
purification d’air, traitement des déchets, et traitement des
déversements environnementaux et des dommages causés à
l’environnement, nommément traitement du sol, des déchets et de
l’eau; évaluation et vérification de présence de matières
dangereuses dans des biens immobiliers, consultation dans les
domaines de la santé et la sécurité des employés, des dangers
environnementaux, de la conception des mesures correctives
applicables aux systèmes de traitement pour opérations de
restauration de l’eau, du sol et des eaux souterraines, au moyen
de diverses technologies, y compris l’extraction des contaminats
volatils du sol, la stabilisation par fixation chimique, le traitement
thermique et le lavage du sol; prévention de la pollution et ses
évaluations des risques environnementaux; services de
laboratoires pour échantillonnage, essais et analyse des matières
dangereuses, de la qualité de l’air et des produits chimiques;
techniques de dosage immunologique et gestion des déchets
dangereux. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
le 01 décembre 1999 en liaison avec les services. Date de priorité
de production: 31 janvier 2000, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 75/905,938 en liaison avec le même
genre de services. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en
liaison avec les services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 22 janvier 2002 sous le No. 2,531,322 en liaison
avec les services.
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1,063,461. 2000/06/15. ADVANCED UTILITY SYSTEMS
CORPORATION, 2235 Sheppard Avenue East, 17th Floor, Suite
1702, Toronto, Atria II, ONTARIO, M2J5B5 Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOODMANS LLP,
ATTN: INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, 250 YONGE
STREET, SUITE 2400, TORONTO, ONTARIO, M5B2M6 
 

The right to the exclusive use of the words UTILITY and
SYSTEMS is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Sale of software to the utility industry, maintenance
and support services for software for the utility industry. Used in
CANADA since at least as early as May 22, 2000 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots UTILITY et SYSTEMS en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Vente de logiciels à l’industrie des services publics,
services de maintenance et de soutien des logiciels pour
l’industrie des services publics. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 22 mai 2000 en liaison avec les services.

1,063,778. 2000/06/15. CIXI GONGNIU ELECTRIC CO., LTD.,
Guyao Shiqiao Cixi, Zhejiang, CHINA Representative for
Service/Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE
LLP, ONE QUEEN STREET EAST, SUITE 2400, TORONTO,
ONTARIO, M5C3B1 
 

The English translation of GONGNIU is bull, as provided by the
applicant. The transliteration of the Chinese characters is
GONGNIU, as provided by the applicant.

WARES: (1) Relocatable electrical power taps (RPT), electric
switches, electric fuse boxes, electrical junction boxes, electronics
connection wires, remote control apparatus, namely remote
controls for exhaust fans, remote controls for refrigerators, remote
controls for washing machines, remote controls for air-
conditioners, remote controls for power sockets, remote controls
for water dispensers, remote controls for toys, remote controls for
TV sets; voltage-stabilized sources, namely voltage surge
protectors; low-voltage electrical power supplies; high-low
pressure electronic control panels. (2) Relocatable electrical
power taps (RPT), high-low pressure electronic control panels. (3)
Sound burglar alarms, electric theftproof alarms, fire alarms,
electric door bells, electric door bell alarms, namely for use in
households, warehouses, factories and commercial retail stores;
flame arrester, namely flame preventative which eliminates the
hazard of explosions of volatile fluids and gases, flammable gas
detector. (4) Dictating machines, fire extinguishers. Used in
CHINA on wares (2), (3), (4). Registered in or for CHINA on
February 07, 1997 under No. 942664 on wares (2); CHINA on
December 14, 1998 under No. 1230943 on wares (3); CHINA on
January 07, 2000 under No. 1351201 on wares (4). Proposed
Use in CANADA on wares (1).

La traduction en anglais du mot GONGNIU est "bull", telle que
fournie par le requérant. La translittération des caractères chinois
est GONGNIU, telle que fournie par le requérant.

MARCHANDISES: (1) Prises d’alimentation électrique (RPT)
relocalisables, interrupteurs électriques, boîtes à fusibles, boîtes
de jonction électrique, fils de raccordement électronique,
télécommandes, nommément télécommandes pour ventilateurs
d’extraction, télécommandes pour réfrigérateurs, télécommandes
pour laveuses, télécommandes pour climatiseurs,
télécommandes pour douilles d’alimentation, télécommandes
pour distributrices d’eau, télécommandes pour jouets,
télécommandes pour téléviseurs; dispositifs de tension stabilisée,
nommément protecteurs de surtension; blocs d’alimentation
électrique basse tension; tableaux de commande électronique
basse-haute pression. (2) Prises d’alimentation électrique (RPT)
relocalisables, tableaux de commande électronique basse-haute
pression. (3) Systèmes d’alarme sonore antivol, alarmes antivol
électriques, alarmes à incendie, sonnettes de porte électriques,
sonneries d’alarme électrique pour porte, nommément pour
utilisation dans les maisons, entrepôts, usines et magasins de
détail; arrête-flammes, nommément protège-flammes qui élimine
le risque d’explosion de fluides et de gaz volatils, détecteur de gaz
inflammable. (4) Machines à dicter, extincteurs. Employée:
CHINE en liaison avec les marchandises (2), (3), (4). Enregistrée
dans ou pour CHINE le 07 février 1997 sous le No. 942664 en
liaison avec les marchandises (2); CHINE le 14 décembre 1998
sous le No. 1230943 en liaison avec les marchandises (3); CHINE
le 07 janvier 2000 sous le No. 1351201 en liaison avec les
marchandises (4). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises (1).
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1,063,917. 2000/06/19. Viewpoint Corporation, 498 7th Avenue,
Suite 1810, New York, New York 10018, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE
1500, 50 O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 
 

WARES: Computer software for producing graphics, interactive
graphics, 2-d and 3-d visualizations, online imaging systems and
special effects and for use in creating animation, morphing, sound,
images, presentations and illustrations for commercial and
educational purposes; computer software for use in authoring for
the web and for enhancing the capabilities of web browser
software; computer software for compression technology, namely,
software for use in storing data in a format that requires less space
than usual; computer software for image magnifying technologies,
namely, software for use in producing magnified graphics for use
in creating presentations and illustrations for commercial and
educational purposes; computer software for vector graphics,
namely software that uses geometrical formulas to represent
images; computer software for use in rich media, namely, software
for use in viewing and playing animation, sound, graphics,
presentations and illustrations; collections and libraries of 3-D
models, textures and images and motion. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Logiciels servant à produire des graphiques,
des graphiques interactifs, des images 2D et 3D, systèmes
d’imagerie et effets spéciaux en ligne pour la création d’animation,
de métamorphose, de sons, d’images, de présentations et
d’illustrations à des fins commerciales et pédagogiques; logiciels
servant à la conception de sites Web et à l’accroissement des
capacités des logiciels de navigation Web; logiciels servant à la
compression, nommément logiciels utilisés pour stocker des
données dans un espace réduit; logiciels d’agrandissement
d’images, nommément logiciels de production de graphiques
agrandis pour la création de présentations et d’illustrations à des
fins commerciales et pédagogiques; logiciels de création de
graphiques vectorisés, nommément logiciels utilisant des
formules géométriques pour représenter des images; logiciels
destinés aux médias enrichis, nommément logiciels de
visualisation et de diffusion d’animation, de son, de graphiques, de
présentations et d’illustrations; collections et bibliothèques de
modèles 3D, de textures, d’images et de mouvements. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,064,101. 2000/06/19. Physical Science THC, L.L.C, 1 Martin
Avenue, South River, New Jersey 08882, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE,
6TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 

PHYSICAL SCIENCE 

WARES: Eyewear, namely eyeglasses, sunglasses, spectacles,
eyeglass and sunglass cases, lenses, accessories and
replacement parts for eyeglasses and sunglasses; jewelry and
timepieces, namely watches, watchbands and parts for watches;
paper goods and printed material, namely, publications, books,
brochures, pamphlets and magazine publications, newsletters,
postcards, posters, pictorial prints, namely prints of photographs,
portraits, art; photographs, stationary, namely writing paper and
envelopes, calendars, greeting cards; luggage and sports bags;
furniture, namely furniture for bedroom, bathroom and living room,
namely beds, dressers, chests, wall units, sofas, chairs, coffee
tables, end tables, ottomans, recliners; mirrors and picture frames;
housewares and glass, namely, drinking glasses, glass bowls,
mugs, dishes, decorative plates; textiles and textile goods,
namely, bath linens, namely sheets, pillows, pillow cases and
blankets; fabric bath mats, bed linens, bed spreads, bed blankets,
comforters, curtains, dust ruffles, namely bed skirts, duvet covers,
duvets, pillow cases, pillow shams, bed sheets, towels and wash
cloths; toys, namely, hand-held video game systems, comprising
hand-held units for playing video games and associated game
cartridges sold as a unit, hand- held pin-ball games; hand-held unit
for playing electronic games; arcade-type electronic video games;
stand alone video game machines; electronic educational game
machines for children; action figures and figurines and sporting
goods, namely, skateboards, snowboards, surfboards, inline
skates and their component parts; smoker’s articles, namely,
ashtrays, cigarette cases, cigarette lighters, cigarette papers;
electronic game equipment, namely hand-held video games for
playing discs, cassettes and cartridges, hand-held computer
games for playing discs, cassettes and cartridges, video and
computer games on discs, cassettes and cartridges, in-home
video and computer game equipment containing memory devices,
namely discs, cartridges and cassette, computer game programs,
computer game software, games of skill, namely action/adventure
role-playing and board games. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Articles de lunetterie, nommément verres,
lunettes de soleil, lunettes, étuis pour lunettes et lunettes de soleil,
lentilles, accessoires et pièces de rechange pour lunettes et pour
lunettes de soleil; bijoux et compteurs de temps, nommément
montres, bracelets de montres et pièces pour montres; articles en
papier et imprimés, nommément publications, livres, brochures,
dépliants et magazines, bulletins, cartes postales, affiches,
photographies artistiques, nommément épreuves de
photographies, portraits, oeuvres d’art; photographies, papeterie,
nommément papier à lettres et enveloppes, calendriers, cartes de
souhaits; bagagerie et sacs de sport; meubles, nommément
meubles pour chambre à coucher, salle de bain et salle de séjour,
nommément lits, chiffonniers, coffres, éléments muraux, canapés,
chaises, tables de salon, tables de bout, ottomanes, fauteuils
inclinables; miroirs et cadres; articles ménagers et verrerie,
nommément verres, bols de verre, grosses tasses, vaisselle,
assiettes décoratives; produits en tissu et articles textiles,
nommément linge de bain, nommément draps, oreillers, taies
d’oreiller et couvertures; tapis de bain en tissu, literies, couvre-lits,
couvertures de lit, édredons, rideaux, volants de lit, nommément
juponnages de lit, housses de couette, couettes, taies d’oreiller,
taies d’oreiller à volant, draps de lit, serviettes et débarbouillettes;
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jouets, nommément systèmes de jeux vidéo à main comprenant
appareils portatifs pour jouer à des jeux vidéo et cartouches de jeu
connexes vendus comme un tout, jeux de billard électrique à
main; dispositif à main pour jouer à des jeux électroniques; jeux
vidéo électroniques d’arcade; machines de jeux vidéo autonomes;
machines de jeu électronique pédagogique pour enfants; figurines
d’action et figurines et articles de sport, nommément planches à
roulettes, planches à neige, planches de surf, patins à roues
alignées et accessoires connexes; articles pour fumeurs,
nommément cendriers, étuis à cigarettes, briquets, papier à
cigarettes; matériel de jeu électronique, nommément jeux vidéo
portatifs à disques, à cassettes et à cartouches, jeux électroniques
portatifs à disques, à cassettes et à cartouches, jeux vidéo et jeux
pour ordinateur sur disques, cassettes et cartouches, équipement
vidéo maison et de jeu sur ordinateur contenant des dispositifs à
mémoire, nommément disques, cartouches et cassettes,
programmes informatiques de jeux, ludiciels, jeux d’habileté,
nommément jeux de rôle d’action et d’aventure et jeux de table.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,064,209. 2000/06/23. VARTEX DISTRIBUTING INC., 106
Advance Rd., Toronto, ONTARIO, M8Z2T7 
 

WARES: Canned meat, jams, honey, mineral water, pickles,
mustard, spices, coffee, tea, concentrated fruit syrup used for
making non-alcoholic, non-carbonated fruit flavour beverages,
cookies. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Viande en conserve, confitures, miel, eau
minérale, marinades, moutarde, épices, café, thé, sirops de fruits
concentrés utilisés pour préparer des boissons à saveur de fruits
sans alcool, non gazéifiées, biscuits. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,065,218. 2000/06/28. ARAB FOOD INDUSTRIES CO. LTD.,
P.O. Box 500, Amman 11810, JORDAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: INTERNATIONAL
FOODS & RESOURCES INC., 45 MIDWEST RD.,
SCARBOROUGH, ONTARIO, M1P3A6 

 

The trademark is a two dimensional mark.

The transliteration into English of the arabic characters depicted in
the trade-mark is NOON.

WARES: Dry vegetarian and non-vegetarian soups; cocoa
powder; muhlabia namely rose water pudding; jelly; instant juice
powder; cake mixes; custards; nuts; and puddings. Used in
CANADA since February 01, 2000 on wares.

La marque de commerce est bidimensionnelle.

La traduction en anglais des caractères arabes représentés dans
la marque de commerce est NOON.

MARCHANDISES: Soupes en poudre végétariennes et non
végétariennes; cacao en poudre; muhlabia, nommément crème-
dessert à l’eau de rose; gelée; jus instantané en poudre; mélanges
à gâteaux; crèmes anglaises; noix; et crèmes-desserts.
Employée au CANADA depuis 01 février 2000 en liaison avec les
marchandises.

1,065,387. 2000/06/29. DIMMINACO AG, Zurichstrasse 12, CH-
8134, Adliswil, SWITZERLAND Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR, BOX
401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

AE-VAC 
WARES: Veterinary products and preparations namely avian
vaccine. Used in CANADA since at least as early as 1986 on
wares.

MARCHANDISES: Produits et préparations vétérinaires
nommément vaccin avianisé. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que 1986 en liaison avec les marchandises.
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1,065,503. 2000/06/29. Essential Care Products Ltd., Suite 256 -
1581 H. Hillside Avenue, Victoria, BRITISH COLUMBIA, V8T2C1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
COASTAL TRADEMARK SERVICES, BOX 12109, SUITE 2200 -
555 WEST HASTINGS STREET, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6B4N6 

ELECTRO-THERAPIST 
WARES: Therapeutic electronic equipment for use by
physiotherapists and sport therapists, which provides tension,
massage, electronic acupuncture, therapy mode settings, health
diagnosis and body composition analysis. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Équipement électronique thérapeutique
destiné aux physiothérapeutes et aux thérapeutes en sport,
permettant de choisir les modes de thérapie (traction, massage,
acupuncture électronique, diagnostic de l’état de santé et analyse
de la composition du corps humain). Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,065,568. 2000/06/30. Alternative Systems, Inc., 115 Ridge
Street, Reno, NV 89501-1937, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 

VERTICALSUITE 
SERVICES: Computer services, namely, providing a web site that
allows users to create, maintain, modify and distribute software
applications over a global computer network. Priority Filing Date:
January 04, 2000, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 75/888,585 in association with the same kind of
services. Used in UNITED STATES OF AMERICA on services.
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on July 16,
2002 under No. 2595126 on services. Proposed Use in CANADA
on services.

SERVICES: Services d’informatique, nommément fourniture d’un
site web permettant aux utilisateurs de créer, de tenir à jour, de
modifier et de distribuer des applications logicielles sur un réseau
informatique mondial. Date de priorité de production: 04 janvier
2000, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/
888,585 en liaison avec le même genre de services. Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les services.
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 16
juillet 2002 sous le No. 2595126 en liaison avec les services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,065,649. 2000/06/30. OPEN RATINGS, INC., 928
Commonwealth Avenue, Boston, Massachusetts 02215, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP,
19TH FLOOR, 150 METCALFE STREET, OTTAWA, ONTARIO,
K2P1P1 

OPEN RATINGS 
The right to the exclusive use of the word RATINGS is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Service delivered by means of a global computer
information network that provides buyers and sellers in on-line
transactions with independent ratings of one another. Used in
CANADA since at least as early as January 30, 2000 on services.
Priority Filing Date: April 10, 2000, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 76/021,386 in association with the
same kind of services. Used in UNITED STATES OF AMERICA
on services. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA
on December 17, 2002 under No. 2,661,304 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot RATINGS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Service fourni au moyen d’un réseau mondial
d’information sur ordinateur qui fournit à des acheteurs et
vendeurs effectuant des transactions en ligne des évaluations
indépendantes de chacun. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 30 janvier 2000 en liaison avec les services.
Date de priorité de production: 10 avril 2000, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 76/021,386 en liaison avec le même
genre de services. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en
liaison avec les services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 17 décembre 2002 sous le No. 2,661,304 en
liaison avec les services.

1,065,653. 2000/07/04. Tariffic Inc., 2050 Bleury, Suite 110,
Montreal, QUEBEC, H3A2J5 Representative for Service/
Représentant pour Signification: LUC RICHARD, (POTHIER
DELISLE), 500 PLACE D’ARMES, BUREAU 2420, MONTREAL,
QUEBEC, H2Y2W2 
 

SERVICES: Online computer services in the field of international
commerce and trade, namely, providing data and information
relating to international trade laws and regulations, tariffs, duties,
taxes, customs costs, import and export regulations, restrictions
and fees, legislation and news articles relating to same, and
computations of tariffs, duties, taxes, customs costs and import
and export fees for international shipments of goods, via an
interactive global computer network and automatic calculation,
provision and exchange of cost information relating to tariffs,
duties, taxes, customs charges for international shipments of
goods via a global computer network. Used in CANADA since at
least as early as January 2000 on services.
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SERVICES: Services d’informatique en ligne dans le domaine du
commerce et des échanges internationaux, nommément
fourniture de données et d’information ayant trait aux lois et
règlements sur le commerce international, tarifs, droits, taxes,
frais de douane, règlements sur l’importation et l’exportation,
restrictions et frais, législation et nouveaux articles ayant trait à
celle-ci et calculs des tarifs, droits, taxes, frais de douane et frais
d’importation-export pour les expéditions internationales de
marchandises, au moyen d’un réseau mondial d’informatique
interactif, et calcul automatique, fourniture et échange
d’informations sur les coûts ayant trait aux tarifs, aux droits, aux
taxes, aux frais de douane pour les expéditions internationales de
marchandises, au moyen d’un réseau mondial d’informatique.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que janvier
2000 en liaison avec les services.

1,068,112. 2000/07/21. Cenex Harvest States Cooperatives (a
Minnesota corporation), 5500 Cenex Drive, Inver Grove Heights,
Minnesota 55077, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 

OILSEED PARTNERS 
The right to the exclusive use of the word OILSEED is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: (1) Wholesale and retail distributorships of specialty
oilseeds for both edible and industrial oils. (2) Marketing services,
namely, distributing specialty oilseeds and oilseed products for
others. (3) and delivery of specialty oilseeds for both edible and
industrial oils, namely, freight transportation by railcar, truck and
ship. Priority Filing Date: February 02, 2000, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 75/907,887 in association
with the same kind of services. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on services. Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on June 25, 2002 under No. 2,586,763 on services.
Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot OILSEED en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: (1) Franchises de distribution en gros et au détail de
graines oléagineuses spécialisées destinées, tant aux huiles
comestibles, qu’aux huiles industrielles. (2) Services de
commercialisation, nommément distribution de graines
oléagineuses et de produits de graines oléagineuses spécialisées
pour des tiers. (3) et livraison de graines oléagineuses de
spécialisées destinées, tant aux huiles comestibles, qu’aux huiles
industrielles, nommément transport de marchandises par train,
camion et bateau. Date de priorité de production: 02 février 2000,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/907,887 en
liaison avec le même genre de services. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les services. Enregistrée dans ou
pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 25 juin 2002 sous le No.
2,586,763 en liaison avec les services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,069,286. 2000/08/01. COLGATE-PALMOLIVE CANADA INC.,
99 Vanderhoof Avenue, Toronto, ONTARIO, M4G2H6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500,
BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 
 

The right to the exclusive use of the word WHITENING is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Toothpaste and mouthwash. Used in CANADA since at
least as early as July 2000 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot WHITENING en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Dentifrice et bain de bouche. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que juillet 2000 en liaison
avec les marchandises.

1,069,288. 2000/08/01. COLGATE-PALMOLIVE CANADA INC.,
99 Vanderhoof Avenue, Toronto, ONTARIO, M4G2H6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500,
BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 
 

The right to the exclusive use of the words TARTER CONTROL is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Toothpaste and mouthwash. Used in CANADA since at
least as early as June 2000 on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots TARTER CONTROL en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Dentifrice et bain de bouche. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que juin 2000 en liaison avec
les marchandises.

1,069,291. 2000/08/01. COLGATE-PALMOLIVE CANADA INC.,
99 Vanderhoof Avenue, Toronto, ONTARIO, M4G2H6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500,
BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 
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The right to the exclusive use of the words BAKING SODA &
PEROXIDE is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Toothpaste and mouthwash. Proposed Use in
CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots BAKING SODA & PEROXIDE
en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Dentifrice et bain de bouche. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,070,364. 2000/08/15. CMA Holdings Incorporated, 1870 Alta
Vista Drive, Ottawa, ONTARIO, K1G6R7 

Evidence Based Investing 
The right to the exclusive use of the word INVESTING is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Computer programs used as educational tools for
individual financial planning; audio and video pre-recorded tapes
used as educational tools for individual financial planning;
compact discs pre-recorded with or without software used as
educational tools for individual financial planning; printed papers
containing information as presented in educational seminars
focusing on individual financial planning; newspaper and
magazine articles focusing on individual financial planning
processes. SERVICES: Educational services rendered by
speeches and seminars relating to financial matters; production
and broadcasting of television programs relating to financial
planning matters; operation of a web site relating to financial
matters. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot INVESTING en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Programmes informatiques utilisés comme
outils pédagogiques pour la planification financière personnelle;
bandes audio et vidéo préenregistrées utilisées comme outils
pédagogiques pour la planification financière personnelle; disques
compacts préenregistrés avec ou sans logiciel utilisés comme
outils pédagogiques pour la planification financière personnelle;
publications imprimées contenant des informations présentées
dans des séminaires pédagogiques portant sur la planification
financière personnelle; articles de journaux et de magazines
portant sur les processus de planification financière personnelle.
SERVICES: Services éducatifs fournis sous forme d’exposés et
de séminaires portant sur des questions financières; production et
diffusion d’émissions de télévision portant sur des questions de
planification financière; exploitation d’un site Web portant sur des
questions financières. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services.

1,070,520. 2000/08/10. TVTreats.Com Inc., 141-6200 McKay
Avenue, Suite 466, Burnaby, BRITISH COLUMBIA, V5H4M9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MARIE CAPEWELL, M. CAPEWELL & ASSOCIATE, SUITE 301
- 1331 HOMER STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V6B5M5 

TVTREATS.COM 
The right to the exclusive use of .COM is disclaimed apart from the
trade-mark.

WARES: Snack foods, namely potato chips, vegetable chips,
popcorn, pretzels, fruit leather, dried fruit and vegetables, snack
mix consisting primarily of processed fruits and nuts, food package
combinations consisting primarily of cheese, meat and/or
processed fruit, fruit-based and vegetable-based sandwich
spreads, cheese spreads, food flavourings and food seasonings
for snacks, jellies, jams, fruit sauces, preserves, chocolate, and
maple syrups. SERVICES: Retail sale of food products over a
global communications network; charitable fundraising services.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif de .COM en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Goûters, nommément croustilles, croustilles
de légumes, maïs éclaté, bretzels, pâte de fruits déshydratée,
fruits et légumes déshydratés, grignotises comprenant
principalement fruits et noix transformés, combinaisons de
conditionnements alimentaires comprenant principalement
fromage, viande et/ou fruits transformés, tartinades à sandwiches
à base de fruits et à base de légumes, tartinades au fromage,
aromatisants alimentaires et assaisonnements alimentaires pour
goûters, gelées, confitures, compotes de fruits, conserves,
chocolat et sirops d’érable. SERVICES: Vente au détail de
produits alimentaires sur un réseau mondial de communications;
services de collecte de fonds de bienfaisance. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,071,143. 2000/08/15. Healthcare Benefit Trust, #1200 - 1333
West Broadway, Vancouver, BRITISH COLUMBIA, V6H4C1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
LAWSON LUNDELL, 1600 CATHEDRAL PLACE, 925 WEST
GEORGIA STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V6C3L2 

HEALTH ADMINISTRATION LINK 
The right to the exclusive use of the words ADMINISTRATION and
LINK is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Computer software and related data base management
software used in the administration of employment benefit plans.
SERVICES: Administration of employment benefit plans.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots ADMINISTRATION et LINK en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Logiciels et logiciels de gestion de base de
données connexes utilisés dans l’administration des régimes de
prestations aux employés. SERVICES: Administration des
régimes de prestations aux employés. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.
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1,071,466. 2000/08/16. 505857 ONTARIO INC., 25 Brodie Drive,
Unit 2, Richmond Hill, ONTARIO, L4B3K7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: CHRISTOPHER H.
KOZLOWSKI, (KOZLOWSKI & COMPANY), 1491 HOLLYWELL
AVENUE, MISSISSAUGA, ONTARIO, L5N4P2 

PRIMONT 
SERVICES: Operation of a business for the sale of residential
dwellings; and construction of residential dwellings. Used in
CANADA since at least 1983 on services.

SERVICES: Exploitation d’une entreprise traitant de la vente
d’habitations à vocation résidentielle; et construction d’habitations
à vocation résidentielle. Employée au CANADA depuis au moins
1983 en liaison avec les services.

1,071,467. 2000/08/16. 505857 ONTARIO INC., 25 Brodie Drive,
Unit 2, Richmond Hill, ONTARIO, L4B3K7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: CHRISTOPHER H.
KOZLOWSKI, (KOZLOWSKI & COMPANY), 1491 HOLLYWELL
AVENUE, MISSISSAUGA, ONTARIO, L5N4P2 
 

The right to the exclusive use of the word HOMES is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Operation of a business for the sale of residential
dwellings; construction of residential dwellings. Used in CANADA
since at least March 1999 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot HOMES en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Exploitation d’une entreprise traitant de la vente
d’habitations à vocation résidentielle; construction d’habitations à
vocation résidentielle. Employée au CANADA depuis au moins
mars 1999 en liaison avec les services.

1,071,468. 2000/08/16. 505857 ONTARIO INC., 25 Brodie Drive,
Unit 2, Richmond Hill, ONTARIO, L4B3K7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: CHRISTOPHER H.
KOZLOWSKI, (KOZLOWSKI & COMPANY), 1491 HOLLYWELL
AVENUE, MISSISSAUGA, ONTARIO, L5N4P2 

PRIMONT HOMES 
The right to the exclusive use of the word HOMES is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Operation of a business for the sale of residential
dwellings; and construction of residential dwellings. Used in
CANADA since at least 1983 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot HOMES en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Exploitation d’une entreprise traitant de la vente
d’habitations à vocation résidentielle; et construction d’habitations
à vocation résidentielle. Employée au CANADA depuis au moins
1983 en liaison avec les services.

1,073,046. 2000/08/30. JOHNSON & JOHNSON, One Johnson &
Johnson Plaza, New Brunswick, N.J. 08933-7001, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BAKER MCLACHLEN, 112
KENT STREET, SUITE 2001, P.O. BOX 2780, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5W8 
 

The trade-mark is two dimensional. The trade-mark is divided into
five distinct sections, horizontally.

The package shown in dotted outline does not form part of the
trade-mark.

Colour is a feature of the trade-mark. The first or top section
contains the words "BAND-AID" and "BRAND ADHESIVE
BANDAGES" in the colour red on a white background. The second
section contains the words "ADVANCED HEALING ² VITE
GUÉRI" in white, on the colour teal background. The thin wavy line
under the section containing the words "ADVANCED HEALING ²
VITE GUÉRI", is in white. The third section under the thin white
wavy line is in the colour teal. The straight thin line separating the
third and forth sections is in white. The fourth section, directly
below the thin white straight line, is in the colour teal. The fifth or
bottom section contains the words "JOHNSON & JOHNSON" in
the colour red on a silver background.
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The right to the exclusive use of the words ADHESIVE
BANDAGES is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Adhesive bandages. Used in CANADA since at least
January 2000 on wares.

La marque de commerce est bidimensionnelle. La marque de
commerce est divisée horizontalement en cinq parties distinctes.

L’emballage illustré en ligne pointillée ne fait pas partie de la
marque de commerce.

La couleur est une caractéristique de la marque de commerce. La
première partie ou partie supérieure contient les mots "BAND-
AID" et "BRAND ADHESIVE BANDAGE", écrits en rouge sur un
arrière-plan en blanc. La deuxième partie contient les mots
"ADVANCED HEALING - VITE GUÉRI", écrits en blanc, sur un
arrière-plan de couleur sarcelle. La fine ligne ondulée sous la
partie contenant les mots "ADVANCED HEALING - VITE GUÉRI",
est en blanc. La troisième partie sous la fine ligne blanche ondulée
est de couleur sarcelle. La fine ligne droite qui sépare la troisième
partie et la quatrième partie est en blanc. La quatrième partie,
directement sous la fine ligne blanche, est de couleur sarcelle. La
cinquième partie ou la partie inférieure contient les mots
"JOHNSON & JOHNSON" écrits en rouge sur un arrière-plan
argent.

Le droit à l’usage exclusif des mots ADHESIVE BANDAGES en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Pansements adhésifs. Employée au
CANADA depuis au moins janvier 2000 en liaison avec les
marchandises.

1,073,208. 2000/08/31. Kao Kabushiki Kaisha also trading as
Kao Corporation, 14-10, Nihonbashi Kayabacho, 1-chome, Chuo-
ku, Tokyo 103-8210, JAPAN Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR, BOX
401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

BEACH BLONDE 
The right to the exclusive use of the word BLONDE is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: (1) Shampoos, hair conditioners, mousses, hairsprays,
hair lotions, hair oils, hair gels, hair styling cremes, hair color
preparations, hair serums, dentrifices. (2) Hair shampoo. (3) Hair
conditioner, hair lotions and hair gels. Used in UNITED STATES
OF AMERICA on wares (2), (3). Registered in or for UNITED
STATES OF AMERICA on August 20, 2002 under No. 2610324
on wares (3); UNITED STATES OF AMERICA on November 05,
2002 under No. 2646213 on wares (2). Proposed Use in
CANADA on wares (1).

Le droit à l’usage exclusif du mot BLONDE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Shampoings, revitalisants capillaires,
mousses, fixatifs capillaires en aérosol, lotions capillaires,
préparations de coiffure, gels capillaires, crèmes de coiffure,
colorants capillaires, sérums capillaires, dentifrices. (2)
Shampoing. (3) Revitalisant capillaire, lotions capillaires et gels
capillaires. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison

avec les marchandises (2), (3). Enregistrée dans ou pour ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE le 20 août 2002 sous le No. 2610324 en
liaison avec les marchandises (3); ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le
05 novembre 2002 sous le No. 2646213 en liaison avec les
marchandises (2). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises (1).

1,073,238. 2000/09/01. Wild Canada.net Alliance, c/o Kevin
Scott, 548 Beatty Street, Vancouver, BRITISH COLUMBIA,
V6B2L3 Representative for Service/Représentant pour
Signification: BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP,
INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, BOX 25, COMMERCE
COURT WEST, 28TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 

WILD CANADA.NET 
The right to the exclusive use of the words WILD, CANADA and
.NET is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Monitoring and reporting effects of environment on
wildlife, flora and fauna. Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots WILD, CANADA et .NET en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Surveillance et signalement des effets de
l’environnement sur les espèces sauvages, la flore et la faune.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,073,436. 2000/09/01. Robert Miller, 3-5777 Cote St. Luc Road,
Hampstead, QUEBEC, H3X2E8 

WEB SPACE FOR YOUR FACE 
The right to the exclusive use of the words WEB SPACE is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Computer services, namely hosting the web sites of
others on a global computer network; creatïng and maintaining
web pages for others; providing on-line tools for the design and
editing of web pages of others; maintaining and providing access
to a searchable database containing images and other
biographical information of others via a global computer network;
on-line introduction and dating services; on-line model agency
services; promoting the goods and services of others by placing
advertisements and promotional displays in an electronic site
accessed through a global computer network; promoting the
goods and services of others via electronic mail; on-line sale of
products and services in the field of digital photography, on-line
sale of products and services in the field of cosmetic and beauty
products. Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots WEB SPACE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services d’informatique, nommément hébergement
des sites web de tiers sur un réseau informatique mondial;
création et tenue à jour de pages web pour des tiers; fourniture en
ligne d’outils pour la conception et l’édition des pages Web de
tiers; tenue à jour d’une base de données consultable contenant 
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des images et d’autres renseignements biographiques sur des
tiers et fourniture d’accès à cette dernière au moyen d’un réseau
informatique mondial; services de présentation et de rencontre en
ligne; services d’agence de mannequins en ligne; promotion des
biens et des services de tiers par le placement de publicités et
d’encarts promotionnels sur un site électronique accessible par le
réseau informatique mondial; promotion de biens et de services
de tiers au moyen de courrier électronique; vente en ligne de
produits et de services dans le domaine de la photographie
numérique, vente en ligne de produits et de services dans le
domaine des cosmétiques et des produits de beauté. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,073,634. 2000/09/05. Syngenta Participations AG,
Schwarzwaldallee 215, 4058 Basel, SWITZERLAND
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500,
BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 
 

WARES: Chemicals used in industry, science, agriculture,
horticulture and forestry, namely chemical additives for use in the
manufacture of fungicides and insecticides; manures; defoliants;
chemical substances for preserving foodstuffs; chemical
substances for preserving seeds; plant growth regulating
preparations; diagnostic preparations for scientific purposes in
industry and agriculture, other than for medical and veterinary
purposes; veterinary preparations, namely antibiotics, fungicides,
parasiticides, psychopharmaceuticals, cardiovascular
preparations, anthelmintic preparations, dermatics, vaccines,
respiratory preparations, disinfectants, antirheumatics,
analgesics, hormone preparations, opthalmics, enzymes, vitamin
preparations, medicated foodstuffs, medical food additives;
preparations for destroying vermin; insecticides, fungicides,
herbicides, nematicides, rodenticides, pesticides; mordants for
seeds; insect growth regulators; agents protecting plants against
plant pathogenes; preparations for activating the biological
resistance of plants and seedlings against insects, bacteria,
fungus disease, parasites and weeds; agricultural, horticultural
and forestry products and grains, namely unprocessed barley,
bran, soybean, wheat, oats, rye, hops, corn, sesame, bulbs, cereal
grains, oilseeds, sugar beet and seed grains; plant seeds, plants,
seedling plants and other plant or seedling parts for propagation;
fresh fruits and vegetables; seeds, seedlings, natural plants and
flowers; malt; computer software for research and analysis in the
field of agriculture, horticulture, forestry, viniculture, nutrition,
animal health and seed planting. SERVICES: Consulting services,
computer programming, scientific and industrial research, studies
and analyses, all in the field of agriculture, horticulture, forestry,
viniculture, animal health, nutrition and seed planting. Proposed
Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Produits chimiques utilisés dans l’industrie, la
science, l’agriculture, l’horticulture et la foresterie, nommément
adjuvants chimiques pour la fabrication de fongicides et
insecticides; fumiers; défoliants; substances chimiques pour
conserver des produits alimentaires; substances chimiques pour
conserver les semences; préparations pour régulariser la
croissance de plantes; préparations diagnostiques pour usage
scientifique à des fins non médicales et non vétérinaires en
industrie et agriculture; préparations vétérinaires, nommément
antibiotiques, fongicides, antiparasitaires, produits
psychopharmaceutiques, préparations cardiovasculaires,
préparations anthelminthiques, topiques cutanés, vaccins,
préparations respiratoires, désinfectants, remèdes
antirhumatismaux, analgésiques, composés à base d’hormones,
préparations opthalmiques, enzymes, composés vitaminés,
produits alimentaires médicamenteux, additifs alimentaires à des
fins médicales; composés pour détruire la vermine; insecticides,
fongicides, herbicides, nématicides, rodenticides, pesticides;
mordants pour semences; régulateurs de croissance des
insectes; agents antipathogènes pour les plantes; préparations
pour activer la résistance biologique des plantes et semis contre
les insectes, bactéries, maladies fongiques, parasites et les
mauvaises herbes; produits et semences agricoles, horticoles et
forestiers, nommément orge, son, soja, blé, avoine, seigle,
houblon, maïs, sésame, plantes tubéreuses, céréales, graines
oléagineuses, betterave à sucre et graines de semence non
traitées; graines, plantes, plantes de semis et autres plantes ou
boutures de plante pour propagation; fruits et légumes frais;
semences, plantes naturelles et fleurs; orge germée; logiciels
pour recherche et analyse dans le domaine de l’agriculture,
l’horticulture, la foresterie, la viniculture, la nutrition, de la santé
animale et des semis. SERVICES: Services de conseil,
programmation informatique, recherche scientifique et
industrielle, études et analyses, tous dans le domaine de
l’agriculture, l’horticulture, la foresterie, la viniculture, de la santé
animale, nutrition et des semis. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,074,249. 2000/09/12. A Bound Corporation, P.O. Box 361,
Miramichi, NEW BRUNSWICK, E1V3M5 Representative for
Service/Représentant pour Signification: FREDERICK C.
MCELMAN, (STEWART MCKELVEY STIRLING SCALES), 77
WESTMORLAND STREET, SUITE 600, P.O. BOX 730,
FREDERICTON, NEW BRUNSWICK, E3B5B4 

AssessmentGIS.COM 
The right to the exclusive use of the words ASSESSMENT, GIS
and .COM is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Computer software for use on a global computer
network which assists in property appraisals and assessments,
marketing materials, namely brochures, flyers, letters, emails,
advertisements in assessment and valuation magazines, training
materials namely printed manuals developed for the purpose of
using the website; training manuals namely paper manuals,
electronic presentations; for the purpose of selling the ap0praisals
and assessment website services and to train individuals in the
use of the website. SERVICES: (1) Internet services provider
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services namely facilitating electronic access to and retrieval of
information for the valuation of land and buildings. (2) Computer
services namely an online demo web site, available on the
Applicant’s MS personal web server, and on its laptops, providing
valuation tools for appraisers and assessors. (3) Computer
information services namely the ability to input and retrieve data
on land, buildings, sales prices and lease rates and tools for the
valuation of land and buildings. The data is stored and retrieved
from an oracle or SQL database which is linked to digital mapping
or aerial photography or satelite imagery. The data input fields
contain information relating to sites and building types namely
information relating to floors, walls, ceilings, windows, doors,
plumbing, heating, landscaping, drainage, and parking. The site
and building improvement information is typically collected by
assessors or appraisers. (4) Computer analysis services namely
the automatic calculation of area, room count and financial data.
The analysis services also provide appraisers and assessors with
the ability to consider existing and potential markets, populations
and spending habits of neighbourhoods and provide the ability to
use census/population/demographic information. (5) Computer
information and analysis services linking sets of information
databases to digital mapping/satellite imagery/aerial photography
for the purpose of permitting the retrieval and viewing of
information and a spatial analysis of the database contents. (6)
Training services namely online training modules to provide
instruction on the use of the website. Used in CANADA since
January 2000 on services. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots ASSESSMENT, GIS et .COM
en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Logiciels pour utilisation sur un réseau
informatique mondial visant à faciliter l’évaluation des propriétés,
articles de commercialisation, nommément brochures,
prospectus, lettres, courriels, publicités dans des magazines en
évaluation, matériel de formation nommément manuels imprimés
sur l’utilisation du site Web; manuels de formation nommément
manuels en format papier, présentations électronique destinés à
la vente de services d’évaluation sur le Web et à la formation sur
l’utilisation du site Web . SERVICES: (1) Services offerts par un
fournisseur de services Internet nommément faciliter l’accès
électronique et la récupération de données pour l’évaluation de
terrains et de bâtiments. (2) Services informatiques, nommément
site Web de démonstration en ligne contenant des outils
d’évaluation destinés aux estimateurs et aux évaluateurs,
disponible sur le serveur MS Web personnel du requérant et sur
son ordinateur portatif. (3) Services d’information sur ordinateur,
nommément capacité à entrer et extraire des données relatives à
des terrains, à des bâtiments, à des prix de vente et à des tarifs de
location à bail et outils d’évaluation de terrains et de bâtiments.
Les données sont stockées dans une base de données Oracle ou
SQL qui est reliée à un système de cartographie numérique, de
photographie aérienne ou d’imagerie par satellite et qui permet
également l’extraction. Les champs d’entrée des données
contiennent de l’information relative à des sites et à des types de
bâtiments, nommément de l’information ayant trait aux planchers,
aux murs, aux plafonds, aux fenêtres, aux portes, à la plomberie,
au chauffage, à l’aménagement paysager, au drainage et au
stationnement. L’information d’amélioration de sites et de
bâtiments est normalement collectée par des répartiteurs ou des

évaluateurs. (4) Services d’analyse informatisée, nommément
calcul automatique de la superficie, du nombre de pièces et des
données financières. Les services d’analyse permettent
également aux évaluateurs et aux répartiteurs de considérer les
marchés existants et potentiels, les populations et les habitudes
de consommation des différents quartiers et d’utiliser les données
des recensements, sur la population et démographiques. (5)
Services d’information et d’analyse informatisées reliant des
ensembles de bases de données informatives à des systèmes de
cartographie numérique/imagerie par satellite/photographie
aérienne dans le but de permettre la récupération et la
visualisation d’information et une analyse spatiale du contenu des
bases de données. (6) Services de formation, nommément
modules de formation en ligne pour enseigner l’utilisation d’un site
Web. Employée au CANADA depuis janvier 2000 en liaison avec
les services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,074,250. 2000/09/12. A Bound Corporation, P.O. Box 361,
Miramichi, NEW BRUNSWICK, E1V3M5 Representative for
Service/Représentant pour Signification: FREDERICK C.
MCELMAN, (STEWART MCKELVEY STIRLING SCALES), 77
WESTMORLAND STREET, SUITE 600, P.O. BOX 730,
FREDERICTON, NEW BRUNSWICK, E3B5B4 

AppraisersGIS.COM 
The right to the exclusive use of the words APPRAISERS, GIS
and .COM is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Computer software for use on a global computer
network which assists in property appraisals and assessments,
marketing materials, namely brochures, flyers, letters, emails,
advertisements in assessment and valuation magazines, training
materials namely printed manuals developed for the purpose of
using the website; training manuals namely paper manuals,
electronic presentations; for the purpose of selling the ap0praisals
and assessment website services and to train individuals in the
use of the website. SERVICES: (1) Internet services provider
services namely facilitating electronic access to and retrieval of
information for the valuation of land and buildings. (2) Computer
services namely an online demo web site, available on the
Applicant’s MS personal web server, and on its laptops, providing
valuation tools for appraisers and assessors. (3) Computer
information services namely the ability to input and retrieve data
on land, buildings, sales prices and lease rates and tools for the
valuation of land and buildings. The data is stored and retrieved
from an oracle or SQL database which is linked to digital mapping
or aerial photography or satelite imagery. The data input fields
contain information relating to sites and building types namely
information relating to floors, walls, ceilings, windows, doors,
plumbing, heating, landscaping, drainage, and parking. The site
and building improvement information is typically collected by
assessors or appraisers. (4) Computer analysis services namely
the automatic calculation of area, room count and financial data.
The analysis services also provide appraisers and assessors with
the ability to consider existing and potential markets, populations
and spending habits of neighbourhoods and provide the ability to
use census/population/demographic information. (5) Computer
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information and analysis services linking sets of information
databases to digital mapping/satellite imagery/aerial photography
for the purpose of permitting the retrieval and viewing of
information and a spatial analysis of the database contents. (6)
Training services namely online training modules to provide
instruction on the use of the website. Used in CANADA since
January 2000 on services. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots APPRAISERS, GIS et .COM
en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Logiciels pour utilisation sur un réseau
informatique mondial qui aide à évaluer des propriétés; articles de
commercialisation, nommément brochures, prospectus, lettres,
courriels, publicités ayant trait à l’évaluation; matériels de
formation, nommément manuels imprimés élaborés dans le but
d’utiliser un site Web; manuels de formation, nommément
manuels papier, présentations électroniques, visant la vente des
services du site Web d’évaluation et la formation de personnes à
l’utilisation du site Web. SERVICES: (1) Services de fournisseur
de services d’Internet, nommément procurer l’accès électronique
à l’information relative à l’évaluation de terrains et de bâtiments et
extraction de cette information. (2) Services d’informatique,
nommément un site Web de démonstration en ligne, disponible
sur le serveur Web MS personnel du requérant et sur ses
ordinateurs portatifs, offrant des outils d’évaluation aux
évaluateurs et aux répartiteurs. (3) Services d’information sur
ordinateur, nommément capacité à entrer et extraire des données
relatives à des terrains, à des bâtiments, à des prix de vente et à
des tarifs de location à bail et outils d’évaluation de terrains et de
bâtiments. Les données sont stockées dans une base de données
Oracle ou SQL qui est reliée à un système de cartographie
numérique, de photographie aérienne ou d’imagerie par satellite
et qui permet également l’extraction. Les champs d’entrée des
données contiennent de l’information relative à des sites et à des
types de bâtiments, nommément de l’information ayant trait aux
planchers, aux murs, aux plafonds, aux fenêtres, aux portes, à la
plomberie, au chauffage, à l’aménagement paysager, au drainage
et au stationnement. L’information d’amélioration de sites et de
bâtiments est normalement collectée par des répartiteurs ou des
évaluateurs. (4) Services d’analyse informatisée, nommément
calcul automatique de la superficie, du nombre de pièces et des
données financières. Les services d’analyse permettent
également aux évaluateurs et aux répartiteurs de considérer les
marchés existants et potentiels, les populations et les habitudes
de consommation des différents quartiers et d’utiliser les données
des recensements, sur la population et démographiques. (5)
Services d’information et d’analyse informatisées reliant des
ensembles de bases de données informatives à des systèmes de
cartographie numérique/imagerie par satellite/photographie
aérienne dans le but de permettre la récupération et la
visualisation d’information et une analyse spatiale du contenu des
bases de données. (6) Services de formation, nommément
modules de formation en ligne pour enseigner l’utilisation d’un site
Web. Employée au CANADA depuis janvier 2000 en liaison avec
les services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,074,251. 2000/09/12. A Bound Corporation, P.O. Box 361,
Miramichi, NEW BRUNSWICK, E1V3M5 Representative for
Service/Représentant pour Signification: FREDERICK C.
MCELMAN, (STEWART MCKELVEY STIRLING SCALES), 77
WESTMORLAND STREET, SUITE 600, P.O. BOX 730,
FREDERICTON, NEW BRUNSWICK, E3B5B4 

AppraisalGIS.COM 
The right to the exclusive use of the words APPRAISAL, GIS and
.COM is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Computer software for use on a global computer
network which assists in property appraisals and assessments,
marketing materials, namely brochures, flyers, letters, emails,
advertisements in assessment and valuation magazines, training
materials namely printed manuals developed for the purpose of
using the website; training manuals namely paper manuals,
electronic presentations; for the purpose of selling the ap0praisals
and assessment website services and to train individuals in the
use of the website. SERVICES: (1) Internet services provider
services namely facilitating electronic access to and retrieval of
information for the valuation of land and buildings. (2) Computer
services namely an online demo web site, available on the
Applicant’s MS personal web server, and on its laptops, providing
valuation tools for appraisers and assessors. (3) Computer
information services namely the ability to input and retrieve data
on land, buildings, sales prices and lease rates and tools for the
valuation of land and buildings. The data is stored and retrieved
from an oracle or SQL database which is linked to digital mapping
or aerial photography or satelite imagery. The data input fields
contain information relating to sites and building types namely
information relating to floors, walls, ceilings, windows, doors,
plumbing, heating, landscaping, drainage, and parking. The site
and building improvement information is typically collected by
assessors or appraisers. (4) Computer analysis services namely
the automatic calculation of area, room count and financial data.
The analysis services also provide appraisers and assessors with
the ability to consider existing and potential markets, populations
and spending habits of neighbourhoods and provide the ability to
use census/population/demographic information. (5) Computer
information and analysis services linking sets of information
databases to digital mapping/satellite imagery/aerial photography
for the purpose of permitting the retrieval and viewing of
information and a spatial analysis of the database contents. (6)
Training services namely online training modules to provide
instruction on the use of the website. Used in CANADA since
January 2000 on services. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots APPRAISAL, GIS et .COM en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.
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MARCHANDISES: Logiciels pour utilisation sur un réseau
informatique mondial qui aide à évaluer des propriétés; articles de
commercialisation, nommément brochures, prospectus, lettres,
courriels, publicités ayant trait à l’évaluation; matériels de
formation, nommément manuels imprimés élaborés dans le but
d’utiliser un site Web; manuels de formation, nommément
manuels papier, présentations électroniques, visant la vente des
services du site Web d’évaluation et la formation de personnes à
l’utilisation du site Web. SERVICES: (1) Services de fournisseur
de services d’Internet, nommément procurer l’accès électronique
à l’information relative à l’évaluation de terrains et de bâtiments et
extraction de cette information. (2) Services d’informatique,
nommément un site Web de démonstration en ligne, disponible
sur le serveur Web MS personnel du requérant et sur ses
ordinateurs portatifs, offrant des outils d’évaluation aux
évaluateurs et aux répartiteurs. (3) Services d’information sur
ordinateur, nommément capacité à entrer et extraire des données
relatives à des terrains, à des bâtiments, à des prix de vente et à
des tarifs de location à bail et outils d’évaluation de terrains et de
bâtiments. Les données sont stockées dans une base de données
Oracle ou SQL qui est reliée à un système de cartographie
numérique, de photographie aérienne ou d’imagerie par satellite
et qui permet également l’extraction. Les champs d’entrée des
données contiennent de l’information relative à des sites et à des
types de bâtiments, nommément de l’information ayant trait aux
planchers, aux murs, aux plafonds, aux fenêtres, aux portes, à la
plomberie, au chauffage, à l’aménagement paysager, au drainage
et au stationnement. L’information d’amélioration de sites et de
bâtiments est normalement collectée par des répartiteurs ou des
évaluateurs. (4) Services d’analyse informatisée, nommément
calcul automatique de la superficie, du nombre de pièces et des
données financières. Les services d’analyse permettent
également aux évaluateurs et aux répartiteurs de considérer les
marchés existants et potentiels, les populations et les habitudes
de consommation des différents quartiers et d’utiliser les données
des recensements, sur la population et démographiques. (5)
Services d’information et d’analyse informatisées reliant des
ensembles de bases de données informatives à des systèmes de
cartographie numérique/imagerie par satellite/photographie
aérienne dans le but de permettre la récupération et la
visualisation d’information et une analyse spatiale du contenu des
bases de données. (6) Services de formation, nommément
modules de formation en ligne pour enseigner l’utilisation d’un site
Web. Employée au CANADA depuis janvier 2000 en liaison avec
les services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,074,858. 2000/09/15. TELELATINO NETWORK INC., 5125
Steeles Ave. West, Toronto, ONTARIO, M9L1R5
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP, INTELLECTUAL
PROPERTY GROUP, BOX 25, COMMERCE COURT WEST,
28TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 

HOLA 

WARES: Umbrellas; beach balls, flying disks, beach towels;
glasses, mugs, playing cards, clocks, lapel pins, ornamental
novelty buttons, ice scrapers, letter openers, paper weights, key
chains, calendars, posters, pens and pencils, and television
program and entertainment guides. SERVICES: Entertainment
services, namely radio and television programming and
broadcasting services; film/movie production services. Proposed
Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Parapluies; ballons de plage, disques volants,
serviettes de plage; verres, grosses tasses, cartes à jouer,
horloges, épingles de revers, macarons de fantaisie décoratifs,
grattoirs à glace, ouvre-lettres, presse-papiers, chaînes porte-
clés, calendriers, affiches, stylos et crayons, et guides de
programmes de télévision et de divertissement. SERVICES:
Services de divertissement, nommément services de
programmation et de diffusion télévisuelles et radiophoniques;
services de production cinématographique. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,075,279. 2000/09/18. LES VERGERS LEAHY INC/LEAHY
ORCHARDS INC., 1772 Route 209, , Franklin Centre, QUEBEC,
J0S1E0 Representative for Service/Représentant pour
Signification: HAROLD W. ASHENMIL, SUITE 1020, PLACE
DU CANADA, MONTREAL, QUEBEC, H3B2N2 

APPLE SNAX 
The right to the exclusive use of the word APPLE is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Fruit and vegetables juices, and fruit and vegetable
drinks, namely non-alcoholic juices and drinks made from apples,
peaches, pears, pineapples, mangoes, cherries, cranberries,
tomatoes and carrots and combinations thereof. Proposed Use in
CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot APPLE en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Jus de fruits et légumes, boissons de fruits et
légumes, nommément jus et boissons sans alcool faits de
pommes, de pêches, de poires, d’ananas, de mangues, de
cerises, d’atocas, de tomates et de carottes et combinaisons
connexes. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,076,221. 2000/09/27. Fonemed North America Inc., Ste 500, 25
Imperial Street, Toronto, ONTARIO, M5P1B9 Representative
for Service/Représentant pour Signification: BENSON
MYLES, SUITE 900, ATLANTIC PLACE, P.O. BOX 1583, ST.
JOHN’S, NEWFOUNDLAND, A1C5N8 

Fonemed North America, Inc. 
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The right to the exclusive use of NORTH AMERICA and INC. is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Computer software and instruction manuals for
collection and storage of medical information and private health
insurance information. SERVICES: (1) Consulting services in the
field of computer software and instruction manuals for collection
and storage of medical information and private health insurance
information. (2) Provision of medical information on illnesses,
injuries, treatment, diagnoses, pharmaceuticals and medical
advice via a computer on-line service and via telephone. (3)
Provision of private health insurance information and advice via a
computer on-line service and via telephone. (4) Training in the use
and operation of computer software packages used for medical
counselling and for collection and storage of medical information
and private health insurance information. Used in CANADA since
at least November 01, 1998 on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif de NORTH AMERICA et INC. en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Logiciels et manuels d’instruction pour la
collecte et le stockage de renseignements médicaux et de
renseignements personnels relatifs à l’assurance-maladie.
SERVICES: (1) Services de consultation dans le domaine des
logiciels et manuels d’instruction pour la collecte et le stockage de
renseignements médicaux et de renseignements personnels
relatifs à l’assurance-maladie. (2) Fourniture de renseignements
médicaux sur les maladies, les blessures, les traitements, les
diagnostics, les produits pharmaceutiques et les conseils
médicaux au moyen d’un service informatique en ligne et du
téléphone. (3) Fourniture de renseignements personnels relatifs à
l’assurance-maladie et de conseils au moyen d’un service
informatique en ligne et du téléphone. (4) Formation pour
l’utilisation et l’exploitation de progiciels utilisés pour le counselling
médical et pour la collecte et le stockage de renseignements
médicaux et de renseignements personnels sur l’assurance-
maladie. Employée au CANADA depuis au moins 01 novembre
1998 en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,077,224. 2000/10/03. WIRELESS NETWORKS INC., Suite
300, 3016 - 5 Avenue N.E., Calgary, ALBERTA, T2A6K4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BENNETT JONES LLP, 4500 BANKERS HALL EAST, 855 - 2ND
STREET S.W., CALGARY, ALBERTA, T2P4K7 

BLUELINK 
WARES: Short and long range wireless devices, namely, local
area network access adaptors that allow suitably enabled
personal computers and laptop computers to connect to each
other and to suitably enabled modems, telephones, printers,
scanners and hand-held computer devices, namely, personal
digital assistants and exchange data without a need for cabling the
devices together. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Dispositifs sans fil de longue et de courte
portée, nommément adaptateurs d’accès à un réseau local
permettant à des ordinateurs personnels et à des ordinateurs
portatifs dûment autorisés de se connecter entre eux ainsi qu’à
des modems, à des téléphones, à des imprimantes, à des lecteurs
optiques et à des ordinateurs de poche, nommément des
assistants numériques personnels, dûment autorisés et
d’échanger des données sans utilisation de câbles. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,077,902. 2000/10/05. GRETAG IMAGING TRADING AG,
Landstrase 176, 5430 Wettingen, SWITZERLAND
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500,
BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 
 

WARES: A system and an apparatus for replenishing chemicals
used in photofinishing equipment by way of cartridges packaged
with chemical granules. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Système et appareil pour recompléter les
produits chimiques employés dans l’équipement de
développement-tirage photographique au moyen de cartouches
de granules chimiques. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,077,994. 2000/10/10. ROCHESTER MEAT COMPANY, 1825
Seventh Street N.W. , Rochester, Minnesota, 55901, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: MILTON, GELLER LLP/SRL,
SUITE 700, 225 METCALFE STREET, OTTAWA, ONTARIO,
K2P1P9 
 

The right to the exclusive use of the word DELUXE is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Frozen ground beef patties. Priority Filing Date: June
13, 2000, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application
No: 76/068,450 in association with the same kind of wares. Used
in UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on September 18, 2001 under
No. 2,490,426 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.
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Le droit à l’usage exclusif du mot DELUXE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Galettes de boeuf haché surgelées. Date de
priorité de production: 13 juin 2000, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 76/068,450 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 18 septembre 2001 sous le No.
2,490,426 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,078,931. 2000/10/16. EMPRESA NACIONAL DE
TELECOMUNICACIONES S.A., Av. Andés Bello 2687, Piso 14,
Providencia, Santiago, CHILE Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 4900, COMMERCE COURT WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

123ENTEL 
SERVICES: (1) Electronic storage and retrieval of data and
documents in the fields of business, finance, news, weather,
sports, computing and computer software, games, entertainment,
music, theater, movies, travel, education, lifestyles, hobbies,
health, recreation, transportation, nature, self-improvement,
government affairs, home management, literature, international
affairs, shopping, local information, and topics of general interest;
promoting the goods and services of others by placing
advertisements and promotional displays in electronic site
accessed through computer networks, and other media namely,
cable television, television, narrow and broadband media; retail
store services featuring a variable stock of general merchandise,
on-line retail store services and mail order services featuring
telecommunications-related products and services namely,
prepaid long distance telephone cards, telephone calling cards,
credit card services, debit card services, telephones, answering
machines, caller ID devices; the provision of an incentive bonus
program for telecommunications users whereby users can obtain
discounts on goods and services from participating merchants;
providing interactive shopping services namely, providing home
shopping services by means of the Internet, on-line ordering
services and retail store services in the field of department store
and consumer and business goods and services; providing
interactive financial services, namely real estate investment and
lending, investment consulting and advisory services, brokerage
of securities and investment funds, insurance namely, life,
property, casualty, automobile, home and long-term care via a
global computer network; providing on-line information directory
services by telephone namely, providing computer databases,
interactive computer databases, information, graphics, audio
visual information, web pages and research and reference
material featuring information in the fields of finance, financial
services, insurance and real estate. (2) Telecommunication
services namely, local, long distance and international voice, text,
facsimile, video, image, data and wireless transmission via
satellite, terrestrial and undersea communication links; providing
multiple user access to a global computer network; telephone
transmission of data, images and documents via computer

information network; electronic mail services; computer bulletin
board services, chat services whether voice, text, video or other
media; instant electronic messaging services; personal
communications services namely, call forwarding services, call
management services, call sequencing services and voice-mail
and voice messaging services; teleconferencing services;
electronic hosting services to provide telecommunications
connections for transactions on global computer networks;
Asynchronous Transfer Mode (ATM) services; telephone
transmission of data to computer terminals from a computerized
database network; frame relay telecommunications services;
virtual network telecommunications services, namely private
network communications services on the public Internet;
integrated services digital network telecommunications services,
namely providing voice telecommunications and integrated digital
network telecommunications services over the Internet;
simultaneous, two-way interactive transmissions of voice, audio,
video, data, text, facsimile, multimedia services and information;
fractionalized digital T1 switched voice telephone services;
telephony and integrated services over the Internet, namely
communication via the Internet using any Internet enabled media.
(3) Computer services namely, leasing or otherwise providing
access to computer databases, graphics, audiovisual information,
web pages, computer bulletin boards, computer networks and
computerized research and reference materials, in the field of
business, finance, news, weather, sports, computing and
software, games, entertainment, music, theater, movies, travel,
education, lifestyles, hobbies, computer support, health,
recreation, transportation, nature, self-improvement, government
affairs, home management, literature, international affairs,
shopping, local information, and topics of general interest;
providing an interactive database in the above-referenced fields;
computerized shopping for goods and services via telephone and
computer terminal in the above-referenced fields; creating indexes
of information, sites and other resources available on computer
networks for others namely, the offering of a search portal for the
provision and retrieval of general information and directory links to
other sites and resources available on computer networks.
Priority Filing Date: September 29, 2000, Country: CHILE,
Application No: 502.980 in association with the same kind of
services; September 29, 2000, Country: CHILE, Application No:
502.981 in association with the same kind of services; September
29, 2000, Country: CHILE, Application No: 502.982 in association
with the same kind of services. Proposed Use in CANADA on
services.

SERVICES: (1) Stockage et extraction électroniques de données
et de documents dans les domaines suivants : affaires, finances,
nouvelles, météorologie, sports, calcul et logiciels, jeux,
divertissement, musique, théâtre, films, voyages, éducation,
modes de vie, passe-temps, santé, loisirs, transport, nature, auto-
perfectionnement, affaires publiques, économie domestique,
documents, affaires internationales, achats, informations locales
et sujets d’intérêt général; promotion des biens et services de tiers
par placement d’annonces publicitaires et d’affichages
promotionnels sur un site électronique accessible au moyen de
réseaux informatiques, et autres supports, nommément télévision
par câble, télévision, supports à bande étroite et à large bande;
services de magasin de détail spécialisé dans un stock variable de
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marchandises générales, services de magasin de détail en ligne
et services de vente par correspondance spécialisés dans les
produits et services liés aux télécommunications, nommément
cartes d’appels interurbains prépayés, cartes d’appels
téléphoniques, services de cartes de crédit, services de cartes de
débit, téléphones, répondeurs, dispositifs d’identification de
l’appelant; fourniture d’un programme de primes aux utilisateurs
de services de télécommunications qui leur permet d’obtenir des
rabais sur les biens et services auprès des marchands
participants; fourniture de services d’achats interactifs,
nommément fourniture de services d’achats à domicile au moyen
de l’Internet, services de commande en ligne et service de
magasin de détail dans le domaine des bines et services des
magasins à rayons, de consommation et d’entreprise; fourniture
de services financiers interactifs, nommément placement et prêt
immobilier, services de consultation et de conseils en
investissement, courtage de valeurs mobilières et de fonds de
placement; assurances, nommément polices sur la vie, sur les
biens, sur les accidents, sur les automobiles, sur l’habitation et sur
les soins à long terme, au moyen d’un mondial d’informatique;
fourniture de services de répertoires d’information en ligne par
téléphone, nommément fourniture de bases de données
informatiques, de bases de données informatiques interactives,
d’information, de graphismes, d’information audiovisuelle, de
pages Web, et de matériel de recherche et de référence contenant
de l’information dans les domaines des finances, des services
financiers, de l’assurance et de l’immobilier. (2) Services de
télécommunication, nommément transmission locale, interurbaine
et internationale, de textes, de télécopies, de vidéo, d’images, de
données et sans fil au moyen de liaisons de télécommunications
par satellite, terrestre et sous-marine; fourniture d’accès multi-
utilisateurs à un réseau informatique mondial pour le transfert et la
diffusion d’une large gamme d’information; stockage et extraction
électroniques de données et de documents; services de courrier
électronique; services de babillard informatique, services de
bavardage sur des médias faisant appel à la voix, au texte, à la
vidéo ou autres; services de messagerie électronique
instantanée; services de communications personnelles,
nommément services d’acheminement d’appels, services de
gestion d’appels, services de séquence d’appels et de courrier
vocal et services de messagerie vocale; services de téléconfé
rence audio et vidéo; services de transactions sur des réseaux
informatiques mondiaux; services de mode de transfert
asynchrone (ATM); transmission électronique au moyen du
téléphone et de l’Internet de données à des terminaux
informatiques depuis un réseau de base de données informatisé;
services de télécommunication par relais de trame, nommément
services de connexion de relais de trame pour le transfert de
données; services de télé communication par réseau virtuel,
nommément services de communication de réseau privé sur
l’Internet public; services de télécommunication de réseau
numérique pour services intégrés, nommément fourniture de
télécommunications vocales et services de tél écommunication de
réseau numérique intégré sur l’Internet; transmissions interactives
à deux voies simultanées de services vocaux, d’audio, de vidéo,
de données, de textes, de télécopies, multimédias et
d’information; services téléphoniques de voix commutée sur
circuit T1 numériques fractionnaires; téléphonie et services
intégrés sur l’Internet, nommément communication au moyen de

l’Internet en utilisant des médias qui fonctionnent sur Internet. (3)
Services d’informatique, nommément location de bases de
données informatisées, de graphiques, de données audio-
visuelles, de pages Web, de babillards électroniques, de réseaux
informatiques et de matériel informatisé de recherche et de
référence, ou fourniture de l’accès à ce qui précède par d’autres
moyens, dans les domaines des entreprises, des finances, des
actualités, de la météo, des sports, de l’informatique et des
logiciels, des jeux, du divertissement, de la musique, du théâtre,
des films, des voyages, de l’éducation, des modes de vie, des
passe-temps, du soutien informatique, de la santé, des loisirs, des
transports, de la nature, de l’auto-perfectionnement, des affaires
publiques, de l’économie domestique, de la littérature, des affaires
internationales, du magasinage, de l’information locale et des
sujets d’intérêt général; fourniture d’une base de données
interactive dans les domaines susmentionnés; recherche
informatisée de biens et de services au moyen du téléphone et
d’un terminal d’ordinateur dans les domaines susmentionnés;
création d’index de données, de sites et d’autres ressources
disponibles sur des réseaux informatiques à l’intention de tiers,
nommément prestation d’un portail de recherche pour la fourniture
et l’extraction de données générales et de liaisons d’annuaire à
d’autres sites et à d’autres ressources disponibles sur des
réseaux informatiques. Date de priorité de production: 29
septembre 2000, pays: CHILI, demande no: 502.980 en liaison
avec le même genre de services; 29 septembre 2000, pays:
CHILI, demande no: 502.981 en liaison avec le même genre de
services; 29 septembre 2000, pays: CHILI, demande no: 502.982
en liaison avec le même genre de services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,078,974. 2000/10/17. Konami Corporation, 4-3-1 Toranomon,
Minato-Ku, Tokyo, 105-6021, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: AIRD & BERLIS
LLP, BCE PLACE, SUITE 1800, P.O. BOX 754, 181 BAY
STREET, TORONTO, ONTARIO, M5J2T9 
 

WARES: Computer game programs; video game cartridges;
video game CD-ROMs; video output game units; computer game
CD-ROMs; video game programs; video game programs for use
with television sets; and video game machines for use with
television sets; pre-recorded videocasettes, CD-ROMs, and
Digital Video Disks containing works of animated fiction; joysticks,
computer and video game accessories, namely steering wheels,
gas and brake pedals, instruction manuals and strategy manuals.
Proposed Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Ludiciels; cartouches de jeux vidéo; jeux
vidéo sur CD-ROM; appareils de jeux à sortie vidéo; CD-ROM de
jeux sur ordinateur; programmes de jeux vidéo; programmes de
jeux vidéo pour utilisation avec des téléviseurs; machines de jeux
vidéo pour utilisation avec des téléviseurs; vidéocasettes, CD-
ROM, et vidéodisques numériques préenregistrés contenant des
oeuvres d’imagination animée; manettes de jeu, accessoires
d’ordinateur et de jeux vidéo, nommément volants de direction,
pédales des gaz et de frein, manuels d’instruction et manuels de
stratégie. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,079,221. 2000/10/18. Schmalbach-Lubeca AG, Kaiserswerther
Strasse 115, 40880 Ratingen, GERMANY Representative for
Service/Représentant pour Signification: MARKS & CLERK,
280 SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION B,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7 

FRESHCAN 
WARES: Food and beverage containers substantially or partly
made of metal, particularly cans for beverages or beverages
containing additives; food and beverage containers substantially
or partly made of plastics, cardboard or a combination thereof,
particularly for filling with beverages or beverages containing
additives; household and kitchen containers, not of precious metal
or coated therewith. Priority Filing Date: April 25, 2000, Country:
GERMANY, Application No: 300 31 931.2/06 in association with
the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Contenants pour aliments et boissons
fabriqués essentiellement ou partiellement de métal,
particulièrement boîtes de conserve pour boissons ou boissons
contenant des additifs; contenants pour aliments et boissons
fabriqués essentiellement ou partiellement de plastique, carton
mince ou de ces deux éléments, nommément contenants pour
boissons ou boissons contenant des additifs; contenants de
ménage et cuisine en métal non précieux ou en plaqué de métal
non précieux. Date de priorité de production: 25 avril 2000, pays:
ALLEMAGNE, demande no: 300 31 931.2/06 en liaison avec le
même genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,079,351. 2000/10/20. JAMES A. ROGERS, 9403-20 Avenue,
Edmonton, ALBERTA, T6N1E5 Representative for Service/
Représentant pour Signification: L.P. CARR, Q.C., 900 THE
PHIPPS-MCKINNON BLDG., 10020 - 101A AVENUE,
EDMONTON, ALBERTA, T5J3G2 

PHLODERM 
WARES: Cosmetic moisturizing cream for use on dry skin.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Crème hydratante cosmétique pour la peau
sèche. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,079,932. 2000/10/23. PHARMACIA & UPJOHN S.A., a
Luxembourg Corporation, 52, Route d’Esch, L-1470,
LUXEMBOURG Representative for Service/Représentant
pour Signification: GOUDREAU GAGE DUBUC, TOUR DE LA
BOURSE, BUREAU 3400, 800 PLACE-VICTORIA, C.P. 242,
MONTREAL, QUEBEC, H4Z1E9 
 

WARES: Pharmaceutical preparations, for use within the field of
female health namely contraceptive in the form of pills, injections,
patches. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques utilisées dans
le domaine de la santé des femmes, nommément contraceptifs
sous forme de pilules, d’injections, de timbres. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,080,295. 2000/10/27. LES PRODUITS PAKLAB INC./PAKLAB
PRODUCTS INC., 1315 Gay-Lussac, Boucherville, QUEBEC,
J4B7K1 Representative for Service/Représentant pour
Signification: STEPHEN WEINSTEIN, (WEINSTEIN &
ASSOCIATES), 4999 ST. CATHERINE STREET WEST, SUITE
102, MONTREAL, QUEBEC, H3Z1T3 

VINTAGEMASTER 
WARES: Kits containing the necessary ingredients to make wine;
kits containing the necessary ingredients to make beer; labels,
corks and shrink capsules used to make wine or beer. SERVICES:
Seminars and demonstrations to instruct people on wine and beer
making. Used in CANADA since July 15, 2000 on wares.
Proposed Use in CANADA on services.

MARCHANDISES: Nécessaires contenant les ingrédients requis
pour faire du vin; nécessaires contenant les ingrédients requis
pour faire de la bière; étiquettes, bouchons de liège et capsules
thermorétractables utilisées pour faire du vin ou de la bière.
SERVICES: Séminaires et démonstrations pour enseigner aux
gens la fabrication du vin et de la bière. Employée au CANADA
depuis 15 juillet 2000 en liaison avec les marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.
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1,080,816. 2000/10/31. CABLE NEWS NETWORK LP, LLLP,
One CNN Center, Atlanta, Georgia 30348, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
4900, COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5L1J3 

HEADLINE SPORTS 
The right to the exclusive use of the word SPORTS is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Cable and television broadcasting services; news,
education and entertainment services, namely, the research,
production, transmission and broadcasting of cable television
programs for entertainment and education purposes; news,
education and entertainment services, namely providing sports,
news, and general interest information through the global
information services network. Proposed Use in CANADA on
services.

Le droit à l’usage exclusif du mot SPORTS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de câblodiffusion et de télédiffusion;
services de nouvelles, d’éducation et de divertissement,
nommément recherche, production, transmission et diffusion
d’émissions de télévision par câble à des fins de divertissement et
d’éducation; services de nouvelles, d’éducation et de
divertissement, nommément fourniture d’information sportive, de
nouvelles et d’information d’intérêt général par l’intermédiaire d’un
réseau mondial de services d’information. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,081,027. 2000/11/01. PHILIDAS, INC., 51548 Filomena Drive,
Shelby Township, MI 48315, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

INFAST 
WARES: Industrial fasteners, namely nuts, bolts, screws, self-
locking nuts, rivets, latches, brackets, hooks, chains, metal
bindings, couplings for pipes and tubes, pins, metal pipes, metal
fasteners, and fittings. SERVICES: Management and inventory
services for fasteners, procurement services for fasteners.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Pièces de fixation industriels, nommément
écrous, boulons, vis, écrous autofreinés, rivets, loquets, supports,
crochets, chaînes, fixations métalliques, raccords pour tuyaux et
tubes, tiges, tuyaux métalliques, attaches métalliques et raccords.
SERVICES: Services d’inventaire et de gestion pour pièces de
fixation, services d’approvisionnement pour pièces de fixation.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,081,785. 2000/11/07. Herman Miller, Inc., a Michigan
corporation, 855 East Main Avenue, , Zeeland, Michigan, 49464,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN
STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9 

HERMAN MILLER CAPITAL 
The right to the exclusive use of the word CAPITAL is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Financing and consulting services for the sale and
leasing of office furniture. Priority Filing Date: September 26,
2000, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
76/135,955 in association with the same kind of services. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on services. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on October 08, 2002 under No.
2,632,823 on services. Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot CAPITAL en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de financement et de consultation pour la
vente et la location de meubles de bureau. Date de priorité de
production: 26 septembre 2000, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 76/135,955 en liaison avec le même
genre de services. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en
liaison avec les services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 08 octobre 2002 sous le No. 2,632,823 en liaison
avec les services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,081,866. 2000/11/08. DOLLAR BARN INC., 275 RIVER OAKS
BLVD W., OAKVILLE, ONTARIO, L6H3V2 
 

The right to the exclusive use of the words EVERYTHING FOR $1
OR LESS is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: (1) Kitchenware: namely scissors, knives, plates, cups,
mugs, tongs, pizza cutter, can-opener, strainer, spoon, forks,
cutting board, scrubbers, glass. (2) Hardware: namely screw
driver, nuts and bolts, wrench, hammer, paint brush, nails, pins,
frame hooks, locks, batteries, telephone connection wires, clocks,
mini portable radios, light bulbs, night lights, audio & video cables.
(3) Greeting Cards: namely Birthday cards, graduation cards, get
well cards, baby shower cards, congratulation cards, and
anniversary cards. (4) Food items: namely all types of packaged
cookies, peanuts, candies, spices, tea, coffee, sugar, salt,
ketchup, mustard, hot chocolate can, packaged pop corn. (5) Soft
drinks: namely water, orange drinks, fruit juices, all other soft
drinks. (6) Crockeries: namely plates, bowls, measuring cups, fry 



Vol. 50, No. 2528 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

09 avril 2003 56 April 09, 2003

pans, jug, and glass. (7) Bathroom accessories: namely air
freshener, mop, brush, toilet bowl cleaner, bathroom tissue,
bathroom mats, soap holder, soap. (8) Cleaning items: namely
dish cleaning soap, tiles cleaner, spot carpet cleaner, oven
cleaner, furniture polish, laundry detergent. (9) Cosmetics: namely
lipsticks, nail polish, eye-brow pencils, nail polish remover,
mascara, cotton buds, cosmetic pouch, scissors, nail clipper. (10)
Stationery: namely books, pen, pencils, eraser, pencil sharpener,
diary, note book, writing note pad, pen and pencil case, file folder,
markers, crayons, ruler, scissors, school glue, gift wraps,
calculators. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots EVERYTHING FOR $1 OR
LESS en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Articles de cuisine : nommément ciseaux,
couteaux, assiettes, tasses, grosses tasses, pinces, coupe-pizza,
ouvre-boîtes, passoires, cuillères, fourchettes, planches à
découper, tampons à récurer, verres. (2) Matériel : nommément
tournevis, écrous et boulons, clé, marteaux, pinceaux, clous,
épingles, crochets d’encadrement, verrous, batteries, fils de
téléphone, horloges, mini-appareils radio portatifs, ampoules,
veilleuses, câbles audio et vidéo. (3) Cartes de souhaits :
nommément cartes d’anniversaire, cartes de remise de diplôme,
cartes de prompt rétablissement, cartes de fête de naissance,
cartes de félicitations et cartes d’anniversaire. (4) Aliments :
nommément toutes sortes de biscuits conditionnés, d’arachides,
de friandises, d’épices, de thé, de café, de sucre, de sel, de
ketchup, de moutarde, de boîtes de chocolat chaud, de maïs
éclaté emballé. (5) Boissons gazeuses : nommément eau,
orangeades, jus de fruits, toutes autres boissons gazeuses. (6)
Vaisselle : nommément assiettes, bols, tasses à mesurer,
poêlons, cruches et verres. (7) Accessoires de salle de bain :
nommément assainisseurs d’air, vadrouilles, brosses, nettoyants
pour toilettes, papier hygiénique, carpettes de salle de bain, porte-
savons, savons. (8) Articles de nettoyage : nommément savon à
vaisselle, nettoyant à carreaux, détachant à tapis, nettoyant pour
fours, poli à meubles, détergent à lessive. (9) Cosmétiques :
nommément rouges à lèvres, vernis à ongles, crayons à sourcils,
dissolvant de vernis à ongles, fard à cils, tampons de coton
hydrophile, sac à cosmétiques, ciseaux, coupe-ongles. (10)
Articles de papeterie : nommément livres, stylo, crayons, gomme
à effacer, taille-crayons, agenda, cahier, bloc-notes, étuis à stylo
et à crayons, chemise, marqueurs, crayons à dessiner, règle,
ciseaux, colle d’écolier, emballages à cadeau, calculatrices.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,082,003. 2000/11/09. ING Investment Management, Inc., 181
University Avenue, 7th Floor, , Toronto, ONTARIO, M5H3M7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
HITCHMAN & SPRIGINGS, 80 RICHMOND STREET WEST,
SUITE 1200, TORONTO, ONTARIO, M5H2A4 

ENSEMBLE PORTFOLIOS 
The right to the exclusive use of the word PORTFOLIOS is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Printed, electronic , and web-based publications,
namely, newsletters, brochures, circulars and books, all relating to
mutual funds, financial planning and the sale and marketing of
mutual funds. SERVICES: Financial services, namely, financial
advisory and planning services; mutual fund services, namely,
administration and management of mutual funds, mutual fund
brokerage and distribution services; information services, namely,
providing information to consumers and brokers relating to mutual
funds, investments and financial planning using printed and
electronic media and by providing multiple-user access to a global
computer information network; educational services, namely,
providing training to sales representatives and brokers regarding
mutual funds and the assessment of the investment needs of
potential purchasers of mutual funds and other financial products.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot PORTFOLIOS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Publications imprimées, électroniques et
résidant sur le Web, nommément bulletins, brochures, circulaires
et livres, le tout ayant trait à des fonds mutuels, à la planification
financière et à la vente et la commercialisation de fonds mutuels.
SERVICES: Services financiers, nommément services de
consultation et de planification financière; services de fonds
mutuels, nommément services d’administration et de gestion de
fonds mutuels, services de courtage et de distribution de fonds
mutuels; services d’information, nommément fourniture
d’information aux consommateurs et aux courtiers concernant les
fonds mutuels, les investissements et la planification financière au
moyen de la presse écrite et électronique et de la fourniture
d’accès multi-utilisateurs à un réseau mondial d’information sur
ordinateur; services éducatifs, nommément fourniture de services
de formation aux représentants des ventes et aux courtiers sur les
fonds mutuels et l’évaluation des besoins en investissements
d’acheteurs potentiels de fonds mutuels et d’autres produits
financiers. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,082,028. 2000/11/09. Iron Age Corporation, a Pennsylvania
corporation, Robinson Plaza Three, Suite 400, Pittsburgh,
Pennsylvania, 15205, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RIDOUT & MAYBEE LLP, ONE QUEEN STREET EAST, SUITE
2400, TORONTO, ONTARIO, M5C3B1 

E-SHOELUTIONS 
SERVICES: Providing procurement data, status of customer
purchases and customer purchasing history of safety footwear
and clothing via a website. Used in CANADA since at least as
early as May 2000 on services. Priority Filing Date: June 15,
2000, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
76/071,326 in association with the same kind of services. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on services. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on September 10, 2002 under
No. 2,618,725 on services.
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SERVICES: Fourniture de données sur les marchés, de relevés
des achats des clients et d’antécédents d’achat, par les clients, de
vêtements et d’articles chaussants de sécurité sur un site Web.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que mai 2000
en liaison avec les services. Date de priorité de production: 15 juin
2000, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/
071,326 en liaison avec le même genre de services. Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les services.
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 10
septembre 2002 sous le No. 2,618,725 en liaison avec les
services.

1,082,059. 2000/11/09. JORE CORPORATION (a Delaware
Corporation), 950 East Foster Wells Road, Pasco, Washington
99301, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: MACRAE & CO.,
P.O. BOX 806, STATION B, 222 SOMERSET STREET WEST,
SUITE 600, OTTAWA, ONTARIO, K1P5T4 

MASTER CHUCK 
The right to the exclusive use of the word CHUCK is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: (1) Power tool accessories, namely, drill bits, spade bits,
masonry bits, screw driver bits, screw guides, magnetic drive
guides, drill and drivers and surface preparation discs. (2) Hand
tools, namely screw drivers utilizing a quick-connect chuck. Used
in CANADA since at least as early as July 1999 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot CHUCK en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Accessoires pour outils électriques,
nommément mèches pour perceuses, forets à trois pointes, forets
de maçonnerie, embouts de tournevis, guides vis, guides
d’entraînement aimantés, perceuse et entraînements et disques
de préparation de surface. (2) Outils à main, nommément
tournevis utilisant un mandrin à raccord rapide. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que juillet 1999 en liaison
avec les marchandises.

1,082,547. 2000/11/14. CANRUN SHOES IMPORTS LTD., 470
North Rivermede Road, Unit 10, Concord, ONTARIO, L4K3R8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

VIPERTECH 
WARES: Men’s and women’s footwear, namely, shoes, running
shoes, and boots. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Articles chaussants pour hommes et dames,
nommément souliers, chaussures de course et bottes. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,082,740. 2000/11/21. Jason S. Eldridge, carrying on business
as JSE Information Services, 13123 64th Avenue, Surrey,
BRITISH COLUMBIA, V3W1X8 

InfoLand 
WARES: Computer applications, namely databases and software
written in various computer languages, developed to the
specifications of the end-user and for use in any requested field.
SERVICES: (1) Consulting on the acquisition of computers and
computer systems, analysis, development, design and
implementation of computer systems. (2) Administrative office
support services. (3) Repair and maintenance of electronic data
processing equipment. (4) Consultations to businesses in the area
of customized policies and procedures relating to the usage of
computers including the design of server rooms. (5) Business
management advice and assistance; consultancy and expert
services all relating to business; personnel services; employment
and personnel consultancy and management services;
preparation of reports, all relating to the foregoing. Used in
CANADA since at least 1988 on wares and on services (1), (3);
1990 on services (2); 1994 on services (4). Used in CANADA
since as early as 1994 on services (5).

MARCHANDISES: Applications d’ordinateur, nommément bases
de données et logiciels dans divers langages machines, mis au
point selon les spécifications de l’utilisateur final et pour utilisation
dans tout domaine demandé. SERVICES: (1) Consultation sur
l’acquisition d’ordinateurs et de systèmes informatiques, l’analyse,
la mise au point, la conception et la mise en oeuvre de systèmes
informatiques. (2) Services de soutien administratif pour bureaux.
(3) Réparation et entretien de matériel électronique de traitement
de données. (4) Consultations pour commerces dans le domaine
des contrats et formalités personnalisées ayant trait à l’utilisation
d’ordinateurs, y compris la conception de salles de serveurs. (5)
Conseil et assistance en gestion d’entreprise; services de
consultation et d’experts tous ayant trait aux affaires; services
personnels; services de consultation et de gestion sur l’emploi et
le personnel; préparation de rapports, tous ayant trait aux services
susmentionnés. Employée au CANADA depuis au moins 1988 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services (1),
(3); 1990 en liaison avec les services (2); 1994 en liaison avec les
services (4). Employée au CANADA depuis aussi tôt que 1994 en
liaison avec les services (5).

1,082,837. 2000/11/15. Pharmacia Corporation a corporation
organized and existing under the laws of the State of Delaware,
5200 Old Orchard Road, Skokie, Illinois, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE
1500, 50 O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

STAQUIX 
WARES: Pharmaceutical preparations, namely antibiotics,
oncological preparations, analgesics, preparations for the
treatment and symptoms of diabetes, preparations for the
treatment of ophtalmological conditions and diseases,
preparations for the treatment of central nervous systems
diseases and disorders, preparations for the treatment of
Parkinson’s disease, gynecological preparations, anti-
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inflammatory pharmaceutical preparations, preparations for the
treatment of cardiovascular diseases and conditions, hormonal
preparations and preparations for the treatment of migraines.
Priority Filing Date: October 18, 2000, Country: UNITED STATES
OF AMERICA, Application No: 78/031254 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques, nommément
antibiotiques, préparations oncologiques, analgésiques,
préparations pour le traiter et soigner les symptômes du diabète,
préparations pour le traitement d’affections et maladies
ophtalmiques, préparations pour le traitement de maladies et
troubles du système nerveux central, préparations pour le
traitement de la maladie de Parkinson, préparations
gynécologiques, préparations pharmaceutiques
antiinflammatoires, préparations pour le traitement de maladies et
affections cardiovasculaires, préparations hormonales et
préparations pour le traitement de migraines. Date de priorité de
production: 18 octobre 2000, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 78/031254 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,083,134. 2000/11/16. Myvesta.org, a Maryland Corporation,
Suite 301, 6 Taft Court, , Rockville, Maryland 20833, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: MARKS & CLERK, 350
BURNHAMTHORPE ROAD WEST, SUITE 402, MISSISSAUGA,
ONTARIO, L5B3J1 

MYVESTA 
SERVICES: (1) Business planning services; business
consultation services; business supervision services; business
management services; business invoicing services. (2) Financial
services, namely assisting consumers to deal with their financial
health and providing access to programs, materials, and services
to help people find answers, solutions, understanding, and
resolutions for their financial issues. (3) Educational services,
namely assisting consumers with their financial health through
education, training, counseling and guidance, and providing
access to programs, materials, and services to help people find
answers, solutions, understanding, and resolutions for their
financial issues. Priority Filing Date: August 03, 2000, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/019569 in
association with the same kind of services (1). Proposed Use in
CANADA on services.

SERVICES: (1) Services de planification d’entreprise; services de
consultation d’entreprise; services de supervision d’entreprise;
services de gestion d’entreprise; services de facturation
d’entreprise. (2) Services financiers, nommément aide aux
consommateurs au sujet du bon état de leurs finances et
fourniture de l’accès à des programmes, à des matériaux et à des
services de nature à aider les gens à trouver des réponses et des
solutions à des questions financières, à comprendre les questions
financières et à les régler. (3) Services éducatifs, nommément
aide aux consommateurs au sujet du bon état de leurs finances au
moyen de l’éducation, de la formation, de counseling et
d’orientation, et fourniture de l’accès à des programmes, à des

matériaux et à des services de nature à aider les gens à trouver
des réponses et des solutions à des questions financières, à
comprendre les questions financières et à les régler. Date de
priorité de production: 03 août 2000, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/019569 en liaison avec le même
genre de services (1). Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les services.

1,083,309. 2000/11/20. POWER CORPORATION OF CANADA,
751 Victoria Square, Montreal, QUEBEC, H2Y2J3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP, INTELLECTUAL
PROPERTY GROUP, BOX 25, COMMERCE COURT WEST,
28TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 

POWER CORPORATION OF CANADA 
The right to the exclusive use of the word CANADA is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: (1) Investment services, namely the investing in and
the management of businesses and the realization of dividends,
profits, capital gains, cash and securities from such businesses
and the distribution of dividends, profits, capital gains, cash and
securities. (2) Investment services, namely the Investing in and
the management of businesses in the financial, insurance, mutual
fund, financial planning and related fields, and the realization of
dividends, profits, capital gains, cash and securities from such
businesses and the distribution of dividends, profits, capital gains,
cash and securities. (3) Investment management, administrative,
financial management, financial advisory, consulting and public
relations services to businesses in the financial, insurance and
investment fields. (4) Investment management, administrative,
financial management, financial advisory, consulting and public
relations services to businesses in the newspaper and printing
fields. (5) Investment management, administrative, financial
management, financial advisory , consulting and public relations
services to businesses in the broadcasting, television, radio,
satellite and advertising fields. Used in CANADA since at least as
early as 1927 on services (1); 1970 on services (4); 1971 on
services (2), (3); 1986 on services (5).

Le droit à l’usage exclusif du mot CANADA en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: (1) Services de placements, nommément
placements dans des entreprises, gestion d’entreprises,
réalisation de dividendes, de profits, de gains en capital,
d’espèces et de valeurs mobilières de telles entreprises et
distribution de dividendes, de profits, de gains en capital,
d’espèces et de valeurs mobilières. (2) Services de placements,
nommément placements dans des entreprises des domaines des
finances, des assurances, des fonds mutuels, de la planification
financière et de domaines connexes, gestion de telles entreprises,
réalisation de dividendes, de profits, de gains en capital,
d’espèces et de valeurs moibilières de telles entreprises et
distribution de dividendes, de profits, de gains en capital,
d’espèces et de valeurs mobilières. (3) Services de gestion de
placements, d’administration, de gestion financière, de conseils
sur les finances, de consultation et de relations publiques à des
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entreprises des domaines des finances, des assurances et des
placements. (4) Services de gestion de placements,
d’administration, de gestion financière, de conseils sur les
finances, de consultation et de relations publiques à des
entreprises des domaines des journaux et de l’imprimerie. (5)
Services de gestion de placements, d’administration, de gestion
financière, de conseils sur les finances, de consultation et de
relations publiques à des entreprises des domaines de la
radiodiffusion, de la télévision, de la radio, des
télécommunications par satellite et de la publicité. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que 1927 en liaison avec les
services (1); 1970 en liaison avec les services (4); 1971 en liaison
avec les services (2), (3); 1986 en liaison avec les services (5).

1,083,722. 2000/11/23. TAXAMATIC INC., Suite Two, 30
Wertheim Court, , Richmond Hill, ONTARIO, L4B1B9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 

TAXWIZ TO GO 
WARES: Computer software programs for the preparation of tax
returns including instruction manuals sold as a unit. SERVICES:
On-line tax preparation services. Proposed Use in CANADA on
wares and on services.

MARCHANDISES: Programmes logiciels pour la préparation de
déclarations de revenus y compris manuels d’instruction vendus
comme un tout. SERVICES: Services de préparation en ligne pour
l’impôt . Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,083,748. 2000/11/23. OPA! SOUVLAKI FRANCHISE GROUP
INC., #107, 505 21st Ave SW, Calgary, ALBERTA, T2P3P3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BROWNLEE FRYETT, SUITE 2000 WESTERN GAS TOWER,
530 - 8TH AVENUE SW, CALGARY, ALBERTA, T2P3S8 

OPA! SOUVLAKI 
The right to the exclusive use of the word SOUVLAKI is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Souvlakis, sauces and dressings namely meat and
vegetable sauces, Caeser salad dressing and Greek salad
dressing; vegetable pies, baklava, feta, olives, lemon juice,
oregano, gyros, calamari and pita bread. SERVICES: The
operation of restaurants services and the preparation of food for
take-out. Used in CANADA since as early as October 1999 on
services. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot SOUVLAKI en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Souvlakis, sauces et vinaigrettes,
nommément sauces à la viande et sauces aux légumes,
vinaigrette César et grecque; pâtés aux légumes, baklava, féta,
olives, jus de citron, origan, gyros, calmars et pain pita.
SERVICES: L’exploitation de services de restauration et la
préparation d’aliments pour mets à emporter. Employée au
CANADA depuis aussi tôt que octobre 1999 en liaison avec les
services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,083,750. 2000/11/23. Pyramid Productions Inc., Bldg. 1 - Currie
Barracks, #108, 2950 Hochwald Avenue SW, Calgary,
ALBERTA, T3E7H5 Representative for Service/Représentant
pour Signification: NEIL F. KATHOL, (BROWNLEE FRYETT),
SUITE 2000 WESTERN GAS TOWER, 530 - 8TH AVENUE SW,
CALGARY, ALBERTA, T2P3S8 

INSIDE ENTERTAINMENT 
The right to the exclusive use of the word ENTERTAINMENT is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Pre-recorded video cassettes. SERVICES: Production
of ready for broadcasting television shows. Used in CANADA
since as early as September 2000 on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot ENTERTAINMENT en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Vidéocassettes préenregistrées. SERVICES:
Production de spectacles télévisés prêts pour diffusion.
Employée au CANADA depuis aussi tôt que septembre 2000 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,083,811. 2000/11/27. Murrays Meats Ltd., 96 Conception Bay
Highway , Conception Bay South, NEWFOUNDLAND, A1W3A5 

BUTCHERS BEST 
The right to the exclusive use of the word BEST is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Sausages namely dinner, breakfast, debreziner, hot
italian, honey garlic, and octoberfest. And deli items namely sliced
meats, cold cuts, wieners, turkey breast, cooked ham, mini-
pepperoni, mini-pepperoni sticks, beef jerky, roast beef, smoked
meat, blackforest ham, smoked boneless ham, smoked boneless
picnic, toupie ham, breakfast ham roll, and bologna. Also regular
smoked hams and smoked picnic. Used in CANADA since
February 09, 1992 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot BEST en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.
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MARCHANDISES: Saucisses, nommément à dîner, de petit
déjeuner, debreciner, italiennes épicées, au miel à l’ail et
d’octoberfest. Et produits de charcuterie, nommément viandes
tranchées, viandes froides, saucisses fumées, poitrine de dinde,
jambon cuit, mini-pepperoni, bâtonnets de mini-pepperoni,
charqui, rôti de boeuf, viande fumée, jambon forêt noire, jambon
fumé désossé, jambon fumé désossé à pique-nique, jambon
toupie, jambon roulé de petit déjeuner et mortadelle. Également,
jambons fumés ordinaires et jambons fumés à pique-nique.
Employée au CANADA depuis 09 février 1992 en liaison avec les
marchandises.

1,083,879. 2000/11/22. MAXCO LIMITED, 2171 Avenue Road,
Suite 303, Toronto, ONTARIO, M5M4B4 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR,
BOX 401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5H3Y2 

MAXCO 
SERVICES: General contractors’ and builders’ services, namely
construction, renovation and repair of houses and residential,
industrial and commercial buildings and management of
residential, industrial and commercial buildings and properties,
leasing of real property and of office, commercial, industrial,
garage and residential space; real estate services, namely, the
purchase, sale, lease, exchange of lands or interests therein,
together with any building or structures thereon, financial services,
namely real estate loan financing, mortgage financing services,
financing for construction and lease-hold improvements and the
acquisition of real property on behalf of others for investment
purposes. Used in CANADA since at least as early as 1981 on
services.

SERVICES: Services d’entrepreneur général et de constructeur,
nommément construction, rénovation et réparation de maisons et
d’immeubles résidentiels, industriels et commerciaux et gestion
de propriétés et d’immeubles résidentiels, industriels et
commerciaux, location de biens immobiliers et d’espace de
bureau, commercial, industriel, de garage et résidentiel; services
immobiliers, nommément achat, vente, location et échange de
terres ou d’intérêts dans ces terrres, y compris les immeubles ou
structures qui s’y trouvent, services financiers, nommément
financement de prêts immobiliers, services de financement
d’hypothèque, financement de construction, d’améliorations
locatives et d’acquisition de biens immobiliers pour le compte de
tiers à des fins de placement. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que 1981 en liaison avec les services.

1,084,032. 2000/11/24. BARNI AIDA, Via A. Fleming 26/A, Prato,
ITALY Representative for Service/Représentant pour
Signification: FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55
METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5Y6 
 

WARES: (1) Perfumes, toilet water, personal deodorants,
essential oils for personal use, body lotions, shower gel, bubble
bath, bath oils, bath pearls, skin soaps, shaving balms, shaving
cream, aftershave lotions, cosmetic pencils, foundation make-up,
face powders, talcum powder, rouges, lipsticks, mascaras, skin
cleansing creams, skin cleansing lotions, sun screen preparation,
nail polish, beauty masks, facial scrubs, face creams, body
creams, hair shampoos, hair sprays, hair lotions, dentifrices;
handbags, luggage, shoulder bags, beach bags, clutch bags, all
purpose sports bags, attache cases, school bags, tote bags,
travelling bags, credit card cases, document cases, passport
cases, cosmetic cases sold empty, keycases, knapsacks,
rucksacks, briefcases, purses, wallets, travelling trunks,
suitcases, umbrellas, parasols, walking sticks; fabrics for the
manufacture of clothing articles, cotton fabrics, gauze fabrics, bed
and table covers, quilts, curtains, textile wall hangings, textile
tapestries, cloth flags, felt cloths, bath linen, fabric table runners,
textile place mats, dish mats and carafe mats, bed linen, towels,
face cloth napkins, washcloths, fabric handkerchiefs, table linen,
coasters, pillow cases, napkins, kitchen towels, mosquito nets;
household linen, bed blankets, mat of textile for dining tables. (2)
Handbags, luggage, shoulder bags, beach bags, clutch bags, all
purpose sports bags, attache cases, school bags, tote bags,
travelling bags, credit card cases, document cases, passport
cases, cosmetic cases sold empty, keycases, knapsacks,
rucksacks, briefcases, purses, wallets, travelling trunks,
suitcases, umbrellas, parasols, walking sticks. (3) Fabrics for the
manufacture of clothing articles, cotton fabrics, gauze fabrics, bed
and table covers, quilts, curtains, textile wall hangings, textile
tapestries, cloth flags, felt cloths, bath linen, fabric table runners,
textile place mats, dish mats and carafe mats, bed linen, towels,
face cloth napkins, washcloths, fabric handkerchiefs, table linen,
coasters, pillow cases, napkins, kitchen towels, mosquito nets;
household linen, bed blankets, mat of textile for dining tables.
Used in ITALY on wares (2); GERMANY on wares (3).
Registered in or for OHIM (EC) on November 13, 2001 under No.
1368422 on wares (2), (3). Proposed Use in CANADA on wares
(1).

MARCHANDISES: (1) Parfums, eau de toilette, déodorants
corporels, huiles essentielles d’hygiène corporelle, lotions
corporelles, gel pour la douche, bain moussant, huiles de bain,
perles pour le bain, savons pour la peau, baumes de rasage,
crème à raser, lotions après-rasage, crayons de maquillage, fond
de teint, poudres pour le visage, poudre de talc, rouges à joues,
rouge à lèvres, fards à cils, crèmes nettoyantes pour la peau,
lotions nettoyantes pour la peau, préparations d’écran solaire,
vernis à ongles, masques de beauté, exfoliants pour le visage,
crèmes de beauté, crèmes corporelles, shampoings, fixatifs,
lotions capillaires, dentifrices; sacs à main, bagages, sacs à
bandoulière, sacs de plage, sacs-pochettes, sacs de sport tout
usage, mallettes à documents, cartables, fourre-tout, sacs de
voyage, porte-cartes de crédit, porte-documents, étuis à
passeports, étuis à cosmétiques vendus vides, porte-clés,
havresacs, sacs à dos, porte-documents, porte-monnaie,
portefeuilles, malles, valises, parapluies, parasols, cannes; tissus 
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pour la fabrication d’articles vestimentaires, tissus de coton, tissus
de gaze, couvre-lits et dessus de table, courtepointes, rideaux,
tapisseries textiles, drapeaux en toile, feutrines, linge de toilette,
chemins de table en tissu, napperons en tissu, sous-plats et
dessous de carafe, literie, serviettes, débarbouillettes en tissu,
débarbouillettes, mouchoirs en tissu, linge de table, dessous de
verres, taies d’oreiller, serviettes, serviettes de cuisine,
moustiquaires; linge de maison, couvertures de lit, napperons de
textile pour tables de salle à manger. (2) Sacs à main, bagages,
sacs à bandoulière, sacs de plage, sacs-pochettes, sacs de sport
tout usage, mallettes à documents, cartables, fourre-tout, sacs de
voyage, porte-cartes de crédit, porte-documents, étuis à
passeport, étuis à cosmétiques vendus vides, porte-clés,
havresacs, sacs à dos, porte-documents, porte-monnaie,
portefeuilles, malles, valises, parapluies, parasols, cannes. (3)
Tissus pour la fabrication d’articles vestimentaires, tissus de
coton, tissus de gaze, couvre-lits et dessus de table,
courtepointes, rideaux, tapisseries textiles, drapeaux en toile,
feutrines, linge de toilette, chemins de table en tissu, napperons
en tissu, sous-plats et dessous de carafe, literie, serviettes,
débarbouillettes en tissu, débarbouillettes, mouchoirs en tissu,
linge de table, dessous de verres, taies d’oreiller, serviettes,
serviettes de cuisine, moustiquaires; linge de maison, couvertures
de lit, napperons de textile pour tables de salle à manger.
Employée: ITALIE en liaison avec les marchandises (2);
ALLEMAGNE en liaison avec les marchandises (3). Enregistrée
dans ou pour OHMI (CE) le 13 novembre 2001 sous le No.
1368422 en liaison avec les marchandises (2), (3). Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises (1).

1,084,043. 2000/11/24. GA MODEFINE S.A., 90, Avenue de
France, Lausanne 1004, SWITZERLAND Representative for
Service/Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT,
1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL,
QUEBEC, H3A2Y3 
 

WARES: Clothing, namely, dresses, suits, jackets, coats, cloaks,
trousers, tailleurs, waistcoats, capes, skirts, scarves,
neckerchiefs, neck-ties, blousons, dress shirts, sport shirts, sport
coats, sport pants, knit shirts, singlets, pullovers, gloves,
cardigans, jerseys, sweaters, leggings, jerkins, shirts, vests,
jumpers, track suits, blouses, jeans, pants, Bermuda shorts, t-
shirts, sweatshirts, overcoats, anoraks, raincoats, socks,
stockings, tights, sweat pants, gym suits, knickers, shorts, belts,
suspenders, brassieres, corsets, petticoats, swimming suits,
pyjamas, night-gowns, dressing gowns, bathrobes, polo shirts;
footwear, namely, shoes, boots, sandals and slippers; headgear,
namely, hats and caps. Proposed Use in CANADA on wares.

Applicant is owner of registration No(s). TMA242,535

MARCHANDISES: Vêtements, nommément, robes, costumes,
vestes, manteaux, houppelandes, pantalons, tailleurs, gilets,
capes, jupes, foulards, mouchoirs de cou, cravates, blousons,
chemises habillées, chemises sport, manteaux de sport,
pantalons de sport, chemises en tricot, maillots de corps, pulls,
gants, cardigans, jerseys, chandails, caleçons, blousons,
chemises, gilets, chasubles, survêtements, chemisiers, jeans,
pantalons, bermudas, tee-shirts, pulls d’entraînement, paletots,
anoraks, imperméables, chaussettes, mi-chaussettes, collants,
pantalons de survêtement, tenues de gymnaste, culottes de golf,
shorts, belts, bretelles, soutiens-gorge, corsets, jupons, maillots
de bain, pyjamas, chemises de nuit, robes de chambre, sorties de
bain, polos; articles chaussants, nommément souliers, bottes,
sandales et pantoufles; couvre-chefs, nommément chapeaux et
casquettes. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

Le requérant est le propriétaire de l’enregistrement No(s).
TMA242,535 

1,084,149. 2000/11/20. LABATT BREWING COMPANY
LIMITED/LA BRASSERIE LABATT LIMITÉE, 207 Queen’s Quay
West, Suite 299, P.O. Box 133, Toronto, ONTARIO, M5J1A7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

THREE STAR LAGER 
The right to the exclusive use of the word LAGER is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Alcoholic brewery beverages. Proposed Use in
CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot LAGER en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Boissons alcoolisées. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,084,489. 2000/12/01. Integrated Group International Ltd., 209 -
2487 Kaladar Avenue, Ottawa, ONTARIO, K1V8B9 
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SERVICES: Consulting services, namely, strategic and human
planning, developing clients’ marketing plans, customer service,
personal and professional development training, information
technology management, risk management. Used in CANADA
since August 2000 on services.

SERVICES: Services de consultation, nommément planification
stratégique et humaine, élaboration de plans de
commercialisation auprès de clients, service à la clientèle,
formation et perfectionnement personnels et professionnels,
gestion de la technologie de l’information, gestion des risques.
Employée au CANADA depuis août 2000 en liaison avec les
services.

1,085,298. 2000/12/07. SOFTMARK AG, Keltenring 17, D-82041
Oberhaching, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: MCCARTHY TETRAULT
LLP, SUITE 4700, TORONTO DOMINION BANK TOWER,
TORONTO-DOMINION CENTRE, TORONTO, ONTARIO,
M5K1E6 

COGLET 
WARES: Software for use in accounting, software for use in
databasw management. Used in GERMANY on wares.
Registered in or for GERMANY on October 21, 1999 under No.
399 47 593 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Logiciels pour utilisation en comptabilité,
logiciels pour utilisation en gestion de base de données.
Employée: ALLEMAGNE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour ALLEMAGNE le 21 octobre 1999 sous
le No. 399 47 593 en liaison avec les marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,085,299. 2000/12/07. SOFTMARK AG, Keltenring 17, D-82041
Oberhaching, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: MCCARTHY TETRAULT
LLP, SUITE 4700, TORONTO DOMINION BANK TOWER,
TORONTO-DOMINION CENTRE, TORONTO, ONTARIO,
M5K1E6 

INTERCASH 
WARES: Software for use in accounting, software for use in
database management. Used in GERMANY on wares.
Registered in or for GERMANY on October 21, 1999 under No.
399 47 598 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Logiciels pour utilisation en comptabilité,
logiciels pour utilisation en gestion de bases de données.
Employée: ALLEMAGNE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour ALLEMAGNE le 21 octobre 1999 sous
le No. 399 47 598 en liaison avec les marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,085,458. 2000/12/07. Minix inc., 400 avenue Ste-Croix, Saint-
Laurent, QUÉBEC, H4N3L4 
 

La requérante revendique les couleurs comme caractéristiques de
la marque, soit: le cadre extérieur ovale est de couleur jaune
PANTONE* 116CV, les points à l’intérieur de l’ovale extérieur sont
de couleur PANTONE* Reflex Blue CV, le fond sur lequel apparaît
les mots CHAPEAU LE CHEF est de couleur PANTONE* Reflex
Blue CV, les lettres formant le mot CHAPEAU sont blanches, les
lettres formant les mots LE CHEF sont de couleur jaune
PANTONE* 116CV. Le dessin de la fourchette et du couteau est
de couleur blanche avec des ombres intérieures et extérieures de
couleur PANTONE* Reflex Blue CV. (PANTONE est une marque
de commerce enregistrée).

MARCHANDISES: Produits alimentaires, nommément: mets
préparés. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

The applicant claims the colours as features of the mark: the
exterior oval border is yellow PANTONE* 116CV; the dots inside
the exterior oval are PANTONE* Reflex Blue CV; the background
on which the words CHAPEAU LE CHEF appear is PANTONE*
Reflex Blue CV; the letters forming the word CHAPEAU are white;
the letters forming the words LE CHEF are yellow PANTONE*
116CV. The drawing of the fork and knife is white with interior and
exterior shadows in PANTONE* Reflex Blue CV. (PANTONE is a
registered trade-mark).

WARES: Food products, namely: prepared dinners. Proposed
Use in CANADA on wares.
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1,085,675. 2000/12/08. International Business Machines
Corporation, New Orchard Road, Armonk, New York, 10504,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: B.P. BARRETT, (IBM
CANADA LTD.), B4/U59/3600/MKM, 3600 STEELES AVENUE
EAST, MARKHAM, ONTARIO, L3R9Z7 
 

WARES: Computer hardware and computer software for
commercial transactions, namely buying, selling, marketing
products and services in a global computer network, printed
matter relating to computer hardware and computer software for
commercial interaction in a global computer network. SERVICES:
Services for commercial transactions, namely buying, selling,
marketing products and services in a global computer network.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Matériel informatique et logiciels pour
transactions commerciales, nommément achat, vente,
commercialisation de produits et de services sur un réseau
informatique mondial, imprimés ayant trait à du matériel
informatique et des logiciels pour interaction commerciale sur un
réseau informatique mondial. SERVICES: Services pour
transactions commerciales, nommément achat, vente,
commercialisation de produits et de services sur un réseau
informatique mondial. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services.

1,085,727. 2000/12/11. AVECIA LIMITED, Hexagon House,
Blackley, Manchester M9 8ZS, UNITED KINGDOM
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 
 

WARES: Compositions for laundry use; fabric conditioners and
starch; cleaning, polishing, securing and abrasive preparations;
cloths and wipes impregnated with antimicrobial preparations;
soaps; handwashes; cosmetics, and toiletries, namely
antiperspirants, cosmetic bath preparations, beauty masks,
moisturisers, skin cleansing preparations, beauty masks,
moisturizers, skin cleansing preparations, cotton sticks for
cosmetic purposes, cotton wool for cosmetic purposes, cosmetic
cream, deodorants for personal use, eye make-up, face make-up,
face make-up sets, hair mascara, skin lotion, mascara, and nail
polish; all having antimicrobial properties, namely bactericides
and biocides and other antimicrobials which when contained in or
applied to products act to inhibit the growth of bacteria and
microbes; biocides; fungicides; disinfectants; plasters, materials
for dressings namely, dressing for minor cuts and grazes;
antimicrobial household or kitchen utensils or containers;
antimicrobial plastic containers; chopping boards; antimicrobial
cleaning cloths, mops, wipes and sponges; textiles; sheets, pillow
cases, duvet covers; duvets; bed covers; towels; furnishing and
upholstery fabrics; loose covers for furniture; soft furnishings,
throws; articles of clothing namely coats, trousers, underwear,
sleepwear, dresses, suits, skirts, t-shirts, shirts, jackets, jumpers,
scarvers, shawls, braces, ties, gloves, socks, stockings, belts,
dressing gowns; sportswear namely tops and pants; headgear
namely hats, caps, berets and head scarves; footwear namely
shoes, sports shoes, boots and slippers; workwear; surgical
gowns. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits de blanchissage; conditionneurs et
empois pour tissu; préparations à nettoyer, polir, préserver et à
récurer; chiffons et débarbouillettes imprégnés d’agents
antimicrobiens; savons; savons pour les mains; cosmétiques, et
articles de toilette, nommément antisudoraux, préparations
cosmétiques pour le bain, masques de beauté, hydratants,
composés nettoyants pour la peau, masques de beauté,
hydratants, composés nettoyants pour la peau, cotons-tige pour
fins cosmétiques, coton hydrophile pour fins cosmétiques, crème
cosmétique, désodorisants pour usage personnel, produits de
maquillage pour les yeux, produits de maquillage pour le visage,
trousses de maquillage pour le visage, mascara pour cheveux,
lotion pour la peau, fard à cils, et vernis à ongles, tous ayant des
propriétés antimicrobiennes, nommément du fait de contenir des
bactéricides, biocides et autres agents antimicrobiens qui
bloquent la propagation de bactéries et microbes; biocides;
fongicides; désinfectants; diachylons, pansements, nommément
pansements pour coupures et égratignures mineures; ustensiles
et contenants de cuisine ou de ménage antimicrobiens;
contenants de plastique antimicrobiens; plateaux à fromages;
chiffons de nettoyage, vadrouilles, débarbouillettes et éponges
antimicrobiens; produits en tissu; draps, taies d’oreiller, housses
de couette; couettes; couvre-lits; serviettes; ameublement et
tissus d’ameublement; housses pour meubles; garnitures, jetés;
articles vestimentaires, nommément manteaux, pantalons, sous-
vêtements, vêtements de nuit, robes, costumes, jupes, tee-shirts,
chemises, vestes, chasubles, écharpes, châles, bretelles,
cravates, gants, chaussettes, mi-chaussettes, ceintures, robes de
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chambre; vêtements sport, nommément hauts et pantalons;
couvre-chefs, nommément chapeaux, casquettes, bérets et
foulards; articles chaussants, nommément souliers, souliers de
sport, bottes et pantoufles; vêtements de travail; blouses de
chirurgien. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,086,217. 2000/12/12. MECAN 2002, S.L., José Ortega y
Gasset, 11 3½ dcha., , 28006 Madrid, SPAIN Representative for
Service/Représentant pour Signification: MARKS & CLERK,
280 SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION B,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7 
 

WARES: (1) Leather and imitation of leather and imitation leather,
namely rucksacks, backpacks, all purpose sport bags, handbags,
wallets, purses; animal skins, hides, trunks and travelling bags;
umbrellas, parasols and walking sticks; whips, harness and
saddlery. (2) Clothing, namely jackets, wind resistant jackets,
blazers, tracksuits, sweaters, polar linings, long trousers, ski-
wear, gloves, socks, golf wear, t-shirts, shorts, skirts and dresses;
footwear, namely shoes, boots and sandals; headgear, namely
hats and toques. (3) Games and playthings; gymnastic and
sporting articles namely: rackets, namely badminton rackets,
tennis rackets, paddle rackets, table tennis rackets; balls, namely
golf balls, baseballs, softballs, shuttlecocks, tennis balls, paddle
balls, table tennis balls, basketballs, soccer balls, rugby balls,
volley balls, hockey balls, handballs, footballs and ice hockey balls
(pucks); sleighs; decorations for Christmas trees. Used in SPAIN
on wares (2), (3). Registered in or for SPAIN on July 20, 1990
under No. 1222224 on wares (2); SPAIN on April 16, 1996 under
No. 1612289 on wares (3). Proposed Use in CANADA on wares
(1).

MARCHANDISES: (1) Cuir et imitations du cuir, nommément
sacs à dos, sacs à dos, sacs de sport tout usage, sacs à main,
portefeuilles, bourses; peaux d’animaux, cuirs bruts, malles et
sacs de voyage; parapluies, parasols et cannes; fouets, harnais et
sellerie. (2) Vêtements, nommément vestes, blousons coupe-
vent, blazers, tenues d’entraînement, chandails, doublures
polaires, pantalons longs, vêtements de ski, gants, chaussettes,
vêtements de golf, tee-shirts, shorts, jupes et robes; articles
chaussants, nommément chaussures, bottes et sandales; couvre-
chefs, nommément chapeaux et tuques. (3) Jeux et articles de jeu;
articles de gymnastique et de sport nommément raquettes,
nommément raquettes de badminton, raquettes de tennis,
raquettes de racquetball, raquettes de tennis de table; balles,
nommément balles de golf, balles de baseball, balles de softball,
volants, balles de tennis, ballons de paddle-ball, balles de tennis

de table, ballons de basket-ball, ballons de soccer, ballons de
rugby, ballons de volley-ball, balles de hockey, ballons de hand-
ball, ballons de football et balles de hockey sur glace (rondelles);
traîneaux; décorations pour arbres de Noël. Employée:
ESPAGNE en liaison avec les marchandises (2), (3). Enregistrée
dans ou pour ESPAGNE le 20 juillet 1990 sous le No. 1222224 en
liaison avec les marchandises (2); ESPAGNE le 16 avril 1996
sous le No. 1612289 en liaison avec les marchandises (3). Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (1).

1,086,626. 2000/12/20. SHEDLIGHT CORPORATE
INTELLIGENCE CONSULTING, 301-200 Catherine Street,
Ottawa, ONTARIO, K2P2K9 Representative for Service/
Représentant pour Signification: MEROVITZ, POTECHIN
LLP, 200 CATHERINE STREET, SUITE 301, OTTAWA,
ONTARIO, K2P2K9 
 

The right to the exclusive use of the word INTELLINGENCE is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: (1) Study and review of corporate activity to
determine the requirement for a corporate intelligence function. (2)
conducting and performance audits of existing corporate
intelligence organizations and promulgating proposals for
imporved effectiveness and efficiency; (3) designing effective
corporate intelligence staff organizations to meet client needs and
assisting in the training of of personnel; conductiong research of
client business competition; conduction training seminars and
symposia on the general topic of corporate intelligence functions;
and stategic analysis of market conditions. Proposed Use in
CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot INTELLINGENCE en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: (1) Étude et révision de l’activité des entreprises pour
déterminer la nécessité d’établir une fonction de renseignement
d’entreprise. (2) Conduite de vérifications d’organismes existants
de renseignement d’entreprise, et formulation de propositions
pour l’amélioration de l’efficacité et de l’efficience; (3) Conception
de structures fonctionnelles efficaces de renseignements
d’entreprise pour répondre aux besoins des clients et contribuer à
la formation du personnel; conduite de recherches sur les
concurrents commerciaux des clients; tenue de symposiums et de
séminaires de formation sur la question générale des fonctions de
renseignement d’entreprise; et analyse stratégique des conditions
du marché. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.
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1,087,140. 2000/12/20. Canadian Association of Blue Cross
Plans, 185 The West Mall, Suite 600, Etobicoke, ONTARIO,
M9C5P1 Representative for Service/Représentant pour
Signification: MCCARTHY TETRAULT LLP, SUITE 4700,
TORONTO DOMINION BANK TOWER, TORONTO-DOMINION
CENTRE, TORONTO, ONTARIO, M5K1E6 
 

The right to the exclusive use of the word LINK is disclaimed apart
from the trade-mark.

SERVICES: Insurance services and data transmission services,
namely, transfer of enrolment data from groups of health care
benefit subscribers, transfer of information concerning customers’
records on claims, registration of dependants and benefits from
health care benefit administrators and individual customers to web
sites. Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot LINK en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services d’assurances et de transmission de
données, nommément transfert de données sur les inscriptions de
groupes de cotisants à des régimes de soins de santé, transfert de
données sur les dossiers des réclamations des clients, inscription
de personnes à charge et des prestations des administrateurs de
régimes de soins de santé et des clients individuels aux sites Web.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,087,458. 2000/12/20. FLOGWORLD INC., 602 King St. East,
Cambridge, ONTARIO, N3H3N6 Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR, BOX
401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

FLOG WORLD 
WARES: Printed publications, namely books, magazines,
calendars, organizers, posters, postcards, date books and
notepads; and novelty items, namely key chains, mugs, golf balls
and golf towels. SERVICES: Entertainment services, namely the
operation of a website providing entertainment relating to golf, and
the production of a television series, feature films and video tapes
providing entertainment relating to golf; and the operation of a
website dealing in the sale of golf related printed publications and
novelty items. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

MARCHANDISES: Publications imprimées, nommément livres,
revues, calendriers, classeurs à compartiments, affiches, cartes
postales, carnets de rendez-vous et bloc-notes; et articles de
fantaisie, nommément chaînettes porte-clés, grosses tasses,
balles de golf et serviettes de golf. SERVICES: Services de
divertissement, nommément exploitation d’un site Web
fournissant du divertissement ayant trait au golf, et production

d’une série d’émissions télévisées, de longs métrages et de
bandes vidéo fournissant du divertissement ayant trait au golf; et
exploitation d’un site Web spécialisé dans la vente des
publications imprimées et des articles de fantaisie ayant trait au
golf. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,087,505. 2000/12/21. FLOGWORLD INC., 602 King St. East,
Cambridge, ONTARIO, N3H3N6 Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR, BOX
401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 
 

The right to the exclusive use of the word GOLF is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Printed publications, namely books, magazines,
calendars, organizers, posters, postcards, date books and
notepads; and novelty items, namely key chains, mugs, golf balls
and golf towels. SERVICES: Entertainment services, namely the
operation of a website providing entertainment relating to golf, and
the production of a television series, feature films and video tapes
providing entertainment relating to golf; and the operation of a
website dealing in the sale of golf related printed publications and
novelty items. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

Le droit à l’usage exclusif du mot GOLF en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Publications imprimées, nommément livres,
revues, calendriers, classeurs à compartiments, affiches, cartes
postales, carnets de rendez-vous et bloc-notes; et articles de
fantaisie, nommément chaînettes porte-clés, grosses tasses,
balles de golf et serviettes de golf. SERVICES: Services de
divertissement, nommément exploitation d’un site Web
fournissant du divertissement ayant trait au golf, et production
d’une série d’émissions télévisées, de longs métrages et de
bandes vidéo fournissant du divertissement ayant trait au golf; et
exploitation d’un site Web spécialisé dans la vente des
publications imprimées et des articles de fantaisie ayant trait au
golf. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.
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1,087,644. 2000/12/27. Keyence Corporation, 1-3-14,
Higashinakajima, Higashiyodogawa-ku, Osaka, JAPAN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
CLARK, WILSON, 800 - 885 WEST GEORGIA STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6C3H1 
 

WARES: Photoelectric switches and sensors, fiber optic
photoelectric sensors, laser thrubeam photoelectric sensors,
colour recognition sensors, safety light curtain sensors, inductive
proximity switches and sensors, proximity switches and sensors,
metal passage detecting sensors, metal passage confirming
sensors, programmable logic controllers, touch screen displays,
electronic counters, electronic timers, sensor control units, digital
meter relays, analog sensor controllers, multi-type tachometers,
temperature controllers, non-contact signal couplers, pressure
sensors, temperature sensors, thermometers, displacement
sensors, displacement meters, laser scan micrometers, optical
micrometers, auto collimators, ultrasonic sensors, stroke end
detection sensors, double feed detection sensors, double sheet
detectors, precision positioning sensors, image processing
sensors, vibration detecting switches and sensors, bar code
readers, bar code display interfaces, analog data recorders,
oscilloscopes, video microscopes, mixer/defoamers, plasma
discharge devices, static eliminators, laser marking devices,
industrial inkjet printers, computer programs for use in
programmable logic controllers, computer programs for use in bar
code readers, computer programs for use in analog recorders,
computer programs for use in bar code display, interfaces,
computer programs for use in touch screen displays. Used in
CANADA since at least as early as April 09, 1985 on wares.

MARCHANDISES: Interrupteurs et capteurs photoélectriques,
détecteurs photoélectriques à fibre optique, capteurs à barrage
photoélectrique laser, capteurs de reconnaissance des couleurs,
capteurs de rideau de lumière de sécurité, commutateurs et
détecteurs de proximité inductifs, interrupteurs et capteurs de
proximité, capteurs de détection de passage de métal, capteurs
de confirmation de passage de métal, contrôleurs logiques
programmables, afficheurs à écran tactile, compteurs
électroniques, chronomètres électroniques, unités de contrôle de
capteurs, indicateurs à relais numériques, régulateurs de capteurs
analogiques, tachymètres multiples, régulateurs de température,
coupleurs de signaux sans contact, capteurs de pression,
capteurs de température, thermomètres, capteurs de
déplacement, compteurs de déplacement, micromètres à
balayage laser, micromètres optiques, auto collimateurs, capteurs
ultrasoniques, capteurs de détection de fin de course, capteurs de
détection à double alimentation, détecteurs de doubles feuilles,
capteurs de positionnement de précision, capteurs de traitement
d’images, interrupteurs et capteurs de détection de vibrations,
lecteurs de codes à barres, interfaces d’affichage de codes à
barres, enregistreurs de données analogiques, oscilloscopes,
vidéomicroscopes, mélangeurs/agents antimousse, dispositifs de
décharge plasma, éliminateurs d’électricité statique, dispositifs de
marquage au laser, imprimantes industrielles à jet d’encre,

programmes informatiques pour utilisation dans les contrôleurs
logiques programmables, programmes informatiques pour
utilisation dans les lecteurs de codes à barres, programmes
informatiques pour utilisation dans les enregistreurs analogiques,
programmes informatiques pour utilisation dans l’affichage des
codes à barres, interfaces, programmes informatiques pour
utilisation dans les afficheurs à écran tactile. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 09 avril 1985 en liaison
avec les marchandises.

1,087,927. 2001/01/03. WEST PHARMACEUTICAL SERVICES,
INC., 101 Gordon Drive, Lionville, Pennsylvania 19341-0645,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

CHISYS 
WARES: Drug delivery systems, namely, chitosan-based
bioadhesive excipient in powder or liquid form for use in
transmucosal delivery of pharmaceutical active ingredients.
SERVICES: Research development and consulting services in
the field of drug delivery systems and drug delivery technology.
Priority Filing Date: September 07, 2000, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 76-124,779 in
association with the same kind of wares and in association with
the same kind of services. Proposed Use in CANADA on wares
and on services.

MARCHANDISES: Systèmes d’administration de médicaments,
nommément excipient bioadhésif à base de chitosane, en poudre
ou en liquide, pour la libération d’ingrédients actifs à travers la
muqueuse. SERVICES: Services de recherche et développement
et de consultation dans les domaines des systèmes
d’administration de médicaments et de la technologie de
l’administration de médicaments. Date de priorité de production:
07 septembre 2000, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande
no: 76-124,779 en liaison avec le même genre de marchandises
et en liaison avec le même genre de services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,087,949. 2001/01/10. Red Ball Radio Ltd., 6 North Front St.,
Belleville, ONTARIO, K8P3A7 
 

The right to the exclusive use of the word RADIO is disclaimed
apart from the trade-mark.
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SERVICES: Selling and electronic commerce provider of
consumer electronics namely audio equipment, video equipment,
computer hardware and software, car stereo and accessories;
providing installation services of consumer electronics. Used in
CANADA since May 26, 1983 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot RADIO en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Fournisseur de commerce électronique et de vente
d’électronique grand public, nommément équipement audio,
appareils vidéo, matériel informatique et logiciels, chaìnes stéréo
pour automobile et accessoires; fourniture de services
d’installation d’électronique grand public. Employée au CANADA
depuis 26 mai 1983 en liaison avec les services.

1,087,961. 2000/12/28. HUAWEI TECHNOLOGIES CO., LTD.,
Kefa Road, Science-Based Industrial Park, Nanshan District,
Shenzhen, 518057, CHINA Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES,
MONTRÉAL, QUEBEC, H2Y3X2 

HUAWEI 
WARES: Telecommunication facility, namely stored program
controlled switching system, namely stored program controlled
switch; radio apparatus for telecommunication, namely cellular
base station, cellular control center, hand set, wireless terminal,
mobile telephone, mobile station; data communication apparatus,
namely telephones cellular phones, communication servers,
routers, hubs, modems, access servers, ATM switches, ethernet
switches and LAN switches; transmission apparatus, namely optic
fiber connectors, transmitters, add/drop multiplexers, digital cross
connectors for communication purposes; optical
telecommunication apparatus, namely lasers and receivers used
for the transmission of voice, data and video; intelligent network
apparatus, namely service creating environment points, service
management points, services management access points, service
control points, fixed network service switching points, mobile
network service switching points, intelligent peripherals, all in the
nature of routers for computer networks; power supply system for
telecommunication, namely voltage regulators for electric power,
regulated power supply, high frequency switched-mode power
supply, uninterruptible power supply, electric accumulators, batter
chargers, rectifiers, switched-mode power supply for power
system, transducers; integrated circuits; applied computer
software in the field of communications and telecommunications
namely for accessing public and private networks, global
computer networks, Internet, Interactive computer network;
computers. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Installations de télécommunications,
nommément systèmes de commutation commandés par
programme enregistré, nommément commutateurs commandés
par programme enregistré; appareils radio pour
télécommunications, nommément stations de base, centres de
commandes cellulaires, combinés, connexions sans fil,
téléphones mobiles, stations mobiles; appareils de
communication de données, nommément téléphones, téléphones
cellulaires, serveurs de communication, routeurs, concentrateurs,

modems, serveurs d’accès, commutateurs ATM, commutateurs
Ethernet et commutateurs LAN; appareils de transmission,
nommément connecteurs de fibres optiques, émetteurs,
multiplexeurs ajout/retrait, équipement de sous-répartition
numérique aux fins de communication; appareils de
télécommunication optique, nommément lasers et récepteurs
utilisés pour la transmission de la voix, de données et de vidéo;
appareils de réseau intelligent, nommément points d’atelier de
création de services, points de gestion de service, points d’accès
de gestion de service, points de commande de services, points de
commutation de services de réseau fixe, points de commutation
de services de réseau mobile, périphériques intelligents, tous
sous forme de routeurs pour des réseaux d’ordinateurs; système
d’alimentation électrique pour les télécommunications,
nommément régulateurs de tension, alimentation stabilisée,
alimentation à découpage à haute fréquence, alimentation sans
coupure, accumulateurs, chargeurs, redresseurs, alimentation à
découpage pour système d’alimentation, transducteurs; circuits
intégrés; logiciels d’application dans le domaine des
communications et des télécommunications, nommément pour
l’accès à des réseaux publics et privés, des réseaux informatiques
mondiaux, Internet, un réseau informatique interactif; ordinateurs.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,088,343. 2001/01/08. OUR.CA INC, 8500 Leslie Street, Suite
580, Thornhill, ONTARIO, L3T7M8 Representative for Service/
Représentant pour Signification: HARRY HOCHMAN,
(HOCHMAN, FRANSCHMAN), LE PARC OFFICE TOWER, 8500
LESLIE STREET, SUITE 580, THORNHILL, ONTARIO, L3T7M8 
 

The background is white. The maple leaf and coloured portion of
the mark are red.

The applicant disclaims the right to the exclusive use of the eleven
point maple leaf and ".CA" apart from the mark.

SERVICES: Telecommunications and publishing services,
namely the providing access to web pages, computer bulletin
boards, computer networks and computerized research and
reference materials in the field of business, finance, news,
weather, sports, health, and local information, search engine,
information and directory or location services, all via a global
computer network; online electronic communications network and
electronic mail; electronic publication of information relating to
business, finance, news, weather, sports, health, and local
information. Proposed Use in CANADA on services.
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L’arrière-plan est en blanc. La feuille d’érable et la partie colorée
de la marque sont en rouge.

Le requérant renonce au droit à l’usage exclusif de la feuille
d’érable à onze pointes et de .CA en dehors de la marque.

SERVICES: Services de télécommunications et de publication,
nommément fourniture d’accès à des pages Web, de babillards
électroniques, de réseaux informatiques et de matériel informatisé
de recherche et de référence dans les domaines des entreprises,
des finances, des actualités, de la météo, des sports, de la santé
et d’information locale, de moteur de recherche, d’information et
de services d’annuaire ou de localisation, tous au moyen d’un
réseau informatique mondial; réseau électronique de
communications et de courrier électronique en ligne; publication
électronique de données ayant trait aux entreprises, aux finances,
aux actualités, à la météo, aux sports, à la santé et à l’information
locale. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,088,556. 2001/01/09. THE ATLANTIC COMPANY LIMITED,
P.O. Box 145 , Piermont House 33/35, Pier Road, Jersey,
Channel Islands, Great Britain, UNITED KINGDOM
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Y3X2 

HdC 
SERVICES: (1) Real estate services, namely home and
apartment locating services for others, real estate appraisal
services, real estate agency services, real estate management,
rental of homes and apartments, real estate building
management, leasing of real estate. (2) Providing facilities for
colloquiums, conferences, congresses, seminars, symposiums,
workshops; providing courses in riding, music and dance;
entertainment services namely organizing underwater diving,
canoeing, horse-riding, rambling, paintball, clay pigeon shooting,
jet ski, sail and free flight activities; sport activity services namely
organization of sports competition, namely tennis, golf, karting,
canoeing, bicycle, dive, surf, windsurf, water-skiing, speedboat,
rafting, four-wheel jeep and sportive fishery tournaments; rental of
sports equipment; rental of tennis courts; cultural activities namely
providing touristic guide tours, providing museum tours;
management of resorts and hotels, namely temporary
accommodation reservation. Priority Filing Date: August 17,
2000, Country: PORTUGAL, Application No: 349,112 in
association with the same kind of services. Used in PORTUGAL
on services (1). Registered in or for PORTUGAL on June 28,
2001 under No. 349112 on services (1). Proposed Use in
CANADA on services (2).

SERVICES: (1) Services immobiliers, nommément services de
localisation de maisons et d’appartements pour des tiers, services
d’évaluation immobilière, services d’agence immobilière, gestion
immobilière, location de maisons et d’appartements, gestion
immobilière de bâtiments, location de biens immobiliers. (2)
Fourniture de locaux pour colloques, conférences, congrès,
séminaires, symposiums, ateliers; fourniture de cours
d’équitation, de musique et de danse; services de divertissement,
nommément organisation de plongée sous-marine, de canotage,
d’équitation, de randonnée pédestre, de paintball, de tir au pigeon

d’argile, de motomarine, d’activités de voile et de vol libre;
services d’activités sportives, nommément l’organisation de
compétitions sportives, nommément tennis, golf, karting,
canotage, bicyclette, plongée, surf, de planche à voile, de ski
nautique, vedettes de course, de radeau pneumatique, voitures
tous terrains à quatre roues, et tournois de pêche sportive;
location d’articles de sport; location de terrains de tennis; activités
culturelles, nommément fourniture de visites touristiques,
fourniture de visites de musée; gestion de lieux de villégiature et
d’hôtels, nommément réservation d’hébergement temporaire.
Date de priorité de production: 17 août 2000, pays: PORTUGAL,
demande no: 349,112 en liaison avec le même genre de services.
Employée: PORTUGAL en liaison avec les services (1).
Enregistrée dans ou pour PORTUGAL le 28 juin 2001 sous le No.
349112 en liaison avec les services (1). Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services (2).

1,088,766. 2001/01/11. OBSCHESTVO S OGRANICHENNOI
OTVETSTVENNOSTJU "DIONIS CLUB", 8, ulitsa Barklaya,
Moscow, Ru-121087, RUSSIAN FEDERATION Representative
for Service/Représentant pour Signification: OGILVY
RENAULT, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600,
MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 
 

WARES: Distilled alcoholic beverages (except beer), alcoholic
beverages containing fruit, anisette, anise, aperitifs, arak (arrack),
brandy, wine, whisky, kirsch, vodka, gin, hydromel, mead, bitters,
perry, cocktails, curacao, liqueurs, peppermint liqueurs, spirits
beverages, digesters (liqueurs and spirits), piquette, rice alcohol,
rum, sake, cider, alcoholic extracts, alcoholic essences, fruit
extracts (alcoholic), fruits (alcoholic beverages containing).
SERVICES: Promoting the sale of alcoholic beverages for others.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Boissons alcoolisées distillées (sauf bière),
boissons alcoolisées contenant fruits, anisette, anis, apéritifs, arak
(arac), brandy, vin, whisky, kirsch, vodka, gin, hydromel, amers,
poiré, cocktails, curaçao, liqueurs, liqueurs de menthe, spiritueux,
digestifs (liqueurs et spiritueux), piquette, alcool de riz, rhum,
saké, cidre, extraits alcoolisés, essences alcoolisées, extraits de
fruits (alcoolisés), fruits (boissons alcoolisées contenant).
SERVICES: Promotion de la vente de boissons alcoolisées pour
des tiers. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.
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1,088,785. 2001/01/11. SOCIÉTÉ D’INFORMATIQUE MULTI-
SOLUTIONS INC., 975, rue de la Concorde, bureau 140, Saint-
Romuald, QUÉBEC, G6W5M6 Representative for Service/
Représentant pour Signification: JOHANNE LECLERC,
(BERNIER BEAUDRY), 3340, RUE DE LA PÉRADE, BUREAU
300, SAINTE-FOY, QUÉBEC, G1X2L7 
 

MARCHANDISES: Logiciels de gestion aux entreprises pour
utilisation dans les domaines de gestion comptable et financière
tels le grand-livre, les états financiers, les comptes à payer, les
comptes à recevoir, la gestion des inventaires, la prise des
commandes, l’expédition, la facturation, les analyses de ventes,
les achats, les coûts de contrats et autres modules connexes.
SERVICES: Assistance pour l’installation nommément la mise en
route des différents modules des logiciels de gestion aux
entreprises pour utilisation dans les domaines de gestion
comptable et financière tels le grand-livre, les états financiers, les
comptes à payer, les comptes à recevoir, la gestion des
inventaires, la prise des commandes, l’expédition, la facturation,
les analyses de ventes, les achats, les coûts de contrats et autres
modules connexes sur les différentes plate-formes de Microsoft
Windows; services de formation en entreprise nommément afin de
répondre aux questions des utilisateurs, par téléphone, par
Internet, en direct à la personne ou à l’entreprise pour les services
de soutien, l’installation, le support technique, la programmation,
l’utilisation et l’entretien des logiciels de gestion aux entreprises
pour utilisation dans les domaines de gestion comptable et
financière tels le grand-livre, les états financiers, les comptes à
payer, les comptes à recevoir, la gestion des inventaires, la prise
des commandes, l’expédition, la facturation, les analyses de
ventes, les achats, les coûts de contrats et autres modules
connexes; services d’analyse informatique et de programmation
informatique en relation avec les besoins des clients en terme de
développement sur les mesures d’applications et de logiciel
relativement à la gamme de modules des logiciels de gestion
comptable et financière tels le grand-livre, les états financiers, les
comptes à payer, les comptes à recevoir, la gestion des
inventaires, la prise des commandes, l’expédition, la facturation,
les analyses de ventes, les achats, les coûts de contrats et autres
modules connexes. Employée au CANADA depuis 01 mai 2000
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

WARES: Business management software for use in accounting
and financial management, such as the general ledger, financial
statements, accounts payable, accounts receivable, inventory
management, order-taking, shipping, billing, sales analyses,
purchasing, contract costs and other related modules.
SERVICES: Installation assistance, namely start-up of various

modules of business management software for use in accounting
and financial management, such as the general ledger, financial
statements, accounts payable, accounts receivable, inventory
management, order-taking, shipping, billing, sales analyses,
purchasing, contract costs and other related modules on the
various Microsoft Windows platforms; business training services,
namely in order to answer questions from users, by telephone, by
Internet, in person or at the business, for support services,
installation, technical support, programming, use and
maintenance of business management software for use in
accounting and financial management, such as the general
ledger, financial statements, accounts payable, accounts
receivable, inventory management, order-taking, shipping, billing,
sales analyses, purchasing, contract costs and other related
modules; computer analysis and programming services in relation
to client needs in terms of custom development of applications and
software related to the line of accounting and financial
management software modules such as the general ledger,
financial statements, accounts payable, accounts receivable,
inventory management, order-taking, shipping, billing, sales
analyses, purchasing, contract costs and other related modules.
Used in CANADA since May 01, 2000 on wares and on services.

1,088,821. 2001/01/12. Home Interiors & Gifts, Inc., a Texas
Corporation, 4055 Valley View Lane, Suite 500, Dallas, Texas
75244-5074, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: SHAPIRO
COHEN, P.O. BOX 3440, STATION D, 112 KENT STREET,
SUITE 2001, OTTAWA, ONTARIO, K1P6P1 

CAREER BY DESIGN 
SERVICES: (1) Educational services; namely, conducting training
sessions concerning retail home sales and marketing of home
decorations and gifts. (2) Recruitment of others in the direct sale
of home furnishings products, namely, providing marketing
strategies, guidance and sales assistance, all related to direct
sales of home furnishing through use of catalogue sales, the
global computer network and home parties.. (3) Educational
services; namely, conducting training sessions concerning retail
home sales and marketing of home decorations and gifts;
recruitment of others in the direct sale of home furnishings
products, namely, providing marketing strategies, guidance and
sales assistance, all related to direct sales of home furnishing
through use of catalogue sales, the global computer network and
home parties. Priority Filing Date: August 11, 2000, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/108,138 in
association with the same kind of services (1), (3); August 11,
2000, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
76/108 139 in association with the same kind of services (2), (3).
Used in UNITED STATES OF AMERICA on services (1), (2).
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on
November 27, 2001 under No. 2 512 229 on services (2); UNITED
STATES OF AMERICA on October 22, 2002 under No. 2 640 518
on services (1). Proposed Use in CANADA on services (3).
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SERVICES: (1) Services éducatifs; nommément tenue de
séances de formation concernant les ventes au détail à domicile
et la commercialisation de décorations d’intérieur et de cadeaux.
(2) Recrutement de tiers dans le domaine de la vente directe
d’articles d’ameublement pour la maison, nommément fourniture
de stratégies de commercialisation, orientation et aide à la vente,
toutes liées à la vente directe d’articles d’ameublement pour la
maison, par catalogue, sur le réseau informatique mondial et dans
le cadre de réceptions domestiques. (3) Services éducatifs;
nommément tenue de séances de formation concernant les
ventes au détail à domicile et la commercialisation de décorations
d’intérieur et de cadeaux; recrutement de tiers dans le domaine de
la vente directe d’articles d’ameublement pour la maison,
nommément fourniture de stratégies de commercialisation,
orientation et aide à la vente, toutes liées à la vente directe
d’articles d’ameublement pour la maison, par catalogue, sur le
réseau informatique mondial et dans le cadre de réceptions
domestiques. Date de priorité de production: 11 août 2000, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/108,138 en liaison
avec le même genre de services (1), (3); 11 août 2000, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/108 139 en liaison
avec le même genre de services (2), (3). Employée: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les services (1), (2).
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 27
novembre 2001 sous le No. 2 512 229 en liaison avec les services
(2); ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 22 octobre 2002 sous le No. 2
640 518 en liaison avec les services (1). Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services (3).

1,088,879. 2001/01/15. CANADIAN TIRE CORPORATION,
LIMITED, 2180 Yonge Street, Toronto, ONTARIO, M4P2V8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
CASSELS BROCK & BLACKWELL LLP, SCOTIA PLAZA, SUITE
2100, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5H3C2 
 

The right to the exclusive use of the words FAIRE LE PLEIN is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Program for giving cash bonuses to retail customers
through the issuance and redemption of cash bonus coupons; the
operation of an incentive program in which awards redeemable for
merchandise are accumulated by cardholders; credit and charge
card services. Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots FAIRE LE PLEIN en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Programme pour donner des primes en espèces aux
revendeurs au moyen de l’émission et du rachat de bon-primes en
espèces; exploitation d’un programme d’encouragement dont les
primes échangeables contre des marchandises sont accumulées
par les titulaires de cartes; services de crédit et services de carte
de crédit. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,088,880. 2001/01/15. CANADIAN TIRE CORPORATION,
LIMITED, 2180 Yonge Street, Toronto, ONTARIO, M4P2V8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
CASSELS BROCK & BLACKWELL LLP, SCOTIA PLAZA, SUITE
2100, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5H3C2 
 

The right to the exclusive use of the words FAIRE LE PLEIN is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Program for giving cash bonuses to retail customers
through the issuance and redemption of cash bonus coupons; the
operation of an incentive program in which awards redeemable for
merchandise are accumulated by cardholders; credit and charge
card services. Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots FAIRE LE PLEIN en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Programme pour donner des primes en espèces aux
revendeurs au moyen de l’émission et du rachat de bon-primes en
espèces; exploitation d’un programme d’encouragement dont les
primes échangeables contre des marchandises sont accumulées
par les titulaires de cartes; services de crédit et services de carte
de crédit. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.
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1,088,884. 2001/01/15. CANADIAN TIRE CORPORATION,
LIMITED, 2180 Yonge Street, Toronto, ONTARIO, M4P2V8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
CASSELS BROCK & BLACKWELL LLP, SCOTIA PLAZA, SUITE
2100, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5H3C2 
 

The right to the exclusive use of UTILISER CES CARTES,
CANADIAN and the eleven point maple leaf is disclaimed apart
from the trade-mark.

SERVICES: Credit and charge card services; the operation of an
incentive program in which awards redeemable for merchandise
are accumulated by cardholders. Proposed Use in CANADA on
services.

Le droit à l’usage exclusif de UTILISER CES CARTES,
CANADIAN et la feuille d’érable à onze pointes en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de crédit et services de carte de crédit;
exploitation d’un programme d’encouragement dont les primes
échangeables contre des marchandises sont accumulées par les
titulaires de cartes. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les services.

1,088,897. 2001/01/15. CANADIAN TIRE CORPORATION,
LIMITED, 2180 Yonge Street, Toronto, ONTARIO, M4P2V8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
CASSELS BROCK & BLACKWELL LLP, SCOTIA PLAZA, SUITE
2100, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5H3C2 
 

The right to the exclusive use of SHOP, CANADIAN, CASH
BONUS, BILLET BONI and the eleven point maple leaf is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Program for giving cash bonuses to retail customers
through the issuance and redemption of cash bonus coupons; the
operation of an incentive program in which awards redeemable for
merchandise are accumulated by cardholders; credit and charge
card services. Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif de SHOP, CANADIAN, CASH BONUS,
BILLET BONI et la feuille d’érable à onze pointes en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Programme pour donner des primes en espèces aux
revendeurs au moyen de l’émission et du rachat de bon-primes en
espèces; exploitation d’un programme d’encouragement dont les
primes échangeables contre des marchandises sont accumulées
par les titulaires de cartes; services de crédit et services de carte
de crédit. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,088,919. 2001/01/15. WILBUR-ELLIS COMPANY, 345
California Street, San Francisco, California, 94104, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP,
ONE QUEEN STREET EAST, SUITE 2400, TORONTO,
ONTARIO, M5C3B1 

IN-PLACE 
WARES: (1) Herbicides, insecticides, pesticides and surfactants.
(2) Agricultural adjuvants for use with herbicides, insecticides,
pesticides and surfactants. Priority Filing Date: September 01,
2000, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
76/121318 in association with the same kind of wares. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares (2). Registered in or
for UNITED STATES OF AMERICA on October 15, 2002 under
No. 2,636,630 on wares (2). Proposed Use in CANADA on wares
(1).

MARCHANDISES: (1) Herbicides, insecticides, pesticides et
surfactants. (2) Adjuvants agricoles pour herbicides, insecticides,
pesticides et surfactants. Date de priorité de production: 01
septembre 2000, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande
no: 76/121318 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises (2). Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 15 octobre 2002 sous le No. 2,636,630 en liaison
avec les marchandises (2). Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises (1).
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1,089,133. 2001/01/15. FIN-FORCE N.V., a Belgium company
organized and existing under the laws of the Kingdom of Belgium,
Koning Albert II-Iaan 9, 1210 Brussel, BELGIUM Representative
for Service/Représentant pour Signification: GOUDREAU
GAGE DUBUC, TOUR DE LA BOURSE, BUREAU 3400, 800
PLACE-VICTORIA, C.P. 242, MONTREAL, QUEBEC, H4Z1E9 
 

The colors are claimed as a feature of the trade-mark: the particle
FIN and the hyphen are grey, the particle FORCE is red, the word
FLEXIBLE, FINANCIAL, BACKOFFICE, SOLUTIONS as well as
the dots separating those words are black, the background is
white.

The right to the exclusive use of the words FLEXIBLE FINANCIAL
BACKOFFICE SOLUTIONS is disclaimed apart from the trade-
mark.

SERVICES: Information services namely collecting and
processing of data regarding international payment in commercial
transactions and financial administration with the exception of
accounting. Priority Filing Date: December 22, 2000, Country:
BENELUX, Application No: 0980594 in association with the same
kind of services. Used in BELGIUM on services. Registered in or
for BENELUX on December 22, 2000 under No. 0683612 on
services. Proposed Use in CANADA on services.

Les couleurs sont revendiquées comme caractéristique de la
marque de commerce: la particule FIN et le trait d’union sont gris,
la particule FORCE est rouge, les mots FLEXIBLE, FINANCIAL,
BACKOFFICE, SOLUTIONS ainsi que les points qui les séparent
sont noirs, l’arrière-plan est blanc.

Le droit à l’usage exclusif des mots FLEXIBLE FINANCIAL
BACKOFFICE SOLUTIONS en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services d’information, nommément collecte et
traitement de données concernant les paiements internationaux
dans les domaines des transactions commerciales et de
l’administration financière, à l’exception de la comptabilité. Date
de priorité de production: 22 décembre 2000, pays: BENELUX,
demande no: 0980594 en liaison avec le même genre de services.
Employée: BELGIQUE en liaison avec les services. Enregistrée
dans ou pour BENELUX le 22 décembre 2000 sous le No.
0683612 en liaison avec les services. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les services.

1,089,466. 2001/01/18. Beauty Counselors of/du Canada Inc.,
6355 Shawson Drive, Unit 1, Mississauga, ONTARIO, L5T1T8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
WEIRFOULDS LLP, SUITE 1600, EXCHANGE TOWER, P.O.
BOX 480, 130 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5X1J5 

FLEURS D’AMOUR 

The right to the exclusive use of the word FLEURS is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Fragrance products namely, cologne, perfume,
fragrance soap, cleansing lotions and gels, cleansing bath foam,
bath oil, talc, dusting powder, after bath moisturizer, skin creams
and lotions, hand and body moisturizers, body shampoo and liquid
soap. SERVICES: Wholesale, retail and direct mail sales of the
above-noted wares. Used in CANADA since May 1998 on wares
and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot FLEURS en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Produits de parfumerie, nommément eau de
Cologne, parfums, savons parfumés, lotions et gels nettoyants,
mousses nettoyantes pour le bain, huiles pour le bain, talc, poudre
de talc, hydratants après-bain, crèmes et lotions pour la peau,
hydratants pour les mains et le corps, shampoing et savons
liquides corporels. SERVICES: Vente en gros, au détail et par
correspondance des marchandises susmentionnées. Employée
au CANADA depuis mai 1998 en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,089,467. 2001/01/18. Beauty Counselors of/du Canada Inc.,
6355 Shawson Drive, Unit 1, Mississauga, ONTARIO, L5T1T8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
WEIRFOULDS LLP, SUITE 1600, EXCHANGE TOWER, P.O.
BOX 480, 130 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5X1J5 

FLOWERS OF LOVE 
The right to the exclusive use of the word FLOWERS is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Fragrance products namely, cologne, perfume,
fragrance soap, cleansing lotions and gels, cleansing bath foam,
bath oil, talc, dusting powder, after bath moisturizer, skin creams
and lotions, hand and body moisturizers, body shampoo and liquid
soap. SERVICES: Wholesale, retail and direct mail sales of the
above-noted wares. Used in CANADA since May 1998 on wares
and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot FLOWERS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Produits de parfumerie, nommément eau de
Cologne, parfums, savons parfumés, lotions et gels nettoyants,
mousses nettoyantes pour le bain, huiles pour le bain, talc, poudre
de talc, hydratants après-bain, crèmes et lotions pour la peau,
hydratants pour les mains et le corps, shampoing et savons
liquides corporels. SERVICES: Vente en gros, au détail et par
correspondance des marchandises susmentionnées. Employée
au CANADA depuis mai 1998 en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.
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1,089,626. 2001/01/18. Best Buy Concepts, Inc., P.O. Box 847,
One Capital Place, Grand Cayman Island, British, WEST INDIES
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, 1200 WATERFRONT
CENTRE, 200 BURRARD STREET, P.O. BOX 48600,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V7X1T2 

TURN ON THE FUN 
SERVICES: (1) Operation of retail stores for the sale of:
computers, computer hardware, computer software, computer
discs, printers, computer accessories, computer peripherals and
furniture to hold computers, printers and computer peripherals;
calculators, small electronic business machines, facsimile
machines, pagers, photocopiers and telephones; CDs, mini-discs,
prerecorded videotapes and DVDs; consumer electronic
equipment, namely televisions, video cassette recorders and
players, video camcorders, videotapes, home and portable stereo
systems and components, compact disc players, DVD players,
audio tape recorders, audio amplifiers, audio tuners, audio
receivers, audio speakers, televisions and audio equipment and
connecting cables for computer, television and audio equipment;
stereos, audio components, radar detection equipment, security
systems and associated accessories for vehicular use; household
appliances, namely stoves, refrigerators, freezers, dishwashers,
garbage disposals, trash compactors, washers, dryers, irons,
garment steamers, microwave ovens, vacuum cleaners, food
processors, blenders, toasters, toaster ovens, bread makers,
pasta makers, rice cookers, electric woks, electric frying pans, hair
dryers, and curling irons; cameras, camera equipment and
photographic and digital imaging equipment, accessories,
supplies and services; office equipment and supplies, namely
computer furniture, office furniture, paper and printer cartridges.
(2) Operation of a business dealing in the retail sale, rental,
leasing, installation and service of cellular telephones, cellular
accessories and cellular services, cordless telephones, voice
pagers, data pagers, digital personal organizers with built-in data
pagers, cellular air-time, mobile communications systems, cellular
faxes, interconnect accessories, non-roaming cellular phones,
wireless internet systems, satellite television services, wireless
mail systems and wireless debit and information cards. Used in
CANADA since as early as November 08, 2000 on services.

SERVICES: (1) Exploitation de magasins pour la vente des
produits suivants : ordinateurs, matériel informatique, logiciels,
disquettes d’ordinateur, imprimantes, accessoires d’ordinateurs,
périphériques et meubles pour ordinateurs, imprimantes et
périphériques; calculatrices, petites machines électroniques de
bureau, télécopieurs, téléavertisseurs, photocopieurs et
téléphones; disques compacts, minidisques, bandes vidéo et DVD
préenregistrés; équipement électronique de consommateur,
nommément téléviseurs, appareils de lecture et d’enregistrement
de vidéocassettes, camescopes vidéo, bandes vidéo, chaînes
stéréo domestiques et portatives, et composants de ces appareils,
lecteurs de disque compact, lecteurs de DVD, magnétophones,
amplificateurs audio, syntonisateurs audio, récepteurs audio,
haut-parleurs, câbles de raccordement pour ordinateurs,
téléviseurs et équipement audio; chaînes stéréophoniques,

composants audio, équipement de détection radar, systèmes de
sécurité et accessoires connexes pour véhicules; appareils
ménagers, fours cuisinières, réfrigérateurs, congélateurs, lave-
vaisselle, broyeurs de déchets, compacteurs d’ordures
ménagères, laveuses, sécheuses, fers, fers à vapeur, fours à
micro-ondes, aspirateurs, robots culinaires, mélangeurs, grille-
pain, grille-pain fours, robots-boulangers, machines à pâtes
alimentaires, cuiseurs à riz, woks électriques, poêles à frire
électriques, sèche-cheveux et fers à friser; appareils-photo,
équipement d’appareils-photo et équipement, accessoires,
fournitures et services de photographie et d’imagerie numérique;
équipement et fournitures de bureau, nommément meubles
d¥ordinateur, meubles de bureau, papier et cartouches
d’imprimante. (2) Exploitation d’une entreprise spécialisée dans la
vente au détail, la location, le crédit-bail, l’installation et l’entretien
de téléphones cellulaires, accessoires de téléphone cellulaire et
services cellulaires, téléphones sans fil, téléavertisseurs,
téléavertisseurs à données, agendas électroniques à
téléavertisseur de données intégré, temps d’appel de téléphone
cellulaire, systèmes de communications mobiles, télécopieurs
cellulaires, accessoires d’interconnexion, téléphones cellulaires
mobiles locaux, systèmes d’accès sans fil à l’Internet, services de
télévision par satellite, systèmes de courrier sans fil et cartes de
débit et d’information sans fil. Employée au CANADA depuis
aussi tôt que 08 novembre 2000 en liaison avec les services.

1,089,876. 2001/01/22. Fluor Corporation, One Enterprise Drive,
Aliso Viejo, California, 92656, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP, INTELLECTUAL
PROPERTY GROUP, BOX 25, COMMERCE COURT WEST,
28TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 

TRADEMC 
SERVICES: Management and consultation in the fields of
procurement and supply chain management, contract
management, web hosting, software design and integration,
technology infrastructure assessments, commodities
assessments, asset and risk, management, training, and
integration with e-markets; procurement, namely, purchasing of
capital goods and common business goods for others; promoting
the goods and services of others by preparing and placing
advertisements in an electronic publication accessed through a
global computer network; management assistance, namely
providing transactional data related to market, supplier and
purchasing trends, providing e-procurement and supply chain
collaboration tools, and supporting outsourcing, asset
management, credit verification, catalog creation and advertising
efforts. Used in CANADA since at least as early as October 01,
2000 on services. Priority Filing Date: October 19, 2000, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/152,393 in
association with the same kind of services. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on services. Registered in or for UNITED
STATES OF AMERICA on October 15, 2002 under No. 2,634,189
on services.
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SERVICES: Gestion et consultation dans le domaine de
l’approvisionnement et de la gestion du processus
d’approvisionnement, gestion de contrats, hébergement Web,
conception et intégration de logiciels, évaluations d’infrastructures
technologiques, évaluations de biens et de risques, formation et
intégration aux marchés électroniques; approvisionnement,
nommément achat, pour des tiers, de biens d’équipement et de
marchandises courantes pour entreprises; promotion de biens et
services de tiers en préparant et en plaçant des publicités dans
une publication électronique accessible sur le réseau informatique
mondial; aide à la gestion, nommément fourniture de données de
transactions concernant les tendances du marché, des
fournisseurs et des achats, fourniture d’outils de collaboration à
l’acquisition électronique et au processus d’approvisionnement, et
soutien des efforts d’impartition, de gestion des biens, de
vérification de crédit, de création de catalogues et de publicité.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01
octobre 2000 en liaison avec les services. Date de priorité de
production: 19 octobre 2000, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/152,393 en liaison avec le même genre de
services. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec
les services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 15 octobre 2002 sous le No. 2,634,189 en liaison
avec les services.

1,090,009. 2001/01/23. Millenium Sales Agency Ltd., 624 King
Street West, Suite 100, , Toronto, ONTARIO, M5V1M7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
HOFBAUER ASSOCIATES, HARBOURVIEW, SUITE 205N,
1455 LAKESHORE ROAD, BURLINGTON, ONTARIO, L7S2J1 
 

WARES: Men’s and women’s clothing, namely, coats, jackets,
suits, sweaters, shirts, sweatshirts, sweat pants, vests shorts,
pants, ties, belts, handkerchiefs, hats, jeans, t-shirts, ponchos,
raincoats, overalls, coveralls, jogging suits, swimsuits, sleepers,
snowsuits, underwear, bathrobes, boxer shorts, sleepwear, socks,
sweat suits, ski suits, ski jackets, toques, caps, gloves, mittens,
shoes, boots, sandals, thongs, watches, parkas, overcoats,
cardigans and neckwear; women’s dresses, skirts, scarves,
blouses, headbands, hair bands, and brassieres; men’s tuxedos;
luggage, namely, garment bags, hand bags, purses, sports bags,
valises, cosmetic and toiletry cases, duffle bags, tote bags; and
costume jewelry. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vêtements pour hommes et dames,
nommément manteaux, vestes, costumes, chandails, chemises,
pulls d’entraînement, pantalons de survêtement, gilets, shorts,
pantalons, cravates, ceintures, mouchoirs, chapeaux, jeans, tee-
shirts, ponchos, imperméables, salopettes, combinaisons,
survêtements, maillots de bain, dormeuses, habits de neige, sous-
vêtements, sorties de bain, caleçons boxeur, vêtements de nuit,
chaussettes, survêtements, combinaisons de ski, vestes de ski,
tuques, casquettes, gants, mitaines, souliers, bottes, sandales,
tongs, montres, parkas, paletots, cardigans, et cravates et cache-

cols; robes, jupes, foulards, chemisiers, bandeaux, bandeaux
serre-tête et soutiens-gorge; smokings pour hommes; bagages,
nommément sacs à vêtements, sacs à main, porte-monnaie, sacs
de sport, valises, cosmétiques et trousses de toilette, polochons,
fourre-tout; et bijoux de fantaisie. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,090,475. 2001/01/25. ANDRITZ AG, Stattegger Straße 18, A-
8045 GRAZ, AUSTRIA Representative for Service/
Représentant pour Signification: MARKS & CLERK, 280
SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION B,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7 

We engineer steel 
The applicant disclaims the right to the exclusive use of STEEL
apart from the trade-mark. The applicant disclaims the right to the
exclusive use of ENGINEER apart from the trade-mark with
respect to services.

WARES: Rolling mill plants, cold rolling mills, multiple roll sets,
hot-rolling and cold-rolling mills for aluminium and zinc; plants for
surface treatment and finishing of steel strip, pickling lines,
electrolytic coating plants; plants for regeneration of acids, plants
for producing metal oxides. SERVICES: Engineering, project
management, project handling, namely technical supervision and
inspection in the field of steel industry. Priority Filing Date: August
31, 2000, Country: AUSTRIA, Application No: AM 6308/2000 in
association with the same kind of wares and in association with
the same kind of services. Proposed Use in CANADA on wares
and on services.

Le requérant renonce au droit à l’usage exclusif du mot STEEL en
dehors de la marque de commerce. Le requérant renonce au droit
à l’usage exclusif du mot ENGINEER en dehors de la marque de
commerce en ce qui concerne les services.

MARCHANDISES: Usine de laminage, laminoirs à froid, laminoirs
multiples, laminoirs à chaud et laminoirs à froid pour l’aluminium
et le zinc; usines de traitement de surface et de finition de bandes
en acier, installations de décapage continu, installations de
revêtement électrolytique; installations de régénération des
acides, installations de production d’oxydes métalliques.
SERVICES: Génie, gestion de projets, gestion de projets,
nommément supervision technique et inspection dans la
sidérurgie. Date de priorité de production: 31 août 2000, pays:
AUTRICHE, demande no: AM 6308/2000 en liaison avec le même
genre de marchandises et en liaison avec le même genre de
services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.
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1,091,139. 2001/02/01. Red Persimmon Taiwanese Cuisine Inc.,
338 - 6540 East Hastings Street, Burnaby, BRITISH COLUMBIA,
V5B4Z5 Representative for Service/Représentant pour
Signification: COASTAL TRADEMARK SERVICES LIMITED,
BOX 12109, SUITE 2200-555 WEST HASTINGS STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B4N6 
 

The transliteration of the Chinese characters is "HONG SHI ZI TAI
WAN MEI SHI" as provided by the applicant. The Chinese
characters translate into the words "Taiwanese Cuisine" in the
English language as provided by the applicant.

The right to the exclusive use of the words TAIWANESE CUISINE
is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Restaurant services. Used in CANADA since at least
May 24, 2000 on services.

La translittération des caractères chinois, telle que fournie par le
requérant, est HONG SHI ZI TAI WAN MEI SHI. La traduction des
caractères chinois en anglais, telle que fournie par le requérant,
est "Taiwanese Cuisine".

Le droit à l’usage exclusif des mots TAIWANESE CUISINE en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de restauration. Employée au CANADA
depuis au moins 24 mai 2000 en liaison avec les services.

1,091,157. 2001/02/01. MEDI PLUS NATIONAL INC., Bay #14,
6325 - 12 Street S.E., Calgary, ALBERTA, T2H2K1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BRUCE D. HIRSCHE, (PARLEE MCLAWS LLP), 1500
MANULIFE PLACE, 10180 - 101 STREET, EDMONTON,
ALBERTA, T5J4K1 
 

The right to the exclusive use of the words GOOD HEALTH is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Food supplements, namely: vitamin compounds with
iron, vitamin compounds with minerals, multi-vitamin compounds
with iron, multiple vitamins and minerals, cod liver oil, halibut liver
oil, calcium lactate, ferrous gluconate, ferrous sulphate, multi-
vitamins and vitamins in all forms, mineral supplements, calcium
supplements, brewer’s yeast, calcium and magnesium, garlic and

parsley, garlic capsules, odourless garlic oil capsules, gelatin
capsules, ginseng capsules, lecithin, oatbran fibre and wheat
germ capsules, children’s vitamins, medicinal minerals, salt
substitutes and sugar substitutes; medicinal preparations, namely:
analgesic preparations, sedatives, antacid preparations,
antiseptics, antibiotics, ointments, tonics, cough and cold
remedies, cough syrups, nasal decongestants, gelatin capsules,
kaolin pectin preparations, saccharin, appetite suppressant
preparation, nausea suppressant preparation, triple antibiotic
ointment, petroleum jelly, Calamine lotion, castor oil, distilled
water, epsom salts, glycerin, hydrogen peroxide, isopropyl
alcohol, rubbing alcohol, witch hazel, mineral oil, throat lozenges
and sprays; cough and cold capsules, cough and cold powders
and lozenges, cough and cold syrups with codeine, nasal sprays,
antihistamines; antacids and anti-nauseant remedies, laxatives,
anti-diarrhoeal liquids; alcohol and alcohol pads, first aid cream
and ointment and liquids; medicinal products, namely: ammonia
spirit, cascara elixir, camphor spirit, camphorated oil, close oil,
friar’s balsam, hydrogen peroxide, rubbing alcohol,
mercurochrome, oil of winter green, olive oil, peppermint spirit,
strawberry extract, tincture of iodine, tincture of myrrh, alum,
borax, boric acid, citric acid, salts of lemon, sea salt, sulphur,
tartaric acid, almond oil, castor oil, glycerine, mineral oil, epsom
salts, salt peter, dermatological preparations, liniments,
suppositories; eye, ear and nose remedies and accessories,
namely: ear ache drops, saline solution, sunglasses, eyeglass
chains, eyeglass cords, eyeglass hinge rings, eyeglass repair kits,
eyeglass straps, nose clips and swim goggles; baby care and
safety products, namely: baby powder, baby oil, baby shampoo,
bath oil, baby bath oils, baby lotion, baby wipes, baby swabs, baby
bottles, disposable bottles, baby bottle liners and baby hot water
bottles, cutlery, juice cups, trainer cups, nipples, rings; baby
clothing and bibs, baby products, namely: pacifiers, teethers, gum
soothers, nursers; baby safety products, namely: cabinet slide
locks, safety latches and security shock stops, cord guards and
corner guards; baby toys and accessories, namely: bath toys,
rattles, squeeze toys and wobble trees, educational toys and
puzzles, toy bags; baby scissors, bath spout covers, diaper pail
deodorizers, diaper pins, diapers, plush toys, baby bottle liners,
diapers, cups, spoons, dishes, forks, nail clippers, scissors and
combs, hair brushes, thermometers, automobile signs,
toothbrushes, bottle brushes, bibs, plastic clothes hangers, baby
pants, baby socks and booties, face cloths, receiving blankets,
quilted pads, nightgowns, towels and sleepers; and safety
accessories, namely: nasal aspirators, walking harnesses,
refrigerator door locks, door knobs, cabinet locks, corner guards,
thermometers, electrical outlet guards and locks, safety shock
stops, safety latches, night lights, safety stove knobs, appliance
latches, toilet latches, cabinet latches, slam guards and cord
guards; cleaning preparations, namely: disinfectant spray,
dishwashing detergent, dishwasher detergent, household
cleaning preparations, laundry detergent, all purpose cleaning
preparations, glass cleaning preparations; disposable
incontinence products, namely: briefs, shields, undergarments,
and bed underpads, bathroom tissue, tampons, maxi-pads, panty
shields and liners; sport products, namely: athletic supporters,
back supports, tennis elbow support, thigh shapers, wrist shaper,
wrist support, ankle supports, elbow supports, knee supports,
elastic bandages and splints, swimming caps; housewares,
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namely: sandwich bags, matches, garbage bags, mesh bags,
disposable dishes and cutlery, light bulbs and plastic wrap, paper
towels, facial tissue, beverage cups and glasses, plastic cutlery,
plastic plates, drinking straws, rubber gloves, plastic clothes
hangers, wash cloths; electrical and scientific apparatus, namely:
bathroom scales, night lights, vaporizers, heating pads,
humidifiers and air conditioners, electric hair care appliances,
infrared heating; clothing, namely: panty hose and socks;
stationery products, namely: plain writing paper, ruled writing
paper, typing paper, envelopes, report covers, writing paper,
typing paper, and memo paper in pads, rulers, paper clips, thumb
tacks, push pins, staples, pencil sharpeners, erasers, locks, hole
punches, reinforcements, rubber bands, scissors, staple removers
and utility knives; hand tools, namely: household scissors, safety
scissors, barber scissors, thinning scissors, mirrors, paint
brushes; personal hygiene products, namely: sponges and puffs
for the face; sponges and loofa for the body and bath; eye makeup
applicators and brushes; face, blush and lip brushes; cushioned
surfacing boards, cuticle knives, cuticle pushers, emery boards,
emery finishing discs, manicure brushes, manicure sticks, nail
buffers nail scissors, cuticle scissors, nail clippers, cuticle clippers,
nail files, nail polish corrector, nail white pencils and sharpeners,
blackhead removers, cosmetic pencil sharpeners, eyebrow
tweezers, eyelash curlers, hair brushes, hair combs, hair curling
accessories, namely: curl papers, curler perm rods and rollers,
hair clips and pins; hair gels and glazes, sunscreen, pre-brushing
dental rinses, hand and body lotions, facial cleansers, scrub
masks, bath additives; cotton balls, skin lotion, shaving cream,
vitamin E skin cream; feminine hygiene accessories, namely:
douches and vaginal syringes; toiletries, namely: oils, deodorants,
shampoos, rinses, sprays, lotions, shaving creams, nail polish
removers, dentifrices and mouthwash, foaming milk bath, hair
conditioners, namely: cream rinses and liquid conditioning rinses;
toothbrushes and dental floss; razors; razor blades; musical tooth
brushes; audio visual products, namely: colour films, rolls and
discs; video cassettes; video tapes; food products, namely: nuts,
both in tins and bags; microwave popcorn; soda pop and non-
alcohol fruit based drinks, fruit cocktail, potato chips and juices.
SERVICES: Production, packaging and providing private labelling
for retail drug stores. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

Le droit à l’usage exclusif des mots GOOD HEALTH en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Suppléments alimentaires, nommément
composés de vitamines avec fer, composés de vitamines avec
sels minéraux, composés multi-vitamines avec fer, vitamines
multiples et minéraux, huile de foie de morue, huile de foie de
flétan, lactate de calcium, gluconate ferreux, sulfate ferreux, multi-
vitamines et vitamines sous toutes formes, suppléments à base de
sels minéraux, suppléments de calcium, levure de bière, calcium
et magnésium, ail et persil, capsules d’ail, capsules d’ail sans
odeur, capsules de gélatine, capsules de ginseng, lécithine,
capsules de fibres de son d’avoine et de germe de blé, vitamines
pour enfants, sels minéraux médicinaux, substituts de sel et
substituts de sucre; préparations médicinales, nommément
préparations analgésiques, sédatifs, préparations antiacides,
antiseptiques, antibiotiques, onguents, toniques, remèdes contre
la toux et le rhume, sirops contre la toux, décongestionnants

nasaux; capsules de gélatine, préparations de pectine de kaolin,
saccharine, préparation coupe-faim, préparation anti-nausée,
onguent antibiotique triple, pétrolatum, lotion calamine, huile de
ricin, eau distillée, sels d’Epsom, glycérine, peroxyde
d’hydrogène, alcool isopropylique, alcool à friction, hamamélis,
huile minérale, pastilles pour la gorge et vaporisateurs; capsules
contre la toux et le rhume, poudres et pastilles contre la toux et le
rhume, sirops contre la toux et le rhume avec codéine,
vaporisateurs nasaux, antihistaminiques; antiacides et remèdes
anti-nausée, laxatifs, liquides anti-diarrhée; alcool et tampons à
l’alcool, crèmes, onguents et liquides pour premiers soins;
produits médicinaux, nommément sels d’ammoniac, élixir de
cascara, alcool camphré, huile de camphre, essence de girofle,
teinture de benjoin, peroxyde d’hydrogène, alcool à friction,
mercurochrome, essence de gaulthéria, huile d’olive, alcool de
menthe, extrait de fraises, teinture d’iode, teinture de myrrhe, alun,
borax, acide borique, acide citrique, sels de citron, sel de mer,
soufre, acide tartrique, huile d’amande, huile de ricin, glycérine,
huile minérale, sels d’Epsom, salpêtre, préparations
dermatologiques, liniments, suppositoires, remèdes et
accessoires pour les yeux, les oreilles et le nez, nommément
gouttes pour maux d’oreilles, solution saline, lunettes de soleil,
chaînettes pour lunettes, cordons pour lunettes, anneaux
d’articulation pour lunettes, trousses de réparation de lunettes,
cordons de lunettes, pince-nez et lunettes de natation; produits de
soin et de sécurité pour bébés, nommément poudre pour bébés,
huile pour bébés, shampoing pour bébés, huile pour le bain, huiles
de bain pour bébés, lotion pour bébés, débarbouillettes pour
bébés, tampons pour bébés, biberons, biberons jetables, sacs
pour biberons et bouillottes pour bébés, couverts, tasses à jus,
tasses pour bébés, tétines, anneaux; vêtements pour bébés et
bavoirs, produits de soins pour bébé, nommément suces,
anneaux de dentition, suces pour soulager les gencives,
dispositifs d’allaitement; produits de sécurité pour bébés,
nommément loquets coulissants pour armoires, loquets de
sécurité et butoirs de sécurité, protège-cordons et protecteurs de
coins; jouets et accessoires pour bébés, nommément jouets pour
le bain, hochets, jouets à presser et arbres oscillants, casse-tête
et jouets éducatifs, sacs jouets; ciseaux pour bébés, couvercles
pour becs de baignoires, déodorants pour seaux à couches,
épingles à couche, couches, jouets en peluche, sacs pour
biberons, couches, tasses, cuillères, plats, fourchettes, coupe-
ongles, ciseaux et peignes, brosses à cheveux, thermomètres,
enseignes pour automobiles, brosses pour biberons, bavoirs,
cintres en plastique, pantalons pour bébés, chaussettes pour
bébés et bottillons, débarbouillettes, petites couvertures,
couvertures capitonnées, robes de nuit, serviettes et dormeuses;
et accessoires de sécurité, nommément aspirateur nasal, harnais
de marche, serrures de porte de réfrigérateur, poignées de porte,
serrures de meubles, protège-coins, thermomètres, protecteurs et
verrous pour prises électriques, butoirs de sécurité, loquets de
sécurité, veilleuses, boutons de sécurité pour cuisinières, loquets
pour électroménagers, loquets pour toilettes, loquets pour
meubles, protecteurs contre les claquements et protège-cordons;
préparations de nettoyage, nommément vaporisateur
désinfectant, détergent à vaisselle, détergent pour lave-vaisselle,
préparations nettoyantes domestiques, détergent à lessive,
préparations de nettoyage tout usage, préparations nettoyantes 
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pour verre; produits jetables pour l’incontinence, nommément
caleçons, coussinets, sous-vêtements, et protège-draps,
tampons, maxi-serviettes et protège-culottes; produits pour
sportifs, nommément suspensoirs d’athlète, supports pour le dos,
supports de coude pour le tennis, affermisseurs de cuisses,
affermisseurs de poignets, supports de poignets, supports de
chevilles, supports de coudes, supports de genoux, éclisses et
bandages élastiques, bonnets de natation; articles ménagers,
nommément sacs à sandwich, allumettes, sacs à ordures, sacs-
filets, vaisselle et coutellerie jetables, ampoules et film étirable,
essuie-tout, mouchoirs de papier, tasses et verres, couverts en
plastique, assiettes en plastique, pailles, gants de caoutchouc,
cintres en plastique, débarbouillettes; appareils électriques et
scientifiques, nommément pèse-personnes, veilleuses,
vaporisateurs, coussins chauffants, humidificateurs et
climatiseurs, appareils électriques pour soins capillaires, appareils
de chauffage infrarouge; vêtements, nommément bas-culottes et
chaussettes; articles de bureau, nommément papier à lettres
ordinaire, papier à lettres réglé, papier machine, enveloppes,
protège-documents, papier à lettres, papier machine, et papier
pour notes de service en blocs, règles, trombones, punaises,
épingles à babillard, agrafes, taille-crayons, gommes à effacer,
loquets, poinçons, élastiques, ciseaux, dégrafeuses et couteaux
universels; outils à main, nommément ciseaux de maison, ciseaux
de sécurité, ciseaux de barbier, ciseaux à amincir, miroirs,
pinceaux; produits d’hygiène personnelle, nommément éponges
et tampons d’ouate pour le visage; éponges et luffa pour le corps
et le bain; applicateurs et pinceaux de maquillage pour les yeux;
pinceaux à visage, à fard et à lèvres; planches coussinées, coupe-
cuticules, repousse-cuticules, limes d’émeri, disques de finition à
l’émeri, brosses à manucure, bâtonnets à manucure, polissoirs à
ongles, ciseaux à ongles, ciseaux à cuticules, coupe-ongles,
coupe-cuticules, limes à ongles, correcteur de vernis à ongles,
crayons blancs pour les ongles et taille-crayons, enlève-
comédons, taille-crayons de maquillage, brucelles à sourcils,
recourbe-cils, brosses à cheveux, peignes, accessoires pour
friser, nommément papillotes, tiges et rouleaux à friser pour
permanentes, pinces et pinces à cheveux; gels et colorants
capillaires, écran solaire, rinçages dentaires pré-brossage, lotions
pour les mains et le corps, démaquillants, masques
désincrustants, additifs pour le bain; boules d’ouate, lotion pour la
peau, crème à raser, crème pour la peau à la vitamine E;
accessoires d’hygiène féminine, nommément douches et
seringues vaginales; articles de toilette, nommément huiles,
déodorants, shampoings, rinçages, vaporisateurs, lotions, crèmes
de rasage, dissolvants de vernis à ongles, dentifrices et rince-
bouches, laits de bain moussant, revitalisants capillaires,
nommément revitalisants et revitalisants liquides; soie dentaire;
rasoirs; lames de rasoir; produits audiovisuels, nommément films
couleur; rouleaux et disques; vidéocassettes; bandes vidéos;
produits alimentaires, nommément noix, en contenants en fer-
blanc et en sacs; maïs à éclater pour fours à micro-ondes; sodas
et boissons gazeuses et à base de fruits non alcoolisées, cocktail
de fruits, croustilles et jus. SERVICES: Fourniture de services de
production, d’emballage et de remarquage pour des pharmacies
de détail. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,091,363. 2001/02/02. A. SCHWEIZER GMBH OPTISCHE
FABRIK, Hans-Böckler-Strasse 7, 91301 Forchheim, GERMANY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
CASSAN MACLEAN, SUITE 401, 80 ABERDEEN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1S5R5 
 

The right to the exclusive use of the word VISION is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Optical devices, apparatus and instruments, namely
lenses for glasses, reading glasses, contact lenses, eye glass
lenses, optical lenses for optical devices, magnifying glasses,
reading glasses, special vision aids and optical helping means,
namely telescope glasses, microscopes; terrestrial and
astronomical telescopes and binoculars; electrical apparatus and
devices for enlargement of images, namely lighted magnifiers;
electronic device for scanning, enlarging, transmitting and
reproducing images and sound onto a television screen or
modular monitor; recording carrier; data processors; computers
and monitors; printed pamphlets and teaching material namely,
textbooks, brochures and pre-recorded CD-ROMS containing
information related to the field of optics, medicine and
development of optical apparatus and devices. SERVICES:
Educational services, namely conducting classes, seminars,
conferences, workshops in the field of optometry, training in the
field of optometry, ophthalmologist and optician services; retail
and wholesale eye glass store services. Priority Filing Date:
August 03, 2000, Country: GERMANY, Application No: 300 57
957.8 in association with the same kind of wares and in
association with the same kind of services. Used in GERMANY on
wares and on services. Registered in or for GERMANY on
November 17, 2000 under No. 300 57 957 on wares and on
services. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot VISION en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Dispositifs, appareils et instruments d’optique,
nommément verres pour lunettes, lunettes de lecture, lentilles
cornéennes, verres de lunettes, lentilles optiques pour dispositifs
optiques, loupes, lunettes de lecture, appareils pour vision
spéciale et aides optiques, nommément verres de téléscope,
microscopes; téléscopes et jumelles terrestres et astronomiques;
appareils et dispositifs électriques pour grossissement des
images, nommément loupes lumineuses; dispositif électronique
pour balayage, grossissement, émission et reproduction d’images
et de son sur un écran de télévision ou un moniteur modulaire;
supports d’enregistrement; machines de traitement de données;
ordinateurs et moniteurs; dépliants imprimés et matériel
didactique, nommément manuels, brochures et CD-ROM
préenregistrés contenant de l’information concernant le domaine
de l’optique, de la médecine et de la mise au point d’appareils et
de dispositifs optiques. SERVICES: Services éducatifs,
nommément tenue de classes, de séminaires, de conférences, 
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d’ateliers dans le domaine de l’optométrie, formation dans le
domaine de l’optométrie, de l’ophthalmologie et des services
d’opticien; magasin de vente au détail et en gros de verres d’oeil.
Date de priorité de production: 03 août 2000, pays: ALLEMAGNE,
demande no: 300 57 957.8 en liaison avec le même genre de
marchandises et en liaison avec le même genre de services.
Employée: ALLEMAGNE en liaison avec les marchandises et en
liaison avec les services. Enregistrée dans ou pour ALLEMAGNE
le 17 novembre 2000 sous le No. 300 57 957 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,091,492. 2001/02/07. A. Pellerin et Fils Ltée, 1700 Principale,
St-Adrien de Ham, QUÉBEC, J0A1C0 
 

Le droit à l’usage exclusif des mots BIO et MAPLE en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Sirop d’érable biologique ainsi que ses et
produits dérivés tel sucre, tire et beurre d’érable. Employée au
CANADA depuis 15 janvier 2001 en liaison avec les
marchandises.

The right to the exclusive use of the words BIO and MAPLE is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Organic maple syrup and by-products such as sugar,
taffy and maple butter. Used in CANADA since January 15, 2001
on wares.

1,091,505. 2001/02/01. Gianni Versace, S.p.A., Via Manzoni, 38,
Milan, ITALY Representative for Service/Représentant pour
Signification: SHAPIRO COHEN, P.O. BOX 3440, STATION D,
112 KENT STREET, SUITE 2001, OTTAWA, ONTARIO, K1P6P1 
 

WARES: (1) Cosmetics, namely night and day cream, cleaning
preparation for the face and body, bathfoam, shaving foam,
aftershave, foundation makeup, nail polish, deodorants for men
and women, hand and body soaps, hair shampoos and rinses, hair
spray, toothpaste and fragrances, namely, perfume, toilet water
and essential oils for personal use for men and women. (2) Optical
instruments, apparatus and equipment, namely, glasses,
sunglasses; spectacles; spectacle frames; monocles; lorgnettes;
parts and fittings accessories, components, namely chains and
nibs, and cases for all the foregoing. (3) Leather and imitation of
leather in bulk, handbags, wallets, luggage, attaché cases, tote
bags, briefcases, sports bags, travelling trunks, carry-on bags,
shoulder bags, garment bags for travelling, key cases, umbrellas,
parasols, walking sticks, whips, harnesses, saddlery. (4) Clothing
for men, women and children, namely belts, coats, raincoats,
waistcoats, blouses, and pullovers, jackets, trousers, skirts,
dresses, suits, shirts, and chemises, T-shirts, sweaters,
underwear, socks and stockings, gloves, ties, scarves, hats and
caps, boots, shoes and slippers. (5) Wearing apparel and
accessories for men, women and children, namely belts, coats,
raincoats, waistcoats, blouses, and pullovers, jackets, trousers,
skirts, dresses, suits, shirts, and chemises, T-shirts, sweaters,
underwear, socks and stockings, gloves, ties, scarves, hats and
caps, boots, shoes and slippers. Used in CANADA since at least
as early as June 2000 on wares (3), (5). Priority Filing Date:
October 06, 2000, Country: ITALY, Application No:
MI2000C010990 in association with the same kind of wares. Used
in ITALY on wares (1), (2), (3), (4). Registered in or for ITALY on
December 18, 2000 under No. 829923 on wares (1), (2), (3), (4).
Proposed Use in CANADA on wares (1), (2).

MARCHANDISES: (1) Cosmétiques, nommément crèmes de nuit
et crèmes de jour, préparation nettoyante pour le visage et le
corps, bains moussants, mousse à raser, après-rasage, fond de
teint, vernis à ongles, déodorants pour hommes et dames, savons
pour les mains et le corps, shampoings et rinçages, fixatifs
capillaires en aérosol, dentifrices; et parfums, nommément
parfums, eaux de toilette et huiles essentielles d’hygiène
corporelle pour hommes et dames. (2) Instruments, appareils et
équipement d’optique, nommément lunettes, lunettes de soleil;
lunettes; montures de lunettes; monocles; faces à main; pièces et
accessoires, éléments, nommément chaînettes et plumes, et étuis
pour tous les articles susmentionnés. (3) Cuir et similicuir en vrac,
sacs à main, portefeuilles, bagages, mallettes, fourre-tout, porte-
documents, sacs de sport, malles, sacs de vol, sacs à
bandoulière, sacs à vêtements (de voyage), étuis porte-clés,
parapluies, parasols, cannes, fouets, harnais, sellerie. (4)
Vêtements pour hommes, dames et enfants, nommément
ceintures, manteaux, imperméables, gilets, chemisiers, et pulls,
vestes, pantalons, jupes, robes, costumes, chemises, et
combinaisons-culottes, tee-shirts, chandails, sous-vêtements,
chaussettes et bas, gants, cravates, foulards, chapeaux et
casquettes, bottes, souliers et pantoufles. (5) Articles
vestimentaires et accessoires pour hommes, dames et enfants,
nommément ceintures, manteaux, imperméables, gilets,
chemisiers, et pulls, vestes, pantalons, jupes, robes, costumes,
chemises, et combinaisons-culottes, tee-shirts, chandails, sous-
vêtements, chaussettes et bas, gants, cravates, foulards,
chapeaux et casquettes, bottes, souliers et pantoufles. Employée
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au CANADA depuis au moins aussi tôt que juin 2000 en liaison
avec les marchandises (3), (5). Date de priorité de production: 06
octobre 2000, pays: ITALIE, demande no: MI2000C010990 en
liaison avec le même genre de marchandises. Employée: ITALIE
en liaison avec les marchandises (1), (2), (3), (4). Enregistrée
dans ou pour ITALIE le 18 décembre 2000 sous le No. 829923 en
liaison avec les marchandises (1), (2), (3), (4). Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises (1), (2).

1,091,557. 2001/02/05. Sony Kabushiki Kaisha a/t/a Sony
Corporation, 6-7-35 Kitashinagawa, Shinagawa-ku Tokyo 141-
0001, JAPAN Representative for Service/Représentant pour
Signification: STIKEMAN, ELLIOTT, SUITE 1600, 50
O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 
 

WARES: Electric/ electronic apparatus for recording/
transmission/ reproduction of sound/ image, namely audio tape
players, audio tape recorders, audio disc players, audio disc
recorders; headphones; speakers; tweeters; woofers; amplifiers;
audio transistors; microphones; radios; video tape/ disc, namely
video tape players; recorders/ players, namely video tape
recorders, video disc players, video disc recorders, video
projectors; television sets; television tuners; antennas. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Appareils électriques/électroniques pour
l’enregistrement/la transmission/la reproduction de sons/
d’images, nommément lecteurs de bandes audio,
magnétophones, lecteurs de disques audio, enregistreurs de
disques audio; casques d’écoute; haut-parleurs; hauts-parleurs
d’aigus; haut-parleurs de graves; amplificateurs; transistors audio;
microphones; appareils-radio; bande/disque vidéo, nommément
lecteurs de bandes vidéo; enregistreurs/ lecteurs, nommément
magnétoscopes, lecteurs de vidéodisques, vidéodisque
enregistreurs, projecteurs graphiques; téléviseurs; dispositifs
d’accord de télévision; antennes. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,091,839. 2001/02/07. Corporate Communications Limited,
Suite 700, , 2695 Dutch Village Road, Halifax, NOVA SCOTIA,
B3L4V2 Representative for Service/Représentant pour
Signification: STEWART MCKELVEY STIRLING SCALES,
PURDY’S WHARF TOWER ONE, 1959 UPPER WATER
STREET, SUITE 800, P.O. BOX 997, HALIFAX, NOVA SCOTIA,
B3J2X2 

INSIGHTS / IDEAS / INTEGRATION / 
SERVICES: Advertising agency services, marketing services
delivered for the benefit of third parties in respect of their wares/
services, namely market analysis, public affairs, research and
preparing advertisements for others. Used in CANADA since at
least as early as December 01, 2000 on services.

SERVICES: Services d’agence de publicité, services de
commercialisation fournis au profit de tiers en liaison avec leurs
marchandises/services, nommément analyse de marché,
relations publiques, recherche et préparation d’annonces
publicitaires pour des tiers. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 01 décembre 2000 en liaison avec les
services.

1,091,898. 2001/02/07. MEADOW LEA FOODS LIMITED, 75
Talavera Road, Macquarie Park, , New South Wales 2113,
AUSTRALIA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OGILVY RENAULT, 1981 MCGILL COLLEGE
AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 
 

WARES: Preserved, dried and cooked fruit and vegetables;
chutney; fruit sauces; frozen and preserved meals consisting
primarily of meat, fish, poultry or vegetables; edible oils and fats,
margarine and shortenings; meat, fish, poultry and game; meat
extracts; salad dressings, mayonnaise, sauces namely condiment
sauces, snack foods namely fruit based snack food; snack mix
consisting primarily of processed fruits, processed nuts and/or
raisins; and meat based snack foods, meals namely fresh, frozen
and packaged small noodle, rice noodle or pasta meals; and
frozen, prepared or packaged meals consisting primarily of rice
sauces; confectionery made from pastries and bread namely
confectionery chips for baking; treacle, yeast, granola-based
snack bars; cereal based snack foods; rice based snack foods;
wheat based snack foods; snack mix consisting primarily of
crackers, pretzels, candied nuts and/or popped popcorn. Priority
Filing Date: September 26, 2000, Country: AUSTRALIA,
Application No: 851596 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Fruits et légumes en conserve, déshydratés et
cuits; chutney; compotes de fruits; plats surgelés et en conserve
composés principalement de viande, de poisson, de volaille ou de
légumes; huiles et graisses alimentaires, margarine et
shortenings; viande, poisson, volaille et gibier; extraits de viande;
vinaigrettes, mayonnaise, sauces, nommément sauce de
condiment, goûter, nommément collation aux fruits; mélanges de
fruits constitués principalement de fruits transformés, noix traitées
et/ou de raisins secs; et goûters à base de viande, repas,
nommément repas frais, surgelés et sous emballage, composés
de petites nouilles, de nouilles au riz ou de pâtes alimentaires; et
repas surgelés, cuisinés ou conditionnés, constitués
principalement de sauces au riz; confiseries fabriquées à partir de
pâtisseries et de pain, nommément pépites de confiserie pour la
cuisson; mélasse, levure, barres pour petit déjeuner; goûters à
base de céréales; goûters à base de riz; goûters à base de blé;
grignotines constituées principalement de craquelins, de bretzels,
de noix confites et/ou de maïs éclaté. Date de priorité de
production: 26 septembre 2000, pays: AUSTRALIE, demande no:
851596 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.



Vol. 50, No. 2528 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

09 avril 2003 80 April 09, 2003

1,091,960. 2001/02/08. Unilever Canada Inc., 160 Bloor Street
East, Suite 1500, Toronto, ONTARIO, M4W3R2 Representative
for Service/Représentant pour Signification: UNILEVER
CANADA INC., OFFICE OF THE GENERAL COUNSEL, 160
BLOOR STREET EAST, SUITE 1500, TORONTO, ONTARIO,
M4W3R2 

BECAUSE YOUR HOME IS FOR 
LIVING, NOT JUST FOR CLEANING 

The right to the exclusive use of the words HOME and CLEANING
is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: General purpose cleaner. SERVICES: Promoting the
sale of general purpose cleaner through the distribution of
discount coupons, collectible merchandise, newsletters and print
advertisements; incentive award programmes; television
commercials; contests; and educational services provided to the
general public on the use of the afore-mentioned wares in the form
of newsletters, print and broadcast media and websites.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots HOME et CLEANING en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Nettoyant pour usage général. SERVICES:
Promotion de la vente de nettoyant pour usage général, par
distribution de certificats-cadeaux, de marchandises de collection,
de bulletins et d’annonces publicitaires imprimées; programmes
de récompenses par mesures d’encouragement; messages
publicitaires télévisés; concours; et services éducatifs fournis au
grand public sur l’utilisation des marchandises susmentionnées
sous forme de bulletins, d’imprimés et de médias électroniques, et
de sites Web. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,091,961. 2001/02/08. Unilever Canada Inc., 160 Bloor Street
East, Suite 1500, Toronto, ONTARIO, M4W3R2 Representative
for Service/Représentant pour Signification: UNILEVER
CANADA INC., OFFICE OF THE GENERAL COUNSEL, 160
BLOOR STREET EAST, SUITE 1500, TORONTO, ONTARIO,
M4W3R2 

VOUS VOULEZ PROFITER DE VOTRE 
MAISON PAS SEULEMENT LA 

NETTOYER 
The right to the exclusive use of the words MAISON et
NETTOYER is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: General purpose cleaner. SERVICES: Promoting the
sale of general purpose cleaner through the distribution of
discount coupons, collectible merchandise, newsletters and print
advertisements; incentive award programmes; television
commercials; contests; and educational services provided to the
general public on the use of the afore-mentioned wares in the form
of newsletters, print and broadcast media and websites.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots MAISON et NETTOYER en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Nettoyant pour usage général. SERVICES:
Promotion de la vente de nettoyant pour usage général, par
distribution de certificats-cadeaux, de marchandises de collection,
de bulletins et d’annonces publicitaires imprimées; programmes
de récompenses par mesures d’encouragement; messages
publicitaires télévisés; concours; et services éducatifs fournis au
grand public sur l’utilisation des marchandises susmentionnées
sous forme de bulletins, d’imprimés et de médias électroniques, et
de sites Web. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,091,966. 2001/02/08. Sony Kabushiki Kaisha a/t/a Sony
Corporation, 6-7-35 Kitashinagawa, Shinagawa-ku, Tokyo 141-
0001, JAPAN Representative for Service/Représentant pour
Signification: STIKEMAN, ELLIOTT, SUITE 1600, 50
O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 
 

The right to the exclusive use of the word DISC is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Optical and magneto-optical disc players and recorders
for audio, video and computer data; blank optical and magneto
optical discs, pre-recorded optical and magneto-optical discs
featuring music, text data, still images and motion pictures;
televisions; video cameras; digital still cameras; computers; digital
satellite broadcasting systems, namely, receivers, transmitters
and antennas for satellite broadcasting. Priority Filing Date:
August 11, 2000, Country: JAPAN, Application No: 2000-094076
in association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot DISC en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Lecteurs de disques optiques et
optomagnétiques et enregistreurs pour données audio, vidéo et
informatiques; disques optiques et optomagnétiques blancs,
disques optiques et optomagnétiques préenregistrés comportant
de la musique, des données textuelles, des images fixes et des
films cinématographiques; téléviseurs; caméras vidéo; appareils-
photo numériques; ordinateurs; systèmes numériques de diffusion
par satellite, nommément récepteurs, émetteurs et antennes pour
diffusion par satellite. Date de priorité de production: 11 août
2000, pays: JAPON, demande no: 2000-094076 en liaison avec le
même genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.
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1,091,999. 2001/02/08. SICHERUNGEN-BAU GMBH, Borker
Strasse 20-22, 44534 Lunen, GERMANY Representative for
Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 
 

WARES: Electric fuses; electric switches for supplying and
distribution of power. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Fusibles; interrupteurs pour fournir et
distribuer de l’électricité. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,092,084. 2001/02/07. SHEFFIELD PHARMACEUTICALS,
INC., 425 South Woodsmill Road, Suite 270, St. Louis, Missouri
63017-3441, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: BERESKIN &
PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST, TORONTO,
ONTARIO, M5H3Y2 

DOSATOR 
WARES: Drug cartridges intended for use with liquid medication
in drug inhalation devices. Priority Filing Date: August 21, 2000,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/
113,697 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Cartouches de médicament destinées à
l’utilisation avec des médicaments liquides dans des dispositifs
servant à l’inhalation de médicaments. Date de priorité de
production: 21 août 2000, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/113,697 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,092,268. 2001/02/12. Canada Safeway Limited, 1020 - 64
Avenue NE, Calgary, ALBERTA, T2E7V8 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BROWNLEE
FRYETT, SUITE 2000 WESTERN GAS TOWER, 530 - 8TH
AVENUE SW, CALGARY, ALBERTA, T2P3S8 
 

The right to the exclusive use of the word CHINESE is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Frozen chicken chow mein, frozen vegetable fried rice,
frozen chicken fried rice, frozen spare ribs with vegetables and
rice and frozen pineapple chicken and rice. Used in CANADA
since as early as January 03, 2001 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot CHINESE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Chow mein au poulet surgelé, riz frit aux
légumes surgelé, riz frit au poulet surgelé, côtes levées surgelées
avec légumes et riz, et poulet à l’ananas et riz surgelé. Employée
au CANADA depuis aussi tôt que 03 janvier 2001 en liaison avec
les marchandises.

1,092,537. 2001/02/12. Beiersdorf AG, Unnastrasse 48, D-20253
Hamburg, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 
 

Colour is claimed as a feature of the trade-mark and the drawing
is lined for the colours red, yellow, and blue.

WARES: Plasters, material for dressing and bandaging,
bandages. Proposed Use in CANADA on wares.

La couleur est revendiquée comme une caractéristique de la
marque de commerce et la partie hachurée du dessin est en
rouge, jaune, et bleu.

MARCHANDISES: Diachylons, matériaux pour les pansements
et les bandages, bandages. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,092,597. 2001/02/13. METALDYNE CORPORATION, 21001
Van Born Road, , Taylor, Michigan, 48180, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MCMILLAN BINCH LLP, P.O. BOX 38, SOUTH
TOWER, ROYAL BANK PLAZA, SUITE 3500, TORONTO,
ONTARIO, M5J2J7 

METALDYNE 
WARES: Metal products for use in the automotive industry,
namely, metal forgings for glass cylinders, metal fasteners,
namely tube nuts, couplings, coupling shells and wheel locks,
including standard and custom-design ferrous, nonferrous and
special alloy fasteners, and metal closures for containers; custom
manufacture of metals, hot and cold, and forgings, castings,
machinery and assemblies for use in the automotive industry,
semi-finished transmission shafts, drive gears, engine connecting
rods, wheel spindles, front wheel drive components, metal
forgings for gas cylinders, metal fasteners, including standard and
custom-design ferrous, nonferrous and special alloy fasteners,
and metal closures for containers. SERVICES: Custom
manufacture of metals, hot and cold, and forgings, castings,
machinery and assemblies for use in the automotive industry,
semi-finished transmission shafts, drive gears, engine connecting
rods, wheel spindles, front wheel drive components, metal
forgings for gas cylinders, metal fasteners, including standard and
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custom-design ferrous, nonferrous and special alloy fasteners,
and metal closures for containers. Priority Filing Date: December
21, 2000, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application
No: 76/184,235 in association with the same kind of wares and in
association with the same kind of services. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Produits métalliques pour utilisation dans
l’industrie automobile, nommément pièces de forge en métal pour
cylindres de verre, attaches en métal, nommément écrous de
tuyau, raccords, coquilles d’accoulement et dispositifs de blocage
des roues, y compris attaches en métal ferreux et non ferreux et
en alliage spécial ou standard et dispositifs de fermeture en métal
pour contenants; fabrication à façon de métaux, à chaud et à froid,
et pièces de forge, moulages, machinerie et ensembles pour
utilisation dans l’industrie automobile, arbres de transmission
semi-ouvrés, mécanismes d’entraînement, bielles de moteur,
fusées de roue, composants de traction avant, pièces de forge en
métal pour vérins à gaz, attaches en métal, y compris attaches en
métal ferreux et non ferreux et en alliage spécial ou standard et
dispositifs de fermeture en métal pour contenants. SERVICES:
Fabrication à façon de métaux, chaud et froid, et pièces de forge,
moulages, machinerie et ensembles pour utilisation dans
l’industrie automobile, arbres de transmission semi-ouvrés,
mécanismes d’entraînement, bielles de moteur, fusées de roue,
composants de traction avant, pièces de forge métalliques pour
vérins à gaz, attaches en métal, y compris attaches en mmétal
ferreux et non ferreux et en alliage spécial ou standard et
dispositifs de fermeture en métal pour contenants. Date de priorité
de production: 21 décembre 2000, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 76/184,235 en liaison avec le même
genre de marchandises et en liaison avec le même genre de
services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,092,598. 2001/02/13. METALDYNE CORPORATION, 21001
Van Born Road, Taylor, Michigan, 48180, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MCMILLAN BINCH LLP, P.O. BOX 38, SOUTH
TOWER, ROYAL BANK PLAZA, SUITE 3500, TORONTO,
ONTARIO, M5J2J7 

METALDYNE 
WARES: Power tools and machinery, namely, die-cutting
machines, precision cutting tools, namely, center drills, cutters,
namely, keyseat cutters, and T-slot cutters, end mills, reamers,
master gears, namely transmission gears for machines, punches;
oil pumps and water pumps for use in motors and engines and
other hydraulic pumps, namely, lubrication pumps for use in
engines and transmissions; engine connecting rods and exhaust
manifolds for engines. Priority Filing Date: December 21, 2000,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/
184,236 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Outils et machinerie électriques, nommément
emporte-pièces mécaniques, outils de coupe de précision,
nommément forets à centrer, outils de coupe, nommément
machines à fraiser les rainures de clavette, et fraises pour rainures
en T, fraises cylindriques deux tailles, alésoirs, engrenages
étalons, nommément engrenages de transmission pour
machines, poinçons; pompes à huile pour les moteurs
hydrauliques et pompes à eau pour moteurs à combustion, et
autres pompes, nommément pompes de lubrification pour les
moteurs à combustion et les transmissions; bielles de moteur et
collecteurs d’échappement pour moteurs. Date de priorité de
production: 21 décembre 2000, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 76/184,236 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,092,601. 2001/02/13. Grefas Keshohin Kabushiki Kaisha
(trading as Grefas Cosmetics Co., Ltd.) (a corporation of Japan),
No. 5, Nishi 2-chome, Minamiichijo, Chuo-ku, Sapporo-shi,
Hokkaido, JAPAN Representative for Service/Représentant
pour Signification: MCCARTHY TETRAULT LLP, SUITE 4700,
TORONTO DOMINION BANK TOWER, TORONTO-DOMINION
CENTRE, TORONTO, ONTARIO, M5K1E6 
 

WARES: Perfumery, essential oils, cosmetics, namely, cleansers,
facial cleansing soap, lotions, milky lotions, essences, essential
solutions, nourishing lotion, nourishing cream, humidifying jelly,
make up base, facial pack, massage cream, nourishing oil,
lipstick, eye shadow, cheek colour, eye brow cosmetics, liquid
foundation, powdery foundation, shampoo, hair rinse, hair
treatment, hair pack, body shampoo, body lotion, milky body
lotion, perfumes, eau de cologne, hair cream, hair tonic, hair jelly
and hair lotion. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Parfumerie, huiles essentielles, cosmétiques,
nommément nettoyants, savon nettoyant pour le visage, lotions,
lotions sans eau, essences, solutions essentielles, lotion
nourrissante, crème nourrissante, gelée humidifiante, base de
maquillage, trousse pour le visage, crème à massage, huile
nourissante, rouge à lèvres, ombre à paupières, couleur à joues,
cosmétiques à sourcils, fond de teint liquide, fond de teint
poudreux, shampoing, produit de rinçage capillaire, traitement
capillaire, trousse capillaire, shampoing corporel, lotion corporelle,
lotion de lait corporelle, parfums, eau de Cologne, crème
capillaire, tonique capillaire, gelée capillaire et lotion capillaire.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,092,833. 2001/02/14. Alexandra Volkmann, P.O. Box 3383,
Carmel, California, 93921, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, 1200 WATERFRONT
CENTRE, 200 BURRARD STREET, P.O. BOX 48600,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V7X1T2 
 

WARES: Body care products for cosmetic use, namely, hand
cream, body lotion, body oil, body scrub, and shaving cream.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits de soins corporels pour usage
cosmétique, nommément crème pour les mains, lotion corporelle,
huile corporelle, exfoliant corporel et crème à raser. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,092,872. 2001/02/14. CENTRO DE QUÍMICA
FARMACÉUTICA, trading as CQF, 21 Avenue and 200, Atabey,
Playa, , Havana City, CUBA Representative for Service/
Représentant pour Signification: MACRAE & CO., P.O. BOX
806, STATION B, 222 SOMERSET STREET WEST, SUITE 600,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5T4 
 

The English translation of the word PRODUCTO is PRODUCT, as
provided by the applicant.

The right to the exclusive use of the word NATURAL is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: (1) Vaginal suppositories for the treatment of infections
of the reproductive organs; eye drops; ear drops; topical lotions
used to reduce inflammation and in the treatment of degenerative
diseases; dietary drink mixe for use as a meal replacement;
vitamin supplements. (2) Cosmetics, namely, skin cream, skin gel,
skin lotion, suntan lotion, lip pencils, compact powder, eye
shadow, eyeliner, skin soap, hair shampoo, hair lotion, personal
deodorant. Used in CUBA on wares. Registered in or for CUBA
on August 11, 1997 under No. 125570 on wares (1); CUBA on
April 06, 2000 under No. 619/2000 on wares (2).

La traduction en anglais du mot PRODUCTO, telle que fournie par
le requérant, est PRODUCT.

Le droit à l’usage exclusif du mot NATURAL en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Suppositoires vaginaux pour le traitement
des infections des organes reproducteurs; gouttes ophtalmiques;
gouttes auriculaires; lotions topiques utilisées pour réduire
l’inflammation et utilisées dans le traitement des maladies
dégénératives; mélange à boisson diététique à utiliser comme
substitut de repas; suppléments de vitamines. (2) Cosmétiques,
nommément crème pour la peau, gel pour la peau, lotion pour la
peau, lotion solaire, crayons à lèvres, poudre compacte, ombre à
paupières, eye-liner, savon pour la peau, shampoing, lotion
capillaire, déodorant corporel. Employée: CUBA en liaison avec
les marchandises. Enregistrée dans ou pour CUBA le 11 août
1997 sous le No. 125570 en liaison avec les marchandises (1);
CUBA le 06 avril 2000 sous le No. 619/2000 en liaison avec les
marchandises (2).

1,092,908. 2001/02/15. ASTRAZENECA AB, Västra
Mälarehamnen 9, , S-151 85 Södertalje, SWEDEN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., 438 UNIVERSITY AVENUE,
SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 
 

The trade-mark is the colour pink applied to the whole of the visible
surface of the particular pharmaceutical tablet (shape and size)
shown in the drawing.

WARES: Pharmaceutical tablets containing esomeprazole.
Proposed Use in CANADA on wares.

La marque de commerce est la couleur rose appliquée à
l’ensemble de la surface visible du comprimé caractéristique
(forme et taille) illustré dans le dessin.

MARCHANDISES: Comprimés contenant de l’ésoméprazole.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,092,909. 2001/02/15. ASTRAZENECA AB, Västra
Mälarehamnen 9, S-151 85 Södertalje, SWEDEN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., 438 UNIVERSITY AVENUE,
SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 
 

The trade-mark is the colour red-brown applied to the whole of the
visible surface of the particular pharmaceutical tablet (shape and
size) shown in the drawing.

WARES: Pharmaceutical tablets containing esomeprazole.
Proposed Use in CANADA on wares.
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La marque de commerce est la couleur brique appliquée à
l’ensemble de la surface visible du comprimé (forme et taille)
illustré dans le dessin.

MARCHANDISES: Comprimés contenant de l’ésoméprazole.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,093,254. 2001/02/19. Zila Pharmaceuticals, Inc. a Nevada
corporation, 5227 North Seventh Street, Phoenix, Arizona,
85014-2800, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: BORDEN
LADNER GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100
QUEEN STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9 

PRO-TIES 
WARES: Bundling device for medical and dental instruments
during sterilization. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Dispositif de groupage pour instruments
médicaux et dentaires, utilisé durant la stérilisation. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,093,371. 2001/02/20. Les Entreprises Thermo-Maître Inc., 648
Notre-Dame, Gatineau, QUÉBEC, J8P1N2 
 

MARCHANDISES: Thermopompes, climatiseurs, fournaises.
SERVICES: Vente, installation, service d’entretien des
thermopompes, des climatiseurs et des fournaises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

WARES: Heat pumps, air conditioners, furnaces. SERVICES:
Sales, installation, maintenance of heat pumps, air conditioners
and furnaces. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

1,093,549. 2001/02/26. Phil Moir trading as Triple W Promotions,
31 Jackladder Drive, Sackville, NOVA SCOTIA, B4E2X6 

GolfNS 
The right to the exclusive use of the word GOLF and the letters NS
is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Golf promotional material, namely business cards,
posters, membership cards, postcards; golfing accessories,
namely golf clubs, golf bags, golf balls, golf tees, golf umbrellas,
golf club grips, ball markers, divet repairs tools, ball scoops, golf
cards and score cards; clothing, namely golf shoes, pants, shirts,
t-shirts, sweatshirts, sweatpants, sweaters, jackets, coats, vests,
hats, visors, gloves; key chains, pens, pencils, decorative pens,

books, travel bags, towels; cups, mugs, and glasses. SERVICES:
Operation of Internet web site(s) on the world wide web with
respect to the provision of information services, namely
information on golf facilities, golf equipment suppliers, golf repair
facilities and golf packages, golf professionals, teaching
professionals, vacations golf deals. Proposed Use in CANADA on
wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif de the word GOLF et the letters NS en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Matériel promotionnel de golf, nommément
cartes d’affaires, affiches, cartes de membre; cartes postales;
accessoires de golf, nommément bâtons de golf, sacs de golf,
balles de golf, tés de golf, parapluies de golf, poignées de bâtons
de golf, marqueurs de balle de golf, outils de ré paration de mottes
de gazon, ramasse-balles, cartes de golf et cartes de pointage;
vêtements, nommément chaussures de golf, pantalons,
chemises, tee-shirts, pulls d’entraînement, pantalons de
survêtement, chandails, vestes, manteaux, gilets, chapeaux,
visières, gants; chaînes porte-clés, stylos, crayons, stylos dé
coratifs, livres, sacs de voyage, serviettes, tasses, grosses
tasses, et lunettes. SERVICES: Exploitation de site(s) Web ayant
trait à la fourniture de services d’information, nommément
information sur les installations de golf, les fournisseurs de golf,
les installations de réparation pour le golf et les forfaits de golf,
professionnels de golf, spécialistes de l’enseignement, offres
spéciales pour vacances de golf. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,094,189. 2001/03/05. Walter J. Zeman, c/o Robert Lapointe,
1260 des Hirondelles, Longueuil, QUEBEC, J4G2B7 

Narayana 
WARES: (1) After-shave lotions, After-sun lotions, Anti-aging
cream, Anti-bacterial soap, Aromatherapy oils, Astringents for
cosmetic purposes, Balm [Non-medicated] (lip), Bath beads, Bath
crystals, Bath foam, Bath gels, Bath oil, Bath salts [Non-
medicated], Beauty masks, Blush, Body emulsions, Body masks,
Body oil, Body scrubs, Facial concealers, body concealers,
Conditioners (skin), Cream (hand), Cream (shaving), Cream
(vanishing), Creams for cellulite reduction, Cuticle conditioners,
Deodorants (body), Antiperspirants (body), Essential oils for
personal use, Essential oils for use in the manufacture of scented
products, Eye cream, Eye gels, Eyebrow pencils, Facial
cleansers, Facial creams, Facial emulsions, Facial masks, Facial
scrubs, Foot deodorant spray, Foundation makeup, Shampoo
(hair), Conditioners (hair), Oil (hair), Hand cream, Incense, Lip
balm (Non-medicated), Lip liner, Lipstick, Lotions for cellulite
reduction, Makeup (Eye), Makeup (Facial), Makeup (Foundation),
Makeup, Mascara, Massage oil, Moisturizer (Skin), Mouthwash,
Nail cream, Oil (Baby), Oil (Bath), Oil (Body), Oil (Massage),
Perfume oils, Pumice stones for personal use, Room fragrances,
Sachets, Salts [non-medicated] (Bath), Scented body spray,
Shampoo-conditioners, Gels (Shaving), Shaving (Oils), Lotions
(aftershave), Shower gel, Skin toners, Sun screen, Suntanning
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preparations, Tooth gel, Tooth paste, Tooth polish, Tooth
powders. (2) Supplements [Food] (vitamins, herbs and minerals),
Supplements [Herbal] (vitamins, herbs and minerals), Herbal
Teas, Supplements [Nutritional] (vitamins, herbs and minerals),
Vitamin and mineral supplements. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: (1) Lotions après-rasage, lotions après-
bronzage, crème anti-rides, savon antibactérien, huiles pour
aromathérapie, astringents pour fins cosmétiques, baume non
médicamenteux pour lèvres, perles pour le bain, cristaux pour le
bain, mousse pour le bain, gels pour le bain, huile pour le bain,
sels de bain non médicamenteux, masques de beauté, fard à
joues, émulsions pour usage corporel, masques pour le corps,
huile pour le corps, exfoliants corporels, cache-cernes pour le
visage, cache-cernes pour le corps, revitalisants pour la peau,
crème pour les mains, crème de rasage, crème de jour, crèmes
anti-cellulite, crèmes à cuticules, déodorants pour usage corporel,
antisudoraux pour usage corporel, huiles essentielles pour le
corps, huiles essentielles pour la fabrication de produits parfumés,
crème pour les yeux, gels pour les yeux, crayons à sourcils,
nettoyants pour le visage, crèmes pour le visage, émulsions pour
le visage, masques de beauté, exfoliants pour le visage,
désodorisants en aérosol pour les pieds, fond de teint, shampoing
(cheveux), revitalisants (cheveux), huile pour cheveux, crème
pour les mains, encens, baume non médicamenteux pour les
lèvres, crayon à lèvres, rouge à lèvres, lotions anti-cellulite,
produit de maquillage pour les yeux, produit de maquillage pour le
visage, poduit de maquillage (fond de teint), produits de
maquillage, fard à cils, huile de massage, hydratant pour la peau,
rince-bouche, crème à ongles, huile pour bébés, huile pour le
bain, huile pour usage corporel, huile de massage, huiles
parfumées, pierres ponces pour usage personnel, parfums
d’ambiance, sachets, sels de bain non médicamenteux,
vaporisateur parfumé pour le corps, shampoings revitalisants,
gels de rasage, huiles de rasage, lotions après-rasage, gel pour la
douche, tonifiants pour la peau, écran solaire, préparations de
bronzage, gel dentifrice, pâte dentifrice, lustre-dents, poudres
dentifrices. (2) Suppléments alimentaires (vitamines, plantes
médicinales et sels minéraux), suppléments à base de plantes
médicinales (vitamines, plantes médicinales et sels minéraux),
tisanes, suppléments nutritionnels (vitamines, plantes
médicinales et sels minéraux), suppléments vitaminiques et
minéraux. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,094,216. 2001/02/26. eChalk, LLC (a Delaware limited liability
company), 26 Broadway, Suite 941, New York, New York, 10004,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, 1200 WATERFRONT CENTRE, 200 BURRARD
STREET, P.O. BOX 48600, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V7X1T2 

ECHALK 

SERVICES: (1) Integration of computer systems and Internet-
based networks for K-12 educational purposes; computer
services, namely, creating and maintaining networks and web
sites for schools and school districts; hosting web sites of schools
and school districts on a computer server for a global computer
network; providing temporary use of on-line non-downloadable K-
12 educational software for instructional use featuring instruction
in the curriculum of K-12 schools and K-12 educational
administration; technical assistance and support for computer
systems, networks and web sites of schools and school districts.
(2) Computer services, namely, providing electronic mail, instant
messaging services, file sharing, shared calendaring, voice over
IP and streaming video features concerning k-12 education and
instruction. (3) Downloadable educational software for
instructional use featuring instruction in the curriculum of K-12
schools, database management and electronic web-based
communications, and accompanying material, namely, manuals
and operating instructions sold as a unit therewith. Used in
CANADA since as early as August 01, 2000 on services.

SERVICES: (1) Intégration de systèmes informatiques et de
réseaux reliés à Internet à des fins d’enseignement aux niveaux
K-12; services informatiques, nommément création et entretien de
réseaux et sites Web pour écoles et districts scolaires;
hébergement de sites Web d’écoles et de districts scolaires sur un
ordinateur serveur pour un réseau informatique mondial;
fourniture de l’utilisation temporaire d’un logiciel d’enseignement
aux niveaux K-12, non téléchargeable en ligne, à des fins
pédagogiques dans le cadre du programme d’études des écoles
et administrations scolaires des niveaux K-12; aide technique et
soutien pour systèmes informatiques, réseaux et sites Web
d’écoles et de districts scolaires. (2) Services informatiques,
nommément courrier électronique, messagerie instantanée,
partage de fichiers, gestion d’agenda partagée, voix sur IP et
vidéo en continu ayant trait à l’éducation et à l’enseignement aux
niveaux K-12. (3) Logiciels pédagogiques téléchargeables pour
l’enseignement dans le cadre des programmes de niveaux K-12,
la gestion de base de données et les communications
électroniques sur le Web, et documents d’accompagnement,
nommément manuels et notices d’utilisation, vendus comme un
tout. Employée au CANADA depuis aussi tôt que 01 août 2000 en
liaison avec les services.

1,094,251. 2001/02/27. Organika Health Products Inc., 11871
Hammersmith Way, Richmond, BRITISH COLUMBIA, V7A5E5
Representative for Service/Représentant pour Signification:
COASTAL TRADEMARK SERVICES LIMITED, BOX 12109,
SUITE 2200-555 WEST HASTINGS STREET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6B4N6 

IMMU-9 
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WARES: Dietary supplements namely vitamins, minerals and
herbs in tablet, capsule, liquid, powder, creams and lotions for
human and veterinarian use. Used in CANADA since at least May
2000 on wares.

MARCHANDISES: Suppléments diététiques, nommément
vitamines, minéraux et herbes en comprimés, capsules, liquide,
poudre, crèmes et lotions pour usages humains et vétérinaires.
Employée au CANADA depuis au moins mai 2000 en liaison avec
les marchandises.

1,094,331. 2001/02/27. GRETAG IMAGING TRADING AG,
Landstrase 176, , 5430 Wettingen, SWITZERLAND
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500,
BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 
 

The right to the exclusive use of the words LOCAL DENSITY
CONTROL is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Hardware and software for controlling local image
contrasts in the field of photofinishing. Proposed Use in CANADA
on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots LOCAL DENSITY CONTROL
en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Matériel informatique et logiciels pour la
commande de contrastes de l’image dans le domaine du
développement-tirage photographique. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,094,342. 2001/02/28. GB Gas Holdings Limited, Charter Court
50, Windsor Road, Slough Berkshire, SL1 2HA, England,
UNITED KINGDOM Representative for Service/Représentant
pour Signification: BENNETT JONES LLP, 4500 BANKERS
HALL EAST, 855 - 2ND STREET S.W., CALGARY, ALBERTA,
T2P4K7 

CENTRICA 
WARES: (1) Natural gas and natural gas by-products, namely,
petrochemicals. (2) Oils, namely, lubricating oil, crude oil and fuel
oil. (3) Fuel, namely, gasoline and diesel fuel. (4) Gas meters. (5)
Electricity meters. (6) Measuring equipment for use in the
measurement of electricity, water, natural gas, oil and fuel. (7)
Fuel dispensing equipment, namely, pumps and hoses. (8)
Metering and storage equipment and systems, namely, meters,
tanks, barrels. (9) Heating, regrigeration and ventilation
appliances, namely, microwave ovens, dish washers, washing
machines, clothes dryers, showers, refrigerators, radiators, air
conditioners and showers. (10) Cookers, namely ovens. (11)
Fires, namely, fireplaces and gas stoves. (12) Heaters, namely,
wall heaters, convector heaters, water heaters, fan heaters; and.
(13) Boilers and central heating systems. SERVICES: (1)
Installation services, namely, installation of: gas, oil and electrical

appliances, meters and instruments; water meters; air
conditioning; ventilation appliances; and insulating materials. (2)
Repair services, namely, repair of: gas, oil and electrical
appliances, meters and instruments; water meters; air
conditioning; and ventilation appliances. (3) Maintenance
services, namely, maintenance of: gas, oil and electrical
appliances, meters and instruments; water meters; air
conditioning; and ventilation appliances. (4) Pipeline services,
namely, laying, repair, maintenance and inspection of pipelines.
(5) Plumbing services, namely, providing repair and support
services for plumbing and drains. (6) Storage services, namely,
storage of gas, oil and electricity for others. (7) Metering services,
namely, metering of gas, oil and electricity for others. (8)
Distribution services, namely, distribution of gas, oil and electricity.
(9) Transportation services, namely, transportation of gas, oil and
electricity. (10) Delivery services, namely, delivery of gas, oil and
electricity. (11) Auditing services, namely, auditing and assessing
energy consumption and the safety and efficiency of gas, oil and
electrical appliances. (12) Consulting services, namely, consulting
on energy consumption and the safety and efficiency of gas, oil
and electrical appliances. (13) Generating services, namely,
generating electricity. (14) Transmission services, namely
transmission of electricity, gas and oil for others. (15) Supply
services, namely, supplying electricity, oil and gas to others; and.
(16) Exploration services, namely, exploration for gas and oil for
others. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: (1) Gaz naturel et sous-produits du gaz
naturel, nommément produits pétrochimiques. (2) Huiles,
nommément huile de lubrification, pétrole brut et mazout. (3)
Carburant, nommément essence et carburant diesel. (4)
Compteurs de gaz. (5) Compteurs d’électricité. (6) Équipement de
mesure de l’électricité, eau, gaz naturel, huile et du carburant. (7)
Conduits de carburant, nommément pompes et tuyaux souples.
(8) Équipement et systèmes de mesure et de stockage,
nommément compteurs, bidons, fûts. (9) Appareils de chauffage,
de réfrigération et de ventilation, nommément fours à micro-
ondes, lave-vaisselles, laveuses, sécheuses, douches,
réfrigérateurs, radiateurs, climatiseurs et douches. (10) Cuiseurs,
nommément fours. (11) Matériel chauffant, nommément foyers et
cuisinières à gaz. (12) Appareils de chauffage, nommément
appareils de chauffage muraux, aérothermes ruraux, radiateurs
convecteurs, chauffe-eau, générateurs d’air chaud. (13)
Chaudières et systèmes de chauffage central. SERVICES: (1)
Services d’installation, nommément installation d’appareils,
compteurs et instruments à gaz, mazout, et électriques;
compteurs d’eau; appareils de climatisation et de ventilation; et
matériaux isolants. (2) Services de réparation, nommément
réparation d’appareils, compteurs et instruments à gaz, mazout, et
électriques; compteurs d’eau, et d’appareils de climatisation et de
ventilation. (3) Services de maintenance, nommément entretien
d’appareils, compteurs et instruments à gaz, mazout, et
électriques; compteurs d’eau, et d’appareils de climatisation et de
ventilation. (4) Services de canalisations, nommément installation,
réparation, maintenance et inspection de canalisations. (5)
Services de plomberie, nommément services de réparation et
d’entretien en ce qui a trait à la plomberie et aux systèmes de
drainage. (6) Services d’entreposage, nommément entreposage
de gaz, d’huile et électricité pour des tiers. (7) Services de
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comptage, nommément comptage de gaz, d’huile et électricité
pour des tiers. (8) Services de distribution, nommément
distribution de gaz, d’huile, et d’électricité. (9) Services de
transport, nommément transport de gaz, d’huile, et d’électricité.
(10) Services de livraison, nommément livraison de gaz, d’huile,
et d’électricité. (11) Services de vérification, nommément
vérification et évaluation de la consommation d’énergie et de la
sécurité et efficacité des appareils à gaz, à huile, et des appareils
ménagers. (12) Services de conseil, nommément conseils en
consommation d’énergie et sécurité et efficacité des appareils à
gaz, à huile, et des appareils ménagers. (13) Services de
production d’énergie, nommément production d’électricité. (14)
Services de transport d’électricité, de gaz et de mazout pour des
tiers. (15) Services d’approvisionnement, nommément fourniture
d’électricité, du mazout et de gaz pour des tiers. (16) Services
d’exploration, nommément exploration de gisements de gaz et de
pétrole pour des tiers. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services.

1,094,395. 2001/02/28. GLOBAL LOCATE, INC., a legal entity,
208 Harristown Road, Glen Rock, New Jersey, 07452, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

GLOBAL LOCATE 
The right to the exclusive use of the words GLOBAL and LOCATE
is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Signal processing integrated circuits that interact with a
global positioning system and telecommunications equipment,
namely, cellular telephones and radio pagers, to identify the
geographic position of persons or objects. SERVICES: Identifying
the geographic position of persons or objects using
telecommunications equipment, computer chips, computer
hardware and computer software. Priority Filing Date: August 29,
2000, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
76/118575 in association with the same kind of wares and in
association with the same kind of services; August 29, 2000,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/
118576 in association with the same kind of wares and in
association with the same kind of services. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots GLOBAL et LOCATE en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Circuits intégrés de traitement de signal qui
interagissent avec un système de positionnement mondial et du
matériel de télécommunications, nommément téléphones
cellulaires et radiomessageurs, pour identifier la position
géographique de personnes ou d’objets. SERVICES:
Identification de la position géographique de personnes ou
d’objets en utilisant de l’équipement de télécommunications, des
circuits imprimés, du matériel informatique et des logiciels. Date
de priorité de production: 29 août 2000, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 76/118575 en liaison avec le même

genre de marchandises et en liaison avec le même genre de
services; 29 août 2000, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/118576 en liaison avec le même genre de
marchandises et en liaison avec le même genre de services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,094,423. 2001/02/28. Parker Hannifin Customer Support Inc.,
14300 Alton Parkway, Irvine, California, 92618, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP, ONE QUEEN STREET
EAST, SUITE 2400, TORONTO, ONTARIO, M5C3B1 

HOSE DOCTOR 
The right to the exclusive use of the word HOSE is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Installation, maintenance, and repair of hydraulic and
pneumatic hoses and connectors. Used in CANADA since at least
as early as July 01, 1998 on services. Used in UNITED STATES
OF AMERICA on services; OHIM (EC) on services. Registered in
or for UNITED STATES OF AMERICA on July 08, 1997 under No.
2,078,098 on services; OHIM (EC) on June 09, 2000 under No.
000489914 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot HOSE en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Installation, entretien et réparation de tuyaux et
raccords hydrauliques et pneumatiques. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 01 juillet 1998 en liaison avec les
services. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec
les services; OHMI (CE) en liaison avec les services. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 08 juillet 1997 sous
le No. 2,078,098 en liaison avec les services; OHMI (CE) le 09 juin
2000 sous le No. 000489914 en liaison avec les services.

1,094,442. 2001/03/01. AMERICAN TECHNOLOGY
CORPORATION a Corporation of the State of Delaware, 13114
Evening Creek Drive South, San Diego, California 92128,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

PUREBASS 
WARES: Audio speakers and audio circuitry, namely audio tape
recorders, audio mixers, audio amplifiers, audio CD players, and
digital media players and recorders, namely digital audio players,
digital audio recorders, digital video players, and digital video
recorders. Priority Filing Date: September 01, 2000, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/120,961 in
association with the same kind of wares. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for UNITED
STATES OF AMERICA on December 04, 2001 under No.
2,514,788 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Haut-parleurs et circuiterie audio,
nommément magnétophones, mélangeurs audio, amplificateurs
audio, lecteurs de CD audio, et diffuseurs de média numériques et
enregistreurs, nommément lecteurs numériques audio,
enregistreurs numériques audio, lecteurs vidéo numériques, et
magnétoscopes numériques. Date de priorité de production: 01
septembre 2000, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande
no: 76/120,961 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 04 décembre 2001 sous le No. 2,514,788 en
liaison avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,094,458. 2001/03/02. ROBERT STEPHEN MULHOLLAND, 66
Avenue Road, Suite 4, Toronto, ONTARIO, M5R3N8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SYLVIA MULHOLLAND, 295 LYTTON BOULEVARD,
TORONTO, ONTARIO, M5N1R7 

SONOPEEL 
WARES: Medical apparatus, namely an enclosed medical
machine in mobile cabinetry, with hand-held applicators, that
delivers ultrasonic energy for cosmetic and therapeutic
rejuvenation of the face and body. SERVICES: Cosmetic and
therapeutic services, namely, the employment of ultrasonic
energy for rejunvenation of the face and body. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Appareils médicaux, nommément appareil
médical contenu dans une armoire mobile, avec applicateurs
portatifs, qui délivre une énergie ultrasonore pour le
rajeunissement cosmétique et thérapeutique du visage et du
corps. SERVICES: Services cosmétiques et thérapeutiques,
nommément utilisation de l’énergie des ultrasons pour le
rajeunissement cosmétique et thérapeutique du visage et du
corps. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,094,488. 2001/02/27. HENKEL CANADA CORPORATION, 50
West Drive, Brampton, ONTARIO, L6T2J4 Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900, COMMERCE
COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

NO MORE SEALANT GUNS 
The right to the exclusive use of the word SEALANT is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Sealants and gap or crack fillers for consumer and
household use, and for use in construction and renovation.
Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot SEALANT en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Produits d’étanchéité, et produits d’obturation
ou de colmatage à l’usage des consommateurs et pour usage
domestique, et à utiliser en construction et rénovation. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,094,489. 2001/02/27. HENKEL CANADA CORPORATION, 50
West Drive, Brampton, ONTARIO, L6T2J4 Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900, COMMERCE
COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

NO MORE CRACKS 
The right to the exclusive use of the word CRACKS is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Sealants and gap or crack fillers for consumer and
household use, and for use in construction and renovation.
Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot CRACKS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Produits d’étanchéité, et produits d’obturation
ou de colmatage à l’usage des consommateurs et pour usage
domestique, et à utiliser en construction et rénovation. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,094,490. 2001/02/27. HENKEL CANADA CORPORATION, 50
West Drive, Brampton, ONTARIO, L6T2J4 Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900, COMMERCE
COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

NO MORE GAPS 
The right to the exclusive use of the word GAPS is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Sealants and gap or crack fillers for consumer and
household use, and for use in construction and renovation.
Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot GAPS en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Produits d’étanchéité, et produits d’obturation
ou de colmatage à l’usage des consommateurs et pour usage
domestique, et à utiliser en construction et rénovation. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,094,491. 2001/02/27. HENKEL CANADA CORPORATION, 50
West Drive, Brampton, ONTARIO, L6T2J4 Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900, COMMERCE
COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

NO MORE DRAFTS 
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The right to the exclusive use of the word DRAFTS is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Sealants and gap or crack fillers for consumer and
household use, and for use in construction and renovation.
Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot DRAFTS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Produits d’étanchéité, et produits d’obturation
ou de colmatage à l’usage des consommateurs et pour usage
domestique, et à utiliser en construction et rénovation. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,094,492. 2001/02/27. HENKEL CANADA CORPORATION, 50
West Drive, Brampton, ONTARIO, L6T2J4 Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900, COMMERCE
COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

NO MORE LEAKS 
The right to the exclusive use of the word LEAKS is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Sealants and gap or crack fillers for consumer and
household use, and for use in construction and renovation.
Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot LEAKS en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Produits d’étanchéité, et produits d’obturation
ou de colmatage à l’usage des consommateurs et pour usage
domestique, et à utiliser en construction et rénovation. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,094,769. 2001/03/02. 3i Group Plc, a legal entity, 91 Waterloo
Road, London, SE1 8XP, England, UNITED KINGDOM
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR
STREET EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 
 

Colour is claimed as a feature of the mark; the roughly circular
background is blue; the numeral 3 is in red surrounded by a black
border which; in turn, is surrounded by a white border; the
representation of an "eye" is outlined in white with an inner black
border within which is a blue element on a white background; the
remainder of the lower case letter "i" is in red, surrounded by a
black border which is, in turn, surrounded by a white border; the
words "THE WORLD IS YOURS" are in black.

SERVICES: Financial and management services, namely, the
provision of investment capital to commercial and industrial
businesses together with management consultancy and general
corporate advice. Priority Filing Date: February 08, 2001,
Country: UNITED KINGDOM, Application No: 2260507 in
association with the same kind of services. Used in UNITED
KINGDOM on services. Registered in or for UNITED KINGDOM
on August 02, 2001 under No. 2260507 on services. Proposed
Use in CANADA on services.

La couleur est revendiquée comme une caractéristique de la
marque; l’arrière-plan généralement circulaire est bleu; le chiffre 3
est rouge et bordé de noir, laquelle bordure est elle-même bordée
de blanc; la représentation d’un "oeil" est définie en blanc et
comporte une bordure interne blanche enfermant un élément bleu
sur fond blanc; le reste du "i" minuscule est en rouge et bordé de
noir, laquelle bordure est elle-même bordée de blanc; les mots
"THE WORLD IS YOURS" sont en noir.

SERVICES: Services financiers et de gestion, nommément
fourniture de capitaux de placement à des entreprises
commerciales et industrielles, de conseils de gestion et de
conseils généraux aux entreprises. Date de priorité de production:
08 février 2001, pays: ROYAUME-UNI, demande no: 2260507 en
liaison avec le même genre de services. Employée: ROYAUME-
UNI en liaison avec les services. Enregistrée dans ou pour
ROYAUME-UNI le 02 août 2001 sous le No. 2260507 en liaison
avec les services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,094,807. 2001/03/05. HINO JIDOSHA KABUSHIKI KAISHA,
also trading as HINO MOTORS, LTD., a Japanese corporation,
1-1, Hinodai 3-Chome, Hino-Shi, , Tokyo, JAPAN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MACRAE & CO., P.O. BOX 806, STATION B, 222 SOMERSET
STREET WEST, SUITE 600, OTTAWA, ONTARIO, K1P5T4 
 

WARES: Trucks and buses, and parts therefor; accessories for
trucks and buses, namely, luggage carriers and folding tops;
gasoline engines and diesel engines for trucks and buses.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Camions et autobus, et pièces connexes;
accessoires pour camions et autobus, nommément porte-
bagages et capotes; moteurs à essence et moteurs diesel pour
camions et autobus. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.
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1,094,911. 2001/03/05. Chia Cherne Industry Co., Ltd., No. 55,
Alley 121, Lane 175, Kou-Shen Road, Changhwa City, TAIWAN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
PERLEY-ROBERTSON, HILL & MCDOUGALL LLP, 90 RUE
SPARKS STREET, 4TH FLOOR, OTTAWA, ONTARIO, K1P1E2 
 

The right to the exclusive use of the word COOL is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Motors for electric machines; motors for cooling fans,
namely heat dissipaters; ventilating fans for eventual incorporation
into central processing units; fins, fans, non-electric heat
dissipaters for incorporation into central processing units;
ventilating fans for commercial equipment, for commercial or
industrial use, and parts and fittings for the aforesaid. Proposed
Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot COOL en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Moteurs pour machines électriques; moteurs
pour ventilateurs de refroidissement, nommément dissipateurs de
chaleur; ventilateurs d’aération pour intégration ultérieure dans
des unités centrales de traitement; ailettes, ventilateurs,
dissipateurs de chaleur non électriques pour intégration dans des
unités centrales de traitement; ventilateurs d’aération pour
équipement commercial, à des fins commerciales ou usage
industrielles, et pièces et accessoires pour les marchandises
susmentionnées. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,095,144. 2001/03/07. JOHNSON & JOHNSON, One Johnson &
Johnson Plaza, New Brunswick, New Jersey, 08933-7001,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BAKER MCLACHLEN, 112
KENT STREET, SUITE 2001, P.O. BOX 2780, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5W8 
 

The right to the exclusive use of the word BRUSH is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Toothbrushes. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot BRUSH en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Brosses à dents. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,095,433. 2001/03/09. Conveyor Equipment Manufacturers
Association, 6742 Lone Oak Blvd., Naples, Florida 34109,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SIM & MCBURNEY, 330
UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO,
M5G1R7 
 

SERVICES: (1) Association services, namely, promoting the
interests of the conveyor manufacturing industry. (2) Association
services namely the encouraging, publicizing, advocating and
sponsorship of the interests of the conveyor manufacturing
industry; the encouraging, publicizing, advocating and
sponsorship of the common interests of its members and the
members of the conveyor manufacturing industry when such
interests do not conflict with the common good standardization of
design, manufacture and application on a voluntary basis and in
such manner as will not impede development of conveying
machinery and component parts or lesson competition. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on services (1). Registered in or
for UNITED STATES OF AMERICA on August 24, 1999 under No.
2,271,986 on services (1). Proposed Use in CANADA on services
(2).

SERVICES: (1) Services liés aux associations, nommément
promotion des intérêts de l’industrie de la fabrication de
convoyeurs. (2) Services liés aux associations, nommément
promotion, publicité, défense et parrainage des intérêts de
l’industrie manufacturière des convoyeurs; promotion, publicité,
défense et parrainage des intérêts communs de ses membres et
des membres de l’industrie manufacturière des convoyeurs,
quand ces intérêts ne sont pas contraires à l’intérêt commun,
normalisation de la conception, de la fabrication et des
applications, à titre volontaire, et de manière à ne pas entraver le
développement des machines de convoyeurs et de leurs
composants, ou à ne pas réduire la compétition. Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les services (1).
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 24 août
1999 sous le No. 2,271,986 en liaison avec les services (1).
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services (2).

1,095,447. 2001/03/09. 24 HOUR FITNESS USA, INC., 5020
Franklin Drive, Pleasanton, California, 95488, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MACRAE & CO., P.O. BOX 806, STATION B, 222
SOMERSET STREET WEST, SUITE 600, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5T4 
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The right to the exclusive use of the word FITNESS is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Nutrition and exercise log books; booklets and
magazines featuring health and exercise related topics.
SERVICES: (1) Retail outlet services featuring fitness related
clothing, sportswear, and accessories. (2) Information services,
namely, providing information in the field of health and fitness via
a global computer network. Used in CANADA since at least as
early as August 1996 on services (2). Used in UNITED STATES
OF AMERICA on wares and on services. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on October 17, 2000 under No.
2395501 on wares and on services. Proposed Use in CANADA
on wares and on services (1).

Le droit à l’usage exclusif du mot FITNESS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Registres de nutrition et d’exercice; livrets et
revues spécialisées dans les sujets de santé et d’exercice.
SERVICES: (1) Services de points de vente au détail spécialisés
dans les vêtements, vêtements sport et accessoires de
conditionnement physique. (2) Services d’information,
nommément fourniture d’information dans le domaine de la santé
et de condition physique, au moyen d’un réseau mondial
d’informatique. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que août 1996 en liaison avec les services (2). Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE le 17 octobre 2000 sous le No. 2395501 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services (1).

1,095,635. 2001/03/12. UNITED WAY OF AMERICA a New York
non-profit corporation, 701 North Fairfax Street, Alexandria,
Virginia 22314-2045, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MACRAE & CO., P.O. BOX 806, STATION B, 222 SOMERSET
STREET WEST, SUITE 600, OTTAWA, ONTARIO, K1P5T4 
 

The right to the exclusive use of the word CHILDREN is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Organizing and conducting educational services and
training for pre-school age children and their care givers by
promoting quality early childhood development by organizing
workshops, seminars and lectures. Used in CANADA since at
least as early as July 1995 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot CHILDREN en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Organisation et tenue de services éducatifs et de
formation pour enfants d’âge préscolaire et leurs dispensateurs de
soins, au moyen de la promotion d’un développement de qualité
du jeune enfant, par l’organisation d’ateliers, de séminaires et de
causeries. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
juillet 1995 en liaison avec les services.

1,095,636. 2001/03/12. UNITED WAY OF AMERICA a New York
non-profit corporation, 701 North Fairfax Street, Alexandria,
Virginia 22314-2045, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MACRAE & CO., P.O. BOX 806, STATION B, 222 SOMERSET
STREET WEST, SUITE 600, OTTAWA, ONTARIO, K1P5T4 
 

The right to the exclusive use of the word CHILDREN is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Organizing and conducting educational services and
training for pre-school age children and their care givers by
promoting quality early childhood development by organizing
workshops, seminars and lectures. Used in CANADA since at
least as early as July 1995 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot CHILDREN en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Organisation et tenue de services éducatifs et de
formation pour enfants d’âge préscolaire et leurs dispensateurs de
soins, au moyen de la promotion d’un développement de qualité
du jeune enfant, par l’organisation d’ateliers, de séminaires et de
causeries. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
juillet 1995 en liaison avec les services.
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1,095,641. 2001/03/12. SULZER PUMPEN AG, Zurcherstrasse
12, CH-8401, Winterthur, SWITZERLAND Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN
STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P1C3 
 

WARES: (1) Agitators and mixers, namely, industrial devices that
serve to agitate or mix chemical, biological, or industrial
ingredients in a storage tank or vessel. (2) Metal storage tanks;
reactors, namely, metal storage tanks or vessels used to combine
chemical, biological, or industrial ingredients in order to promote
chemical reactions between ingredients; all of the foregoing wares
are for industrial use. Used in CANADA since at least as early as
1991 on wares (1). Proposed Use in CANADA on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Agitateurs et mélangeurs, nommément
dispositifs industriels pour agiter ou mélanger des ingrédients
chimiques, organiques ou industriels dans une citerne ou un
réservoir de stockage. (2) Citernes en métal; réacteurs,
nommément citernes ou réservoirs de stockage pour combiner
des ingrédients chimiques, organiques ou industriels afin de
déclencher une réaction chimique, tous pour usage industriel.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 1991 en
liaison avec les marchandises (1). Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises (2).

1,095,644. 2001/03/12. 2963-9556 Quebec Inc., faisant affaire
sous la raison sociale commerciale TRICOTS DRISDELLE,
4645, Rue Fortier, Local #1, Saint-Hubert, QUÉBEC, J3Y7L3 

DRISTEX 
MARCHANDISES: Bas de ski, bas golf, bas en général.
Employée au CANADA depuis janvier 2001 en liaison avec les
marchandises.

WARES: Ski socks, golf socks, general socks. Used in CANADA
since January 2001 on wares.

1,095,754. 2001/03/12. Corus Radio Company, BCE Place, Bay
Wellington Tower, 181 Bay Street, Suite 1630, Toronto,
ONTARIO, M5J2T3 Representative for Service/Représentant
pour Signification: ROBERT D. MCDONALD, (MILLER
THOMSON LLP), 2700 COMMERCE PLACE, 10155 - 102ND
STREET, EDMONTON, ALBERTA, T5J4G8 

GUY TALK 
The right to the exclusive use of the word TALK is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: (1) Clothing, namely shirts, t-shirts, tank tops,
sweatshirts, sweaters, pants, sweatpants, shorts, jerseys, jackets,
windbreakers, hats, caps, toques, gloves, mittens, scarves, socks
and underwear. (2) Sleepwear. (3) Backpacks. (4) Totebags. (5)
Watches. (6) Badges. (7) Cloth, paper and plastic bibs. (8)
Housewares, namely towels, blankets, and cushions. (9) Printed
materials, namely posters, postcards, stickers, decals, paper,
envelopes, notepads, notebooks, calendars, books, manuals,
greeting cards, childrens activity books, colouring books. (10)
Keyrings. (11) Magnets. (12) Buttons. (13) Ornamental novelty
pins. (14) Clocks. (15) Mugs. (16) Drinking glasses. (17) Lunch
boxes. (18) Christmas tree ornaments. (19) Bookmarks. (20)
Placemats. (21) Book covers. (22) Pens. (23) Pencils. (24) Pen or
pencil boxes. (25) Drawing rulers. (26) Erasers. (27) Paper party
hats, bags, decorations and party favours in the nature of small
toys. (28) Audio and/or visual recorded materials, namely pre-
recorded records, pre-recorded tapes, pre-recorded compact
discs containing music, pre-recorded laser discs containing audio
and video featuring characters from television programs, pre-
recorded videos, pre-recorded CD-ROMs containing computer
game software, educational software designed to entertain and
educate children with respect to life skills, and general reference
informational software, electronic games. (29) Playthings and
recreational articles, namely, modeling clay, putty, cut-outs, stamp
sets, basketballs, footballs, soccer balls, golf balls, card games,
trading cards, board games, tabletop games, activity centers, role-
playing games, educational games, playing cards, toy animals,
inflatable toys, squeeze toys, toy cameras, Halloween masks,
costumes and make-up kits, children’s multiple activity toys, toy
hoop sets, toy mobiles, toy vehicles, sponge toys, sculpture toys,
wind up toys, squeezable squeaking toys, toy hobby craft kits,
colouring kits, two dimensional and three dimensional woodboard,
cardboard and plastic puzzles, water squirting toys, plush toys,
puppets, marionettes, train sets, gliding disks, kites, tops, twirling
and flying tops, punching balls, toy musical instruments, musical
toys, noisemakers, whistles, magic sets, jack-in-the-boxes,
kaleidoscopes, marbles, buckets, pail and shovel sets and sand
toys, bathtub toys and water toys, wagons, ride on toys, bubble
toys, pull toys, bean bags, skateboards, in-line skates, rubber
action balls, toy planes, toy sail boats, toy telephones, toy boxes,
toy watches, walkie-talkies, pinball games, costumes; computer
software, namely computer games, video games and parts and
accessories therefore. (30) Magazines. (31) Pre-recorded audio
cassettes, video cassettes, compact discs, digital audio discs,
video discs and CD Roms. SERVICES: (1) Development,
production and distribution of radio programming. (2) Radio
broadcasting. (3) Entertainment services, namely the
development, production, distribution, transmission and broadcast
of radio programming. (4) Telecommunication services, namely
the carrying, distributing, transmitting, and broadcasting of
messages, programs, data and information by means of radio
waves, satellite, coaxial cable, fibre optic cable or other means of 
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telecommunications, whether encrypted or not. (5)
Telecommunication services, namely the carrying, distributing,
transmitting, and broadcasting of messages, programs, data and
information by means of radio waves, satellite, coaxial cable, fibre
optic cable or other means of telecommunications, whether
encrypted or not to the public for the reception thereof. (6)
Operation of a business, namely the administration, operation,
management and coordination of an entity that develops,
produces, distributes, transmits and broadcasts radio
programming. (7) On-line distribution, transmission and broadcast
through computer networks and video servers of radio
programming, music publishing and distribution services. (8)
Retail outlets featuring pre-recorded compact discs. (9) Retail sale
of pre-recorded compact discs. (10) Retail sale of pre-recorded
compact discs by means of computer networks. (11) Distribution
and sale of musical recordings. (12) Computerized searching,
ordering, compilation, production, distribution and on-line retail
sale of musical recordings. (13) Compiling, producing, selling and
distributing customized compact discs containing an individual
musical track selected by the consumer from a pre-recorded
compact disc, or several different musical tracks selected by the
consumer from various pre-recorded compact discs. (14)
Carrying, distributing, transmitting, re-transmitting, and
broadcasting audio and video signals by means of radio waves,
satellite, coaxial cable, fibre optic cable or other means of
telecommunication, whether encrypted or not. (15) Entertainment
and educational services relating to television programming
through the medium of television, including audio and video
recording. (16) Production and distribution of printed publications,
namely, books and magazines. (17) Music publishing and
distribution services. (18) Internet services namely, the operation
of an Internet web site relating to the online distribution,
transmission of broadcast of information and entertainment
services, radio broadcasting, music publishing and distribution
and sale of audio and video entertainment and printed
publications, namely books. (19) Providing multiple user access to
a global computer information network for the transfer and
dissemination of a wide range of information. (20) Promotion of
television programs through the distribution of print, audio and
visual advertising and the distribution of promotional items. (21)
Development, production, recording and distribution of pre-
recorded audio cassettes, video cassettes, compact discs and
digital audio discs, video discs and CD Roms. (22) Promoting
radio programs and the sale of related goods and services through
the distribution of printed material, advertising material, promotion
contests and items. (23) Providing entertainment services, namely
visual and audio programming, relating to television programming,
via the media of computer and via the Internet. (24) On-line
distribution, transmission and broadcast through computer
networks and video servers of information and entertainment
services. (25) Entertainment services, namely the provision of
access to information, data and entertainment by means of radio
waves, satellite, fibre optic, coaxial cable or other means of
telecommunication, whether encrypted or not. Used in CANADA
since at least as early as March 2001 on services (1), (2), (3), (4),
(5). Proposed Use in CANADA on wares and on services (6), (7),
(8), (9), (10), (11), (12), (13), (14), (15), (16), (17), (18), (19), (20),
(21), (22), (23), (24), (25).

Le droit à l’usage exclusif du mot TALK en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Vêtements, nommément chemises, tee-
shirts, débardeurs, pulls d’entraînement, chandails, pantalons,
pantalons de survêtement, shorts, jerseys, vestes, blousons,
chapeaux, casquettes, tuques, gants, mitaines, foulards,
chaussettes et sous-vêtements. (2) Vêtements de nuit. (3) Sacs à
dos. (4) Fourre-tout. (5) Montres. (6) Insignes. (7) Tissu, papier et
bavoirs en plastique. (8) Articles ménagers, nommément essuie-
main, couvertures, et coussins. (9) Imprimés, nommément
affiches, cartes postales, autocollants, décalcomanies, papier,
enveloppes, bloc-notes, cahiers, calendriers, livres, manuels,
cartes de souhaits, livres d’activités pour enfants, livres à colorier.
(10) Anneaux porte-clés. (11) Aimants. (12) Macarons. (13)
Épingles de fantaisie décoratives. (14) Horloges. (15) Grosses
tasses. (16) Verres. (17) Boîtes-repas. (18) Ornements d’arbre de
Noël. (19) Signets. (20) Napperons. (21) Couvertures de livre. (22)
Stylos. (23) Crayons. (24) Boîtes à stylos ou à crayons. (25)
Règles non graduées. (26) Gommes à effacer. (27) Chapeaux de
fête en papier, sacs, décorations et articles de fête sous forme de
petits jouets. (28) Matériaux d’enregistrement audio et/ou visuel,
nommément disques préenregistrés, bandes préenregistrées,
disques compacts préenregistrés contenant de la musique,
disques laser préenregistrés à contenu audio et vidéo comportant
des caractères d’émissions de télévision, vidéos préenregistrées,
CD-ROM préenregistrés contenant des ludiciels, des logiciels
pédagogiques conçus pour divertir et éduquer les enfants en ce
qui concerne les habiletés de tous les jours, et logiciels généraux
de références, jeux électroniques. (29) Articles de jeu et articles
récréatifs, nommément glaise à modeler, mastic, découpages,
ensembles de timbres, ballons de basket-ball, ballons de football,
ballons de soccer, balles de golf, jeux de cartes, cartes à
échanger, jeux de table, centres d’activités, jeux de rôle, jeux
pédagogiques, cartes à jouer, animaux jouets, jouets gonflables,
jouets à presser, appareils-photos en jouets, maques
d’Halloween, costumes et trousses maquillage, jouets multi-
activités pour enfants, jeux d’anneaux, mobiles pour enfants,
véhicules-jouets, éponge-jouets, jouets souples, jouets à
remonter, jouets sonores souples, trousses d’artisanat en jouets,
ensembles de coloriage, casse-tête bidimensionnels et
tridimensionnels en carton bois, en carton et en plastique, jouets
arroseurs à presser, jouets en peluche, marionnettes, petits trains,
disques planants, cerfs-volants, toupies, yoyos que l’on peut faire
tourbillonner et voler, punching-ball, instruments de musique
jouets, jouets musicaux, bruiteurs, sifflets, ensembles de magie,
boîtes à surprise, kaléidoscopes, billes, seaux, ensembles de
seaux, de pelles et de jouets pour jouer dans le sable, jouets pour
le bain et jouets pour jouer dans l’eau, chariots, jouets à
enfourcher, jouets à bulles, jouets à tirer, sacs de fèves, planches
à roulettes, patins à roues alignées, balles de caoutchouc,
modèles réduits d’avions, voiliers-jouets, téléphones-jouets,
boîtes à jouets, montres-jouets, walkie-talkies, billards
électriques, costumes; logiciels, nommément jeux d’ordinateur,
jeux vidéo et pièces et accessoires connexes. (30) Revues. (31) 
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Audiocassettes, vidéocassettes, disques compacts, disques
audionumériques, vidéodisques et disques optiques compacts
préenregistrés. SERVICES: (1) Élaboration, production et
distribution d’émissions radiophoniques. (2) Radiodiffusion. (3)
Services de divertissement, nommément élaboration, production,
distribution, transmission et diffusion d’émissions radiophoniques.
(4) Services de télécommunications, nommément transport,
distribution, transmission et diffusion de messages, d’émissions,
de données et d’information par radio, satellite, câble coaxial,
câble à fibres optiques ou autres moyens de télécommunications,
chiffrés ou non. (5) Services de télécommunications, nommément
transport, distribution, transmission et diffusion de messages,
d’émissions, de données et d’information par radio, satellite, câble
coaxial, câble à fibres optiques ou autres moyens de
télécommunications, chiffrés ou non, au public pour leur
réception. (6) Exploitation d’une entreprise, nommément
administration, exploitation, gestion et coordination d’une station
qui élabore, produit, distribue, transmet et diffuse des émissions
de radio. (7) Distribution, transmission et diffusion en ligne, au
moyen de réseaux informatiques et de serveurs vidéo, de services
d’émissions radiophoniques, d’édition et de distribution musicales.
(8) Points de vente au détail spécialisés dans les disques
compacts préenregistrés. (9) Vente au détail de disques compacts
préenregistrés. (10) Vente au détail de disques compacts
préenregistrés au moyen de réseaux informatiques. (11)
Distribution et vente d’enregistrements musicaux. (12)
Recherche, commande, compilation, production, distribution et
vente au détail en ligne informatisées d’enregistrements
musicaux. (13) Compilation, production, vente et distribution de
disques compacts personnalisés contenant une piste musicale
individuelle sélectionnée par le consommateur à partir d’un disque
compact préenregistré, ou contenant plusieurs pistes musicales
différentes sélectionnées par le consommateur à partir de divers
disques compacts préenregistrés. (14) Transport, distribution,
transmission, retransmission et diffusion de signaux audio et
vidéo par radio, satellite, câble coaxial, câble à fibres optiques ou
autres moyens de télécommunications, chiffrés ou non. (15)
Services de divertissement et d’éducation ayant trait aux
programmes télévisés, au moyen de la télévision, y compris
enregistrement audio et vidéo. (16) Production et distribution de
publications imprimées, nommément livres et revues. (17)
Services d’édition et de distribution musicales. (18) Services
d’Internet, nommément exploitation d’un site Web de l’Internet
ayant trait à la distribution, à la transmission en ligne de diffusion
de services d’informations et de divertissement, radiodiffusion,
édition et distribution musicales, et vente de divertissement audio
et vidéo, et publications imprimées, nommément livres. (19)
Fourniture d’accès multi-utilisateurs à un réseau mondial
d’informatique pour le transfert et la diffusion d’une grande variété
de renseignements. (20) Promotion d’émissions télévisées par
distribution de publicité imprimée, audio et visuelle, et distribution
d’articles promotionnels. (21) Création, production,
enregistrement et distribution d’audiocassettes, de
vidéocassettes, de disques compacts et de disques
audionumériques, de vidéodisques et de disques optiques
compacts préenregistrés. (22) Promotion d’émissions
radiophoniques, et vente de biens et services connexes par
distribution d’imprimés, de matériel publicitaire, de concours et
d’articles promotionnels. (23) Fourniture de services de

divertissement, nommément programmation visuelle et audio,
ayant trait aux programmes télévisés, au moyen des ordinateurs
et de l’Internet. (24) Distribution, transmission et diffusion en ligne,
au moyen de réseaux informatiques et de serveurs vidéo, de
services d’informations et de divertissement. (25) Services de
divertissement, nommément fourniture d’accès à des
informations, à des données et à du divertissement par radio,
satellite, câble à fibres optiques, câble coaxial ou autres moyens
de télécommunication, chiffrés ou non. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que mars 2001 en liaison avec les
services (1), (2), (3), (4), (5). Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services (6),
(7), (8), (9), (10), (11), (12), (13), (14), (15), (16), (17), (18), (19),
(20), (21), (22), (23), (24), (25).

1,095,848. 2001/03/15. Y des femmes de Montréal, 1355, boul.
René-Lévesque Ouest, Montréal, QUÉBEC, H3G1T3 

Le pouvoir de s’accomplir / The Power 
to Achieve 

SERVICES: Programmes de services sociaux et
communautaires, nommément Mouvance et Mitan (femmes de 45
à 64 ans), Paroles de femmes (alphabétisation individuelle),
Joindre l’Est à L’Ouest (alphabétisation familiale), Leadership en
action (jeunes femmes de 12 à 25 ans), Clinique d’information
juridique, centre de bénévolat; les programmes du Service O.S.E.
(Orientation et services en employabilité) tels que Femmes-
cheffes de famille, Coup de pouce jeunesse (femmes diplômées
de 17 à 29 ans), Fringues & Cie (boutique/entreprise d’insertion
professionnelle); Le Camp Oolahwan (enfants de 6 à 13 ans,
programme immersion anglaise); et tout autre programme ou
service qui pourrait être créé afin d’aider les femmes à renforcer
leurs rôles social, économique et personnel. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

SERVICES: Social services and community programs, namely
Mouvance et Mitan (women aged 45 to 64), Paroles de femmes
(individual literacy education), Joindre l’Est à L’Ouest (family
literacy education), Leadership en action (young women aged 12
to 25), Legal information clinic, volunteer centre; counselling and
employment services programs, such as Femmes-cheffes de
famille, Coup de pouce jeunesse (women with degrees aged 17 to
29), Fringues & Cie (school to work transition boutique/company);
Camp Oolahwan (children aged 6 to 13, English immersion
program); and any other program or service that could be created
to help women strengthen their social, economic and personal
roles. Proposed Use in CANADA on services.

1,095,977. 2001/03/19. Caddversion Graphics Inc., 2189
Pandosy Street, Kelowna, BRITISH COLUMBIA, V1S1Y7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ALEX SWEEZEY, (GOODWIN & MARK), 217 WESTMINSTER
BUILDING, 713 COLUMBIA STREET, NEW WESTMINSTER,
BRITISH COLUMBIA, V3M1B2 

Canadagolfguide.com 
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The right to the exclusive use of the word .COM is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: (1) Internet golf services, namely: (a)web site
advertising for golf-related businesses; (b)golf-related information
and articles. (2) Internet facilities to allow or assist consumers to
purchase or order golf-related wares and services including tee
times and travel tours and vacations. (3) Internet access to and
viewing of golf -related photographs and films. (4) Facilities to
allow or assist consumers to obtain coupons or other discounts on
the purchase of golf related wares and services. Proposed Use in
CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot .COM en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: (1) Services Internet relatifs au golf, nommément (a)
publicité sur site Web d’entreprises ayant trait au golf; (b)
information et articles ayant trait au golf. (2) Ressources Internet
permettant ou facilitant l’achat ou la commande de biens et
services relatifs au golf, y compris la réservation du temps de golf
et la planification des circuits touristiques et des vacances. (3)
Fourniture et présentation par Internet de photographies et films
de golf. (4) Ressources permettant ou facilitant l’obtention de bons
de réduction ou d’autres escomptes à l’achat de biens et services
ayant trait au golf. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,095,982. 2001/03/14. SYSTEME DE BUSINESS VIRTUELLES
ROLLAND LTEE, 5255, boul. Henri-Bourassa Ouest, Bureau
305, Ville St-Laurent, QUÉBEC, H4R2M6 Representative for
Service/Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-
JACQUES, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 
 

Le droit à l’usage exclusif des mots VIRTUAL BUSINESS
SYSTEM en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

SERVICES: Conception, vente, distribution, développement,
entretien de logiciels et de matériel informatique; conseils en ces
matières et dans le domaine des communications, de l’Internet, du
commerce électronique et de l’hébergement de sites Internet.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que octobre
2000 en liaison avec les services.

The right to the exclusive use of the words VIRTUAL BUSINESS
SYSTEM is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Design, sales, distribution, development, and
maintenance of computer software and hardware; advice on these
matters and in the field of communications, the Internet, electronic
commerce and Web site hosting. Used in CANADA since at least
as early as October 2000 on services.

1,096,025. 2001/03/14. Plazmic Inc., 295 Phillip Street, Waterloo,
ONTARIO, N2L3W8 Representative for Service/Représentant
pour Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP,
SUITE 4900, COMMERCE COURT WEST, TORONTO,
ONTARIO, M5L1J3 

PLAZMIC MEDIA ENGINE 
The right to the exclusive use of the word MEDIA is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Computer software for use in computer graphics,
computer animation, animation and visual simulation; computer
software used for creating and displaying multi-media content on
computers, personal digital assistants and other digital devices.
Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot MEDIA en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Logiciels à utiliser en infographie, animatique,
animation et simulation visuelle; logiciels utilisés pour création et
affichage de contenu multimédia sur ordinateurs, assistants
numériques personnels et autres dispositifs numériques. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,096,049. 2001/03/14. Nicolás Franco Pasqual del Pobil, Miguel
Angel No. 13, 28010 Madrid, SPAIN Representative for
Service/Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT,
1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL,
QUEBEC, H3A2Y3 
 

The drawing is lined for the colours green, dark green, soft green,
pistachio, blue and mustard. The colours are claimed as a feature
of the trade-mark.
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SERVICES: Providing information via a global computer network
in the field of hunting and fishing; online retail store services
featuring publications and general merchandise in the field of
wildlife, nature, environment, hunting and fishing; providing
information via a global computer network in the field of natural life
and wildlife preservation and environment and wildlife protection.
Priority Filing Date: February 01, 2001, Country: SPAIN,
Application No: 2,375,012 in association with the same kind of
services. Proposed Use in CANADA on services.

La partie hachurée du dessin est en vert, vert foncé, vert pâle,
pistache, bleu et moutarde. Les couleurs sont revendiquées
comme caractéristique de la marque de commerce.

SERVICES: Fourniture d’information au moyen d’un réseau
informatique mondial dans le domaine de la chasse et de la
pêche; services de vente au détail en ligne de publications et
marchandises diverses dans le domaine des espèces sauvages,
de la nature, de l’environnement, de la chasse et de la pêche;
fourniture d’information au moyen d’un réseau informatique
mondial dans le domaine de la préservation des milieux naturels
et des espèces sauvages et de la protection de l’environnement et
des espèces sauvages. Date de priorité de production: 01 février
2001, pays: ESPAGNE, demande no: 2,375,012 en liaison avec le
même genre de services. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les services.

1,096,076. 2001/03/15. HARTWELL CORPORATION, (a
California corporation), 900 South Richfield Road, Placentia,
California 92670, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 
 

WARES: (1) Metal fasteners, namely, latches and hinges for use
in aerospace industry, padlock hasps, metal padlock hasp
protection shields; handles, hold down pins, foldable metal straps
and braces for doors and panels for use in the aerospace industry.
(2) Handles, hold down pins, and foldable metal straps and braces
for doors and panels for use in the aerospace industry. (3)
Fasteners, namely, latches and hinges for use in the aerospace
industry and padlock hasps. Priority Filing Date: March 08, 2001,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/
221,733 in association with the same kind of wares (2). Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares (3). Registered in or
for UNITED STATES OF AMERICA on January 05, 1993 under
No. 1,744,257 on wares (3). Proposed Use in CANADA on wares
(1), (2).

MARCHANDISES: (1) Attaches en métal, nommément loquets et
charnières destinés à l’industrie aérospatiale, moraillons à
cadenas, moraillon à cadenas en métal, boucliers protecteurs;
poignées, épingles de retenue, brides et bras en métal repliables
pour portes et panneaux destinés à l’industrie aérospatiale. (2)
Poignées, épingles de retenue, et brides et bras en métal
repliables pour portes et panneaux destinés à l’industrie
aérospatiale. (3) Attaches, nommément loquets et charnières
destinés à l’industrie aérospatiale et moraillons à cadenas. Date
de priorité de production: 08 mars 2001, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 76/221,733 en liaison avec le même
genre de marchandises (2). Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises (3). Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 05 janvier 1993 sous
le No. 1,744,257 en liaison avec les marchandises (3). Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (1), (2).

1,096,084. 2001/03/15. BAYER AG, Konzernverwaltung RP,
Markenschutz, , D-51368 Leverkusen, GERMANY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 
 

WARES: Printed mattter, namely medical and pharmaceutical
books, brochures, newspapers, journals and newsletters;
teaching materials (exluding apparatus) for continuous and further
education in the medical/pharmaceutical field, namely textbooks
and printed course materials, posters, videos and educational
quizzes. SERVICES: Public relations, namely proactive
management and initiation of opinion-shaping processes in the
fields of health care and pharmaceuticals; operation of a database
(online and offline) containing medical and pharmaceutical
information; education in the medical/pharmaceutical field;
providing of training in the medical/pharmcaeutical field;
entertainment services, namely providing motivational and
educational speakers; organization and conducting of congress
and seminars for continuing education in the medical/
pharmaceutical field; organization and conducting of exhibitions
and other informative events for continuous education in the
medical/pharmaceutical field; publication of medical regulations
and standards concerning the use of medicines; publication of
medical studies; publication of medical and pharmaceutical books,
brochures, newspapers, journals and newsletters, including
information on current health care and pharmaceutical issues;
electronic publication of information on current health care and
pharmaceutical issues; design and development of a database
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(online and offline) containing medical and pharmaceutical
information; scientific and industrial research in the medical/
pharmaceutical field; edition of medical and pharmaceutical
books, brochures, newspapers, journals and newsletters,
including information on current health care and pharmaceutical
issues. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Imprimés, nommément livres, brochures,
journaux, revues et bulletins dans le domaine médical et
pharmaceutique; matériel didactique (à l’exception des appareils)
pour la formation permanente et complémentaire dans le domaine
médical et pharmaceutique, nommément manuels et matériel de
cours imprimés, affiches, vidéos et jeux questionnaires éducatifs.
SERVICES: Relations publiques, nommément gestion et initiation
proactives de procédés permettant de forger des opinions dans
les domaines des soins de santé et des produits
pharmaceutiques; exploitation d’une base de données (en ligne et
en autonomie) contenant des renseignements de nature médicale
et pharmaceutique; éducation dans le domaine médical et
pharmaceutique; fourniture de formation dans le domaine médical
et pharmaceutique; services de divertissement, nommément
fourniture de conférenciers spécialistes de la motivation et de la
pédagogie; organisation et tenue de congrès et de séminaires afin
de poursuivre l’éducation dans le domaine médical et
pharmaceutique; organisation et tenue d’expositions et d’autres
activités d’information afin de poursuivre l’éducation dans le
domaine médical et pharmaceutique; publication de règlements et
de normes d’ordre médical concernant l’utilisation de
médicaments; publication d’études médicales; publication de
livres, de brochures, de revues spécialisées, de revues et de
bulletins dans le domaine médical et pharmaceutique, y compris
de l’information sur les questions courantes en matière de soins
de santé et les questions pharmaceutiques; publication
électronique de l’information sur les questions courantes en
matière de soins de santé et les questions pharmaceutiques;
conception et développement d’une base de données (en ligne et
en autonomie), contenant des renseignements de nature
médicale et pharmaceutique; recherche scientifique et industrielle
dans le domaine médical et pharmaceutique; publication de livres,
de brochures, de revues spécialisées, de revues et de bulletins
dans le domaine médical et pharmaceutique, y compris de
l’information sur les questions courantes en matière de soins de
santé et les questions pharmaceutiques. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,096,100. 2001/03/15. Nemo S.r.l, Via G. Galilei, Trav. III, n.6,
25010 San Zeno Naviglio, ITALY Representative for Service/
Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT, SUITE
1600, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, MONTREAL,
QUEBEC, H3A2Y3 
 

WARES: Electric machines for household and professional use
namely blenders, whisks, choppers, mixers, fruit squeezers,
centrifugal machines, coffee grinders, dishwashers and washing
machines; electric machines namely refrigerators, ice and ice
cream machines, electric cooking apparatus namely grills, fry
pans, woks, toaster ovens, toasters, barbeques, stone cooking
apparatus; electric coffee machines; apparatus for lighting namely
flashlights, lamps, under counter lights, ceiling lights; apparatus
for heating namely electric furnaces, electric stoves, kerosene
stoves, heaters, furnaces; apparatus for steam generating namely
turbines, boilers; apparatus for cooking namely stoves, ranges,
ovens, steam cookers; apparatus for refrigerating namely
refrigerators, freezers, freezer packs, ice boxes; apparatus for ice
making namely electric ice makers; apparatus for ice cream
making namely electric and non electric ice cream makers;
apparatus for drying namely electric clothes dryers, hair dryers;
apparatus for ventilating namely fans, air purifiers; apparatus for
sanitary purposes namely septic tanks, septic systems, washing
machines, dishwashers; air conditioning apparatus namely air
conditioners, air purifiers; bed warmers, hot water bottles,
warming pans, electric and non-electric pans; electrically heated
cushions and blankets, not for medical purposes; electric kettles;
electronic cooking utensils namely blenders, hand held blenders,
can openers, choppers, mixers, fruit squeezers, whisks,
centrifugal machines, coffee grinders, coffee machines.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Appareils électriques pour usage domestique
et professionnel, nommément mélangeurs, fouets, hachoirs,
mélangeurs, presse-fruits, appareils centrifuges, moulins à café,
lave-vaisselle et laveuses; appareils électriques, nommément
réfrigérateurs, sorbetières, appareils électriques de cuisson,
nommément grils, poêlons, woks, fours grille-pain, grille-pain,
barbecues, appareils de cuisson par gril à pierre lavique;
cafetières automatiques électriques; appareil d’éclairage,
nommément lampes de poche, lampes, dispositifs d’éclaraige
encastrés, dispositifs d’éclairage de plafond; appareils de
chauffage, nommément générateurs électriques d’air chaud,
cuisinières électriques, cuisinières à l’huile, générateurs d’air
chaud, appareils de chauffage à air chaud; appareils générateurs
de vapeur, nommément turbines, chaudières; appareils de
cuisson, nommément cuisinières, poêles, fours, cuiseurs à
vapeur; appareils de réfrigération, nommément réfrigérateurs,
congélateurs, paniers de congélateur, glacières; équipement pour
la fabrication de glace, nommément appareils électriques à
glaçons, équipement pour la fabrication de crème glacée,
nommément appareils électriques et non électriques pour la
fabrication de crème glacée; équipement de séchage,
nommément sécheuses électriques, sèche-cheveux; équipement
de ventilation, nommément ventilateurs, assainisseurs d’air;
équipement sanitaire, nommément fosses septiques, systèmes
septiques, laveuses, lave-vaisselle; appareils de climatisation,
nommément climatiseurs, assainisseurs d’air; chauffe-lit,
bouillottes, chauffe-lit, bacs électriques et non électriques;
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chauffe-coussin et couvertures chauffantes (électricité) pour fins
non médicales; bouilloires électriques; appareils électriques de
cuisine, nommément broyeurs-mélangeurs, broyeurs-mélangeurs
à main, ouvre-boîte, hachoirs, mélangeurs, presse-fruits, fouets,
appareils centrifuges, moulins à café, cafetières automatiques.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,096,403. 2001/03/16. GENYOUS, INC., 7645 SW Capitol
Highway, , Suite J, Portland, Oregon, 97219, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BULL, HOUSSER & TUPPER, 3000 ROYAL
CENTRE, P.O. BOX 11130, 1055 W. GEORGIA STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6E3R3 

CANCURE 
WARES: Pharmaceuticals for the prevention and treatment of
cancer, genomic and biological agents for the prevention and
treatment of cancer; all of the foregoing in the fields of cancer
study, identification, analysis, prevention, detection, diagnosis,
prognosis and treatment; computer software pertaining to reports,
information, database access and analysis in the fields of cancer,
and instructional manuals distributed therewith. SERVICES:
Medical and scientific research services and information and
consulting services, both in the fields of cancer study,
identification, analysis, prevention, detection, diagnosis,
prognosis and treatment. Priority Filing Date: February 28, 2001,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/
050,650 in association with the same kind of wares and in
association with the same kind of services. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Produits pharmaceutiques pour la prévention
et le traitement du cancer, agents génomiques et biologiques pour
la prévention et le traitement du cancer; tous les éléments
susmentionnés dans le domaine de l’étude, de l’identification, de
l’analyse, de la prévention, du dépistage, du diagnostic, du
pronostic et du traitement en ce qui concerne le cancer; logiciels
ayant trait aux rapports, à l’information, à l’accès à des bases de
données et à l’analyse dans le domaine du cancer, et manuels
d’instruction distribués avec ces logiciels. SERVICES: Services
de recherche scientifique et médicale et services d’information et
de consultation, dans le domaine de l’étude, de l’identification, de
l’analyse, de la prévention, du dépistage, du diagnostic, du
pronostic et du traitement en ce qui concerne le cancer. Date de
priorité de production: 28 février 2001, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/050,650 en liaison avec le même
genre de marchandises et en liaison avec le même genre de
services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,096,418. 2001/03/16. Nong Shim Co., Ltd., 370, Shindaebang-
Dong, Dongjak-Gu, Seoul, REPUBLIC OF KOREA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RIDOUT & MAYBEE LLP, ONE QUEEN STREET EAST, SUITE
2400, TORONTO, ONTARIO, M5C3B1 

 

The transliteration as provided by the applicant of the Chinese
character is SHIN and is the surname of the applicant. The
transliteration as provided by the applicant of the Korean
characters in SABALMYUN. The English translation as provided
by the applicant of the Korean characters following the word SHIN
is BOWL NOODLE.

The right to the exclusive use of the Korean characters that
represent the word NOODLE is disclaimed apart from the trade-
mark.

WARES: Noodles, namely, Chinese noodles and instant noodles.
Proposed Use in CANADA on wares.

La translittération des caractères chinois, tel que fourni par le
requérant, est "SHIN" et représente le nom du requérant. La
translittération des caractères coréens, tel que fourni par le
requérant, est "SABALMYUN". Tel que fourni par le requérant, la
traduction en anglais des caractères coréens qui suivent le mot
"SHIN" est "BOWL NOODLE".

Le droit à l’usage exclusif de Caractères coréens représentant le
mot "NOODLE" en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

MARCHANDISES: Nouilles, nommément nouilles chinoises et
nouilles instantanées. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

1,096,466. 2001/03/19. ROYAL BANK OF CANADA - BANQUE
ROYALE DU CANADA, 1Place Ville Marie, Montreal, QUEBEC,
H3C3A9 Representative for Service/Représentant pour
Signification: OGILVY RENAULT, SUITE 1600, 1981 MCGILL
COLLEGE AVENUE, MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 

RBC GESTION D’ACTIFS 
The right to the exclusive use of the words GESTION D’ACTIFS is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Financial services namely investment management
services, the management of mutual funds, segregated funds and
accounts and other pooled investment funds. Proposed Use in
CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots GESTION D’ACTIFS en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.
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SERVICES: Services financiers, nommément services de gestion
de placements, gestion de fonds mutuels, fonds et caisses
distincts et autres fonds communs de placement. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les services.

1,096,483. 2001/03/19. Emeris Technologies, 100, rue Louis
Blanc, 60160 Montataire, FRANCE Representative for Service/
Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP,
ONE QUEEN STREET EAST, SUITE 2400, TORONTO,
ONTARIO, M5C3B1 

ANNOTIS 
WARES: Computer software which allows the users to transmit,
mark, annotate documents and programs by electronic mail,
namely, e-mails, web pages, word processing documents, spread
sheets, visual presentations, computers; data processing
equipment; telecommunication apparatus and instruments
namely, apparatus for recording, transmission or reproduction of
sound and images namely telephones, receiving sets, cordless
telephones, radios, fax, intercoms; hardware and software to be
used with telephones; hardware for telephone communication
modems; software and hardware to enable internet access;
SERVICES: Communication by computer terminals, namely,
sending and receiving of e-mails, messages, fax transmission of
images and data through computers, telematics and internet.
Priority Filing Date: October 04, 2000, Country: FRANCE,
Application No: 00303055679 in association with the same kind of
wares and in association with the same kind of services. Used in
FRANCE on wares and on services. Registered in or for FRANCE
on October 04, 2000 under No. 003055679 on wares and on
services. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Logiciels qui permettent aux utilisateurs de
transmettre, marquer, annoter des documents et des programmes
par courriel, nommément courriels, pages Web, documents de
traitement de texte, tableurs, présentations visuelles, ordinateurs;
équipement de traitement de données; appareils et instruments
de télécommunications, nommément appareils pour
enregistrement, transmission ou reproduction de sons et
d’images, nommément téléphones, ensembles de réception,
téléphones sans fil, appareils radio, télécopieurs, interphones;
matériel informatique et logiciels à utiliser avec des téléphones;
matériel informatique pour modems de communications
téléphoniques; logiciels et matériel informatique pour permettre
l’accès à l’Internet; SERVICES: Communications par terminaux
informatiques, nommément envoi et réception de courriels, de
messages, de télécopie d’images et de données, par ordinateurs,
télématique et Internet. Date de priorité de production: 04 octobre
2000, pays: FRANCE, demande no: 00303055679 en liaison avec
le même genre de marchandises et en liaison avec le même genre
de services. Employée: FRANCE en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services. Enregistrée dans
ou pour FRANCE le 04 octobre 2000 sous le No. 003055679 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,096,524. 2001/03/19. Windsor Hockey Heritage Society, 128
Gerrish Street, Windsor, NOVA SCOTIA, B0N2T0 
 

The right to the exclusive use of the words WINDSOR NOVA
SCOTIA BIRTHPLACE OF HOCKEY is disclaimed apart from the
trade-mark.

WARES: Ball caps, t-shirts, sweatshirts, golf shirts, coins, tokens,
lapel pins, souvenir buttons, licence plates, hockey pucks and
postcards. Used in CANADA since September 1994 on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots WINDSOR NOVA SCOTIA
BIRTHPLACE OF HOCKEY en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Casquettes de baseball, tee-shirts, pulls
d’entraînement, polos de golf, pièces de monnaie, jetons,
épinglettes, insignes et épinglettes souvenirs, plaques
d’immatriculation, rondelles de hockey et cartes postales.
Employée au CANADA depuis septembre 1994 en liaison avec
les marchandises.

1,096,620. 2001/03/20. PRINTERON CORPORATION, 221
McIntyre Drive, Kitchener, ONTARIO, N2R1G1 Representative
for Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1020, COMMERCE
HOUSE, 50 QUEEN STREET NORTH, KITCHENER, ONTARIO,
N2H6M2 
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The right to the exclusive use of the words PRINTER and PRINT
is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Provision of a global print network and a global print
registry which enable global computer network users to locate,
access, search, store and print information to global computer
network enabled printers or fax machines; converting ordinary
printers into global computer network enabled printers. Used in
CANADA since at least as early as March 13, 2001 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots PRINTER et PRINT en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Fourniture d’un réseau d’impression mondial et d’un
registre d’impression mondial permettant aux utilisateurs du
réseau informatique mondial de consulter, de rechercher, de
conserver et d’imprimer de l’information sur des imprimantes ou
des télécopieurs fonctionnant au sein du réseau informatique
mondial; transformer des imprimantes ordinaires en imprimantes
fonctionnant au sein du réseau informatique mondial. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 13 mars 2001 en
liaison avec les services.

1,096,808. 2001/03/21. Ed FUGLE, Box 12, Smiley,
SASKATCHEWAN, S0L2Z0 Representative for Service/
Représentant pour Signification: FURMAN & KALLIO, 1400 -
2002 VICTORIA AVENUE, P.O. BOX 20010, REGINA,
SASKATCHEWAN, S4P4J7 

RETURN THE IRON STONE 
WARES: Publications, namely calendars; prerecorded audio
cassettes, video cassettes, CD’s and other recordable media
containing commercials or documentaries for television, radio or
other broadcasting; clothing, namely, t-shirts, caps, hats and
coats; novelties, namely commemorative dishware, bumper
stickers, banners and posters. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Publications, nommément calendriers;
audiocassettes, vidéocassettes, disques compacts préenregistrés
et autres supports enregistrables, contenant des messages
publicitaires ou des documentaires pour télévision, radio ou autres
moyens de diffusion; vêtements, nommément tee-shirts,
casquettes, chapeaux et manteaux; nouveautés, nommément
vaisselle, autocollants pour pare-chocs, bannières et affiches
commémoratifs. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,097,131. 2001/03/26. Solutions Credit Counselling Services
Inc., 200 - 10351 - 150th Street, Surrey, BRITISH COLUMBIA,
V3R4B1 

Your Credit Education Specialists 
The right to the exclusive use of the words CREDIT EDUCATION
SPECIALISTS is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Confidential financial counselling, counselling with
respect to alternatives to bankruptcy, financial education and work
shop seminars, budget planning, bankruptcy counselling,
mediation for consumers with their creditors, financial and debt
management programs. Used in CANADA since December 01,
1999 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots CREDIT EDUCATION
SPECIALISTS en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

SERVICES: Consultation financière confidentielle, conseils en
matière de solutions de rechange à la faillite, éducation financière
et séminaires, planification budgétaire, conseils en matière de
faillite, médiation pour consommateurs auprès de leurs créditeurs,
programmes de gestion financière et de gestion des dettes.
Employée au CANADA depuis 01 décembre 1999 en liaison avec
les services.

1,097,186. 2001/03/22. Zurich Insurance Company, 400
University Avenue, Toronto, ONTARIO, M5G1S7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DENNISON ASSOCIATES, 133 RICHMOND STREET WEST,
SUITE 301, TORONTO, ONTARIO, M5H2L7 

ZURICH NORTH AMERICA 
WARES: Stuffed dolls. SERVICES: (1) Insurance services and
financial services, namely financial management services,
financial planning services, asset management services, the
provision of segregated funds and investment services namely,
mutual fund investment services, investment brokerage services,
investment management services and investment of funds for
others; underwriting service and warranty contracts, and issuing
service and warranty contracts. (2) Business administration. (3)
Providing of food and drink; temporary accommodation; legal
services; computer programming. Proposed Use in CANADA on
wares and on services.

MARCHANDISES: Poupées rembourrées. SERVICES: (1)
Services d’assurances et services financiers, nommément
services de gestion financière, services de planification financière,
services de gestion des biens, fourniture de fonds réservés et
services d’investissement, nommément services d’investissement
de fonds mutuels, services de courtage d’investisement, services
de gestion de placements et placement de fonds pour des tiers;
service de souscription et contrats de garantie, et émission de
contrats d’entretien et de garantie. (2) Administration des affaires.
(3) Fourniture d’aliments et de boissons; hébergement
temporaire; services juridiques; programmation informatique.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.
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1,097,342. 2001/03/23. KACABA VINEYARDS INC., 143
Castlefield Avenue, Toronto, ONTARIO, M4R1G6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR
STREET EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

43½ LATITUDE 
WARES: Wine. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vin. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,097,370. 2001/03/26. Canadian Tire Corporation, Limited, 2180
Yonge Street, Toronto, ONTARIO, M4P2V8 Representative for
Service/Représentant pour Signification: CASSELS BROCK
& BLACKWELL LLP, SCOTIA PLAZA, SUITE 2100, 40 KING
STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3C2 
 

The right to the exclusive use of the word BED is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Beds and sleeping apparatus, namely portable beds
with folding frames. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot BED en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Lits et articles semblables, nommément lits
portables et pliants. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

1,097,371. 2001/03/26. Canadian Tire Corporation, Limited, 2180
Yonge Street, Toronto, ONTARIO, M4P2V8 Representative for
Service/Représentant pour Signification: CASSELS BROCK
& BLACKWELL LLP, SCOTIA PLAZA, SUITE 2100, 40 KING
STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3C2 

B.Y.O. BED 
The right to the exclusive use of the word BED is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Beds and sleeping apparatus, namely portable beds
with folding frames. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot BED en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Lits et articles semblables, nommément lits
portables et pliants. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

1,097,488. 2001/03/28. J. D’Addario & Company, Inc., 595 Smith
Street, Farmingdale, New York 11735, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MOFFAT & CO., 1200-427 LAURIER AVENUE
WEST, P.O. BOX 2088, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5W3 

EXP COATED 
The right to the exclusive use of the word COATED is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Strings for musical instruments. Used in CANADA since
at least as early as February 2001 on wares. Priority Filing Date:
December 08, 2000, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 76/178,380 in association with the same kind of
wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares.
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on March
26, 2002 under No. 2,554,111 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot COATED en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Cordes pour instruments de musique.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que février
2001 en liaison avec les marchandises. Date de priorité de
production: 08 décembre 2000, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 76/178,380 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 26 mars 2002 sous le No.
2,554,111 en liaison avec les marchandises.

1,097,590. 2001/03/28. SHAKLEE CORPORATION a Delaware
Corporation, 4747 Willow Road, Pleasanton, California 94588,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

AIRSOURCE 
WARES: (1) Pre-recorded audiotape and videotape cassettes,
and CD ROMs all featuring information of a motivational and/or
instructional nature concerning multi-level marketing of provider’s
goods and services directed to distributors, prospective
distributors and/or customers; and pre-recorded audiotape and
videotape cassettes, and CD ROMs all featuring information in the
fields of nutrition, health and the environment; air purification units
for domestic use, printed materials, namely owner manuals, direct
selling ads and sales literature in the nature of order forms and
printed forms, informational brochures and pamphlets in the field
of nutrition, health and the environment. (2) Air purification units
for domestic use, printed materials, namely owner manuals, direct
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selling ads and sales literature in the nature of order forms and
printed forms, informational brochures and pamphlets in the field
of nutrition, health and the environment. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on wares (2). Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on April 02, 2002 under No.
2,557,272 on wares (2). Proposed Use in CANADA on wares (1).

MARCHANDISES: (1) Audiocassettes et vidéocassettes, et
disques CD-ROM préenregistrés, tous contenant de l’information
de nature motivante et/ou instructive concernant la
commercialisation à paliers multiples, des biens et services de
fournisseur destinées aux distributeurs, aux distributeurs et/ou
aux clients éventuels; et audiocassettes et vidéocassettes, et
disques CD-ROM préenregistrés, tous contenant de l’information
dans les domaines de la nutrition, de la santé et de
l’environnement; purificateurs d’air pour usage domestique;
publications imprimées, nommément manuels du propriétaire,
annonces de vente directe et documents de vente sous forme de
formulaires de commande et de formulaires imprimés, de
brochures et de prospectus d’information dans les domaines de la
nutrition, de la santé et de l’environnement. (2) Purificateurs d’air
pour usage domestique; publications imprimées, nommément
manuels du propriétaire, annonces de vente directe et documents
de vente sous forme de formulaires de commande et de
formulaires imprimés, de brochures et de prospectus
d’information dans les domaines de la nutrition, de la santé et de
l’environnement. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en
liaison avec les marchandises (2). Enregistrée dans ou pour
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 02 avril 2002 sous le No.
2,557,272 en liaison avec les marchandises (2). Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises (1).

1,097,661. 2001/03/29. Crystal Wealth Management System
Limited, 101 Ridge Road East, Grimsby, ONTARIO, L3M4E7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, SCOTIA PLAZA, 40 KING
STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y4 
 

The right to the exclusive use of the word WEALTH is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Computer software which enables the application of
investment strategies in the management of investment funds.
SERVICES: Financial services, namely, retail brokerage
investment banking, money management, transitional capital,
venture capital and management and distribution of mutual funds;
financial investment in the field of securities and mutual funds;
financial analysis and consultation; financial research; financing
services; investment services; investment advice; investment
brokerage; investment consultation; investment management;
and investment funds for others. Used in CANADA since at least
as early as January 05, 2001 on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot WEALTH en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Logiciels permettant l’application de
stratégies d’investissement à la gestion de fonds de placement.
SERVICES: Services financiers, nommément services de
courtage au détail, banque d’investissement, gestion des
ressources de trésorerie, financement transitionnel, capital de
risque et gestion et distribution de fonds mutuels; investissement
financier dans le domaine des valeurs et fonds mutuels; analyse
et conseils financiers; recherche financière; services de
financement; services d’investissement; conseils en matière
d’investissement; courtage en matière d’investissement; conseils
en matière d’investissement; gestion de placements; et fonds de
placement pour des tiers. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 05 janvier 2001 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,097,693. 2001/03/30. Brand New Day Entertainment, a
registered general partnership comprised of Stephen C. Hart and
Robert Ian Citulsky, 1635 Cartwright Crescent, Milton, ONTARIO,
L9T5N5 Representative for Service/Représentant pour
Signification: MARKS & CLERK, 350 BURNHAMTHORPE
ROAD WEST, SUITE 402, MISSISSAUGA, ONTARIO, L5B3J1 

ALL THE ANSWERS 
The right to the exclusive use of ANSWERS is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Trivia board game; sets of answer and question cards
for a trivia board game. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif de ANSWERS en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Jeu-questionnaire général de table;
ensembles de cartes de questions et réponses pour jeu-
questionnaire général de table. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,097,713. 2001/03/27. KISS NAIL PRODUCTS, INC., 2 Harbor
Park Drive, Port Washington, New York, 11050, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR, BOX
401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

1 EASY STEP 
WARES: Nail care products namely manicure and nail care sets
comprised of pre-glued fingernails. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares. Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on May 14, 2002 under No. 2,569,268 on wares.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits de soins des ongles, nommément
ensembles de manucure et de soins des ongles, comprenant des
ongles précollés. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en
liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE le 14 mai 2002 sous le No. 2,569,268 en
liaison avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.
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1,097,722. 2001/03/28. KACABA VINEYARDS INC., 143
Castlefield Avenue, Toronto, ONTARIO, M4R1G6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR
STREET EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

43 DEGREES 
WARES: Wine. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vin. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,097,886. 2001/03/29. JAMES BAY ASSOCIATION FOR
COMMUNITY LIVING, P.O. Box 460, Mosonee, ONTARIO,
P0L1Y0 Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 
 

The right to the exclusive use of the words JAMES BAY and
ASSOCIATION is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Care and support services for developmentally
challenged adults and children as well as the development and
implementation of programs aimed at providing life skills, personal
growth, and general education. Proposed Use in CANADA on
services.

Le droit à l’usage exclusif des mots JAMES BAY et
ASSOCIATION en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

SERVICES: Services de soin et de soutien pour adultes et enfants
souffrant de troubles de développement et élaboration et mise en
oeuvre de programmes sur l’acquisition d’aptitudes à la vie
quotidienne, la croissance personnelle et l’éducation générale.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,097,942. 2001/03/29. SUZY SHIER INC., 1604 St. Regis Blvd.,
Dorval, QUEBEC, H9P1H6 Representative for Service/
Représentant pour Signification: MENDELSOHN, 1000
SHERBROOKE STREET WEST, 27TH FLOOR, MONTREAL,
QUEBEC, H3A3G4 

 

WARES: Outerwear, namely coats, jackets and trench coats; T-
shirts; suits; blouses; dresses; and career separates and co-
ordinates, namely skirts, pants, blazers and capris. Used in
CANADA since December 2000 on wares.

MARCHANDISES: Vêtements de plein air, nommément
manteaux, vestes et trench-coats; tee-shirts; costumes;
chemisiers; robes; et vêtements de livreur séparés et ensembles
de livreur assortis, nommément jupes, pantalons, blazers et
pantalons capri. Employée au CANADA depuis décembre 2000
en liaison avec les marchandises.

1,097,944. 2001/03/29. Martinswerk GmbH, Kölnerstrasse 110,
D-50127, Bergheim, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT, 1981
MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL,
QUEBEC, H3A2Y3 

PERGOBRIGHT 
WARES: Chemicals used in the paper industry. Priority Filing
Date: December 18, 2000, Country: GERMANY, Application No:
300 92 082.2/01 in association with the same kind of wares. Used
in GERMANY on wares. Registered in or for GERMANY on May
30, 2001 under No. 300 92 082.2/01 on wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits chimiques pour l’industrie du papier.
Date de priorité de production: 18 décembre 2000, pays:
ALLEMAGNE, demande no: 300 92 082.2/01 en liaison avec le
même genre de marchandises. Employée: ALLEMAGNE en
liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
ALLEMAGNE le 30 mai 2001 sous le No. 300 92 082.2/01 en
liaison avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,098,014. 2001/03/30. RICHARD LOPES D/B/A SPACEBALLS,
1475 West Avenue South, Turlock, California 95380, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: FETHERSTONHAUGH &
CO., SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999,
STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

SPACEBALLS 
WARES: Thermoplastic rubber for use in constructing wood
cabinet doors. Used in CANADA since at least as early as July 11,
1991 on wares.

MARCHANDISES: Caoutchouc thermoplastique pour la
construction de portes d’armoires en bois. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 11 juillet 1991 en
liaison avec les marchandises.
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1,098,072. 2001/03/30. BX TRADE S.r.l., a legal entity, Via
Nuova, , 158/160, 28883 , Gravellona Toce (VB), ITALY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR
STREET EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 
 

WARES: (1) Toothpaste; mouthwash; dentifrices; mouthwashes
for the treatment of teeth and gums; toothpastes, for medical
purposes, for the treatment of teeth and gums; dental cements;
dental mastics; dental impression materials; dental amalgams;
preparations for cleaning dentures; dental lacquer; porcelain for
dental prostheses; adhesives for dental prostheses; preparations
for easing the growth of teeth; material for filling teeth; material for
stopping teeth, dental wax. (2) Dentifrices; mouthwashes for the
treatment of teeth and gums; toothpastes, for medical purposes,
for the treatment of teeth and gums; dental cements; dental
mastics; dental impression materials; dental amalgams;
preparations for cleaning dentures; dental lacquer; porcelain for
dental prostheses; adhesives for dental prostheses; preparations
for easing the growth of teeth; material for filling teeth; material for
stopping teeth, dental wax. Used in ITALY on wares (2).
Registered in or for ITALY on May 06, 1991 under No. 544783 on
wares (2). Proposed Use in CANADA on wares (1).

MARCHANDISES: (1) Pâte dentifrice; rince-bouche; dentifrices;
rince-bouche pour dents et gencives; pâtes dentifrices à des fins
médicales pour dents et gencives; ciments dentaires; mastics
dentaires; matières pour empreintes dentaires; amalgames
dentaires; préparations pour le nettoyage de prothèses dentaires;
poli dentaire; porcelaine pour prothèses dentaires; adhésifs pour
prothèses dentaires; préparations pour faciliter la croissance de
dents; amalgame dentaire; matière d’obturation dentaire, cire
dentaire. (2) Dentifrices; rince-bouche pour dents et gencives;
pâtes dentifrices à des fins médicales pour dents et gencives;
ciments dentaires; mastics dentaires; matériel pour empreintes
dentaires; amalgames dentaires; préparations pour le nettoyage
de prothèses dentaires; poli dentaire; porcelaine pour prothèses
dentaires; adhésifs pour prothèses dentaires; préparations pour
faciliter la croissance de dents; amalgame dentaire; matière
d’obturation dentaire, cire dentaire. Employée: ITALIE en liaison
avec les marchandises (2). Enregistrée dans ou pour ITALIE le
06 mai 1991 sous le No. 544783 en liaison avec les marchandises
(2). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises
(1).

1,098,076. 2001/03/30. Maxtech Manufacturing Inc., 620
McMurray Road, Waterloo, ONTARIO, N2V2E7 Representative
for Service/Représentant pour Signification: BORDEN
LADNER GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100
QUEEN STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9 

 

WARES: Power tool accessories namely bits, couplers,
nutsetters, screw guides, countersinks, hole saws, all rotary tool
accessories namely, abrasive, mounted wheels, cut off wheels,
polishing/cleaning wheels, sanding discs, engraving/carving
cutters and collets, saw blades, sockets and socket adapters, drill,
bar and rod extensions, mandrels and sanding, grinding, drilling,
cut-off attachment accessories, collets, chucks, hinge drills,
adapters, drywall depth setters, cutters, round-shank deburring
tools and carbide deburring tools, wire brushes, reamers and
flexible shafts. Used in CANADA since at least November 17,
1997 on wares.

MARCHANDISES: Accessoires pour outils électriques,
nommément mèches, manchons, serre-écrous, guides de vis,
forets à fraiser, scies emporte-pièce; tous accessoires pour outils
rotatifs, nommément disques abrasifs, disques montés, disques
de coupe, disques de polissage/nettoyage, disques de ponçage;
outils à graver/sculpter et douilles de serrage, lames de scies,
douilles et adaptateurs de douille, perceuses, prolongateurs de
barre et de tige, mandrins, et accessoires de fixation pour
ponçage, meulage, perçage, coupe, douilles de serrage,
mandrins, forets articulés, adaptateurs, outils de réglage de
profondeur pour cloisons sèches, outils de coupe, outils à
ébavurer à queue cylindrique et outils à ébavurer au carbure,
brosses métalliques, alésoirs et axes souples. Employée au
CANADA depuis au moins 17 novembre 1997 en liaison avec les
marchandises.

1,098,091. 2001/03/30. Teranet Enterprises Inc., 1 Adelaide
Street East, Suite 1405, Toronto, ONTARIO, M5C2V9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
CASSELS BROCK & BLACKWELL LLP, SCOTIA PLAZA, SUITE
2100, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5H3C2 

CANADA’S EXCHANGE FOR LEGAL 
PROFESSIONALS 

The right to the exclusive use of the words CANADA’S,
EXCHANGE and FOR LEGAL PROFESSIONALS is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: (1) Computer software used to search, access and
purchase information, data products and services relating to the
legal community from the applicant and third parties via the
internet or other computer networks; a directory of information,
sites and resources relating to the legal community; publications,
namely, books, magazines, newsletters, pamphlets, manuals
relating to the legal community. (2) Adult’s and children’s clothing,
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namely, dresses, shirts, skirts, pants, jackets, sweaters, blouses,
t-shirts, shorts, robes, pyjamas, jumpers, jog sets and overalls,
underwear, socks, belts, hats, headbands, gloves and scarves. (3)
Stationery namely, calendars, forms, appointment books, albums,
and greeting cards; publications namely brochures, newsletters,
periodicals, magazines, reviews, books, posters, almanacs,
advertising tear sheets, atlases, catalogues and photographs;
banners, pens, pencils, markers. (4) Gym bags, knap sacks,
sports bags, attaché bags, tote bags, cooler bags; key chains,
retractable badge holders, pennants, cups, glasses and mugs,
pocket knives, stress balls, jewellery, watches, folding lawn chairs;
golfing accessories, namely, towels, golf balls and golf tees.
SERVICES: Operation of an on-line intranet/internet, electronic
business through which users may access and purchase the
applicant’s and third parties’ information, data, products and
services; promoting information, data, products and services by
placing advertisements and promotional displays on an electronic
site accessed via the internet or other computer networks; the
provision of computer services, namely, accepting, searching,
accessing, retrieving and transmitting information of interest to the
legal community. Used in CANADA since at least as early as
February 01, 2001 on services. Proposed Use in CANADA on
wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots CANADA’S, EXCHANGE et
FOR LEGAL PROFESSIONALS en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Logiciels utilisés pour recherche,
sollicitation et achat d’information, de données, de produits et
services ayant trait à la communauté juridique du requérant et de
tiers, au moyen de l’Internet ou autres réseaux informatiques;
répertoire d’informations, de sites et de ressources ayant trait à la
communauté juridique; publications, nommément livres, revues,
bulletins, dépliants, manuels ayant trait à la communauté
juridique. (2) Vêtements pour aultes et enfants, nommément
robes, chemises, jupes, pantalons, vestes, chandails, chemisiers,
tee-shirts, shorts, robes de chambres, pyjamas, chasubles,
survêtements et salopettes, sous-vêtements, chaussettes,
ceintures, chapeaux, bandeaux, gants et foulards. (3) Articles de
papeterie, nommément calendriers, formulaires, carnets de
rendez-vous, albums et cartes de souhaits; publications,
nommément brochures, bulletins, périodiques, revues, revues,
livres, affiches, almanachs, feuilles publicitaires détachables,
atlas, catalogues et photographies; bannières, stylos, crayons,
marqueurs. (4) Sacs de sport, sacs à dos, sacs de sport, sacs de
burea, fourre-tout, sacs isolants; chaînettes porte-clés, supports
d’insigne escamotables, fanions, tasses, verres et chopes, canifs,
balles anti-stress, bijoux, montres, chaises de parterre pliantes;
accessoires de golf, nommément serviettes, balles de golf et tés
de golf. SERVICES: Exploitation d’une entreprise électronique en
ligne sur Intranet/Internet, qui permet aux utilisateurs de solliciter
et d’acheter information, données, produits et services du
requérant et de tiers; promotion d’information, de données, de
produits et services, par placement d’annonces publicitaires et de
présentoirs promotionnels sur un site électronique accessible au

moyen de l’Internet ou autres réseaux informatiques; fourniture de
services d’informatique, nommément acceptation, recherche,
sollicitation, extraction et transmission d’information intéressant la
communauté juridique. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que le 01 février 2001 en liaison avec les services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,098,610. 2001/04/05. CHANGDE CIGARETTE FACTORY a
corporation registered under the laws of the People’s Republic of
China, San Cha Road, Changde City, Hunan, CHINA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 
 

The trade-mark is a two-dimensional mark as applied to a six-
sided three-dimensional carton. The above drawing shows the
mark in a flat perspective view in order to show all aspects of the
mark. The dotted outline shown above is not part of the trade-
mark.

The transliteration of the Chinese characters is FU RONG WANG,
while the translation of these characters is HIBISCUS LOTUS
KING, as provided by the applicant.

WARES: Cigarettes. Used in CHINA on wares. Registered in or
for CHINA on October 21, 1998 under No. 1217754 on wares.
Proposed Use in CANADA on wares.

La marque de commerce est une marque bidimensionnelle qui
s’applique à un cartonnage pliant tridimensionel à six côtés. Le
dessin ci-dessus représente la marque dans une vue perspective
plate, afin de montrer tous les aspects de la marque. La ligne
pointillée montrée ci-dessus ne fait pas partie de la marque de
commerce.

La translittération des caractères chinois est "FU RONG WANG",
et la traduction de ces caractères est "HIBISCUS LOTUS KING",
tel que fourni par le requérant.
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MARCHANDISES: Cigarettes. Employée: CHINE en liaison avec
les marchandises. Enregistrée dans ou pour CHINE le 21 octobre
1998 sous le No. 1217754 en liaison avec les marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,098,613. 2001/04/05. PAUL ADRIANUS EUGENIE MARIA
VERSIJP, Canadalaan 12, 4624 HG Bergen op Zoom,
NETHERLANDS Representative for Service/Représentant
pour Signification: FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900,
55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 
 

WARES: Agglutinants, laying compositions and binding agents for
industrial purposes; and polymers being quick drying agglutinants,
laying compositions and binding agents for the construction of
works of art and spatial and decorative works; artists’ material,
namely, agglutinants, laying compositions and binding agents for
use in combination with textiles, paper, chamois leather,
fibreglass, self-hardening clay, natural materials and other
substrates, for use by hobbyists and artists. Used in
NETHERLANDS on wares. Registered in or for BENELUX on
September 01, 1998 under No. 628775 on wares.

MARCHANDISES: Agglutinants, composés de pose et de collage
pour usage industriel; et polymères de type agglutinants à
séchage rapide, composés de pose et de collage pour oeuvres
d’art, tridimensionnelles et décoratives; matériaux pour artistes,
nommément agglutinants, composés de pose et de collage pour
produits en tissu, papier, chamois, fibre de verre, argile
autodurcissante, matériaux naturels et autres subjectiles pour
amateurs et artistes. Employée: PAYS-BAS en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour BENELUX le 01
septembre 1998 sous le No. 628775 en liaison avec les
marchandises.

1,098,677. 2001/04/04. Organization for the Advancement of
Aboriginal Peoples’ Health, a legal entity, 56 Sparks Street, Suite
400, Ottawa, ONTARIO, K1P5A9 Representative for Service/
Représentant pour Signification: NELLIGAN O’BRIEN PAYNE
LLP, SUITE 1900, 66 SLATER, OTTAWA, ONTARIO, K1P5H1 

 

Colour is claimed as a specific feature of the trade-mark in which
the north-east quadrant, including the section between the arms,
is in white, the south-east quadrant is in yellow, the south-west
quadrant, including the section between the arms, is in blue and
the north-west quadrant is in red.

SERVICES: Promoting and improving the health of Canadian
Aboriginal peoples and communities in Canada and facilitating
and disseminating knowledge of Aboriginal health issues, namely:
Developing research partnerships and strategic linkages with
Aboriginal and non-Aboriginal health organizations, universities,
research institutes and government; Facilitating transfer of
knowledge and information on Aboriginal health issues via
publications, research papers, briefing notes, Internet,
conferences, seminars, regional workshops, presentations,
partnerships, and other communications tools; Conducting
research on health issues impacting Aboriginal people;
Conducting polls on Aboriginal health issues; Providing analysis of
health policy and legislation affecting Aboriginal Peoples;
Developing three centres within the organization to focus on the
unique health needs and issues of First Nations, Inuit and Métis
populations; Defining knowledge- based activities and best
practices; Serving as a support network for Aboriginal health
workers and communities; Publishing communications materials
including a newsletter, electronic bulletin, health research journal,
annual report, news releases, pamphlets, fact sheets, videos,
public service announcements, etc.; Producing promotional items
such as mouse pads, pins, pens, etc.; Creating linkages with
traditional healers and community-based researchers; Producing
discussion papers on traditional health knowledge and healing
practices, and developing research models and protocols to
support traditional healing practices; Developing and operating a
national clearing house to distribute health information, provide
focus in developing health promotion materials, promote and
facilitate access and exchange of information through national and 
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international networks, and identify information gaps and develop
strategies to fill the gaps; Managing the First Nations and Inuit
Regional Longitudinal Health Survey; Promoting recruitment and
retention of Aboriginal Peoples in the health care field via public
education and promotional activities such as radio documentaries;
helping build on existing capacities in Aboriginal communities.
Used in CANADA since at least as early as February 01, 2001 on
services.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce, dans laquelle le quadrant nord-est, y compris la
section entre les aiguilles, est en blanc, le quadrant sud-est est en
jaune, le quadrant sud-ouest, y compris la section entre les
aiguilles, est en bleu et le quadrant nord-ouest est en rouge.

SERVICES: Promotion et amélioration de la santé des
collectivités autochtones canadiennes et de leurs membres et
promotion et diffusion du savoir relativement aux questions liées à
la santé des Autochtones, nommément : établissement de
partenariats de recherche et de liens stratégiques avec des
organismes, des universités, des instituts de recherche et le
gouvernement, en ce qui concerne la santé des Autochtones et
des non Autochtones; facilitation de la transmission du savoir et
de l’information sur les questions liées à la santé des Autochtones,
au moyen de publications, de rapports de recherche, de notes
d’information, d’Internet, de conférences, de séminaires, d’ateliers
régionaux, de présentations, de partenariats, et d’autres outils de
communications; exécution de recherche sur les questions liées à
la santé qui ont une incidence sur les Autochtones; tenue de
sondages sur les questions liées à la santé des Autochtones;
fourniture de services d’analyse en ce qui concerne les politiques
et les lois en matière de santé qui ont une incidence sur les
Autochtones; établissement de trois centres au sein de
l’organisation en vue de se concentrer sur les questions et les
besoins en matière de santé qui sont particuliers aux Premières
nations, aux Inuits et aux Métis; préciser les activités et les
pratiques exemplaires axées sur le savoir; faire office de réseau
de soutien pour les travailleurs de la santé et les collectivités
autochtones; publication de documents de communication, y
compris un bulletin, un bulletin électronique, un rapport de
recherche sur la santé, un rapport annuel, des communiqués, des
dépliants, des fiches d’information, des vidéos, des communiqués
d’intérêt public, etc.; production d’articles promotionnels comme
des tapis de souris, des épingles, des stylos, etc.; établissement
de liens avec des guérisseurs traditionnels et des chercheurs des
collectivités; production de documents de travail portant sur les
connaissances en matière de santé et les pratiques de guérison
traditionnelles, et élaboration de modèles et de protocoles de
recherche visant à appuyer les pratiques de guérison
traditionnelles; établissement et exploitation d’un Centre national
d’information chargé de diffuser de l’information sur la santé, de
coordonner l’élaboration de documents de promotion de la santé,
de promouvoir et de faciliter l’accès à l’information et l’échange
d’information au moyen de réseaux nationaux et internationaux, et
de repérer les lacunes en matière d’information et d’élaborer des
stratégies visant à combler ces lacunes; gestion de l’Enquête
régionale longitudinale sur la santé des Premières nations et des
Inuits; promotion du recrutement et du maintien en poste des

Autochtones dans le domaine des soins de santé, au moyen
d’éducation publique et d’activités promotionnelles, comme des
documentaires radio; contribuer à mettre à profit les moyens
existants dans les collectivités autochtones. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01 février 2001 en
liaison avec les services.

1,098,679. 2001/04/04. Organization for the Advancement of
Aboriginal Peoples’ Health, a legal entity, 56 Sparks Street, Suite
400, Ottawa, ONTARIO, K1P5A9 Representative for Service/
Représentant pour Signification: NELLIGAN O’BRIEN PAYNE
LLP, SUITE 1900, 66 SLATER, OTTAWA, ONTARIO, K1P5H1 
 

SERVICES: Promoting and improving the health status of
Aboriginal peoples and communities in Canada and facilitating
and disseminating knowledge of Aboriginal health issues, namely:
Developing research partnerships and strategic linkages with
Aboriginal and non-Aboriginal health organizations, universities,
research institutes and government; Facilitating transfer of
knowledge and information on Aboriginal health issues via
publications, research papers, briefing notes, Internet,
conferences, seminars, regional workshops, presentations,
partnerships, and other communications tools; Conducting
research on health issues impacting Aboriginal people;
Conducting polls on Aboriginal health issues; Providing analysis of
health policy and legislation affecting Aboriginal Peoples;
Developing three centres within the organization to focus on the
unique health needs and issues of First Nations, Inuit and Métis
populations; Defining knowledge- based activities and best
practices; Serving as a support network for Aboriginal health
workers and communities; Publishing communications materials
including a newsletter, electronic bulletin, health research journal,
annual report, news releases, pamphlets, fact sheets, videos,
public service announcements, etc.; Producing promotional items
such as mouse pads, pins, pens, etc.; Creating linkages with
traditional healers and community-based researchers; Producing
discussion papers on traditional health knowledge and healing
practices, and developing research models and protocols to
support traditional healing practices; Developing and operating a 
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national clearing house to distribute health information, provide
focus in developing health promotion materials, promote and
facilitate access and exchange of information through national and
international networks, and identify information gaps and develop
strategies to fill the gaps; Managing the First Nations and Inuit
Regional Longitudinal Health Survey; Promoting recruitment and
retention of Aboriginal Peoples in the health care field via public
education and promotional activities such as radio documentaries;
helping build on existing capacities in Aboriginal communities.
Used in CANADA since at least as early as February 01, 2001 on
services.

SERVICES: Promotion et amélioration de la santé des
collectivités autochtones canadiennes et de leurs membres et
promotion et diffusion du savoir relativement aux questions liées à
la santé des Autochtones, nommément : établissement de
partenariats de recherche et de liens stratégiques avec des
organismes, des universités, des instituts de recherche et le
gouvernement, en ce qui concerne la santé des Autochtones et
des non Autochtones; facilitation de la transmission du savoir et
de l’information sur les questions liées à la santé des Autochtones,
au moyen de publications, de rapports de recherche, de notes
d’information, d’Internet, de conférences, de séminaires, d’ateliers
régionaux, de présentations, de partenariats, et d’autres outils de
communications; exécution de recherche sur les questions liées à
la santé qui ont une incidence sur les Autochtones; tenue de
sondages sur les questions liées à la santé des Autochtones;
fourniture de services d’analyse en ce qui concerne les politiques
et les lois en matière de santé qui ont une incidence sur les
Autochtones; établissement de trois centres au sein de
l’organisation en vue de se concentrer sur les questions et les
besoins en matière de santé qui sont particuliers aux Premières
nations, aux Inuits et aux Métis; préciser les activités et les
pratiques exemplaires axées sur le savoir; faire office de réseau
de soutien pour les travailleurs de la santé et les collectivités
autochtones; publication de documents de communication, y
compris un bulletin, un bulletin électronique, un rapport de
recherche sur la santé, un rapport annuel, des communiqués, des
dépliants, des fiches d’information, des vidéos, des communiqués
d’intérêt public, etc.; production d’articles promotionnels comme
des tapis de souris, des épingles, des stylos, etc.; établissement
de liens avec des guérisseurs traditionnels et des chercheurs des
collectivités; production de documents de travail portant sur les
connaissances en matière de santé et les pratiques de guérison
traditionnelles, et élaboration de modèles et de protocoles de
recherche visant à appuyer les pratiques de guérison
traditionnelles; établissement et exploitation d’un Centre national
d’information chargé de diffuser de l’information sur la santé, de
coordonner l’élaboration de documents de promotion de la santé,
de promouvoir et de faciliter l’accès à l’information et l’échange
d’information au moyen de réseaux nationaux et internationaux, et
de repérer les lacunes en matière d’information et d’élaborer des
stratégies visant à combler ces lacunes; gestion de l’Enquête
régionale longitudinale sur la santé des Premières nations et des
Inuits; promotion du recrutement et du maintien en poste des

Autochtones dans le domaine des soins de santé, au moyen
d’éducation publique et d’activités promotionnelles, comme des
documentaires radio; contribuer à mettre à profit les moyens
existants dans les collectivités autochtones. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01 février 2001 en
liaison avec les services.

1,098,680. 2001/04/03. Maxtech Manufacturing Inc., 620
McMurray Road, Waterloo, ONTARIO, N2V2E7 Representative
for Service/Représentant pour Signification: BORDEN
LADNER GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100
QUEEN STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9 

MAXTECH 
WARES: Power tool accessories namely bits, couplers,
nutsetters, screw guides, countersinks, hole saws, all rotary tool
accessories namely, abrasive, mounted wheels, cut off wheels,
polishing/cleaning wheels, sanding discs, engraving/carving
cutters and collets, saw blades, sockets and socket adapters, drill,
bar and rod extensions, mandrels and sanding, grinding, drilling,
cut-off attachment accessories, collets, chucks, hinge drills,
adapters, drywall depth setters, cutters, round-shank deburring
tools and carbide deburring tools, wire brushes, reamers and
flexible shafts. Used in CANADA since at least November 17,
1997 on wares.

MARCHANDISES: Accessoires pour outils électriques,
nommément mèches, manchons, serre-écrous, guides de vis,
forets à fraiser, scies emporte-pièce; tous accessoires pour outils
rotatifs, nommément disques abrasifs, disques montés, disques
de coupe, disques de polissage/nettoyage, disques de ponçage;
outils à graver/sculpter et douilles de serrage, lames de scies,
douilles et adaptateurs de douille, perceuses, prolongateurs de
barre et de tige, mandrins, et accessoires de fixation pour
ponçage, meulage, perçage, coupe, douilles de serrage,
mandrins, forets articulés, adaptateurs, outils de réglage de
profondeur pour cloisons sèches, outils de coupe, outils à
ébavurer à queue cylindrique et outils à ébavurer au carbure,
brosses métalliques, alésoirs et axes souples. Employée au
CANADA depuis au moins 17 novembre 1997 en liaison avec les
marchandises.

1,098,745. 2001/04/10. MUNDOCOM, Société à responsabilité
limitée, 20, rue Bouvier, 75011 Paris, FRANCE Representative
for Service/Représentant pour Signification: BROUILLETTE
KOSIE, 1100 RENE-LEVESQUE BLVD. WEST, 25TH FLOOR,
MONTREAL, QUÉBEC, H3B5C9 
 

Le droit à l’usage exclusif du mot .COM en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.
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MARCHANDISES: Catalogues de vente par correspondance,
brochures, guides écrits, manuels; produits de papeterie,
nommément papier, pochettes, enveloppes, dossiers, stylos,
crayons. SERVICES: Services d’agence de publicité; distribution
d’annonces publicitaires et brochures, d’échantillons; location de
matériel publicitaire; aide aux entreprises industrielles ou
commerciales dans la conduite de leurs affaires; études de
marchés; reproduction de documents; services de relations
publiques; organisation d’expositions à buts commerciaux ou de
publicité; services de publicité par le biais de catalogues
électroniques de vente par correspondance; services de vente par
correspondance de marchandises destinées aux entreprises et
aux particuliers; services de télécommunication sur réseaux
internationaux du type Internet, services de messagerie
électronique; services de diffusion d’informations par voie
télématique, nommément en rapport avec la vente par
correspondance. Date de priorité de production: 19 octobre 2000,
pays: FRANCE, demande no: 00 3 059 026 en liaison avec le
même genre de services. Employée: FRANCE en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services. Enregistrée dans
ou pour FRANCE le 19 octobre 2000 sous le No. 00 3 059 026 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

The right to the exclusive use of the word .COM is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Mail order catalogues, brochures, printed guides,
manuals; stationery products, namely paper, pouches, envelopes,
files, pens, pencils. SERVICES: Advertising agency services;
distribution of advertisements and brochures, samples; hiring of
advertising materials; assistance for industrial and commercial
businesses in the conduct of their affairs; market studies;
document reproduction; public relations services; organization of
commercial and advertising exhibitions; advertising services by
means of electronic mail-order catalogues; services related to the
mail-order sale of goods for businesses and individuals;
telecommunication services on international Internet networks,
electronic messaging services; broadcasting information by
telematics, namely in relation to mail order sales. Priority Filing
Date: October 19, 2000, Country: FRANCE, Application No: 00 3
059 026 in association with the same kind of services. Used in
FRANCE on wares and on services. Registered in or for FRANCE
on October 19, 2000 under No. 00 3 059 026 on wares and on
services. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

1,098,945. 2001/04/05. TELEGRAPH GROUP LIMITED, 1
Canada Square, Canary Wharf, London, UNITED KINGDOM
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900,
COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

THE DAILY TELEGRAPH 

The right to the exclusive use of the word DAILY is disclaimed
apart from the trade-mark in association with the following wares:
printed matter and publications, namely, newspapers for general
circulation, general feature magazines, TV listing guides, pull-out
supplements for special events; newspapers, magazines,
periodicals in the field of news, politics, sports, gardening,
motoring, travel, entertainment and domestic pursuits, and the
following services: computer aided transmission of data
messages and images, communications by computer terminal,
electronic mail, news agencies, services for the transmission,
provision or display of information from a database,
communications services for the provision or display of
information relating to matter contained in or covered by a
newspaper from a database.

WARES: (1) Printed matter and publications, namely,
newspapers for general circulation, general feature magazines,
TV listing guides, pull-out supplements for special events;
newspapers, magazine, periodicals in the field of news, politics,
sports gardening, motoring, travel, entertainment and domestic
pursuits. (2) Stationery, namely, paper, envelopes, pads,
fasteners, organisers; calendars, diaries, pens, books, folders,
graphs, pre-printed forms and score sheets, manuals, printed
plastic cards. (3) Computers and computer software for database
management, accounting, word processing, spreadsheets,
household management and share-tracking; data storage and
data presentation materials, namely, blank magnetic data carriers,
blank tapes, chips, boards, disks for storage of computer data,
pre-recorded magnetic tapes and compact discs, recording discs
and cassettes, containing games, music, films, educational tuition,
television programmes, sponken word and business methods;
blank magnetic tapes and blank compact discs, blank recording
discs and cassettes; encoded cards, sound recording and sound
reproducing apparatus and instruments, namely, tape recorders,
CD players, microphones, DAT players, amplifiers, video
recording and video reproducing apparatus and instruments,
namely video cassette recorders, video cameras, DVD machines;
encoded cards bearing machine readable information; printed
matter and publications, namely newspapers for general
circulation, general feature magazines, TV listing guides, pull-out
supplements for special events; newspapers, magazines,
periodicals in the field of news, politics, sports, gardening,
motoring, travel, entertainment and domestic pursuits; stationery,
namely paper, envelopes, pads, fasteners, organisers; calendars,
diaries, pens, books, folders, graphs, pre-printed forms and score
sheets, manuals, printed plastic cards. SERVICES: Computer
aided transmission of data messages and images,
communications by computer terminal, electronic mail, news
agencies, services for the transmission, provision or display of
information from a database, communications services for the
provision or display of information relating to matter contained in 
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or covered by a newspaper from a database. Used in CANADA
since at least as early as 1953 on wares (1). Used in UNITED
KINGDOM on wares (3) and on services. Registered in or for
OHIM (EC) on January 26, 2000 under No. 000971101 on wares
(3) and on services. Proposed Use in CANADA on wares (2).

Le droit à l’usage exclusif du mot DAILY en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé en association avec les
marchandises suivantes : imprimés et publications, nommément,
journaux pour circulation générale, revues d’articles généraux,
guides de programmes de télévision, suppléments détachables
pour événements spéciaux; journaux, revues, périodiques dans
les domaines des nouvelles, de la politique, du sport, du jardinage,
de l’automobilisme, des voyages, du divertissement et des
travaux domestiques, et des services suivants : transmission
assistée par ordinateur de données, de messages et d’images,
communications par terminal informatique, courriel, agences de
presse, services pour transmission, fourniture ou affichage
d’information d’une base de données, services de
communications pour fourniture ou affichage d’information ayant
trait aux sujets contenus dans un journal, ou traités par celui-ci, à
partir d’une base de données.

MARCHANDISES: (1) Imprimés et publications, nommément,
journaux pour circulation générale, revues d’articles généraux,
guides de programmes de télévision, suppléments détachables
pour événements spéciaux; journaux, revues, périodiques dans
les domaines des nouvelles, de la politique, du sport, du jardinage,
de l’automobilisme, des voyages, du divertissement et des
travaux domestiques. (2) Articles de papeterie, nommément
papier, enveloppes, blocs, attaches, vide-poches; calendriers,
agendas, stylos, livres, chemises, graphiques, formulaire
préimprimés et feuilles de pointage, manuels, cartes plastiques
imprimées. (3) Ordinateurs et logiciels pour gestion de bases de
données, comptabilité, traitement de texte, tableurs,
administration de la maison et suivi d’actions; matériel de
stockage de données et matériel de présentation de données,
nommément supports de données magnétiques vierges, bandes
vierges, puces, cartes, disques pour stockage de données
informatiques, bandes magnétiques et disques compacts, disques
d’enregistrement et cassettes préenregistrés, contenant jeux,
musique, films, cours pédagogiques, émissions télévisées,
méthodes parlées et méthodes de l’entreprise; bandes
magnétiques et disques compacts, disques d’enregistrement et
cassettes vierges; cartes codées, appareils et instruments
d’enregistrement sonore et de reproduction sonore, nommément
magnétophones, lecteurs de CD, microphones, lecteurs de DAT,
amplificateurs; appareils et instruments d’enregistrement vidéo et
de reproduction vidéo, nommément magnétoscopes, caméras
vidéo, appareils DVD; cartes codées contenant de l’information
lisible par une machine; imprimés et publications, nommément
journaux pour ciculation générale, revues d’articles généraux,
guides de programmes de télévision, suppléments détachables
pour événements spéciaux; journaux, revues, périodiques dans
les domaines des nouvelles, de la politique, du sport, du jardinage,
de l’automobilisme, des voyages, du divertissement et des
travaux domestiques; articles de papeterie, nommément papier,
enveloppes, blocs, attaches, vide-poches; calendriers, agendas,
stylos, livres, chemises, graphiques, formulaires préimprimés et
feuilles de pointage, manuels, cartes plastiques imprimées.

SERVICES: Transmission assistée par ordinateur de données, de
messages et d’images, communications par terminal
informatique, courriel, agences de presse, services pour
transmission, fourniture ou affichage d’information d’une base de
données, services de communications pour fourniture ou
affichage d’information ayant trait aux sujets contenus dans un
journal, ou traités par celui-ci, à partir d’une base de données.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 1953 en
liaison avec les marchandises (1). Employée: ROYAUME-UNI en
liaison avec les marchandises (3) et en liaison avec les services.
Enregistrée dans ou pour OHMI (CE) le 26 janvier 2000 sous le
No. 000971101 en liaison avec les marchandises (3) et en liaison
avec les services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises (2).

1,098,946. 2001/04/05. TELEGRAPH GROUP LIMITED, 1
Canada Square, Canary Wharf, London, UNITED KINGDOM
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900,
COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

THE SUNDAY TELEGRAPH 
The right to the exclusive use of the word SUNDAY is disclaimed
apart from the trade-mark in association with the following wares:
printed matter and publications, namely, newspapers for general
circulation, general feature magazines, TV listing guides, pull-out
supplements for special events; newspapers, magazines,
periodicals in the field of news, politics, sports, gardening,
motoring, travel, entertainment and domestic pursuits, and the
following services: computer aided transmission of data
messages and images, communications by computer terminal,
electronic mail, news agencies, services for the transmission,
provision or display of information from a database,
communications services for the provision or display of
information relating to matter contained in or covered by a
newspaper from a database.

WARES: (1) Printed matter and publications, namely, newspaper
for general circulation, general feature magazines, TV listing
guides, pull-out supplements for special events; newspapers,
magazines, periodicals in the field of news, politics, sports,
gardening, motoring, travel, entertainment and domestic pursuits.
(2) Stationery, namely, paper, envelopes, pads, fasteners,
organisers; calendars, diaries, pens, books, folders, graphs, pre-
printed forms and score sheets, manuals, printed plastic cards. (3)
Computers and computer software for database management,
accounting, word processing, spreadsheets, household
management and share-tracking; data storage and data
presentation materials, namely, blank magnetic data carriers,
blank tapes, chips, boards, disks for storage of computer data,
pre-recorded magnetic tapes and compact discs, recording discs
and cassettes, containing games, music films, educational tuition,
television programmes, spoken word and business methods;
blank magnetic tapes and blank compact discs, blank recording
discs and cassettes; encoded cards, sound recording and sound
reproducing apparatus and instruments, namely, tape recorders,
CD players, microphones, DAT players, amplifiers, video
recording and video reproducing apparatus and instruments,
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namely video cassette recorders, video cameras, DVD machines;
encoded cards bearing machine readable information; printed
matter and publications, namely newspapers for general
circulation, general feature magazines, TV listing guides, pull-out
supplements for special events; newspapers, magazines,
periodicals in the field of news, politics, sports, gardening,
motoring, travel, entertainment and domestic pursuits; stationery,
namely paper, envelopes, pads, fasteners, organisers; calendars,
diaries, pens, books, folders, graphs, pre-printed forms and score
sheets, manuals, printed plastic cards. SERVICES: Computer
aided transmission of data messages and images,
communications by computer terminal, electronic mail, news
agencies, services for the transmission, provision or display of
information from a database, communications services for the
provision or display of information relating to matter contained in
or covered by a newspaper from a database. Used in CANADA
since at least as early as 1962 on wares (1). Used in UNITED
KINGDOM on wares (3) and on services. Registered in or for
OHIM (EC) on January 30, 2001 under No. 944298 on wares (3)
and on services. Proposed Use in CANADA on wares (2).

Le droit à l’usage exclusif du mot SUNDAY en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé en association avec les
marchandises suivantes : imprimés et publications, nommément,
journaux pour circulation générale, revues d’articles généraux,
guides de programmes de télévision, suppléments détachables
pour événements spéciaux; journaux, revues, périodiques dans
les domaines des nouvelles, de la politique, du sport, du jardinage,
de l’automobilisme, des voyages, du divertissement et des
travaux domestiques, et des services suivants : transmission
assistée par ordinateur de données, de messages et d’images,
communications par terminal informatique, courriel, agences de
presse, services pour transmission, fourniture ou affichage
d’information d’une base de données, services de
communications pour fourniture ou affichage d’information ayant
trait aux sujets contenus dans un journal, ou traités par celui-ci, à
partir d’une base de données.

MARCHANDISES: (1) Imprimés et publications, nommément
journaux pour ciculation générale, revues d’articles généraux,
guides de programmes de télévision, suppléments détachables
pour événements spéciaux; journaux, revues, périodiques dans
les domaines des nouvelles, de la politique, du sport, du jardinage,
de l’automobilisme, des voyages, du divertissement et des
travaux domestiques. (2) Articles de papeterie, nommément
papier, enveloppes, blocs, attaches, vide-poches; calendriers,
agendas, stylos, livres, chemises, graphiques, formulaires
préimprimés et feuilles de pointage, manuels, cartes plastiques
imprimées. (3) Ordinateurs et logiciels pour gestion de bases de
données, comptabilité, traitement de texte, tableurs,
administration de la maison et suivi d’actions; matériel de
stockage de données et matériel de présentation de données,
nommément supports de données magnétiques vierges, bandes
vierges, puces, cartes, disques pour stockage de données
informatiques, bandes magnétiques et disques compacts, disques
d’enregistrement et cassettes préenregistrés, contenant jeux,
musique, films, cours pédagogiques, émissions télévisées,
méthodes parlées et méthodes de l’entreprise; bandes
magnétiques et disques compacts, disques d’enregistrement et
cassettes vierges; cartes codées, appareils et instruments

d’enregistrement sonore et de reproduction sonore, nommément
magnétophones, lecteurs de CD, microphones, lecteurs de DAT,
amplificateurs; appareils et instruments d’enregistrement vidéo et
de reproduction vidéo, nommément magnétoscopes, caméras
vidéo, appareils DVD; cartes codées contenant de l’information
lisible par une machine; imprimés et publications, nommément
journaux pour ciculation générale, revues d’articles généraux,
guides de programmes de télévision, suppléments détachables
pour événements spéciaux; journaux, revues, périodiques dans
les domaines des nouvelles, de la politique, du sport, du jardinage,
de l’automobilisme, des voyages, du divertissement et des
travaux domestiques; articles de papeterie, nommément papier,
enveloppes, blocs, attaches, vide-poches; calendriers, agendas,
stylos, livres, chemises, graphiques, formulaires préimprimés et
feuilles de pointage, manuels, cartes plastiques imprimées.
SERVICES: Transmission assistée par ordinateur de données, de
messages et d’images, communications par terminal
informatique, courriel, agences de presse, services pour
transmission, fourniture ou affichage d’information d’une base de
données, services de communications pour fourniture ou
affichage d’information ayant trait aux sujets contenus dans un
journal, ou traités par celui-ci, à partir d’une base de données.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 1962 en
liaison avec les marchandises (1). Employée: ROYAUME-UNI en
liaison avec les marchandises (3) et en liaison avec les services.
Enregistrée dans ou pour OHMI (CE) le 30 janvier 2001 sous le
No. 944298 en liaison avec les marchandises (3) et en liaison
avec les services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises (2).

1,099,130. 2001/04/09. Nong Shim Co., Ltd., 370, Shindaebang-
Dong, Dongjak-Gu, Seoul, REPUBLIC OF KOREA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RIDOUT & MAYBEE LLP, ONE QUEEN STREET EAST, SUITE
2400, TORONTO, ONTARIO, M5C3B1 
 

The Korean characters on the right of the mark mean cuttlefish
and the Korean characters on the left of the mark is a
transliteration of the word CHAMPONG, which is a coined word as
provided by the applicant.

The right to the exclusive use of the word NOODLE is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Noodles, namely, Chinese noodles and instant noodles.
Proposed Use in CANADA on wares.
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Les caractères coréens à la droite de la marque signifient seiche
et les caractères coréens à la gauche de la marque sont une
translittération du mot "CHAMPONG", qui est un mot inventé,
selon l’information fournie par le requérant.

Le droit à l’usage exclusif du mot NOODLE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Nouilles, nommément nouilles chinoises et
nouilles instantanées. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

1,099,131. 2001/04/09. Nong Shim Co., Ltd., 370, Shindaebang-
Dong, Dongjak-Gu, Seoul, REPUBLIC OF KOREA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RIDOUT & MAYBEE LLP, ONE QUEEN STREET EAST, SUITE
2400, TORONTO, ONTARIO, M5C3B1 
 

The translation of the Korean characters into English means
cuttlefish as provided by the applicant. The transliteration of the
Korean characters is OJINGUHJIP.

WARES: Confectioneries, namely, candy, chocolates, pastries,
biscuits, cakes, crackers, bread; chewing gums. Proposed Use in
CANADA on wares.

La traduction des caractères coréens signifie en anglais
"CUTTLEFISH", tel que fourni par le requérant. La translittération
des caractères coréens est "OJINGUHJIP".

MARCHANDISES: Confiseries, nommément bonbons, chocolats,
pâtisseries, biscuits à levure chimique, gâteaux, craquelins, pain;
gommes à mâcher. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

1,099,132. 2001/04/09. Nong Shim Co., Ltd., 370, Shindaebang-
Dong, Dongjak-Gu, Seoul, REPUBLIC OF KOREA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RIDOUT & MAYBEE LLP, ONE QUEEN STREET EAST, SUITE
2400, TORONTO, ONTARIO, M5C3B1 

 

The transliteration as provided by the applicant of the Chinese
character on the left is SHIN and is the surname of the founder of
the applicant. The English meaning of the Korean characters to
the right and below the Chinese character means noodle as
provided by the applicant.

The right to the exclusive use of the Korean characters that
translate into NOODLE/S is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Noodles, namely, Chinese noodles and instant noodles.
Proposed Use in CANADA on wares.

La translittération des caractères chinois à la gauche, tel que
fourni par le requérant, est "SHIN" et signifie le nom du fondateur
de l’entreprise requérante. La signification en anglais des
caractères coréens à la droite et sous les caractères chinois est
"NOODLE", tel que fourni par le requérant.

Le droit à l’usage exclusif de Caractères coréens qui se traduisent
par "NOODLE/S" en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

MARCHANDISES: Nouilles, nommément nouilles chinoises et
nouilles instantanées. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

1,099,144. 2001/04/10. CRYSTALLICS INTERNATIONAL B.V.,
Zekeringstraat 29, 1014 BV Amsterdam, NETHERLANDS
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

CRYSTALLICS 
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WARES: Power reactors for crystallisation research; computers,
computer (peripheral) devices, recorded computer programmes
for data analysis and reporting in crystallisation research.
SERVICES: Scientific (contract) research and product
development in the chemical, pharmaceutical, medical and food
industries; services by laboratories in the field of crystallisation
and solid state research; service of scientists in the field of
crystallisation and solid state research, physicists, chemists,
physicians and bioengineers; consulting engineering services;
reports of experts and consultancy in the field of pharmacy and
biotechnology and concerning the application of the results of
pharmaceutical and biotechnology research; rental of access time
to computers and to databases connected with biotechnology and
pharmacy; computer programming and design and realisation of
computer software for use in the biotechnological and
pharmaceutical industries; culturing biocultures for
biotechnological and pharmaceutical research; computer
programming; writing and updating computer software; drawing
up of expert reports by engineers or analysts; technical
consultancy testing of materials. Priority Filing Date: October 11,
2000, Country: BENELUX, Application No: 975239 in association
with the same kind of wares and in association with the same kind
of services. Used in NETHERLANDS on wares and on services.
Registered in or for BENELUX on October 11, 2000 under No.
0675269 on wares and on services. Proposed Use in CANADA
on wares and on services.

MARCHANDISES: Réacteurs pour la recherche sur la
cristallisation; ordinateurs, équipement informatique
(périphérique), programmes informatiques enregistrés pour
l’analyse de données et la communication de rapports de
recherche sur la cristallisation. SERVICES: Recherche
scientifique (contrat) et développement de produits dans les
industries chimique, pharmaceutique, médicale et alimentaire;
services offerts par des laboratoires dans le domaine de la
recherche sur la cristallisation et les semi-conducteurs; service de
chercheurs, de physiciens, de chimistes, de médecins et de bio-
ingénieurs, dans le domaine de la recherche sur la cristallisation
et les semi-conducteurs; services d’ingénieurs-conseils; services
de rapports d’experts et de consultation dans le domaine de la
pharmacie et de la biotechnologie et concernant l’application des
résultats de la recherche dans les domaines pharmaceutique et
biotechnologique; location de temps d’accès aux ordinateurs et
aux bases de données en relation avec les domaines
pharmaceutique et biotechnologique; programmation
informatique et conception et création de logiciels destinés aux
industries pharmaceutiques et biotechnologiques; mise en culture
de biocultures pour la recherche dans les domaines
pharmaceutique et biotechnologique; programmation
informatique; création et mise à jour de logiciels; rédaction de
rapports d’experts par des ingénieurs ou des analystes; services
de consultation technique en matière de mise à l’essai de
matériaux. Date de priorité de production: 11 octobre 2000, pays:
BENELUX, demande no: 975239 en liaison avec le même genre
de marchandises et en liaison avec le même genre de services.

Employée: PAYS-BAS en liaison avec les marchandises et en
liaison avec les services. Enregistrée dans ou pour BENELUX le
11 octobre 2000 sous le No. 0675269 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,099,170. 2001/04/11. MARCUS A. BODINGTON & ALLAN A.
BODINGTON (PARTNERSHIP), EMPIRE BROS., 200 Gateway
Blvd. Apt. # 611, Don Mills, ONTARIO, M3C1B5 

EMPIRE BROS. 
WARES: (1) Clothing and accessories, namely pants, denim
jeans, jerseys, pullovers, shorts, shirts, t-shirts, sweaters, hooded
sweat shirts, sweat shirts, sweat pants, blouses, skirts, tank-tops,
vests, swim wear, underpants, undershirts, pyjamas, bath robes,
neckties, coats and jackets, scarves, mittens, and belts. (2) Bags
namely sport bags, hand bags, tote bags, duffle bags, and travel
bags. (3) Cosmetics namely, colognes, perfumes, eau de parfum,
eau de toilette, body lotions, sun tan lotions, sun tan cream, sun
tan protection cream and lotion, after shave cream, aftershave
lotions, after shave gels, anti-perspirant, personal deodorant,
talcum powder, body powder, body wash shampoos, conditioners,
hair wash, hair rinsers, hair cream, hair gels, hair lotions, shower
gels, shower lotions, shower creams, bath oils, soaps, body scrub,
and bath salts. (4) Eye wear namely eye glasses, contact lenses,
sun glasses, safety glasses, spectacles, eyeglass and sun glass
cases, lenses, and accessories, namely cleaning solutions for
eyeglasses and contact lenses precision screw drivers for
eyeglasses and sun glasses, and contact lenses and contact
lenses cases. (5) Hats, shoes, socks and watches. Proposed Use
in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Vêtements et accessoires, nommément
pantalons, jeans en denim, jerseys, pulls, shorts, chemises, tee-
shirts, chandails, pulls molletonnés à capuchon, pulls
d’entraînement, pantalons de survêtement, chemisiers, jupes,
débardeurs, gilets, maillot de bain, caleçons, gilets de corps,
pyjamas, robes de chambre, cravates, manteaux et cabans,
foulards, mitaines et ceintures. (2) Sacs, nommément sacs de
sport, sacs à main, fourre-tout, polochons et sacs de voyage. (3)
Cosmétiques, nommément eaux de Cologne, parfums, eaux de
parfum, eaux de toilette, lotions corporelles, lotions de bronzage,
crèmes de bronzage, crèmes et lotions protectrices de bronzage,
crèmes après-rasage, lotions après-rasage, gels après-rasage,
antisudorifiques, déodorants corporels, poudre de talc, poudre
corporelle, shampoings de lavage corporel, conditionneurs,
produits de lavage capillaire, après-shampoing, crèmes
capillaires, gels capillaires, lotions capillaires, gels pour la douche,
lotions pour la douche, crèmes pour la douche, huiles de bain,
savons, exfoliants corporels et sels de bain. (4) Lunetterie,
nommément lunettes, verres de contact, lunettes de soleil,
lunettes de protection, lunettes, étuis à lunettes et étuis à lunettes
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de soleil, verres; et accessoires, nommément solutions
nettoyantes pour lunettes et verres de contact, tournevis de
précision pour lunettes et lunettes de soleil, et verres de contact et
étuis pour verres de contact. (5) Chapeaux, chaussures,
chaussettes et montres. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,099,231. 2001/04/10. IDEXX LABORATORIES, INC. (a
Delaware corporation), One IDEXX Drive, Westbrook, Main
04092, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR,
SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

SMART IMAGING SOLUTION 
The right to the exclusive use of the word IMAGING is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Software for the capture, transmission, storage and
retrieval of data, images, and sound pertaining to veterinary
medical information. SERVICES: Transmission of data, images,
and sound via the Internet for veterinary consultation purpose.
Priority Filing Date: November 20, 2000, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 76/168,387 in association
with the same kind of wares and in association with the same kind
of services; November 20, 2000, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 76/168 388 in association with the
same kind of wares and in association with the same kind of
services. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot IMAGING en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Logiciels pour saisie, transmission, archivage
et extraction de données, d’images et de sons ayant trait aux
renseignements vétérinaires. SERVICES: Transmission de
données, d’images et de sons au moyen de l’Internet pour fins de
consultation vétérinaire. Date de priorité de production: 20
novembre 2000, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
76/168,387 en liaison avec le même genre de marchandises et en
liaison avec le même genre de services; 20 novembre 2000, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/168 388 en liaison
avec le même genre de marchandises et en liaison avec le même
genre de services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,099,373. 2001/04/10. NUFORM PACKAGING INC., P.O. Box
2739, Tisdale, SASKATCHEWAN, S0E1T0 Representative for
Service/Représentant pour Signification: FURMAN & KALLIO,
1400 - 2002 VICTORIA AVENUE, P.O. BOX 20010, REGINA,
SASKATCHEWAN, S4P4J7 
 

WARES: Horticultural and agricultural products made with
recycled paper, pulp and agricultural fibre, namely planting
containers, insulating mats or protective covers for plants,
shipping container for plant and horticultural materials, growing
media for plants; plant trays, seed impregnated fibre mats; fibre
mats for surrounding the base of plants, shrubs and trees to
prevent growth of weeds and the like. Proposed Use in CANADA
on wares.

MARCHANDISES: Produits horticoles et agricoles en papier,
pâte et fibre agricole recyclés, nommément contenants de
plantation, tapis isolants ou couvertures protectrices pour plantes,
contenants d’emballage pour articles de culture et horticoles,
matière de croissance pour plantes; clayettes, ruban de fibre
contenant des semences ; rubans de fibre pour pieds de plantes,
arbustes et arbres pour empêcher la croissance de mauvaises
herbes et autres pantes adventices. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,099,403. 2001/04/12. IFCO SYSTEMS NV, LLC, 6829 Flintlock
Road, Houston, Texas, 77040, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP, INTELLECTUAL
PROPERTY GROUP, BOX 25, COMMERCE COURT WEST,
28TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 

FLEX PALLET PROGRAM 
The right to the exclusive us of the word PALLET is disclaimed
apart from the trade-mark as a whole in respect to the wares.The
right to the exclusive use of the words PALLET PROGRAM is
disclaimed apart from the trade-mark as a whole with respect to
the services.

WARES: Wood pallets, metal pallets, plastic shipping containers,
plastic totes. SERVICES: Custom manufacture of pallets for
others, delivery of pallets for others and recycling of pallets for
others. Used in CANADA since at least as early as April 2000 on
services; August 2000 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot PALLET en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé comme un tout en ce qui
concerne les marchandises. Le droit à l’usage exclusif des mots
PALLET PROGRAMME en dehors de la marque de commerce
n’est pas accordé comme un tout en ce qui concerne les services.

MARCHANDISES: Palettes en bois, palettes métalliques,
conteneurs d’expédition en plastique, fourre-tout en plastique.
SERVICES: Fabrication à façon de palettes pour des tiers,
livraison de palettes pour des tiers et recyclage de palettes pour
des tiers. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
avril 2000 en liaison avec les services; août 2000 en liaison avec
les marchandises.



TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE Vol. 50, No. 2528

April 09, 2003 115 09 avril 2003

1,099,404. 2001/04/12. IFCO SYSTEMS NV, LLC, 6829 Flintlock
Road, Houston, Texas, 77040, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP, INTELLECTUAL
PROPERTY GROUP, BOX 25, COMMERCE COURT WEST,
28TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 

FLEX PALLET SYSTEM 
The right to the exclusive use of the words PALLET SYSTEM is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Wood pallets, metal pallets, plastic shipping containers,
plastic totes. SERVICES: Custom manufacture of pallets for
others, delivery of pallets for others and recycling of pallets for
others. Used in CANADA since at least as early as April 2000 on
services; August 2000 on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots PALLET SYSTEM en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Palettes en bois, palettes métalliques,
conteneurs d’expédition en plastique, fourre-tout en plastique.
SERVICES: Fabrication à façon de palettes pour des tiers,
livraison de palettes pour des tiers et recyclage de palettes pour
des tiers. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
avril 2000 en liaison avec les services; août 2000 en liaison avec
les marchandises.

1,099,434. 2001/04/12. TBC Acquisition, LLC, One Berkline
Drive, Morristown, Tennessee, 37813, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MACERA & JARZYNA LLP, 1200-427 LAURIER
AVENUE WEST, P.O. BOX 2088, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5W3 

A NEW ATTITUDE IN RECLINERS 
The right to the exclusive use of the word RECLINERS is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Furniture, namely sofas, sofas with reclining seats,
loveseats, reclining loveseats, chairs and reclining chairs. Priority
Filing Date: October 17, 2000, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 76/148,234 in association with the
same kind of wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on
wares. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on
March 26, 2002 under No. 2,552,185 on wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot RECLINERS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Ameublement, nommément canapés,
canapés avec sièges inclinables, causeuses, causeuses
inclinables, chaises et fauteuils inclinables. Date de priorité de
production: 17 octobre 2000, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/148,234 en liaison avec le même genre de
marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 26 mars 2002 sous le No. 2,552,185 en liaison
avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,099,498. 2001/04/09. KAI CONVENI GLOBAL INC., 1511
Berlier, Laval, QUEBEC, H7L3Z1 Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES,
MONTRÉAL, QUEBEC, H2Y3X2 
 

As provided by the applicant, the word WAFU means style in
Japanese language.

WARES: Vinaigrettes, namely: light, no cholesterol, and fat free
vinaigrettes, dips and food stuff, namely: sushi, rice, nori, wasabi,
ginger, soya sauce, rice vinegar, teriyaki sauce, oyster sauce,
hoisin sauce, plum sauce, brown gravy sauce, chicken gravy
sauce, miso soup, onion soup, cream based soup, vinaigrettes,
tea, shrimp, ice cream, tempura, cookies, crackers, cook books,
knives, cleavers, forks, spoons, ladles, rice paddles, chopsticks
and spatulas. Used in CANADA since at least as early as August
01, 1999 on wares.

Tel que fourni par le requérant, le mot WAFU signifie style en
japonais.

MARCHANDISES: Vinaigrettes, nommément : vinaigrettes
légères, sans cholestérol et sans gras, trempettes et aliments,
nommément : sushi, riz, nori, wasabi, gingembre, sauce de soya,
vinaigre de riz, sauce teriyaki, sauce aux huîtres, sauce hoisin,
sauce aux prunes, sauce brune, sauce au poulet, soupe au miso,
soupe à l’oignon, soupe à base de crème, vinaigrettes, thé,
crevettes, crème glacée, tempura, biscuits, craquelins, livres de
cuisine, couteaux, couperets, fourchettes, cuillères, louches,
spatules à riz, baguettes à riz et spatules. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 01 août 1999 en liaison avec les
marchandises.
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1,099,518. 2001/04/10. The Coleman Company, Inc. a Nebraska
corporation, 3600 N. Hydraulic Avenue, Wichita, Kansas, 67219,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP,
19TH FLOOR, 150 METCALFE STREET, OTTAWA, ONTARIO,
K2P1P1 

STEEL 
WARES: thermal insulated containers for food and drink; portable
coolers and jugs. Priority Filing Date: October 10, 2000, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/029,963 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Contenants isolants à caractéristiques
thermiques pour aliments et boisson; glacières portatives et
cruches. Date de priorité de production: 10 octobre 2000, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/029,963 en liaison
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,099,584. 2001/04/12. UNIFLOOR B.V., Munsterstraat 24, 7418
EV DEVENTER, NETHERLANDS Representative for Service/
Représentant pour Signification: FETHERSTONHAUGH &
CO., SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999,
STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 
 

Colour is claimed as a feature of the mark. The subject application
is shaded for the following colours: The word JUMPAX is shaded
for the colour orange; the shading in the top rectangle is for the
colour medium grey whereas the shading in the bottom rectangle
is for the colour light grey; the lines around the rectangle are
shaded for the colour black and the background is shaded for the
colour beige. Applicant claims the right to the exclusive use of
these colours.

WARES: Underlays, underlay plates, underlay plates especially
for parquet and laminate; floor plates; said goods whether or not
provided with insulating properties; floor plates made of wood,
floor plates made of pressed wood, parquet flooring. Priority
Filing Date: October 18, 2000, Country: BENELUX, Application
No: 975.645 in association with the same kind of wares. Used in
NETHERLANDS on wares. Registered in or for BENELUX on
October 18, 2000 under No. 0678853 on wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

La couleur est revendiquée comme une caractéristique de la
marque. L’application est ombrée pour les couleurs suivantes : le
mot JUMPAX est ombré pour la couleur orange; l’ombrage dans
le rectangle supérieur est pour la couleur gris moyen et l’ombrage
dans le rectangle inférieur est pour la couleur gris clair; les lignes
autour du rectangle sont ombrées pour la couleur noir et l’arrière-
plan est ombré pour la couleur beige. Le requérant revendique le
droit à l’usage exclusif des couleurs précitées.

MARCHANDISES: Sous-planchers, plaques pour sous-
planchers, plaques pour sous-planchers en particulier pour
parquet mosaïque et parquet lamellaire; plaques de plancher; les
marchandises précitées fournies avec ou sans propriétés
isolantes; plaques de plancher en bois, plaques de plancher
fabriquées de bois aggloméré, revêtement de sol en parquet
mosaïque. Date de priorité de production: 18 octobre 2000, pays:
BENELUX, demande no: 975.645 en liaison avec le même genre
de marchandises. Employée: PAYS-BAS en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour BENELUX le 18
octobre 2000 sous le No. 0678853 en liaison avec les
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,099,662. 2001/04/11. DE GRISOGONO S.A., 59, Rue de
Rhône, 1204 Geneva, SWITZERLAND Representative for
Service/Représentant pour Signification: LESPERANCE &
MARTINEAU, 1440 STE-CATHERINE OUEST, BUREAU 700,
MONTREAL, QUEBEC, H3G1R8 
 

WARES: Precious metals and their alloys and goods of precious
metals and their alloys or coated therewith, namely: necklaces,
chains, pendants, bracelets, rings, earrings, cufflinks, hair
ornaments, ingots; jewellery; watch making and chronometric
instruments, namely: clocks, electrical clocks, alarm clocks, table
clocks, wall clocks, watches, watch cases, pocket cases, stop
watches, wristwatches, watch movements, chronometers;
precious stones. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Métaux précieux purs et leurs alliages et
marchandises en métaux précieux purs et leurs alliages ou
plaqués de ces derniers, nommément colliers, chaînes,
pendentifs, bracelets, bagues, boucles d’oreilles, boutons de
manchettes, ornements de cheveux, lingots; bijoux; horlogerie et
instruments de chronométrage, nommément horloges, horloges
électriques, réveille-matin, horloges de table, horloges murales,
montres, boîtiers de montre, portefeuilles de poche,
chronomètres, montres-bracelets, mouvements d’horlogerie,
chronomètres; pierres précieuses. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.
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1,099,724. 2001/04/17. HAREX INFOTECH INC., 16-6, Pil-dong
2-ga, Jung-gu, Seoul, 100-272, REPUBLIC OF KOREA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 

ZOOP 
SERVICES: Credit card services and loan collection agencies.
Priority Filing Date: October 16, 2000, Country: REPUBLIC OF
KOREA, Application No: 2000-4968 in association with the same
kind of services. Used in REPUBLIC OF KOREA on services.
Registered in or for REPUBLIC OF KOREA on April 25, 2002
under No. 0005247 on services. Proposed Use in CANADA on
services.

SERVICES: Services de cartes de crédit et agences de
recouvrement de prêts. Date de priorité de production: 16 octobre
2000, pays: RÉPUBLIQUE DE CORÉE, demande no: 2000-4968
en liaison avec le même genre de services. Employée:
RÉPUBLIQUE DE CORÉE en liaison avec les services.
Enregistrée dans ou pour RÉPUBLIQUE DE CORÉE le 25 avril
2002 sous le No. 0005247 en liaison avec les services. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,099,813. 2001/04/18. V 33 S.A., 39210 Domblans, FRANCE
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OGILVY RENAULT, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE
1600, MONTREAL, QUÉBEC, H3A2Y3 
 

Le chiffre 33 est de couleur noire et la lettre V est de couleur
rouge.

MARCHANDISES: (1) Couleurs, nommément: pigments,
badigeons, enduits, lasures pour utilisation comme revêtements
de surfaces; vernis, laques pour utilisation comme revêtements de
surfaces, peintures pour bois et fer (tous ces produits étant non
isolants); produits de traitement et d’imprégnation du bois, des
parquets, nommément: des préparations liquides insecticides ou
fongicides, vitrificateurs, lasures; préservatifs contre la rouille et
contre la déterioration du bois; diluants pour couleurs, laques,
peintures. (2) Préparations pour nettoyer, polir, dégraisser,
abraser, nommément: décapants; cires à parquets, encaustiques.
(3) Matières à calfeutrer, nommément mastics pour joints.
Employée: FRANCE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour FRANCE le 29 décembre 1998 sous le
No. 98 766 706 en liaison avec les marchandises.

The number "33" is black and the letter "V" is red.

WARES: (1) Colours, namely: pigments, whitewashes, primers,
lasures for use as surface coatings; varnish, lacquers for use as
surface coatings, paint for wood and iron (all of these products
being non-insulating); products for treating and impregnating
wood, wood flooring, namely: liquid insecticide or fungicide
preparations, polishes, lasures; preservatives against rust and
against deterioration of wood; colour extenders, lacquers, paints.
(2) Preparations for cleaning, polishing, scouring and abrading,
namely: strippers; wood-floor waxes, floor polishes. (3) Materials
for caulking, namely jointing mastic. Used in FRANCE on wares.
Registered in or for FRANCE on December 29, 1998 under No.
98 766 706 on wares.

1,100,020. 2001/04/18. Honda Giken Kogyo Kabushiki Kaisha,
also trading as Honda Motor Co., Ltd., No. 1-1, 2-chome, Minami-
aoyama, , Minato-ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: MARKS & CLERK,
280 SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION B,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7 
 

The colour red is claimed as a feature of the trade-mark.

WARES: Land vehicles, namely automobiles, trucks, amphibious
vehicles, race cars, snowmobiles, dump trucks, tractors, trailers,
fork lift trucks, two-wheeled motor vehicles, bicycles, snow plough
cars, baby carriages, wheelchairs, rickshaws, sleds,
wheelbarrows, carts; structural part and fittings for the
aforementioned goods; air vehicles, namely aircraft, autogiros, air
balloons, gliders, seaplanes, amphibious airplanes, turbo-jet
airplanes, turbo-prop airplanes, airships, propeller airplanes,
helicopters; structural parts and fittings for the aforementioned
goods; water vehicles, namely vessels, air-cushion vehicles,
canoes, fishing boats, water bikes, sailing vessels, rowboats,
motorboats, yachts, launches; structural parts and fittings for the
aforementioned goods; engines for land vehicles, air vehicles and
water vehicles. Used in CANADA since at least as early as
January 31, 2001 on wares.

La couleur rouge est revendiquée comme caractéristique de la
marque de commerce.

MARCHANDISES: Véhicules terrestres, nommément
automobiles, camions, véhicules amphibies, voitures de course,
motoneiges, camions à benne, tracteurs, remorques, chariots
élévateurs à fourche, véhicules motorisés à deux roues,
bicyclettes, voitures chasse-neige, poussettes, fauteuils roulants,
pousse-pousse, traîneaux, brouettes, chariots; pièces structurales
et accessoires pour les marchandises susmentionnées; aéronefs,
nommément avions, autogires, aérostats, planeurs, hydravions,
avions amphibies, avions à réaction, avions turbopropulseurs,
dirigeables, avions à hélices, hélicoptères; pièces structurales et
accessoires pour les marchandises susmentionnées;
embarcations, nommément bateaux, aéroglisseurs, canots,
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bateaux de pêche, bicycles nautiques, voiliers, canots à rames,
canots à moteur, yachts, chaloupes; pièces structurales et
accessoires pour les marchandises susmentionnées; moteurs
pour véhicules terrestres, aéronefs et embarcations. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 31 janvier 2001 en
liaison avec les marchandises.

1,100,181. 2001/04/19. Kimberly-Clark Worldwide, Inc., 401
North Lake Street, P.O. Box 349, Neenah, Wisconsin 54957-
0349, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN
STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9 
 

The right to the exclusive use of the words HAND & FACE WIPES
is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Disposable wipes impregnated with a cleaning
compound for personal hygiene. Proposed Use in CANADA on
wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots HAND & FACE WIPES en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Débarbouillettes jetables imprégnées d’un
composé de nettoyage pour hygiène corporelle. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,100,223. 2001/04/19. Callaway Golf Company, 2285
Rutherford Road, Carlsbad, California 92008-8815, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 
 

The right to the exclusive use of the word GOLF is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: (1) Golf clothing and casual clothing. (2) Golf clubs, golf
balls, golf club head covers and golf bags. Proposed Use in
CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot GOLF en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Vêtements de golf et vêtements de loisirs.
(2) Bâtons de golf, balles de golf, housses de bâton de golf et sacs
de golf. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,100,240. 2001/04/20. COLIN BROWN INSURANCE
SERVICES LIMITED, Suite 2200, P.O. Box 301, Canadian
Pacific Tower, Toronto-Dominion Centre, Toronto, ONTARIO,
M5K1K2 Representative for Service/Représentant pour
Signification: BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP,
INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, BOX 25, COMMERCE
COURT WEST, 28TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 

THE ACCELERATED ESTATE 
PROGRAM 

The right to the exclusive use of the words ESTATE and
PROGRAM is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Estate planning services. Used in CANADA since at
least as early as March 07, 2001 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots ESTATE et PROGRAM en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de planification successorale. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 07 mars 2001 en liaison
avec les services.

1,100,389. 2001/04/25. GOTAR TECHNOLOGIES
CORPORATION, 1101, Boulevard des Chutes, Beauport,
QUEBEC, G1E2G3 Representative for Service/Représentant
pour Signification: BROUILLETTE KOSIE, 1100 RENE-
LEVESQUE BLVD. WEST, 25TH FLOOR, MONTREAL,
QUEBEC, H3B5C9 
 

WARES: Biodegradable chemical compositions for removing
deposits of grease, rust, limestone, carbon, scale and other form
of oxidation and sediment from plastic, PVC, ferrous and non-
ferrous metal surfaces. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Composés chimiques biodégradables pour
enlever les dépôts de graisse, rouille, calcaire, carbone, calamine
et autres formes d’oxydation et sédiment des surfaces en
plastique, pvc, et des surfaces métalliques ferreuses et non
ferreuses. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.
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1,100,390. 2001/04/25. GOTAR TECHNOLOGIES
CORPORATION, 1101, Boulevard des Chutes, Beauport,
QUEBEC, G1E2G3 Representative for Service/Représentant
pour Signification: BROUILLETTE KOSIE, 1100 RENE-
LEVESQUE BLVD. WEST, 25TH FLOOR, MONTREAL,
QUEBEC, H3B5C9 
 

WARES: Biodegradable chemical compositions for removing
deposits of grease, rust, limestone, carbon, scale and other form
of oxidation and sediment from plastic, PVC, ferrous and non-
ferrous metal surfaces. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Composés chimiques biodégradables pour
enlever les dépôts de graisse, rouille, calcaire, carbone, calamine
et autres formes d’oxydation et sédiment des surfaces en
plastique, pvc, et des surfaces métalliques ferreuses et non
ferreuses. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,100,391. 2001/04/25. GOTAR TECHNOLOGIES
CORPORATION, 1101, Boulevard des Chutes, Beauport,
QUEBEC, G1E2G3 Representative for Service/Représentant
pour Signification: BROUILLETTE KOSIE, 1100 RENE-
LEVESQUE BLVD. WEST, 25TH FLOOR, MONTREAL,
QUEBEC, H3B5C9 
 

WARES: Biodegradable chemical compositions for removing
deposits of grease, rust, limestone, carbon, scale and other form
of oxidation and sediment from plastic, PVC, ferrous and non-
ferrous metal surfaces. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Composés chimiques biodégradables pour
enlever les dépôts de graisse, rouille, calcaire, carbone, calamine
et autres formes d’oxydation et sédiment des surfaces en
plastique, pvc, et des surfaces métalliques ferreuses et non
ferreuses. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,100,405. 2001/07/30. LES ENTREPRISES MICROTEC INC.,
4780 rue Saint-Félix, Saint-Augustin-de-Desmaures, QUÉBEC,
G3A2J9 Representative for Service/Représentant pour
Signification: JOHANNE LECLERC, (BERNIER BEAUDRY),
3340, RUE DE LA PÉRADE, BUREAU 300, SAINTE-FOY,
QUÉBEC, G1X2L7 

MICROTEC SECURI-T 

MARCHANDISES: Systèmes de sécruité résidentielle,
industrielle, commerciale et pour établissements. SERVICES:
Vente au détail de systèmes de sécurité contre le vol, nommément
résidentielle, industrielle, commerciale et pour établissements.
Employée au CANADA depuis au moins 02 avril 2001 en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.

WARES: Residential, industrial, commercial and institutional
security systems. SERVICES: Retail sale of anti-theft security
systems, namely residential, industrial, commercial and
institutional systems. Used in CANADA since at least April 02,
2001 on wares and on services.

1,100,501. 2001/04/20. TAMEC INC., 980, rue Saint-Antoine
Ouest, Bureau 310, Montréal, QUÉBEC, H3C1A8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MICHEL BIGRAS, 6264, PLACE DES PIGNEROLLES, ANJOU,
QUÉBEC, H1M1T6 
 

Le droit à l’usage exclusif des mots 411, NET et BUSINESS en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Publications électroniques, nommément
répertoires commerciaux et bases de données d’entreprises sur le
World Wide Web. SERVICES: Services de télécommunication,
nommément création, programmation et hébergement de pages
et sites sur le World Wide Web, archivage de fichiers
informatiques, accès sur le World Wide Web à des répertoires
commerciaux et bases de données d’entreprises ainsi qu’à des
outils de recherche relatifs à ces derniers; services de diffusion et
répartition de demandes de renseignements formulées par des
consommateurs auprès des entreprises et transmission aux
consommateurs des réponses à ces demandes; services de
commerce électronique, nommément création, développement et
administration d’un réseau de commerce électronique sur le
World Wide Web entre les entreprises et consommateurs.
Employée au CANADA depuis novembre 1999 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

The right to the exclusive use of the words 411, NET and
BUSINESS is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Electronic publications, namely commercial directories
and databases of businesses on the World Wide Web.
SERVICES: Telecommunication services, namely creation,
programming and hosting of pages and sites on the World Wide
Web, archiving of computer files, access via the World Wide Web
to commercial directories and databases of businesses and to
research tools related to the latter; services for broadcasting and
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distributing consumer requests for information from businesses
and transmission to the consumers of responses to these
requests; e-commerce services, namely creation, development
and administration of an e-commerce network on the World Wide
Web involving businesses and consumers. Used in CANADA
since November 1999 on wares and on services.

1,100,502. 2001/04/20. TAMEC INC., 980, rue Saint-Antoine
Ouest, Bureau 400, Montréal, QUEBEC, H3C1A8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MICHEL BIGRAS, 6264, PLACE DES PIGNEROLLES, ANJOU,
QUEBEC, H1M1T6 
 

The right to the exclusive use of the words 411, NET et
RÉPERTOIRE D’ENTREPRISES is disclaimed apart from the
trade-mark.

WARES: Publications électroniques, nommément répertoires
commerciaux et bases de données d’entreprises sur le World
Wide Web. SERVICES: Services de télécommunication,
nommément création, programmation et hébergement de pages
et sites sur le World Wide Web, archivage de fichiers
informatiques, accès sur le World Wide Web à des répertoires
commerciaux et bases de données d’entreprises ainsi qu’à des
outils de recherche relatifs à ces derniers; services de diffusion et
répartition de demandes de renseignements formulées par des
consommateurs auprès des entreprises et transmission aux
consommateurs des réponses à ces demandes; services de
commerce électronique, nommément création, développement et
administration d’un réseau de commerce électronique sur le
World Wide Web entre les entreprises et consommateurs. Used
in CANADA since November 1999 on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots 411, NET and RÉPERTOIRE
D’ENTREPRISES en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

MARCHANDISES: Electronic publications, namely commercial
directories and databases of businesses on the World Wide Web.
SERVICES: Telecommunication services, namely creation,
programming and hosting of pages and sites on the World Wide
Web, archiving of computer files, access via the World Wide Web
to commercial directories and databases of businesses and to
research tools related to the latter; services for broadcasting and
distributing consumer requests for information from businesses
and transmission to the consumers of responses to these
requests; e-commerce services, namely creation, development
and administration of an e-commerce network on the World Wide
Web involving businesses and consumers. Employée au
CANADA depuis novembre 1999 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,100,562. 2001/04/23. Homedics, Inc., 3000 Pontiac Trail, ,
Commerce Township, Michigan 48390, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP, 19TH FLOOR, 150
METCALFE STREET, OTTAWA, ONTARIO, K2P1P1 

HOMEDICS 
SERVICES: On-line retail store services featuring personal,
wellness and therapy products to provide relaxation for health
purposes. Used in CANADA since at least as early as November
17, 1995 on services. Priority Filing Date: November 15, 2000,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/
166,094 in association with the same kind of services. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on services. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on March 05, 2002 under No. 2
544 528 on services.

SERVICES: Services en ligne de vente au détail offrant des
produits d’hygiène personnelle, de mieux-être et thérapeutiques
favorisant la relaxation. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que le 17 novembre 1995 en liaison avec les services.
Date de priorité de production: 15 novembre 2000, pays: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/166,094 en liaison avec le
même genre de services. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les services. Enregistrée dans ou
pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 05 mars 2002 sous le No. 2
544 528 en liaison avec les services.

1,100,709. 2001/04/25. Glenroy MILLER, 19 Foxchase Avenue,
Unit #2, Woodbridge, ONTARIO, L4L9H1 
 

The right to the exclusive use of the word SPORTSWEAR is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Bomber jackets, wind breakers, t-shirts, tank tops, halter
tops, track pants, jeans, tights, shorts, socks, runners, baseball
hats, bandanas’s, sports-bags and sports water bottles. Used in
CANADA since April 01, 2001 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot SPORTSWEAR en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.
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MARCHANDISES: Blousons aviateur, coupe-vent, tee-shirts,
débardeurs, corsages bain-de-soleil, surpantalons, jeans,
collants, shorts, chaussettes, chaussures de course, casques de
base-ball, bandanas, sacs de sport et bouteilles d’eau pour
sportifs . Employée au CANADA depuis 01 avril 2001 en liaison
avec les marchandises.

1,101,014. 2001/04/25. I.P.G. Pharma S.A., Industriestrasse 13b,
CH-6304 ZUG, SWITZERLAND Representative for Service/
Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN
STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9 

CURAMEDICAL 
WARES: Surgical and wound dressings; implantable absorbent
blood staunching dressings, sponges, gauzes and powders for
surgical purposes; sanitary pads and sanitary napkins. Used in
NETHERLANDS on wares. Registered in or for BENELUX on
June 30, 2000 under No. 0672383 on wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Pansements de chirurgie et pansements pour
blessures; pansements absorbants implantables pour arrêter le
sang, éponges, gazes et poudres servant à des fins chirurgicales;
tampons hygiéniques et serviettes hygiéniques. Employée:
PAYS-BAS en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans
ou pour BENELUX le 30 juin 2000 sous le No. 0672383 en liaison
avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,101,029. 2001/04/25. International Engineering &
Manufacturing, Inc. a Michigan corporation, 6054 North M-30,
Hope, Michigan 48628, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RIDOUT & MAYBEE LLP, ONE QUEEN STREET EAST, SUITE
2400, TORONTO, ONTARIO, M5C3B1 

FLAT TOP 
WARES: Traction wear bars for a snowmobile ski. Used in
CANADA since at least as early as June 30, 1996 on wares. Used
in UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on February 29, 2000 under No.
2,322,828 on wares.

MARCHANDISES: Lisses d’usure de traction pour ski de
motoneige. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
le 30 juin 1996 en liaison avec les marchandises. Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 29
février 2000 sous le No. 2,322,828 en liaison avec les
marchandises.

1,101,464. 2001/05/07. YI HUA ENTERPRISE (GROUP) CO.,
LTD. , a limited liability company incorporated under the laws of
PR China, Daping Industrial, Lianxia., Chenghai City, CHINA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
PAUL B. BÉLANGER, 740, SAINT-MAURICE, SUITE 405,
MONTREAL, QUEBEC, H3C1L5 
 

As per the applicant, the transliteration of the Chinese characters
is YI HUA. The English translation of the Chinese characters is
Proper and Prosperous.

WARES: Furniture, namely, living room, bedroom, kitchen, dining
room and office furniture; picture frames and wood screens.
Proposed Use in CANADA on wares.

Selon le requérant, la translittération des caractères chinois est YI
HUA. La traduction en anglais des caractères chinois est "Proper
and Prosperous".

MARCHANDISES: Meubles, nommément meubles de salle de
séjour, de chambre à coucher, de cuisine, de salle à manger et de
bureau; encadrements et paravents en bois. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,101,490. 2001/05/03. Eddy Sutanto, 1875 Leslie Street, Suite
11, Toronto, ONTARIO, M3B2M5 Representative for Service/
Représentant pour Signification: DAVID E. CHAPMAN,
(BRESVER GROSSMAN SCHEININGER & CHAPMAN LLP),
SUITE 2900, 390 BAY STREET, TORONTO, ONTARIO,
M5H2Y2 
 

The oval shape circling the word DAYBERRIES is gold in colour;
the word DAYBERRIES is in black; and the border around each
letter comprising the word DAYBERRIES is gold in colour. The
applicant claims colour as a feature of the mark.
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WARES: Beverages, namely coffee, tea, cocoa, espresso and
powdered chocolate and vanilla; baked goods, namely muffins,
cookies, pastries, scones and biscuits; teapots, coffee and
espresso makers, coffee grinders, mugs, cups and saucers,
storage canisters, thermal insulated bottles and reusable coffee
filters. SERVICES: Retail store services featuring hot beverages,
baked goods and accessories therefor; advising and assisting
others in the operation of retail store services; and the operation
of a restaurant and café. Proposed Use in CANADA on wares and
on services.

La forme ovale qui entoure le mot DAYBERRIES est couleur or; le
mot DAYBERRIES est en noir; et la bordure autour de chaque
lettre constituant le mot DAYBERRIES est couleur or. Le
requérant revendique la couleur comme caractéristique de la
marque de commerce.

MARCHANDISES: Boissons, nommément café, thé, cacao,
expresso, et chocolat et vanille en poudre; produits de
boulangerie-pâtisserie, nommément muffins, biscuits, pâtisseries,
scones et biscuits à levure chimique; théières, cafetières et
machines à expresso, moulins à café, grosses tasses, tasses et
soucoupes, boîtes à aliments, bouteilles thermos et filtres à café
réutilisables. SERVICES: Services de magasin de détail
spécialisé dans les boissons chaudes, les produits de boulangerie
et accessoires connexes; conseils et aide à des tiers dans
l’exploitation d’un service de magasin de détail; et exploitation
d’un restaurant et café. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,101,628. 2001/04/30. SUNKIST GROWERS, INC., 720 E.
Sunkist Street, P.O. Box 3720, Ontario, CA 91761-0993, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 
 

WARES: Fresh fruit. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Fruits frais. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,102,104. 2001/05/07. Novo Nordisk A/S, Novo Allé, DK2880
Bagsvaerd, DENMARK Representative for Service/
Représentant pour Signification: MCCARTHY TETRAULT
LLP, SUITE 4700, TORONTO DOMINION BANK TOWER,
TORONTO-DOMINION CENTRE, TORONTO, ONTARIO,
M5K1E6 

ASPITEC 
WARES: A pulmonary delivery system for administration of
human insulin by inhalation, for use in the treatment of diabetes;
human insulin preparations for inhalation. Priority Filing Date:
November 09, 2000, Country: GERMANY, Application No: 300 82
385.1 in association with the same kind of wares. Proposed Use
in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Système d’administration par voie pulmonaire
pour l’administration d’insuline humaine par inhalation, utilisé
dans le traitement du diabète; préparations d’insuline humaine
pour inhalation. Date de priorité de production: 09 novembre
2000, pays: ALLEMAGNE, demande no: 300 82 385.1 en liaison
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,102,105. 2001/05/07. Novo Nordisk A/S, Novo Allé, DK2880
Bagsvaerd, DENMARK Representative for Service/
Représentant pour Signification: MCCARTHY TETRAULT
LLP, SUITE 4700, TORONTO DOMINION BANK TOWER,
TORONTO-DOMINION CENTRE, TORONTO, ONTARIO,
M5K1E6 

LINDIAL 
WARES: A pulmonary delivery system for administration of
human insulin by inhalation, for use in the treatment of diabetes;
human insulin preparations for inhalation. Priority Filing Date:
November 09, 2000, Country: GERMANY, Application No: 300 82
384.3 in association with the same kind of wares. Proposed Use
in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Système d’administration par voie pulmonaire
pour l’administration d’insuline humaine par inhalation, utilisé
dans le traitement du diabète; préparations d’insuline humaine
pour inhalation. Date de priorité de production: 09 novembre
2000, pays: ALLEMAGNE, demande no: 300 82 384.3 en liaison
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,102,114. 2001/05/07. QUALCOMM INCORPORATED, 5775
Morehouse Drive, San Diego, California 92121-1714, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

BREW SDK 
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The right to the exclusive use of the word SDK is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Application development software for use with kits and
the related goods, namely, computer software development tools.
SERVICES: Computer software design and engineering services
for others, namely, designing application development software
for use with software development kits and training. Priority Filing
Date: November 07, 2000, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 78/034,184, in association with the
same kind of wares; May 04, 2001, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 78/062,112, in association with the
same kind of services. Proposed Use in CANADA on wares and
on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot SDK en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Logiciels de développement d’applications à
utiliser avec des trousses et marchandises connexes,
nommément outils d’élaboration de logiciels. SERVICES:
Services de conception et d’ingénierie de logiciels pour des tiers,
nommément conception de logiciels de développement
d’applications à utiliser avec des trousses d’élaboration de
logiciels et formation. Date de priorité de production: 07 novembre
2000, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/
034,184, en liaison avec le même genre de marchandises; 04 mai
2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/
062,112, en liaison avec le même genre de services. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

1,102,169. 2001/05/08. DUNCAN & CRAIG LLP, 2800 Scotia
Place, 10060 Jasper Avenue, Edmonton, ALBERTA, T5J3V9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DUNCAN & CRAIG LLP, 2800 SCOTIA PLACE, 10060 -
JASPER AVENUE, EDMONTON, ALBERTA, T5J3V9 
 

The right to the exclusive use of the words LAWYERS,
MEDIATORS, LLP and FOUNDED 1894 is disclaimed apart from
the trade-mark.

WARES: (1) Legal publications, namely brochures, articles,
newsletters, legal papers, periodicals, and summaries of the law.
(2) Various clothing and promotional items, namely golf shirts,
sweaters, jackets, baseball caps, golf balls, and pens.
SERVICES: Carrying on the business of providing legal services
and providing information and advice relating to legal matters.
Used in CANADA since January 01, 2001 on wares and on
services.

Le droit à l’usage exclusif des mots LAWYERS, MEDIATORS,
LLP et FOUNDED 1894 en dehors de la marque de commerce
n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Publications juridiques, nommément
brochures, articles, bulletins, documents juridiques, périodiques et
résumés de lois. (2) Divers vêtements et articles promotionnels,
nommément polos de golf, chandails, vestes, casquettes de
baseball, balles de golf et stylos. SERVICES: Entreprise de
fourniture de services juridiques, et de fourniture d’informations et
de conseils ayant trait aux questions de droit. Employée au
CANADA depuis 01 janvier 2001 en liaison avec les marchandises
et en liaison avec les services.

1,102,194. 2001/05/03. SIDERCA SOCIEDAD ANONIMA
INDUSTRIAL Y COMERCIAL (also known as SIDERCA S.A.I. Y
C.), Av. Leandro N. Alem 1067, Piso 27, Buenos Aires,
ARGENTINA Representative for Service/Représentant pour
Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL,
QUEBEC, H2Y3X2 
 

Applicant claims colour as a feature of the mark. The stripes at the
left of the mark are from top to bottom: magenta, green, blue,
green, magenta, blue and green. The word TENARIS is grey.

WARES: Periodical publications (newsletters). SERVICES:
Freight forwarding; freight (shipping of good), rental of
warehouses, warehousing. Priority Filing Date: March 29, 2001,
Country: ARGENTINA, Application No: 2.332.791 in association
with the same kind of wares; March 29, 2001, Country:
ARGENTINA, Application No: 2.332.792 in association with the
same kind of services. Used in ARGENTINA on wares and on
services. Registered in or for ARGENTINA on October 07, 2002
under No. 1,889,024 on wares; ARGENTINA on October 07, 2002
under No. 1,889,025 on services.

Le requérant revendique la couleur comme caractéristique de la
marque de commerce. Les rayures à gauche de la marque de
commerce sont, de haut en bas, comportent les couleurs
suivantes : magenta, vert, bleu, vert, magenta, bleu et vert. Le mot
TENARIS est en gris.

MARCHANDISES: Périodiques (bulletins). SERVICES:
Acheminement de marchandises; fret (expédition de
marchandises), location d’entrepôts, entreposage. Date de
priorité de production: 29 mars 2001, pays: ARGENTINE,
demande no: 2.332.791 en liaison avec le même genre de
marchandises; 29 mars 2001, pays: ARGENTINE, demande no:
2.332.792 en liaison avec le même genre de services. Employée:
ARGENTINE en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services. Enregistrée dans ou pour ARGENTINE le 07
octobre 2002 sous le No. 1,889,024 en liaison avec les
marchandises; ARGENTINE le 07 octobre 2002 sous le No.
1,889,025 en liaison avec les services.
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1,102,248. 2001/05/07. WEYERHAEUSER COMPANY, 33663
Weyerhaeuser Way South, Federal Way, Washington 98003,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: FETHERSTONHAUGH &
CO., BOX 11560 VANCOUVER CENTRE, 650 W. GEORGIA
ST., SUITE 2200, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B4N8 

NATURAL BY DESIGN 
The right to the exclusive use of the word NATURAL is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Non-metallic building materials, namely, wood siding,
wood panelling, lumber for decking, fence panels, fence posts,
fence stays, wood trim, dimensional lumber, unfinished lumber,
shingles and wood shakes. Priority Filing Date: January 31, 2001,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/
203,354 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot NATURAL en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Matériaux de construction non métalliques,
nommément revêtements extérieurs en bois, panneaux de bois,
bois d’oeuvre pour terrasses, panneaux de clôture, poteaux de
clôture, étais de clôture, moulures en bois, bois de construction de
dimensions courantes, bois d’oeuvre non fini, bardeaux et
bardeaux en bois. Date de priorité de production: 31 janvier 2001,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/203,354 en
liaison avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,102,319. 2001/05/10. 1283769 ONTARIO LTD, 5289 Highway
#7, Units 8 & 9, Woodbridge, ONTARIO, L4L8P7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
WILLIAM I. MARKS, BDC BUILDING, 4310
SHERWOODTOWNE BLVD., SUITE 303, MISSISSAUGA,
ONTARIO, L4Z4C4 

INNOVATIONS IN DENTISTRY 
The right to the exclusive use of DENTISTRY is disclaimed apart
from the trade-mark.

SERVICES: Operation of a dental/dental hygiene practice. Used
in CANADA since May 26, 1998 on services.

Le droit à l’usage exclusif de DENTISTRY en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Exploitation d’un cabinet dentaire/d’hygiène dentaire.
Employée au CANADA depuis 26 mai 1998 en liaison avec les
services.

1,102,429. 2001/05/15. International Business Machines
Corporation, New Orchard Road, Armonk, New York 10504,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: KEVIN A. O’NEIL, (IBM
CANADA LTD.), DEPT. B4/U59, 3600 STEELES AVENUE
EAST, MARKHAM, ONTARIO, L3R9Z7 

THINKSCRIBE 
WARES: Computers, namely central processing units,
programmed-data-encoded electronic circuits, computer memory
devices, namely magnetic disks, magnetic tapes, optical disks,
CD-ROM which stores manuals for users, mouse for use with
computers, keyboard for use with computers, and computer
peripheral equipment, video games for household use, recorded
video disks and video tapes, computer hardware, namely a digital
notepad and digital pen or stylus; computer software for capturing,
recognizing and transferring handwritten notes made on paper
pads to a mobile computing device. Priority Filing Date: February
21, 2001, Country: JAPAN, Application No: 2001-014580 in
association with the same kind of wares. Used in JAPAN on
wares. Registered in or for JAPAN on April 12, 2001 under No.
4560042 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Ordinateurs, nommément unités centrales de
traitement, circuits électroniques codés de données
programmées; dispositifs à mémoire d’ordinateur, nommément
disques magnétiques, bandes magnétiques, disques optiques,
disque CD-ROM qui archive des manuels pour utilisateurs, souris
à utiliser avec ordinateurs, claviers à utiliser avec ordinateurs, et
équipement périphérique, jeux vidéo pour usage domestique,
vidéodisques et bandes vidéo enregistrés; matériel informatique,
nommément pavé numérique et stylo numérique; logiciels pour
saisie, reconnaissance et transfert de notes manuscrites sur bloc-
notes à un dispositif informatique mobile. Date de priorité de
production: 21 février 2001, pays: JAPON, demande no: 2001-
014580 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: JAPON en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour JAPON le 12 avril 2001 sous le No.
4560042 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,102,498. 2001/05/08. PROTEOME, INC., Suite 435M, 100
Cummings Center, Beverly, Massachusetts 01915, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

PSD 
WARES: Database in the field of biological systems used in
research and recorded on computer media. Used in CANADA
since at least as early as May 01, 2001 on wares. Priority Filing
Date: November 08, 2000, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 76/162,190 in association with the
same kind of wares.

MARCHANDISES: Base de données dans le domaine des
systèmes biologiques, utilisée en recherche et enregistrée sur
support informatique. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que le 01 mai 2001 en liaison avec les marchandises.
Date de priorité de production: 08 novembre 2000, pays: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/162,190 en liaison avec le
même genre de marchandises.
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1,102,499. 2001/05/08. PROTEOME, INC., Suite 435M, 100
Cummings Center, Beverly, Massachusetts 01915, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

PD 
WARES: Database in the field of biological sciences used to
search, sort, correlate and organize relevant biological literature in
a flexible format, and recorded on computer media. Used in
CANADA since at least as early as May 01, 2001 on wares.
Priority Filing Date: November 08, 2000, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 76/161,847 in association
with the same kind of wares.

MARCHANDISES: Base de données dans le domaine des
sciences biologiques, utilisée pour la recherche, le tri, la mise en
corrélation et l’organisation de documents biologiques pertinents
dans une disposition souple, et enregistrée sur support
informatique. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que le 01 mai 2001 en liaison avec les marchandises. Date de
priorité de production: 08 novembre 2000, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 76/161,847 en liaison avec le même
genre de marchandises.

1,102,548. 2001/05/10. QWEST COMMUNICATIONS
INTERNATIONAL INC., 1801 California Street, Suite 5100,
Denver, Colorado, 80202, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MCMILLAN BINCH LLP, P.O. BOX 38, SOUTH TOWER, ROYAL
BANK PLAZA, SUITE 3500, TORONTO, ONTARIO, M5J2J7 

RIDE THE LIGHT 
WARES: Computer hardware; computer software for providing
access, monitoring, and management of telecommunications
network services; pagers; telephones; telephone accessories, and
calling party display equipment; wireless telephone
communications equipment and attachments therefor;
magnetically encoded telephone calling cards and credit cards.
SERVICES: telecommunications computer consulting services
namely, designing, integrating, operating, maintaining and
monitoring voice, data and video communications networks;
software application management services forbusinesses;
designing, integrating, operating, maintaining and monitoring of
software applications for others; and web site development,
hosting and access. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

MARCHANDISES: Matériel informatique; logiciels pour fourniture
de sollicitation, de contrôle et de gestion de services de réseaux
de télécommunications; téléavertisseurs; téléphones; accessoires
de téléphone et équipement d’affichage de l’appelant; matériel de
communications téléphoniques sans fil et équipements connexes;
cartes d’appels téléphoniques et cartes de crédit à codage
magnétique. SERVICES: Services de consultation en
télématique, nommément conception, intégration, exploitation,

tenue à jour et contrôle de réseaux de communications
téléphoniques, de données et d’images; services de gestion
d’applications logicielles pour entreprises; conception, intégration,
exploitation, tenue à jour et contrôle d’applications logicielles pour
des tiers; et conception de sites Web, hébergement et accès au
Web. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,102,654. 2001/05/16. DEMCO TECHNOLOGY INC., 70
Newkirk Rd., Unit 4, Richmond Hill, ONTARIO, L4C3G3 

DEMCO SKIN SHIELD 
The right to the exclusive use of SKIN, SHIELD, SKIN SHIELD is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: (1) Barrier Cream: Namely as a hand and body lotion in
work place to prevent/Reduce skin damaged by corrosive by "wet
work" by use of latex gloves by exposure to cold/snow/ice by
exposure to Poisonous plants (ex. Ivy, Poison Oak). (2) Anti-
bacterial lotion : Namely as a hand, face and body-lotion to
prevent the spread of infectous bacteria such a those cause cold/
flu, acne, and to prevent cross contamination in food services and
food processing. (3) Medicated skin care products. A lotion to
prevent the spread of hand-contact infections, to accelerate the
healings of wound. (4) Skin care products, namely moisturizing
lotion and sunscreen. (5) Personal care products, namely, hand
and body lotions. (6) Cosmetic and toiletry products, namely, skin
cream and lotion. (7) Lip balm. (8) Preparations for treating
children’s skin, namely, medicated creams. Proposed Use in
CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif de SKIN, SHIELD, SKIN SHIELD en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Crème protectrice, nommément lotion
pour les mains et le corps employée sur le lieu de travail pour
prévenir/réduire les dommages causés à la peau par contact de
matières corrosives ou humides et par le port de gants en latex,
l’exposition au froid/à la neige/à la glace, la manipulation de
plantes toxiques (tels le sumac vénéneux). (2) Lotion
antibactérienne, nommément lotion pour les mains, le visage et le
corps pour prévenir la propagation de bactéries infectieuses
comme celles qui causent le rhume/la grippe, l’acné, et pour
prévenir l’intercontamination au niveau des services
d’alimentation et de transformation de produits alimentaires. (3)
Produits médicamenteux pour soins de la peau; lotion pour
prévenir la propagation d’infections qui se transmettent par le
contact des mains, afin d’accélérer la guérison de la plaie. (4)
Produits pour soins de la peau, nommément lotion hydratante et
écran solaire. (5) Produits d’hygiène personnelle, nommément
lotions pour les mains et le corps. (6) Produits cosmétiques et de
toilette, nommément crème et lotion pour la peau. (7) Baume pour
les lèvres. (8) Préparations pour le traitement de la peau chez les
enfants, nommément crèmes médicamenteuses. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,102,693. 2001/05/09. TELE-PUBLISHING, INC., a legal entity,
126 Brookline Avenue, Boston, Massachusetts, 02215, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 
 

The mark consists of a white colour "2" in a "red" colour circle. The
colour "red" is claimed as a feature of the mark.

SERVICES: Preparing, disseminating and matching personal
advertisements for others via an on-line, global, electronic
communication network. Used in CANADA since at least as early
as August 31, 1999 on services. Priority Filing Date: November
10, 2000, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application
No: 76/163,390 in association with the same kind of services.
Used in UNITED STATES OF AMERICA on services. Registered
in or for UNITED STATES OF AMERICA on November 13, 2001
under No. 2,506,442 on services.

La marque est constituée d’un "2" de couleur blanche dans un
cercle de couleur "rouge". La couleur "rouge" est revendiquée
comme caractéristique de la marque.

SERVICES: Préparation, diffusion et appariement d’annonces
privées pour des tiers, au moyen d’un réseau électronique
mondial de communication en ligne. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 31 août 1999 en liaison avec les
services. Date de priorité de production: 10 novembre 2000, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/163,390 en liaison
avec le même genre de services. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les services. Enregistrée dans ou
pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 13 novembre 2001 sous le
No. 2,506,442 en liaison avec les services.

1,102,735. 2001/05/11. WEBSMART.COM COMMUNICATIONS
INC., 777 Dunsmuir Street, Suite 410, P.O. Box 10367, , Pacific
Centre, Vancouver, BRITISH COLUMBIA, V7Y1G5
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, BOX 11560 VANCOUVER CENTRE, 650
W. GEORGIA ST., SUITE 2200, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6B4N8 

WEBPASS 

WARES: Debit cards; credit cards; private label cards; loyalty
cards; long-distance telephone cards; telephone cards; public
internet terminal cards; public internet payphone cards;
embedded chip card readers; magnetic coded card readers;
embedded chip cards; magnetic coded cards; point of purchase
displays; point of purchase terminals. SERVICES: Authentication
and validation in the field of retail sales; authentication and
validation in the field of electronic commerce; authentication and
validation in the field of internet security; authentication and
validation in the field of telephone services; authentication and
validation in the field of health care services; authentication and
validation in the field of travel services; authentication and
validation in the field of financial services; authentication and
validation in the field of marketing; authentication and validation in
the field of transportation; authentication and validation in the field
of personal identification; driver’s licence authentication; credit
card verification; credit card transaction processing services; debit
card verification; debit card transaction processing services;
financial services namely authentication for financial transactions;
promoting the sale of goods and services by awarding purchase
points for loyalty card use; information technology consultation.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Cartes de débit; cartes de crédit; cartes de
commerçant; cartes de fidélité; cartes téléphoniques
interurbaines; cartes téléphoniques; cartes de terminal public
d’Internet; cartes de téléphone public pour Internet; lecteurs de
cartes à puce; lecteurs de cartes magnétiques codées; cartes à
puce; cartes magnétiques codées; présentoirs de point de vente;
terminaux de point de vente. SERVICES: Authentification et
validation dans le domaine des ventes au détail; authentification
et validation dans le domaine du commerce électronique;
authentification et validation dans le domaine de la sécurité
Internet; authentification et validation dans le domaine des
services téléphoniques; authentification et validation dans le
domaine des services de santé; authentification et validation dans
le domaine des services de voyage; authentification et validation
dans le domaine des services financiers; authentification et
validation dans le domaine de la commercialisation;
authentification et validation dans le domaine du transport;
authentification et validation dans le domaine de l’identification
personnelle; authentification du permis de conduire; vérification
de cartes de crédit; services de traitement des transactions par
cartes de crédit; vérification de cartes de débit; services de
traitement des transactions par cartes de débit; services
financiers, nommément authentification pour opérations
financières; promotion de la vente de biens et services par remise
de points d’achat pour utilisation de cartes de fidélité; consultation
en technologie de l’information. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,102,952. 2001/05/14. ROBATECH AG, Pilatusring 10, CH-
5630 Muri, SWITZERLAND Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES,
MONTRÉAL, QUEBEC, H2Y3X2 

ROBATECH 
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WARES: Application systems for liquid to pastry materials,
namely electrical conveyors and electrical pumps for glueing and
coating materials. Used in SWITZERLAND on wares. Registered
in or for SWITZERLAND on September 26, 1988 under No.
366146 on wares.

MARCHANDISES: Systèmes d’application pour matières liquides
en pâtisserie, nommément convoyeurs électriques et pompes
électriques pour matières d’encollage et d’enrobage. Employée:
SUISSE en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou
pour SUISSE le 26 septembre 1988 sous le No. 366146 en liaison
avec les marchandises.

1,102,970. 2001/05/15. QUANTITATIVE DECISION SUPPORT
INC., 33 Bennett Street, Ottawa, ONTARIO, K1V9L1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MILTON, GELLER LLP/SRL, SUITE 700, 225 METCALFE
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K2P1P9 

PRIM CHART 
WARES: Computer programs and software, namely mathematical
and quantitative analysis software for use in project management,
risk management and contingency planning; and instruction
manuals for use in conjunction therewith. SERVICES: Consulting
services relating to the fields of risk analysis, project management,
risk management and contingency planning. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Programmes informatiques et logiciels,
nommément logiciels d’analyses mathématiques et quantitatives,
à utiliser en gestion de projets, en gestion des risques et en
planification d’urgence; et manuels d’instruction à utiliser
concurremment avec ces programmes informatiques et logiciels.
SERVICES: Services de consultation ayant trait aux domaines
suivanys : analyse des risques, gestion de projets, gestion des
risques et planification d’urgence. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,103,077. 2001/05/15. LEITCH TECHNOLOGY
CORPORATION, 150 Ferrand Drive, Suite 700, North York,
ONTARIO, M3C3E5 Representative for Service/Représentant
pour Signification: DIMOCK STRATTON CLARIZIO LLP, 20
QUEEN STREET WEST, SUITE 3202, BOX 102, TORONTO,
ONTARIO, M5H3R3 
 

WARES: Television, video and audio signal processing, switching
and generating equipment, namely: frame synchronizers, audio
synchronizers, audio delays, audio embedders/deembedders,
audio processors, logo generators and inserters, sync generators
and inserters, time code generators and inserters, video and audio
distribution and processing amplifiers, analog to digital converters,
digital to analog converters, color encoders and decoders, clock

system drivers, clock displays, automation systems, video and
audio noise reducers, video and audio compression equipment,
namely, audio compressors, decompressors, codecs and
multiplexers; coaxial and optical fiber interfaces, test and
reference generators, format converters, converters of standard
television and video signals to and from high definition formats,
aspect ratio converters, closed caption and other ancillary data
processing equipment, namely, closed captioning data inserters,
processors and deleters, vertical interval processors, adders and
deleters, and ancillary data processors, adders and deleters;
multiplexers, embedders, deembedders and demultiplexers,
routers, switchers and switching routers, remote control panels,
and computer software for controlling and monitoring the
aforesaid wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Équipement de traitement, de commutation et
de production de signaux de télévision, de signaux vidéo et de
signaux audio, nommément : synchronisateurs de trame,
synchronisateurs audio, temporisateurs audio, inclueurs/
séparateurs audio, processeurs audio, générateurs et
introducteurs de logotypes, générateurs et introducteurs
d’impulsions de synchronisation, générateurs et introducteurs de
code horaire, amplificateurs de distribution et de traitement vidéo
et audio, convertisseurs analogiques/ numériques, convertisseurs
numériques/analogiques, encodeurs et décodeurs couleur, pilotes
d’horloge, afficheurs d’horloge, systèmes d’automatisation,
réducteurs de bruit vidéo et audio, équipement de compression
vidéo et audio, nommément compresseurs audio,
décompresseurs, codecs et multiplexeurs; interfaces coaxiales et
optiques, générateurs de test et de référence, convertisseurs de
format, convertisseurs de signaux de télévision et de signaux
vidéo ordinaires en formats haute définition et à partir de formats
haute définition, convertisseurs de rapport d’aspect, équipement
de sous-titrage codé et autres équipements auxiliaires de
traitement de données, nommément introducteurs, processeurs et
suppresseurs de données de sous-titrage codé, processeurs,
introducteurs et suppresseurs d’intervalle vertical, et machines
auxiliaires de traitement, d’introduction et de suppression de
données; multiplexeurs, inclueurs, séparateurs et
démultiplexeurs, routeurs, appareils de commutation et routeurs-
commutateurs, tableaux de commande à distance, et logiciels de
commande et de surveillance des équipements précités. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,103,078. 2001/05/15. LEITCH TECHNOLOGY
CORPORATION, 150 Ferrand Drive, Suite 700, North York,
ONTARIO, M3C3E5 Representative for Service/Représentant
pour Signification: DIMOCK STRATTON CLARIZIO LLP, 20
QUEEN STREET WEST, SUITE 3202, BOX 102, TORONTO,
ONTARIO, M5H3R3 

NEO 
WARES: Television, video and audio signal processing, switching
and generating equipment, namely: frame synchronizers, audio
synchronizers, audio delays, audio embedders/deembedders,
audio processors, logo generators and inserters, sync generators
and inserters, time code generators and inserters, video and audio
distribution and processing amplifiers, analog to digital converters,
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digital to analog converters, color encoders and decoders, clock
system drivers, clock displays, automation systems, video and
audio noise reducers, video and audio compression equipment,
namely, audio compressors, decompressors, codecs and
multiplexers; coaxial and optical fiber interfaces, test and
reference generators, format converters, converters of standard
television and video signals to and from high definition formats,
aspect ratio converters, closed caption and other ancillary data
processing equipment, namely, closed captioning data inserters,
processors and deleters, vertical interval processors, adders and
deleters, and ancillary data processors, adders and deleters;
multiplexers, embedders, deembedders and demultiplexers,
routers, switchers and switching routers, mounting frames, remote
control panels, and computer software for controlling and
monitoring the aforesaid wares. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Équipement de traitement, de commutation et
de production de signaux de télévision, de signaux vidéo et de
signaux audio, nommément : synchronisateurs de trame,
synchronisateurs audio, temporisateurs audio, inclueurs/
séparateurs audio, processeurs audio, générateurs et
introducteurs de logotypes, générateurs et introducteurs
d’impulsions de synchronisation, générateurs et introducteurs de
code horaire, amplificateurs de distribution et de traitement vidéo
et audio, convertisseurs analogiques/ numériques, convertisseurs
numériques/analogiques, encodeurs et décodeurs couleur, pilotes
d’horloge, afficheurs d’horloge, systèmes d’automatisation,
réducteurs de bruit vidéo et audio, équipement de compression
vidéo et audio, nommément compresseurs audio,
décompresseurs, codecs et multiplexeurs; interfaces coaxiales et
optiques, générateurs de test et de référence, convertisseurs de
format, convertisseurs de signaux de télévision et de signaux
vidéo ordinaires en formats haute définition et à partir de formats
haute définition, convertisseurs de rapport d’aspect, équipement
de sous-titrage codé et autres équipements auxiliaires de
traitement de données, nommément introducteurs, processeurs et
suppresseurs de données de sous-titrage codé, processeurs,
introducteurs et suppresseurs d’intervalle vertical, et machines
auxiliaires de traitement, d’introduction et de suppression de
données; multiplexeurs, inclueurs, séparateurs et
démultiplexeurs, routeurs, appareils de commutation et routeurs-
commutateurs, bâtis, tableaux de commande à distance, et
logiciels de commande et de surveillance des équipements
précités. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,103,232. 2001/05/14. INTIER AUTOMOTIVE INC., 337 Magna
Drive, Aurora, ONTARIO, L4G7K1 Representative for Service/
Représentant pour Signification: JEFFREY T. IMAI, (MAGNA
INTERNATIONAL INC.), 337 MAGNA DRIVE, AURORA,
ONTARIO, L4G7K1 
 

The right to the exclusive use of the words FOLD and TUMBLE is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Automotive seats and mechanisms and components
therefor. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots FOLD et TUMBLE en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Sièges et mécanismes d’automobile, et
composants connexes. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,103,530. 2001/05/22. Troy Albert St. Jean, 25264 58th Ave.,
Aldergrove, BRITISH COLUMBIA, V4W1G7 

Illegalwear 
WARES: Line of mens and womens undergarments, lingerie, and
swimwear as well as accessories namely, jewellery and belts.
SERVICES: Wholesale sale of undergarments, lingerie,
swimwear, clothing accessories, jewellery, and belts. Proposed
Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Gamme de sous-vêtements, de lingerie et de
maillots de bain, ainsi que d’accessoires, nommément bijoux et
ceintures pour hommes et dames. SERVICES: Vente en gros de
sous-vêtements, de lingerie, de maillots de bain, d’accessoires
vestimentaires, de bijoux et de ceintures. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,103,551. 2001/05/17. CHING CHI INDUSTRIAL COMPANY
LIMITED, Unit 12, 17F., Cheung Fung Industrial Building, 23-29
Pak Tin Par Street, Tsuen Wan, N.T., HONG KONG, CHINA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOODMANS LLP, ATTN: INTELLECTUAL PROPERTY
GROUP, 250 YONGE STREET, SUITE 2400, TORONTO,
ONTARIO, M5B2M6 
 

The right to the exclusive use of the word TIME is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Watches, wrist watches, watch bands and straps,
clocks, timepieces, namely chronometers; hour glasses;
grandfather clocks; wall clocks; clocks incorporating radios; alarm
clocks; parts for clocks and watches; and their component parts.
Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot TIME en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.
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MARCHANDISES: Montres, montres-bracelets, bracelets de
montre, horloges, mesureurs de temps, nommément
chronomètres; sabliers; horloges de parquet; horloges murales;
radios-réveils; réveils; pièces pour horloges et montres; et leurs
pièces constitutives. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

1,103,633. 2001/05/16. PARK HOSPITALITY LLC, 1405 Xenium
Lane North, Plymouth, Minnesota 55441, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

A WELCOME SIGN 
SERVICES: Hotel services. Priority Filing Date: November 16,
2000, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
76/166,583 in association with the same kind of services. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on services. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on September 24, 2002 under
No. 2,623,457 on services. Proposed Use in CANADA on
services.

SERVICES: Services d’hôtellerie. Date de priorité de production:
16 novembre 2000, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande
no: 76/166,583 en liaison avec le même genre de services.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
le 24 septembre 2002 sous le No. 2,623,457 en liaison avec les
services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,103,905. 2001/05/23. Johnson Incorporated, 95 Elizabeth
Avenue, St. John’s, NEWFOUNDLAND, A1B1R7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RIDOUT & MAYBEE LLP, 19TH FLOOR, 150 METCALFE
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K2P1P1 

PREFERRED PROTECTION FOR THE 
BEST YEARS YET! 

The right to the exclusive use of the words PROTECTION and
BEST is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Insurance services; financial services, namely
planning, development, and implementation of personal financial
policies, goals and objectives, procurement and management of
personal assets, liabilities, income, expenditures, funds, property,
securities, investment, insurances, estates, trusts, bequests and
taxation. Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots PROTECTION et BEST en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services d’assurances; services financiers,
nommément planification, élaboration, et mise en oeuvre de
politiques financières personnelles, buts et objectifs, acquisition et
gestion de biens mobiliers, dettes, revenu, dépenses, fonds,
propriété, valeurs, investissement, assurances, successions,
trusts, legs et fiscalité. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les services.

1,103,924. 2001/05/23. LIVINGSTON INTERNATIONAL INC.,
405 The West Mall, Toronto, ONTARIO, M9C5K7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 
 

The right to the exclusive use of the word NAFTA is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Computer software for use in assisting with the
classification of goods and services for import-export information,
regulations, forms and related customs matters. SERVICES:
Customs brokerage services, importing and exporting consulting
services, forwarding services. Proposed Use in CANADA on
wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot NAFTA en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Logiciels permettant de classifier des biens et
services pour renseignements, règlements, formulaires d’import-
export et questions douanières connexes. SERVICES: Services
de courtage en douane, services de consultation en import-export,
services d’expédition. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services.

1,103,948. 2001/05/24. SOCIÉTÉ DES PRODUITS NESTLÉ
S.A., 1800 Vevey, SWITZERLAND Representative for Service/
Représentant pour Signification: FETHERSTONHAUGH &
CO., 438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500, BOX 111,
TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 

BUTTERFINGER CONEHEADS 
WARES: Cocoa-based beverage mix in powder or liquid
concentrate form, confections namely chocolate, chocolate bars
and candy. Proposed Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Mélanges à boissons à base de cacao, en
poudre ou sous forme de concentré liquide, confiseries,
nommément chocolat, tablettes de chocolat et bonbons. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,103,949. 2001/05/24. SOCIÉTÉ DES PRODUITS NESTLÉ
S.A., 1800 Vevey, SWITZERLAND Representative for Service/
Représentant pour Signification: FETHERSTONHAUGH &
CO., 438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500, BOX 111,
TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 

CRUNCH CONEHEADS 
WARES: Cocoa-based beverage mix in powder or liquid
concentrate form, confections namely chocolate, chocolate bars
and candy. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Mélanges à boissons à base de cacao, en
poudre ou sous forme de concentré liquide, confiseries,
nommément chocolat, tablettes de chocolat et bonbons. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,104,041. 2001/05/24. Ottawa Real Estate Board, 1826
Woodward Drive, Ottawa, ONTARIO, K2C0P7 Representative
for Service/Représentant pour Signification: RIDOUT &
MAYBEE LLP, 19TH FLOOR, 150 METCALFE STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K2P1P1 
 

The right to the exclusive use of the words OTTAWA REAL
ESTATE BOARD is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Providing statistical and other information relating to
real estate properties; educational services directed towards real
estate agents; publishing of multiple listings catalogues of real
estate properties for sale; hearing and resolving disputes and
complaints with respect to real estate agents; publishing periodical
publications providing information of relevance and interest to real
estate agents. Used in CANADA since at least as early as March
23, 2001 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots OTTAWA REAL ESTATE
BOARD en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Fourniture de renseignements statistiques et d’autres
renseignements ayant trait aux biens immobiliers; services
éducatifs destinés aux agents immobiliers; publication de
catalogues services interagences pour la vente de biens
immobiliers; services d’audition et de résolution des différends et
des plaintes en ce qui concerne les agents immobiliers;
publication de périodiques qui présentent de l’information
pertinente et d’intérêt pour les agents immobiliers. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 23 mars 2001 en liaison
avec les services.

1,104,183. 2001/05/25. DIGITAL SECURITY CONTROLS LTD.,
3301 Langstaff Road, Concord, ONTARIO, L4K4L2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MACBETH & JOHNSON, 133 RICHMOND STREET WEST,
SUITE 301, TORONTO, ONTARIO, M5H2L7 

CONCOURSE 
WARES: (1) Equipment for use in integrated building control
systems, namely: electrical equipment cabinets; brackets and
racks for holding electrical equipment; mounting plates for
mounting electrical equipment; integrated building control systems
for use in controlling electrical functions in a building and
components thereof, namely: electrical control systems for
controlling reception, distribution or transmission of electrical or
electronic voice, data, video or audio signals in a building;
electrical control systems namely amplifiers, switchers, switches,
signal splitters, signal distributors, keypads and control panels, for
use in the automation and management of electical and electronic
systems in a building; telephone distribution and expansion
modules for receiving and distributing telephone signals over
multiple telephone lines; audio distribution modules for distributing
audio signals to multiple locations; video splitter modules for
distributing video signals to multiple locations; video amplifiers;
local area network hubs; data/voice distribution modules for
interconnecting local area network systems and telephone
systems. (2) Electrical circuit boards for distributing telephone,
audio, video and data signals. (3) Equipment for use in integrated
building control systems, namely: electrical control systems for
controlling or assisting in the automation and management of
energy control, lighting, entertainment, access control or security
systems in a building; electrical control systems for controlling or
assisting in the automation and management of Internet
communication systems in a building; computer hardware and
software for use in controlling electrical functions in a building;
electrical switches; electrically controllable switches; local area
network switches; electrical signal routers; modems; keypads;
thermostats; temperature sensors; infrared receiver and
transmitters; electrical accessories including jacks, plugs,
grommets, patch cords, jumpers, adapters, wiring blocks, junction
boxes, outlets, surge protectors, filters, cable raceways, wall
plates, cable connectors, terminators; electrical, co-axial and fibre
optic cables. Used in CANADA since at least as early as
September 15, 2000 on wares (1); January 2001 on wares (2).
Proposed Use in CANADA on wares (3).
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MARCHANDISES: (1) Équipement pour utilisation dans des
systèmes de commande intégrés pour bâtiment, nommément
armoires pour équipement électrique; supports pour entreposer
l’équipement électrique; plaques de montage pour équipement
électrique; systèmes de commande intégrés pour bâtiment pour
utilisation dans le contrôle des fonctions de commande électrique
dans un bâtiment et composants connexes, nommément
systèmes de commande électrique pour contrôler la réception,
distribution ou transmission de signaux de voix, de données, audio
ou vidéo électriques ou électroniques dans un bâtiment; systèmes
de commande électrique, nommément amplificateurs, appareils
de commutation, interrupteurs, diviseurs de signaux, distributeurs
de signaux, pavés numériques et tableaux de commande, pour
utilisation dans l’automatisation et la gestion de systèmes
électriques et électroniques dans un bâtiment; distribution
téléphonique et modules d’expansion pour la réception et la
distribution de signaux téléphoniques sur des lignes
téléphoniques multiples; modules de distribution audio pour
distribuer des signaux audio à des emplacements multiples;
modules de division vidéo pour distribuer des signaux vidéo à des
emplacements multiples; amplificateurs vidéo; concentrateurs de
réseaux locaux; modules de distribution de données/voix pour
interconnecter des systèmes de réseaux locaux et des systèmes
téléphoniques. (2) Plaquettes de circuits électriques pour la
distribution de signaux téléphoniques, audio, vidéo et de données.
(3) Matériel pour utilisation dans les systèmes de commande
intégrés pour bâtiments, nommément systèmes de commande
électriques pour commander ou assister l’automatisation et la
gestion de la régulation de l’énergie, de l’éclairage, des
divertissements, du contrôle d’accès ou des systèmes de sécurité
dans un bâtiment; systèmes de commande électriques pour
commander ou assister l’automatisation et la gestion de systèmes
de communication sur Internet dans un bâtiment; matériel
informatique et logiciels pour utilisation dans la commande de
fonctions électriques dans un bâtiment; commutateurs
électriques; interrupteurs à commande électrique; commutateurs
de réseau local; routeurs à signaux électriques; modems; pavés
numériques; thermostats; capteurs de température; récepteurs et
émetteurs infrarouges; accessoires électriques y compris jacks,
fiches, passe-fils, cordons de raccordement, fils de liaison,
adaptateurs, blocs de câblage, boîtes de jonction, sorties,
limiteurs de surtension, filtres, chemins de câbles, plaques
murales, connecteurs de câbles, terminateurs; câbles électriques,
câbles co-axiaux et câbles de fibre optique. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 15 septembre 2000 en
liaison avec les marchandises (1); janvier 2001 en liaison avec les
marchandises (2). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises (3).

1,104,206. 2001/05/25. The North West Company Inc., 77 Main
Street, Winnipeg, MANITOBA, R3C2R1 Representative for
Service/Représentant pour Signification: STIKEMAN,
ELLIOTT, SUITE 1600, 50 O’CONNOR STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1P6L2 

INUIT ART MARKETING SERVICES 

The right to the exclusive use of the words INUIT ART is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Soapstone carvings, ivory carvings, prints, wall
hangings, whale bone carvings, cariboo antler carvings, muskox
horn carvings, ivory/bone/antler jewellery, head mount fur rugs.
Used in CANADA since at least as early as 1988 on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots INUIT ART en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Sculptures en pierre à savon, sculptures en
ivoire, estampes, décorations murales, sculptures en os de
baleine, sculptures en ramure de caribou, sculptures en corne de
boeuf musqué, bijoux d’ivoire/d’os/de ramure, trophées
d’animaux, carpettes en peau de bête. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que 1988 en liaison avec les
marchandises.

1,104,220. 2001/05/23. PRODUITS DENTAIRES PIERRE
ROLLAND, (société anonyme), Avenue Gustave Eiffel, Zone
Industrielle du Phare, 33700 Merignac, FRANCE
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOUDREAU GAGE DUBUC, TOUR DE LA BOURSE, BUREAU
3400, 800 PLACE-VICTORIA, C.P. 242, MONTREAL, QUÉBEC,
H4Z1E9 

RISKONTROL 
MARCHANDISES: Embouts à usage unique pour seringues
utilisées par des dentistes. Used in FRANCE on wares.
Registered in or for FRANCE on November 14, 1990 under No. 1
627 624 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

WARES: Disposible syringe tips used by dentists. Employée:
FRANCE en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou
pour FRANCE le 14 novembre 1990 sous le No. 1 627 624 en
liaison avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,104,358. 2001/05/31. Avon Products, Inc., 1251 Avenue of the
Americas, New York, New York 10020, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MBM & CO., 270 ALBERT STREET, 14TH
FLOOR, P.O. BOX 809, STATION B, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5P9 

LINE RETREAT 
The right to the exclusive use of the word LINE in association with
eye cream is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Hand cream, lip cream, eye cream, and body cream.
Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot LINE en association avec crème
pour les yeux en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.
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MARCHANDISES: Crème pour les mains, crème pour les lèvres,
crème pour les yeux et crème corporelle. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,104,366. 2001/05/25. HILL’S PET NUTRITION, INC., 400 SW
Eighth Street, Topeka, Kansas, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500,
BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 

HILL’S SCIENCE DIET KITTEN LIVER & 
CHICKEN RECIPE 

The right to the exclusive use of the words DIET, KITTEN, LIVER
& CHICKEN RECIPE is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Dietary pet food; printed matter, namely brochures,
pamphlets and leaflets; animal foods for dogs, cats and other
domesticated household pets. Proposed Use in CANADA on
wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots DIET, KITTEN, LIVER &
CHICKEN RECIPE en dehors de la marque de commerce n’est
pas accordé.

MARCHANDISES: Aliments diététiques pour animaux familiers;
imprimés, nommément dépliants publicitaires, brochures et
dépliants; aliments pour chiens, chats et autres animaux familiers.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,104,369. 2001/05/25. HILL’S PET NUTRITION, INC., 400 SW
Eighth Street, Topeka, Kansas, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500,
BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 

HILL’S SCIENCE DIET LAMB MEAL & 
RICE FORMULA PUPPY 

The right to the exclusive use of the words DIET, LAMB MEAL &
RICE FORMULA, PUPPY is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Dietary pet food; printed matter, namely brochures,
pamphlets, leaflets; animal foods for dogs, cats and other
domesticated household pets. Proposed Use in CANADA on
wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots DIET, LAMB MEAL & RICE
FORMULA, PUPPY en dehors de la marque de commerce n’est
pas accordé.

MARCHANDISES: Aliments diététiques pour animaux familiers;
imprimés, nommément dépliants publicitaires, brochures,
dépliants; aliments pour chiens, chats et autres animaux familiers.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,104,370. 2001/05/25. HILL’S PET NUTRITION, INC., 400 SW
Eighth Street, Topeka, Kansas, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500,
BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 

HILL’S SCIENCE DIET LARGE BREED 
PUPPY 

The right to the exclusive use of the words DIET, LARGE BREED
PUPPY is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Dietary pet food; printed matter, namely brochures,
leaflets, pamphlets; animal foods for dogs, cats and other
domesticated household pets. Proposed Use in CANADA on
wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots DIET, LARGE BREED PUPPY
en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Aliments diététiques pour animaux familiers;
imprimés, nommément dépliants publicitaires, brochures,
dépliants; aliments pour chiens, chats et autres animaux familiers.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,104,371. 2001/05/25. HILL’S PET NUTRITION, INC., 400 SW
Eighth Street, Topeka, Kansas, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500,
BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 

HILL’S SCIENCE DIET SMALL BITES 
PUPPY 

The right to the exclusive use of the words DIET, PUPPY is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Dietary pet food; printed matter, namely, brochures,
pamphlets, leaflets; animal foods for dogs, cats and other
domesticated household pets. Proposed Use in CANADA on
wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots DIET, PUPPY en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Aliments diététiques pour animaux familiers;
imprimés, nommément dépliants publicitaires, brochures,
dépliants; aliments pour chiens, chats et autres animaux familiers.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,104,458. 2001/05/28. THE NATIONAL LIFE ASSURANCE
COMPANY OF CANADA, 522 University Avenue, Toronto,
ONTARIO, M5G1Y7 Representative for Service/Représentant
pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55
METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5Y6 

RETIREMENT INCOME MAXIMIZER 
The right to the exclusive use of the words RETIREMENT
INCOME is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Insurance services, insurance investment services
and insurance retirement services. Proposed Use in CANADA on
services.

Le droit à l’usage exclusif des mots RETIREMENT INCOME en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.
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SERVICES: Services d’assurances, services d’investissement
dans le domaine des assurances et services d’assurance retraite.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,104,459. 2001/05/28. THE NATIONAL LIFE ASSURANCE
COMPANY OF CANADA, 522 University Avenue, Toronto,
ONTARIO, M5G1Y7 Representative for Service/Représentant
pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55
METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5Y6 

RRSP/RRIF CONSERVER 
The right to the exclusive use of RRSP/RRIF is disclaimed apart
from the trade-mark.

SERVICES: Insurance services, insurance investment services
and insurance retirement services. Proposed Use in CANADA on
services.

Le droit à l’usage exclusif de RRSP/RRIF en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services d’assurances, services d’investissement
dans le domaine des assurances et services d’assurance retraite.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,104,460. 2001/05/28. THE NATIONAL LIFE ASSURANCE
COMPANY OF CANADA, 522 University Avenue, Toronto,
ONTARIO, M5G1Y7 Representative for Service/Représentant
pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55
METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5Y6 

COTTAGE SUCCESSION PLANNER 
The right to the exclusive use of the words COTTAGE and
PLANNER is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Insurance services, insurance investment services
and insurance retirement services. Proposed Use in CANADA on
services.

Le droit à l’usage exclusif des mots COTTAGE et PLANNER en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services d’assurances, services d’investissement
dans le domaine des assurances et services d’assurance retraite.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,104,574. 2001/05/29. JACE HOLDINGS LTD., 6649 Butler
Crescent, Saanichton, BRITISH COLUMBIA, V8M1Z7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

THE NEW STANDARD IN GROCERY 
SHOPPING 

The right to the exclusive use of the words GROCERY
SHOPPING is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Operation of a retail food store and the provision of
retail grocery store services. Used in CANADA since at least as
early as April 2000 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots GROCERY SHOPPING en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Exploitation d’un magasin de vente d’aliments au
détail et fourniture de services d’épicerie au détail. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que avril 2000 en liaison avec
les services.

1,104,777. 2001/05/31. JACK NEUFELD, 3352 - 46 Avenue S.E.,
Calgary, ALBERTA, T2B3J2 

NU-TECH POLYMER BUSHING 
SYSTEM 

The right to the exclusive use of the words POLYMER BUSHING
SYSTEM is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Polymer bushing system for restoration of vehicle front-
end, parts and friction joints for use on cars, trucks, forklifts, farm
and construction equipment, namely tie rods, drag links, idler arm,
pitman arm, ball joint and king pin. Used in CANADA since May
15, 2001 on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots POLYMER BUSHING
SYSTEM en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

MARCHANDISES: Système de coussinets en polymère pour
restauration du devant de véhicules, pièces et joints à friction pour
automobiles, camions, chariots élévateurs à fourche, équipement
de ferme et de construction, nommément barres d’accouplement,
barres de direction, levier intermédiaire de direction, axe de fusée,
joint sphérique et pivot d’attelage. Employée au CANADA depuis
15 mai 2001 en liaison avec les marchandises.

1,104,797. 2001/06/04. Maasland N.V., Weverskade 10, 3155
PD Maasland, NETHERLANDS Representative for Service/
Représentant pour Signification: CLIFFORD E. VAN
STEINBURG, 48 CATALINA DRIVE, SCARBOROUGH,
ONTARIO, M1M1K6 

COSMIX 
WARES: Feed and concentrate stations for cattle, cattle feed and
feeding supplements for cattle feed. Used in NETHERLANDS on
wares. Registered in or for BENELUX (NETHERLANDS) on
January 29, 2003 under No. 0681410 on wares. Benefit of section
14 is claimed on wares.
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MARCHANDISES: Poste d’alimentation et d’aliments concentrés
pour bovins, aliments pour bovins et suppléments alimentaires
pour l’alimentation des bovins. Employée: PAYS-BAS en liaison
avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour BENELUX
(PAYS-BAS) le 29 janvier 2003 sous le No. 0681410 en liaison
avec les marchandises. Le bénifice de l’article 14 de la Loi sur les
marques de commerce est revendiqué en liaison avec les
marchandises.

1,104,858. 2001/05/30. Genospectra, Inc., 46540 Fremont
Boulevard, Suite 506, , Fremont, California 94538, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, BOX
11560 VANCOUVER CENTRE, 650 W. GEORGIA ST., SUITE
2200, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B4N8 

GENOSPECTRA 
WARES: Diagnostic reagents for scientific use; diagnostic test kits
for scientific use comprised of reagents, processing chemicals,
patches, slides and solid matrix materials; diagnostic medical
reagents for medical use in diagnosing diseases and pathological
conditions; diagnostic test kits for use in diagnosing diseases and
pathological conditions, comprised of reagents, processing
chemicals, slides, patches and solid matrix materials; diagnostic
test kits comprised of DNA chips and reagents for conducting tests
on DNA chips, for scientific use in detecting pathogens in the
environment; laboratory equipment, namely, an apparatus for
screening samples, detecting the presence of analytes in
samples, and identifying sample type, together with measuring
patterns and equipment for making and screening molecular
arrays, and parts therefor. SERVICES: Research and
development services for others in the fields of diagnostic
chemicals, compounds and devices, measuring apparatus for use
in product research and development, separation and purification
processes, environmental testing processes and industrial quality
control processes; chemical screening analysis and diagnostic
and genetic testing services for others. Priority Filing Date:
December 15, 2000, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 76/181,462 in association with the same kind of
wares and in association with the same kind of services.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Réactifs de diagnostic pour fins scientifiques;
trousses d’épreuves diagnostiques pour fins scientifiques
comprenant des réactifs, produits chimiques pour fins de
diagnostic, timbres, lamelles et matériaux matriciels solides;
réactifs de diagnostic à des fins médicales employés pour
diagnostiquer des affections et maladies pathologiques; trousses
d’épreuves diagnostiques employées pour diagnostiquer des
affections et maladies pathologiques comprenant des réactifs,
produits chimiques pour fins de diagnostic, timbres, lamelles et
matériaux matriciels solides; trousses d’épreuves diagnostiques
comprenant des puces à ADN et réactifs pour analyse de puces à
ADN employées à des fins scientifiques pour détecter la présence
de pathogènes dans l’environnement; matériel de laboratoire,
nommément appareil pour cribler les échantillons, détecter la
présence de substances dans les échantillons et déterminer le
type d’échantillon, avec appareils et équipement de mesure pour

établir et examiner des micro-échantillons moléculaires, et pièces
connexes. SERVICES: Services de recherche-développement
pour des tiers dans le domaine des produits chimiques pour fins
de diagnostic, des composés et accessoires, des appareils de
mesure pour la recherche-développement de produits, des
procédés de séparation et de purification, des procédés
environnementaux et d’analyse et des procédés de contrôle de la
qualité en industrie; services de dépisatage chimique et services
d’épreuves diagnostiques et génétiques pour des tiers. Date de
priorité de production: 15 décembre 2000, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 76/181,462 en liaison avec le même
genre de marchandises et en liaison avec le même genre de
services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,104,888. 2001/06/01. ASTRAL BROADCASTING GROUP
INC./LE GROUPE DE RADIODIFFUSION ASTRAL INC., 2100,
rue Ste-Catherine Ouest, Bureau 700, Montréal, QUÉBEC,
H3H2T3 Representative for Service/Représentant pour
Signification: COLBY, MONET, DEMERS, DELAGE &
CREVIER, 1501 MCGILL COLLEGE AVENUE, BUREAU 2900,
MONTREAL, QUÉBEC, H3A3M8 
 

MARCHANDISES: (1) Vêtements, nommément: t-shirts. (2)
Articles de papeterie, nommément: cartes postales. (3) Articles
promotionnels, nommément: aimants, épinglettes, rétroviseurs
d’ordinateur. (4) Enregistrements vidéo et audio, nommément:
disques et disques compacts préenregistrés, audiocassettes
préenregistrées, vidéocassettes et disques (DVD). (5)
Accessoires de mode, nommément: bracelets, lunettes et lunettes
de soleil. (6) Publications imprimées, nommément: livres, revues
et bulletins. (7) Portefeuilles, porte-monnaie, porte-documents,
sacs de sport, sacs fourre-tout, sacs à dos, sacs à main, sacs de
plage, sacoches, sacs de voyage, sacs de golf, parapluies. (8)
Articles pour la maison, nommément: tasses, verres, gobelets,
plateaux, sous-verres et sous-plats, réveils-matin, montres,
horloges, boussoles, porte-clés, goussets à clés, autocollants,
macarons, écussons, accroche-notes et babillards, distributeurs
de bonbons, cadres, jouets, jeux, serviettes de bain, couvertures.
(9) Articles de sport, nommément: balles, ballons, balles de golf,
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disques volants. SERVICES: (1) Opération d’un réseau de
télévision spécialisé. (2) Production et diffusion d’émissions de
télévision. (3) Services d’information et de divertissement par le
biais de l’Internet, nommément services de jeux électroniques en
ligne, services de télédéchargement de photographies, d’icônes
numériques et de logiciels utilitaires, services de sondages en
ligne et services d’envoi de cartes postales virtuelles. (4) Services
de production et de diffusion d’oeuvres multimédia, nommément
des oeuvres littéraires, sonores et audiovisuelles, par un réseau
informatique mondial. (5) Organisation de galas, tournées,
spectacles, soirées et événements spéciaux dans le domaine
artistique et culturel. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que janvier 2001 en liaison avec les marchandises (1),
(2), (3); 02 janvier 2001 en liaison avec les services (1), (2), (3),
(4); 02 mai 2001 en liaison avec les services (5). Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises (4), (5), (6), (7), (8),
(9).

WARES: (1) Clothing, namely T-shirts. (2) Stationery, namely
postcards. (3) Promotional items, namely magnets, pins,
computer mirrors. (4) Video and audio recordings, namely
prerecorded discs and compact discs, prerecorded audio
cassettes, videocassettes and discs (DVD). (5) Fashion
accessories, namely bracelets, eyeglasses and sunglasses. (6)
Printed publications, namely books, magazines and newsletters.
(7) Wallets, change holders, briefcases, sports bags, carry-all
bags, backpacks, hand bags, beach bags, saddle bags, travel
bags, golf bags, umbrellas. (8) Household items, namely cups,
glasses, tumblers, platters, coasters and pot holders, alarm
clocks, watches, clocks, compasses, key holders, keyfobs,
stickers, buttons, crests, memo holders and bulletin boards, candy
dispensers, frames, toys, games, bath towels, blankets. (9) Sports
items, namely: balls, inflatable balls, golf balls, flying disks.
SERVICES: (1) Operation of a specialty television network. (2)
Production and broadcasting of television programs. (3)
Information and entertainment services via the Internet, namely
on-line electronic game services, services related to the
downloading of photographs, digital icons and utility software, on-
line survey services and services related to the sending of virtual
postcards. (4) Production and broadcasting of multimedia works,
namely literary, sound and audiovisual works, via a computer-
based worldwide network. (5) Organization of galas, circuits,
attractions, parties and special events in the artistic and cultural
fields. Used in CANADA since at least as early as January 2001
on wares (1), (2), (3); January 02, 2001 on services (1), (2), (3),
(4); May 02, 2001 on services (5). Proposed Use in CANADA on
wares (4), (5), (6), (7), (8), (9).

1,104,938. 2001/06/05. 2941538 Canada Inc., 2000 McGill
College Avenue, Suite 1600, Montreal, QUEBEC, H3A3H3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
IPC-INTELLECTUAL PROPERTY CENTRE CPI-CENTRE DE
PROPRIETE INTELLECTUELLE, 1080, BEAVER HALL HILL,
SUITE 1717, MONTREAL, QUEBEC, H2Z1S8 

SEED & FEED 

The right to the exclusive use of SEED, with respect to "grass
seeds" and "flower seeds", is disclaimed apart from the trade-
mark.

WARES: (1) Fertilizers for agricultural use, plant food, potting soil,
soil conditioner for agricultural use, soil conditioner for domestic
use; herbicides for agricultural use, herbicides for domestic use;
grass seeds. (2) Top soil, non-artificial turf, flower seeds, flower
bulbs, live trees, live plants, live shrubs. Used in CANADA since
at least as early as December 17, 1996 on wares (1). Proposed
Use in CANADA on wares (2).

Le droit à l’usage exclusif de SEED, with respect to "grass seeds"
et "flower seeds", en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

MARCHANDISES: (1) Engrais agricoles, produits nutritifs pour
plantes, terreau de rempotage, conditionneur de sol pour usage
agricole, conditionneur de sol pour usage domestique; herbicides
pour usage agricole, herbicides pour usage domestique;
semences à gazon. (2) Terre végétale, gazon non artificiel,
graines de fleurs, bulbes de fleurs, arbres naturels, plantes
vivantes, arbustes sur pied. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 17 décembre 1996 en liaison avec les
marchandises (1). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises (2).

1,105,027. 2001/06/01. THE PROCTER & GAMBLE COMPANY,
One Procter & Gamble Plaza, Cincinnati, Ohio 45202, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: DIMOCK STRATTON
CLARIZIO LLP, 20 QUEEN STREET WEST, SUITE 3202, BOX
102, TORONTO, ONTARIO, M5H3R3 

SNACK STACKS 
The right to the exclusive use of the word SNACK is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Snack foods, namely, potato chips and potato crisps.
Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot SNACK en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Grignotines, nommément croustilles et
croustilles de pomme de terre. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,105,170. 2001/06/01. LIDL STIFTUNG & CO. KG, Stiftsbergstr.
1, 74167 Neckarsulm, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES,
MONTRÉAL, QUEBEC, H2Y3X2 

ROWAN HILL BAKERY 
The right to the exclusive use of the word BAKERY is disclaimed
apart from the trade-mark.
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WARES: Bread; cakes; pastry; pastry products, namely apple
tartlets, cherry tartlets, scotch rolls, Scotch pancakes, bun bread
containing dried fruits; biscuits; patisserie; confectionery, namely
candies, pralines, chocolate truffles, chocolate covered nuts.
Used in UNITED KINGDOM on wares. Registered in or for
UNITED KINGDOM on July 11, 1997 under No. 2121060 on
wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot BAKERY en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Pain; gâteaux; pâtisserie; produits de
pâtisserie, nommément tartelettes aux pommes, tartelettes aux
cerises, petits pains écossais, crêpes écossaises, petits pains
contenant des fruits séchés; biscuits à levure chimique; pâtisserie;
confiseries, nommément friandises, pralines, truffes au chocolat,
noix enrobées de chocolat. Employée: ROYAUME-UNI en liaison
avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour ROYAUME-
UNI le 11 juillet 1997 sous le No. 2121060 en liaison avec les
marchandises.

1,105,212. 2001/06/07. MK Tech Software Ltd., 47 Meyer Circle,
Markham, ONTARIO, L3P4C3 Representative for Service/
Représentant pour Signification: DAVID J. ROTFLEISCH,
(ROTFLEISCH & SAMULOVITCH), 390 BAY STREET, SUITE
1600, TORONTO, ONTARIO, M5H2Y2 

QUICKSYSTEM 
WARES: Computer software for the banking industry, namely a
linking system to link different interdependent web sites with a
common central data base allowing a single update of all systems
and providing comprehensive management information.
SERVICES: (1) Computer services namely selling financial
services, namely service provided through Canadian Chartered
Banks, namely financial planning on-line. (2) Advertising services
namely providing advertising for others via an online electronic
commercial network being a global computer information network
known as the Internet. (3) Computer network homepages, namely
HTML web homepages on a global computer information network
known as the Internet in the field of banking and namely
establishing portals for the banking industries. (4) Computer
services namely providing periodic on-line information on a wide
variety of topics related to the banking industry and a web site in
the field of banking and finance by means of a global computer
information network known as the Internet. Used in CANADA
since at least as early as January 01, 2001 on wares and on
services.

MARCHANDISES: Logiciels pour de secteur bancaire,
nommément système de liaison pour relier divers sites Web
interdépendants avec une base de données commune
centralisée, permettant une seule mise à jour de tous les
systèmes, et fourniture de renseignements détaillés de gestion.
SERVICES: (1) Services d’informatique, nommément services
financiers, nommément service fourni par des banques à charte
canadiennes, nommément planification financière en ligne. (2)
Services de publicité, nommément fourniture de publicité pour des
tiers au moyen d’un réseau de commerce électronique en ligne,
réseau mondial d’informatique appelé "Internet". (3) Pages

d’accueil de réseau informatique, nommément pages d’accueil
Web HTML sur le réseau mondial d’informatique appelé "Internet",
dans le domaine des opérations bancaires; et, nommément
établissement de portails pour le secteur bancaire. (4) Services
d’informatique, nommément fourniture d’information périodique
en ligne portant sur une vaste gamme de sujets ayant trait au
secteur bancaire, et site Web dans les domaines des opéations
bancaires et des finances, au moyen d’un réseau mondial
d’informatique appelé "Internet". Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que le 01 janvier 2001 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,105,243. 2001/06/05. YX Properties, L.L.C., 4501 Abbott Drive,
Omaha, Nebraska, 68110, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
LANG MICHENER, BCE PLACE, P.O. BOX 747, SUITE 2500,
181 BAY STREET, TORONTO, ONTARIO, M5J2T7 

BEST CARE WEB FARES 
The right to the exclusive use of the words BEST, CARE and
FARES is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Travel services, namely making reservations and
bookings for transportation. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on services. Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on January 23, 2001 under No. 2,423,930 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots BEST, CARE et FARES en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de voyage, nommément préparation de
réservations de transport. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les services. Enregistrée dans ou
pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 23 janvier 2001 sous le No.
2,423,930 en liaison avec les services.

1,105,487. 2001/06/06. LIVINGSTON INTERNATIONAL INC.,
405 The West Mall, Toronto, ONTARIO, M9C5K7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 
 

The right to the exclusive use of the word ALENA is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Computer software for use in assisting with the
classification of goods and services for import-export information,
regulations, forms and related customs matters. SERVICES:
Customs brokerage services, importing and exporting consulting
services, forwarding services. Proposed Use in CANADA on
wares and on services.
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Le droit à l’usage exclusif du mot ALENA en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Logiciels permettant de classifier des biens et
services pour renseignements, règlements, formulaires d’import-
export et questions douanières connexes. SERVICES: Services
de courtage en douane, services de consultation en import-export,
services d’expédition. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services.

1,105,557. 2001/06/06. LIDL STIFTUNG & CO. KG, Stiftsbergstr.
1, 74167 Neckarsulm, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES,
MONTRÉAL, QUEBEC, H2Y3X2 

CASCINA SERENA 
The translation of CASCINA SERENA is CALM FARM as provided
by the applicant.

WARES: Sausage, charcuterie and ready-to-serve meals
consisting primarily of charcuterie. Priority Filing Date: December
20, 2000, Country: GERMANY, Application No: 300 92 613.8/29
in association with the same kind of wares. Used in GERMANY on
wares. Registered in or for GERMANY on January 18, 2001
under No. 300 92 613 on wares.

La traduction de "CASCINA SERENA" est "CALM FARM" tel que
fourni par le requérant.

MARCHANDISES: Saucisse, charcuterie et repas prêts-à-servir
constitués principalement de charcuterie. Date de priorité de
production: 20 décembre 2000, pays: ALLEMAGNE, demande no:
300 92 613.8/29 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: ALLEMAGNE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour ALLEMAGNE le 18 janvier 2001 sous
le No. 300 92 613 en liaison avec les marchandises.

1,105,558. 2001/06/06. LIDL STIFTUNG & CO. KG, Stiftsbergstr.
1, 74167 Neckarsulm, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES,
MONTRÉAL, QUEBEC, H2Y3X2 

SALUMEO 
WARES: Sausage, charcuterie and ready-to-serve meals
consisting primarily of charcuterie. Priority Filing Date: December
20, 2000, Country: GERMANY, Application No: 300 92 611 .1/29
in association with the same kind of wares. Used in GERMANY on
wares. Registered in or for GERMANY on January 18, 2001
under No. 300 92 611 on wares.

MARCHANDISES: Saucisse, charcuterie et repas prêts-à-servir
constitués principalement de charcuterie. Date de priorité de
production: 20 décembre 2000, pays: ALLEMAGNE, demande no:
300 92 611 .1/29 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: ALLEMAGNE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour ALLEMAGNE le 18 janvier 2001 sous
le No. 300 92 611 en liaison avec les marchandises.

1,105,949. 2001/06/15. KARL & KAI KANI, LLC, 500 Molino
Street, Los Angeles, California 90013, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET
WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

K.LIFE 
WARES: Purses, handbags, pocketbooks, luggage, travel bags,
textile shopping bags, sport bags, backpacks, knapsacks,
rucksacks, tote bags, beach bags, school bags, satchels,
briefcases, key cases, wallets, leather and imitation leather goods
namely bags, purses, change purses, planners, address books
and eyeglass cases, portfolios, knapsacks, briefcases, gloves and
belts. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Porte-monnaie, sacs à main, carnets,
bagages, sacs de voyage, sacs à provisions en toile, sacs de
sport, sacs à dos, havresacs, sacs à dos, fourre-tout, sacs de
plage, cartables, sacoches, porte-documents, étuis porte-clés,
portefeuilles; articles en cuir et similicuir, nommément sacs, sacs
à main, porte-monnaie, agendas de planification, carnets
d’adresses et étuis à lunettes, portefeuilles, havresacs, porte-
documents, gants et ceintures. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,105,950. 2001/06/15. KARL & KAI KANI, LLC, 500 Molino
Street, Los Angeles, California 90013, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET
WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

K.LIFE 
WARES: Apparel for men, women and children namely t-shirt;
denim, leather, knit and woven pant; denim jean; overall; short;
polo shirt; woven shirt; leather, denim and woven jacket; coat;
sweater; vest; tank top; underwear; boxer short; sweatshirt;
sweatpant; suit; cap and hat; gloves and belts; footwear namely
shoes, boots and slippers. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Habillement pour hommes, dames et enfants,
nommément tee-shirts; pantalons en denim, en cuir, en tricot et
tissés; jeans en denim; salopettes; shorts; polos; chemises
tissées; vestes en cuir, en denim et tissées; manteaux; chandails;
gilets; débardeurs; sous-vêtements; caleçons boxeur; pulls
d’entraînement; pantalons d’entraînement; costumes; casquettes
et chapeaux; gants et ceintures; articles chaussants, nommément
souliers, bottes et pantoufles. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.
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1,105,951. 2001/06/15. KARL & KAI KANI LLC, 500 Molino
Street, Los Angeles, California, 90013, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET
WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 
 

WARES: Apparel for men, women and children namely t-shirt;
denim, leather, knit and woven pants; denim jean; overall; short;
polo shirt; woven shirt; leather, denim and woven jacket; coat;
sweater; vest; tank top; underwear; boxer short; sweatshirt;
sweatpant; suit; cap and hat; gloves and belts; footwear namely
shoes, boots and slippers. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Habillement pour hommes, dames et enfants,
nommément tee-shirts; pantalons en denim, en cuir, en tricot et
tissés; jeans en denim; salopettes; shorts; polos; chemises
tissées; vestes en cuir, en denim et tissées; manteaux; chandails;
gilets; débardeurs; sous-vêtements; caleçons boxeur; pulls
d’entraînement; pantalons d’entraînement; costumes; casquettes
et chapeaux; gants et ceintures; articles chaussants, nommément
souliers, bottes et pantoufles. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,105,952. 2001/06/15. KARL & KAI KANI LLC, 500 Molino
Street, Los Angeles, California 90013, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET
WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 
 

WARES: Purses, handbags, pocketbooks, luggage, travel bags,
textile shopping bags, sport bags, backpacks, knapsacks,
rucksacks, tote bags, beach bags, school bags, satchels,
briefcases, key cases, wallets, leather and imitation leather goods
namely bags, purses, change purses, planners, address books
and eyeglass cases, portfolios, eyeglass cases, portfolios,
knapsacks, briefcases, gloves and belts. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Porte-monnaie, sacs à main, carnets,
bagages, sacs de voyage, sacs à provisions en toil, sacs de sport,
sacs à dos, havresacs, sacs à dos, fourre-tout, sacs de plage,
cartables, sacoches, porte-documents, étuis porte-clés,
portefeuilles; articles en cuir et similicuir, nommément sacs, sacs
à main, porte-monnaie, agendas de planification, carnets
d’adresses et étuis à lunettes, portefeuilles, étuis à lunettes,
portefeuilles, havresacs, porte-documents, gants et ceintures.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,105,962. 2001/06/18. ROBERT V MARCON, 3471 Sinnicks
Avenue, Niagara Falls, ONTARIO, L2J2G6 

ABSOLUTWATER 
WARES: Bottled water and ice from the same source.
SERVICES: Distribution of water and ice. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Eau embouteillée et glace de même source.
SERVICES: Distribution d’eau et de glace. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,106,052. 2001/06/12. XML-Global Technologies, Inc., Suite
664, 230 Park Avenue, , New York, New York 10169, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, BOX
11560 VANCOUVER CENTRE, 650 W. GEORGIA ST., SUITE
2200, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B4N8 

XML GLOBAL 
The right to the exclusive use of the word XML is disclaimed apart
from the trade-mark.

SERVICES: Providing computer search engines for obtaining
data on a global computer network; computer services, namely,
creating indexes of information, sites, and other resources
available on computer networks; computer software consultation;
computer programming for others; computer software
development for others; providing temporary use of online, non-
downloadable, e-commerce software applications to allow users
to perform electronic business transactions via a computer
network. Used in CANADA since at least as early as June 11,
2001 on services. Priority Filing Date: December 12, 2000,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/
180,472 in association with the same kind of services.

Le droit à l’usage exclusif du mot XML en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Fourniture de moteurs de recherche informatiques
permettant d’obtenir des données sur un réseau informatique
mondial; services d’informatique, nommément création d’index
d’information, de sites et d’autres ressources disponibles sur des
réseaux informatiques; logiciels de consultation; programmation
informatique pour des tiers; élaboration de logiciels informatiques
pour des tiers; fourniture d’accès temporaire à des applications
logicielles non téléchargeables de commerce électronique
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permettant aux utilisateurs d’effectuer des transactions
commerciales au détail au moyen d’un réseau informatique.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 11 juin
2001 en liaison avec les services. Date de priorité de production:
12 décembre 2000, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande
no: 76/180,472 en liaison avec le même genre de services.

1,106,476. 2001/06/14. Griesson- de Beukelaer GmbH & Co. KG,
August-Horch-Strasse 23, 56751 Polch, GERMANY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

ROLLS ROYAL 
The right to the exclusive use of ROLLS, in respect of "mixes for
making bakery goods" and "brioches", is disclaimed apart from the
trade-mark.

WARES: Bakery goods and pastries and confectionery, namely:
wafers, pretzels, rice cakes, gingerbread, marzipan, candy mints,
muffins, confectionery chips for baking, cookies, puffed corn
snacks, eclairs, bagels, mixes for making bakery goods, biscuits,
brioches, brownies, cake mixes, chocolate-based fillings for cakes
and pies, custard-based fillings for cakes and pies, cakes, candy
cake decorations, hot chocolate, chocolate chips, chocolate
truffles, chocolate. Used in CANADA since at least as early as
July 1998 on wares.

Le droit à l’usage exclusif de ROLLS, in respect of "mixes for
making bakery goods" et "brioches", en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Produits de boulangerie et de pâtisseries, et
confiseries, nommément : gaufres, bretzels, gâteaux de riz, pain
d’épices, massepain, bonbons à la menthe, muffins, granules de
confiseries pour cuisson, biscuits, grignotises de maïs soufflé,
éclairs, bagels, mélanges pour préparation de produits de
boulangerie-pâtisserie, biscuits à levure chimique, brioches,
carrés au chocolat, mélanges à gâteaux, garnitures à base de
chocolat pour gâteaux et tartes, garnituers à base de crème
anglaise pour gâteaux et tartes, gâteaux, décorations en bonbons
pour gâteaux, chocolat chaud, grains de chocolat, truffes au
chocolat, chocolat. Employée au CANADA depuis au moins aussi
tôt que juillet 1998 en liaison avec les marchandises.

1,106,484. 2001/06/14. GD MIDEA HOLDING CO., LTD., Penglai
Road, Beijiaozhen, Shunde City, Guangdong Province, Peoples
Republic of China, CHINA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP,
19TH FLOOR, 150 METCALFE STREET, OTTAWA, ONTARIO,
K2P1P1 
 

WARES: Air conditioners; air conditioners for commercial use;
centralized control air conditioners; central air conditioners; air
deodorizers; air heaters; air dryers; air filtering installations; air
purifying apparatus and machines, namely, air separators for
cleaning and purification purposes, air cleaners (household), air
filters for domestic use, air filters for industrial installations, air
fresheners, air purifying units for commercial, domestic or
industrial use; refrigerators. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Climatiseurs; climatiseurs pour usage
commercial; climatiseurs à commande centralisée; climatiseurs
centraux; désodorisants; appareils de chauffage; déshydrateurs
d’air; installations de filtration d’air; appareils et machines
d’épuration de l’air, nommément séparateurs d’air pour fins de
nettoyage et de purification, épurateurs d’air (domestiques), filtres
à air pour usage domestique, filtres à air pour installations
industrielles, assainisseurs d’air, purificateurs d’air pour uasge
commercial, domestique ou industriel; réfrigérateurs. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,106,501. 2001/06/14. GT MERCHANDISING & LICENSING
CORP., 16 East 40th Street, New York, New York 10016,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT, 1981
MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL,
QUEBEC, H3A2Y3 

COPA 
COPA (Portuguese and Spanish) translates to "PANTRY" and
"GLASS" (respectively, in English).

WARES: (1) Cosmetic products, namely nail polish, skin
cleansers, skin lotions, foundation makeup. (2) Hair care products,
namely shampoos, ph balanced shampoo, conditioners,
hairspray, hair color and primer, hair relaxer. Used in CANADA
since at least as early as March 2000 on wares (2). Proposed Use
in CANADA on wares (1).

La traduction anglaise du mot portugais et espagnol ’’COPA’’ est
’’PANTRY’’ (pour le portugais) et ’’GLASS’’ (pour l’espagnol).

MARCHANDISES: (1) Produits cosmétiques, nommément vernis
à ongles, nettoyants pour la peau, lotions pour la peau, fond de
teint. (2) Produits pour soins capillaires, nommément shampoings,
shampoing à pH équilibré, conditionneurs, fixatifs, teinture et
apprêt capillaire, défrisant. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que mars 2000 en liaison avec les marchandises
(2). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises
(1).
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1,106,644. 2001/06/18. MERCK KGAA, LEW/TRADE MARKS,
64271 Darmstadt, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: FETHERSTONHAUGH &
CO., SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999,
STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 
 

The right to the exclusive use of the word NUTRITION is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Vitamin and mineral preparations for the food and
pharmaceutical industry. Used in GERMANY on wares.
Registered in or for GERMANY on September 14, 2000 under
No. 300 46 845 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot NUTRITION en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Préparations vitaminiques et minérales pour
l’industrie alimentaire et pharmaceutique. Employée:
ALLEMAGNE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ALLEMAGNE le 14 septembre 2000 sous le No. 300
46 845 en liaison avec les marchandises.

1,106,698. 2001/06/15. LIDL STIFTUNG & CO. KG, Stiftsbergstr.
1, 74167 Neckarsulm, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES,
MONTRÉAL, QUEBEC, H2Y3X2 

SPRING FRESH 
The right to the exclusive use of the word FRESH is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Milk and dairy products, namely yoghurt, frozen yoghurt,
ice cream, fresh cream, sour cream, cheese, butter, curd, dessert
made from yoghurt, cream and/or curd; non-alcoholic milk
beverages (milk predominating); milk beverages, namely milk
beverages with cocoa, chocolate and coffee base; whey
beverages. Used in GERMANY on wares. Registered in or for
GERMANY on March 12, 1999 under No. 398 70 986 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot FRESH en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Lait et produits laitiers, nommément yogourts,
yogourts surgelés, crème glacée, crème fraîche, crème sure,
fromage, beurre, caillé, dessert fait de yogourt, de crème et/ou de
caillé; boissons lactées sans alcool (contenant principalement du
lait); boissons au lait, nommément boissons au lait à base de
cacao, de chocolat et de café; boissons au lactosérum.
Employée: ALLEMAGNE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour ALLEMAGNE le 12 mars 1999 sous le
No. 398 70 986 en liaison avec les marchandises.

1,106,699. 2001/06/15. LIDL STIFTUNG & CO. KG, Stiftsbergstr.
1, 74167 Neckarsulm, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES,
MONTRÉAL, QUEBEC, H2Y3X2 

SONDEY 
WARES: Bread; pastry and confectionery, namely biscuits,
pastries, cookies, cakes, tarts, croissants, wafers; chocolate and
chocolate products, namely pralines, chocolate covered wafers,
chocolate covered nuts, chocolate truffles, chocolate biscuits,
chocolate cookies. Used in GERMANY on wares. Registered in
or for GERMANY on August 10, 1994 under No. 2 074 703 on
wares.

MARCHANDISES: Pain; pâtisseries et confiseries, nommément
biscuits à levure chimique, pâtisseries, biscuits, gâteaux,
tartelettes, croissants, gaufres; chocolat et produits de
chocolaterie, nommément pralines, gaufres enrobées de
chocolat, noix enrobées de chocolat, truffes au chocolat, biscuits
au chocolat, biscuits au chocolat. Employée: ALLEMAGNE en
liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
ALLEMAGNE le 10 août 1994 sous le No. 2 074 703 en liaison
avec les marchandises.

1,106,700. 2001/06/15. LIDL STIFTUNG & CO. KG, Stiftsbergstr.
1, 74167 Neckarsulm, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES,
MONTRÉAL, QUEBEC, H2Y3X2 

Solent 
WARES: Wines, sparkling wines, malt wines, fruit wines, sparkling
fruit wines, vermouth wines; spirits, namely brandy, liqueurs,
bitters, rum, whisky, gin and schnapps. Used in GERMANY on
wares. Registered in or for GERMANY on December 11, 1963
under No. 781 218 on wares.

MARCHANDISES: Vins, vins mousseux, vins de malt, vins de
fruits, vins mousseux de fruits, vermouths; eaux-de-vie,
nommément brandy, liqueurs, liqueurs amères, rhum, whisky, gin
et schnaps. Employée: ALLEMAGNE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour ALLEMAGNE le 11
décembre 1963 sous le No. 781 218 en liaison avec les
marchandises.



TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE Vol. 50, No. 2528

April 09, 2003 141 09 avril 2003

1,106,701. 2001/06/15. LIDL STIFTUNG & CO. KG, Stiftsbergstr.
1, 74167 Neckarsulm, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES,
MONTRÉAL, QUEBEC, H2Y3X2 

SNACKY CRACKY 
WARES: Snacks, namely dried, roasted, salted and/or spiced
peanut kernels, nuts, almonds and cashew kernels, potato crisps
and potato sticks; extruded potato, wheat, rice and corn snacks;
fried potato products, namely potato chips, French fries;
confectionery, namely confectionery chips for baking, candies,
sweetmeats; pastry, namely short pastry, fancy cakes, waffles,
salt pastry, salt pretzels, onion and cheese pastry, waffles, wafers,
biscuits, rusks, gingerbread and honey cake, crackers, pastry to
be prepared for consumption in a toaster, namely savory sandwich
pastry; popcorn, corn flakes. Used in GERMANY on wares.
Registered in or for GERMANY on August 01, 1994 under No. 2
073 565 on wares.

MARCHANDISES: Grignotines, nommément morceaux
d’arachides, séchées, rôties, salées ou épicées, morceaux de
noix, d’amandes et de noix de cajou; croustilles de pomme de
terre et bâtonnets de pomme de terre; goûters de pommes de
terre, de blé, de riz et de maïs extrudés; produits de pommes de
terre frites, nommément croustilles, frites; confiseries,
nommément pépites de confiserie pour la cuisson, friandises,
sucreries; pâte à tarte, nommément pâte brisée, gâteaux de
fantaisie, gaufres, pâte à tarte salée, bretzels salés, pâte à tarte à
l’oignon et au fromage, gaufres, gaufrettes, biscuits à levure
chimique, biscottes, gâteaux au pain d’épices et au miel,
craquelins, pâtisseries prêtes à griller dans le grille-pain,
nommément pâtisserie de type sandwich à la sarriette; maïs
éclaté, flocons de maïs. Employée: ALLEMAGNE en liaison avec
les marchandises. Enregistrée dans ou pour ALLEMAGNE le 01
août 1994 sous le No. 2 073 565 en liaison avec les
marchandises.

1,106,702. 2001/06/15. LIDL STIFTUNG & CO. KG, Stiftsbergstr.
1, 74167 Neckarsulm, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES,
MONTRÉAL, QUEBEC, H2Y3X2 

SNACKDAY 
WARES: Pastry; snacks based on dried potato products; snacks
based on cereals; snacks based on starches and/or other starch
containing products, namely potato chips, French fries, corn
snacks. Used in GERMANY on wares. Registered in or for
GERMANY on June 23, 1995 under No. 395 02 471 on wares.

MARCHANDISES: Pâtisserie; goûters à base de produits de
pommes de terre séchées; goûters à base de céréales; goûters à
base d’amidons et/ou d’autres produits contenant de l’amidon,
nommément croustilles, frites, goûters au maïs. Employée:
ALLEMAGNE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ALLEMAGNE le 23 juin 1995 sous le No. 395 02 471
en liaison avec les marchandises.

1,106,708. 2001/06/15. LIDL STIFTUNG & CO. KG, Stiftsbergstr.
1, 74167 Neckarsulm, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES,
MONTRÉAL, QUEBEC, H2Y3X2 

DULANO 
WARES: Meat, meat products, namely sausages, meatballs,
hamburgers, ready-to-serve meals consisting primarily of meat,
sausages, meat and sausage preserves, meat jellies, meat
extracts. Used in GERMANY on wares. Registered in or for
GERMANY on February 26, 1996 under No. 395 48 718 on wares.

MARCHANDISES: Viande, produits à base de viande,
nommément saucisses, boulettes de viande, hamburgers, repas
prêts-à-servir, constitués principalement de viande, de saucisses,
de conserves de viande et de saucisse, de gelées de viande,
d’extraits de viande. Employée: ALLEMAGNE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour ALLEMAGNE le 26
février 1996 sous le No. 395 48 718 en liaison avec les
marchandises.

1,106,709. 2001/06/15. LIDL STIFTUNG & CO. KG, Stiftsbergstr.
1, 74167 Neckarsulm, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES,
MONTRÉAL, QUEBEC, H2Y3X2 

DUETTI 
WARES: Pastry and confectionery, namely, biscuits partially
coated with chocolate, biscuits, cakes, tarts, pralines, wafers,
sweetmeats, candy. Used in GERMANY on wares. Registered in
or for GERMANY on June 11, 1987 under No. 1 107 247 on wares.

MARCHANDISES: Pâtisseries et confiseries, nommément
biscuits à levure chimique partiellement enrobés de chocolat,
biscuits à levure chimique, gâteaux, tartelettes, pralines, gaufres,
sucreries, bonbons. Employée: ALLEMAGNE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour ALLEMAGNE le 11 juin
1987 sous le No. 1 107 247 en liaison avec les marchandises.

1,106,714. 2001/06/15. LIDL STIFTUNG & CO. KG, Stiftsbergstr.
1, 74167 Neckarsulm, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES,
MONTRÉAL, QUEBEC, H2Y3X2 

DANIELI 
WARES: Farinaceous pastes of Italian origin, namely alimentary
pastes. Used in GERMANY on wares. Registered in or for
GERMANY on April 07, 1994 under No. 2 061 756 on wares.

MARCHANDISES: Pâtes farineuses d’origine italienne,
nommément pâtes alimentaires. Employée: ALLEMAGNE en
liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
ALLEMAGNE le 07 avril 1994 sous le No. 2 061 756 en liaison
avec les marchandises.
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1,106,760. 2001/07/11. Sunbelt Business Brokers Network Inc., 2
Amherst Street, Charleston, South Carolina 29413, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: NED JERIC, 5780
TIMBERLEA BLVD., SUITE 108, MISSISSAUGA, ONTARIO,
L4W4W8 

Sunbelt Business Brokers 
The right to the exclusive use of BUSINESS BROKERS is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Business brokerage services with respect to the sale,
acquisition and/or merger of businesses. Used in CANADA since
July 01, 2001 on services.

Le droit à l’usage exclusif de BUSINESS BROKERS en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de courtage commercial relativement à la
vente, à l’acquisition et/ou la fusion d’entreprises. Employée au
CANADA depuis 01 juillet 2001 en liaison avec les services.

1,106,834. 2001/07/16. K. S. JAN COMPUTER SERVICES INC.,
1112 ELMLEA DRIVE, OTTAWA, ONTARIO, K1J6V9 

VISUALBINARY 
SERVICES: (1) Digital video recording & educational web media
production. (2) Consulting in the area of digital media production
& services. Used in CANADA since June 25, 2001 on services.

SERVICES: (1) Enregistrement vidéonumérique et production
éducative sur les médias Web. (2) Consultation dans le domaine
de la production et des services médiatiques numériques.
Employée au CANADA depuis 25 juin 2001 en liaison avec les
services.

1,106,962. 2001/06/18. PREMIUM BRANDS INC., 8385 Fraser
Street, Vancouver, BRITISH COLUMBIA, V5X3X8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BULL, HOUSSER & TUPPER, 3000 ROYAL CENTRE, P.O.
BOX 11130, 1055 W. GEORGIA STREET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6E3R3 

HOT LINKS 
The right to the exclusive use of the word LINKS is disclaimed in
association with the wares sausage and wieners apart from the
trade-mark.

WARES: Meat products, namely sausage, ham, sliced meats and
wieners. Proposed Use in CANADA on wares.

Le requérant renonce au droit à l’usage exclusif du mot "LINKS"
en association avec les marchandises saucisses et saucisses
fumées en dehors de la marque de commerce.

MARCHANDISES: Produits à base de viande, nommément
saucisse, jambon, viandes tranchées et saucisses fumées.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,106,971. 2001/06/18. LIDL STIFTUNG & CO. KG, Stiftsbergstr.
1, 74167 Neckarsulm, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES,
MONTRÉAL, QUEBEC, H2Y3X2 

FINESSA 
WARES: Milk, milk products, namely yoghurt, frozen yoghurt, ice
cream, fresh cream, cheese, butter, sour cream, desserts made
from curd, cream and/or yoghurt; non-alcoholic milk beverages
(milk predominating). Used in GERMANY on wares. Registered
in or for GERMANY on July 04, 1995 under No. 395 15 188 on
wares.

MARCHANDISES: Lait, produits laitiers, nommément yogourts,
yogourt surgelé, crème glacée, crème fraîche, fromage, beurre,
crème sure, desserts faits de caillé, de crème et/ou de yogourt;
boissons lactées sans alcool (contenant principalement du lait).
Employée: ALLEMAGNE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour ALLEMAGNE le 04 juillet 1995 sous le
No. 395 15 188 en liaison avec les marchandises.

1,107,019. 2001/06/19. Polyplus-Transfection (société par
actions simplifiée), 7, rue Eugénie, 67000 Strasbourg, FRANCE
Representative for Service/Représentant pour Signification:
POULIOT MERCURE, LA TOUR CIBC, 31E ETAGE, 1155
BOULEVARD RENE-LEVESQUE OUEST, MONTREAL,
QUÉBEC, H3B3S6 

JETPEI 
MARCHANDISES: Produits chimiques destinés aux sciences et à
la recherche, nommément agents et réactifs utilisés comme
vecteurs dans le domaine de la recherche et de l’ingénierie
génétique; produits pharmaceutiques pour utilisation dans le
diagnostic et le traitement de maladies génétiques. SERVICES:
Recherche et consultations professionnelles pour autrui en
génétique, en biologie et en pharmacologie. Date de priorité de
production: 22 décembre 2000, pays: OHMI (CE), demande no:
002017994 en liaison avec le même genre de marchandises et en
liaison avec le même genre de services. Employée: FRANCE en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.
Enregistrée dans ou pour OHMI (CE) le 25 février 2002 sous le
No. 2017994 en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services. Le bénifice de
l’article 14 de la Loi sur les marques de commerce est revendiqué
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

WARES: Chemical products for scientific and research use,
namely agents and reagents used as vectors in genetic research
and engineering; pharmaceuticals used for diagnosing and
treating genetic diseases. SERVICES: Professional research and
consulting for others in the areas of genetics, biology and
pharmacology. Priority Filing Date: December 22, 2000, Country:
OHIM (EC), Application No: 002017994 in association with the
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same kind of wares and in association with the same kind of
services. Used in FRANCE on wares and on services. Registered
in or for OHIM (EC) on February 25, 2002 under No. 2017994 on
wares and on services. Proposed Use in CANADA on wares and
on services. Benefit of section 14 is claimed on wares and on
services.

1,107,025. 2001/06/19. NOVEMBAL, société anonyme, 93, rue
Carnot, 92592 Levallois Perret, FRANCE Representative for
Service/Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT,
1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL,
QUÉBEC, H3A2Y3 

NOVEMBAL 
MARCHANDISES: (1) éléments de fermeture, d’obturation et de
bouchage en métal ou en aluminium pour réceptacles, pour
produits alimentaires, pour boissons, pour produits cosmétiques,
pour produits pharmaceutiques, parapharmaceutiques,
phytosanitaires, vétérinaires, pour produits d’entretien,
nommément: bouchons de bouteilles en métal ou en aluminium,
capsules de bouteilles en métal ou en aluminium, fermetures de
bouteilles en métal ou en aluminium et fermetures de récipients en
métal ou en aluminium; matières d’emballage en métal et en
aluminium, matières à calfeutrer, matières de rembourrage en
métal et en aluminium, nommément feuilles métalliques pour
emballage et empaquetage; boîtes en métal ou en aluminium,
complexes d’emballage monomatières et combinées comprenant
du métal ou de l’aluminium, nommément: boîtes, filets, enveloppe,
étui, cornet, tubes, caisses, réservoirs; emballages factices en
métal ou en aluminium. (2) matières d’emballage en matières
plastiques et en matières papier, en matière carton et en verre,
matières à calfeutrer, matières de rembourrage en plastique, en
matières papier, en matière carton et en verre; carton (brut, mi-
ouvré); cartonnages; papier d’emballage; carton d’emballage;
sacs, sachets et feuilles d’emballage en papier, en carton ou en
matières plastiques; emballages factices en papier, en carton, en
matières plastiques; papier alvéolé, carton alvéolé; boîtes, filets,
pochettes, enveloppes, étuis, cornets et tubes, caisses et
caissettes, cageots, cagettes et barquettes pour l’emballage de
produits (en papier, en carton ou en matières plastiques); feuilles
bullées en matières plastiques pour l’emballage ou le
conditionnement de produits; (3) éléments de fermeture,
d’obturation et de bouchage plastiques pour réceptacles, pour
produits alimentaires, pour boissons, pour produits cosmétiques,
pour produits pharmaceutiques, nommément: tubes pour
comprimés, pour produits pharmaceutiques, pour produits
parapharmaceutiques; pour produits phytosanitaires, pour
produits vétérinaires, pour produits d’entretien, nommément:
bouchons de bouteilles en plastique ou en caoutchouc, capsules
de bouteilles en plastique ou en caoutchouc, fermetures de
bouteilles en plastique ou en caoutchouc, fermetures de récipients
en plastique ou en caoutchouc; bouchons à déssicant incorporé;
matières d’emballage en matières plastiques mi-ouvrées et en
caoutchouc, matières à calfeutrer, matières de rembourrage en
caoutchouc et en matières plastiques; garnitures non métalliques,
nommément: joints, bagues d’étanchéité, bouchons en
caoutchouc, bourrelets d’étanchéité et anneaux et rondelles en

caoutchouc ou en fibre vulcanisée; garnitures d’étanchéité,
nommément: joints, bagues d’étanchéité, bouchons en
caoutchouc, bourrelets d’étanchéité et anneaux et rondelles en
caoutchouc ou en fibre vulcanisée. (4) éléments de fermeture,
d’obturation et de bouchage non-métalliques; éléments de
bouchage non-métalliques; éléments de fermeture, d’obturation et
de bouchage en matières thermoplastiques, thermoréactables,
étirables, orientées, thermoformages, extrudées, soufflées,
injectées-soufflées, moulées, expansées, matières cellulaires;
bouchons, opercules, couvercles, chapeaux, capots, capuchons,
fermetures à arracher ou à tirer, fermetures serties,
encliquetables, couvercles rapportés, fermeture à clip, à enfoncer,
glissante, à levier, à l’épreuve des enfants, inviolable, de
pulvérisation, manuelle, à compte-gouttes, vissées, enfoncées,
fermeture plombée, fermeture à glissière, à capuchon, lien de
fermeture, bouchage liège ou succédanné, bouchon à bague, à
languette déchirable, à orifice fixe ou mobile, à fermoir,
applicateurs, capsules services, à pompe, avec vaporisateur,
décoratif, avec doseur, à valve, à opercule captif, verseur, de
surbouchage, pour produits alimentaires, pour produits
cosmétiques, pour produits pharmaceutiques ou
parapharmaceutiques ou phytosanitaires, pour produits
d’entretien, bouchons étanches, avec déssicant incorporé;
matériaux et dispositifs pour le conditionnement,
l’échantillonnage, le pré-emballage, l’emballage, le regroupement,
le suremballage, le stockage, la présentation à la vente et
l’enserrage d’objets, nommément: récipients d’emballage, boîtes,
caisses, corbeilles et casiers non métalliques. (5) éléments de
fermeture, d’obturation et de bouchage en verre pour réceptacles,
pour produits alimentaires, pour boissons, pour produits
cosmétiques, pour produits pharmaceutiques, phytosanitaires,
vétérinaires, pour produits d’entretien, nommément: bouchons de
bouteilles en verre, capsules de bouteilles en verre, fermetures de
bouteilles en verre et fermetures de récipients en verre;
emballages factices en verre; dispositifs pour le bouchage, le
conditionnement, le pré-emballage, l’emballage, le regroupement,
le suremballage, le stockage, la présentation à la vente,
l’enserrage d’objets, nommément: bouteilles, pots, bonbonnes,
gobelets, seaux, flacons, cuvettes, barquettes, verre d’emballage,
corps creux en verre; éléments de fermeture fonctionnant avec
vaporisateur, avec verseur; accessoires pour récipients,
nommément: becs verseurs. SERVICES: (1) conditionnement et
reconditionnement, emballage, emballage à façon, empaquetage,
étiquetage et pose de films protecteurs sur les marchandises;
création d’échantillon de produits; informations en matière de
conditionnement, reconditionnement, de création d’échantillon de
produits et de pose de films protecteurs sur les marchandises,
emballage, empaquetage; assemblage de pièces, nommément
de verseurs de bouchons et de capuchons; entreposage,
emmagasinage, stockage et transport de fret par camion, par
train, par bateau, par air. (2) usinage, nommément: traitement de
matériaux par injections, moulage, thermoformage, pressage,
soudage, fraisage, extrusion, coextrusion, grainage, enroulage,
assemblage; services de moulage d’articles de conditionnement
et d’éléments de fermeture; fabrication de préformes, de flans, de
découpes; services d’impressions, services d’impression de code
barre, services de marquage. (3) services d’esthétique ou
stylisme industriel; services de création de systèmes de bouchage 
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et de fermetures, d’emballages, de conditionnements ou
d’échantillons; recherches dans les domaines du bouchage, de la
fermeture, de l’emballage, du conditionnement et de
l’échantillonnage; recherche et développement de nouveaux
procédés et matériaux de bouchage, de fermeture, d’emballage,
de conditionnement et d’échantillonnages; dessin industriel;
services de dessinateurs pour bouchages, pour fermetures, pour
emballages, pour échantillonnages; services de dessinateurs
d’arts graphiques; études de projets techniques en matière
d’emballage; consultations professionnelles dans le domaine du
bouchage, de la fermeture, de l’emballage, de l’enveloppement,
de l’empaquetage, de l’échantillonnage, de la protection de
produits; contrôle de qualité en matière d’emballage; services
d’imprimerie; impression en offset; impression lithographique;
photographie; photocomposition; sérigraphie. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que avril 1993 en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services.

WARES: (1) Metal or aluminum closure, sealing and plugging
elements for receptacles, food products, beverages, cosmetics,
pharmaceuticals, parapharmaceuticals, phytosanitary, veterinary
and maintenance products, namely: metal or aluminum bottle
plugs, metal or aluminum bottle caps, metal or aluminum bottle
closures and metal or aluminum recipient closures; metal and
aluminum packing materials, metal and aluminum stuffing
material, namely foils of metal for packaging and packing; metal or
aluminum boxes, multi-layer packaging, single material or
combinations of materials including metal or aluminum, namely:
boxes, nets, envelopes, case, cornets, tubes, cases, cisterns;
metal or aluminum dummy/mock packs. (2) Plastic, paper,
paperboard and glass packing materials, packing materials,
plastic, paper, paperboard and glass filling materials; paperboard
(raw or semi-worked); cartons; wrapping paper; wrapping
paperboard; bags, pouches and wrapping sheets made of paper,
paperboard or plastic materials; mock packing made of paper,
paperboard or plastic materials; cellular cushioned paper and
paperboard; boxes, nets, pouches, envelopes, cases, cornets and
tubes, cases and lugs, crates, baskets and trays for packaging
products (made of paper, paperboard or plastic materials); plastic
bubble sheets for wrapping and packaging products. (3) Plastic
closure, sealing and plugging elements for receptacles, food
products, beverages, cosmetics and pharmaceuticals, namely
tablet tubes, for pharmaceuticals, parapharmaceuticals,
phytosanitary, veterinary and maintenance products, namely:
plastic or rubber bottle plugs, plastic or rubber bottle caps, plastic
or rubber bottle closures and plastic or rubber recipient closures;
plugging elements with integrated desiccant; packing materials
made of plastics in extruded form and rubber, packing materials,
packing material made of rubber or plastics, non-metal linings,
namely: joints, water-tight rings, rubber plugs, draught excluder
strips, rubber or vulcanized fibre rings and washers; draught
excluder strips, namely: joints, water-tight rings, rubber plugs,
draught excluder strips, rubber or vulcanized fibre rings and
washers. (4) Non-metal closure, sealing and plugging elements,
non-metal plugging elements, closure, sealing and plugging
elements made of thermoplastic materials, shrinkwrap,
stretchable, oriented, thermoforming, extruded, blown, injected-
blown, molded, expanded, cellular materials; caps, lids, covers,
package caps, covers, tear-off and tear-open closures, crimped

closures, click closures, lids, clip closures, press-in closures,
sliding closures, lever closures, child-proof closures, tamper-proof
closures, spray seals, manual closures, dropper closures, twist,
press-in closures, press-on closures, zipper closures, cap
closures, closure fastenings, plugs made of cork or cork
substitutes, ring caps, covers with tear bands, with fixed and
adjustable openings, with snap-lock caps, with applicators; with
serving caps, with pumps, with sprayers, decorative, with dosers,
valves, tethered seals, pourers, secondary closures for food
products, cosmetics, pharmaceuticals, parapharmaceuticals,
phytosanitary products and maintenance products, sealed plugs,
with integrated desiccant; materials and devices for packaging,
sampling, pre-packaging, packaging, grouping, overwrapping,
storing, presenting objects for sale, enclosing objects, namely:
packaging containers, boxes, cases, baskets and non-metal
cases. (5) Glass closure, sealing and plugging elements for
receptacles, food products, beverages, cosmetics,
pharmaceuticals, parapharmaceuticals, phytosanitary, veterinary
and maintenance products, namely: glass bottle plugs, glass
bottle caps, glass bottle closures and glass recipient closures;
mock packing made of glass; device for packaging, prepacking,
wrapping, grouping, overwrapping, storing, presenting objects for
sale, enclosing objects, namely: bottles, jars, carboys, goblets,
buckets, vials, basins, tubes, container glass, hollow glass bodies;
closing devices, namely vaporizer, pourer, recipient accessories,
namely: pouring spouts. SERVICES: (1) Packaging and
repackaging, wrapping, toll wrapping, packing, labelling and film-
wrapping of wares; product sampling; information related to
packaging, repackaging, sampling, and film-wrapping of wares;
packaging, packing; assembling, namely, cap and cover spouts;
warehousing, storage, stocking and transport of freight by truck,
train, ship and air. (2) machining, namely: processing of materials
by injection, moulding, thermoforming, pressing, welding, milling,
extrusion, coextrusion, embossing, rolling, assembling; moulding
services for packaging articles and closure components;
manufacturing of preforms, blanks, cutouts; printing services, bar-
code printing services, marking services. (3) beauty services or
industrial styling; services for the creation of capping and closure
systems, packing, packaging or sampling; research in the fields of
capping, closures, packing, packaging and sampling; research
and development of new procedures and materials for capping,
closure, packing, packaging and sampling; industrial design;
design services for capping, for closures, for packing, for
packaging; graphic arts design services; technical project studies
in the field of packing; professional consultations in the field of
capping, closure, packing, wrapping, packaging, sampling,
protection of products; quality control in the area of packing;
printing services; offset printing; lithographic printing;
photography; photocomposition; serigraphy. Used in CANADA
since at least as early as April 1993 on wares and on services.
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1,107,100. 2001/06/20. MANAGER CLOTHING INC., 355 DE
LOUVAIN STREET, MONTREAL, QUEBEC, H2N2E9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
STERNTHAL KATZNELSON MONTIGNY, PLACE DU CANADA,
SUITE 1020, MONTREAL, QUEBEC, H3B2N2 
 

The right to the exclusive use of the words BLUE, JEANS and
BLUE JEANS is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Jeans, shirts, jackets, t-shirts and vests. Proposed Use
in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots BLUE, JEANS et BLUE
JEANS en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Jeans, chemises, vestes, tee-shirts et gilets.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,107,153. 2001/06/28. RKM WOOD PRODUCTS LTD., Lot #31,
Con 4, Bruce, ONTARIO, N0G2T0 Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR, BOX
401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

TIMBER CREEK HARDWOOD 
FLOORING 

The right to the exclusive use of the words HARDWOOD
FLOORING is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Pre-finished hardwood flooring. Used in CANADA since
February 01, 1999 on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots HARDWOOD FLOORING en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Parquet en bois dur préfini. Employée au
CANADA depuis 01 février 1999 en liaison avec les
marchandises.

1,107,236. 2001/06/22. Amica Mature Lifestyles Inc., 1700-409
Granville Street, Vancouver, BRITISH COLUMBIA, V6C1T2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
CAMPNEY & MURPHY, P.O. BOX 48800, 2100-1111 WEST
GEORGIA STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V6E4M3 

AMICA MATURE LIFESTYLES 

WARES: (1) Strata title residences for seniors. (2) Playing cards,
memo boards, mugs, planter pots, gardening gloves, tote bags,
hats, aprons, jackets, golf shirts, t-shirts. SERVICES: Senior
citizen residential accommodation design, development, rental
and management services; laundry, housekeeping, nursing,
nutrition, food, entertainment, recreation and fitness services for
seniors. Used in CANADA since at least as early as August 2000
on services; October 2000 on wares (1); March 18, 2001 on wares
(2).

MARCHANDISES: (1) Résidences à titres de copropriétés pour
personnes âgées. (2) Cartes à jouer, tableaux d’affichage,
grosses tasses, pots de plantation, gants de jardinage, fourre-tout,
chapeaux, tabliers, vestes, polos de golf, tee-shirts. SERVICES:
Services de conception, d’aménagement, de location et de
gestion de résidences pour aînés; services de lessive, d’entretien
ménager, de soins infirmiers, de nutrition, d’alimentation, de
divertissement, de loisirs et de conditionnement physique pour
aînés. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que août
2000 en liaison avec les services; octobre 2000 en liaison avec les
marchandises (1); 18 mars 2001 en liaison avec les marchandises
(2).

1,107,328. 2001/06/21. OPTION-NFA Inc., 1101 William Street,
Vancouver, BRITISH COLUMBIA, V6A2J1 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN
STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9 
 

WARES: (1) Men’s, women’s and children’s clothing, namely,
coats, jackets, vests, windbreakers, sweatshirts, sweaters,
pullovers, t-shirts, shirts, pants, shorts, running pants, running
shorts, wind pants, ski pants, ski jackets, overalls, skirts, hats,
caps, beanies, gloves, mittens, belts, snowboard boots,
snowboard pants, and snowboard jackets. (2) Snowboards and
snowboard bindings. (3) Men’s, women’s and children’s clothing,
namely, coats, jackets, vests, wind resistant jackets, sweatshirts,
sweaters, pullovers, t-shirts, shirts, pants, shorts, running pants,
running shorts, wind pants, ski pants, ski jackets, overalls, skirts,
hats, caps, beanies, gloves, mittens, belts, snowboard boots,
snowboard pants, and snowboard jackets; snowboards and
snowboard bindings. Used in CANADA since at least as early as
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February 1996 on wares (1); January 1999 on wares (2). Priority
Filing Date: June 19, 2001, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 76/273,336 in association with the
same kind of wares (3). Used in UNITED STATES OF AMERICA
on wares (3). Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on May 21, 2002 under No. 2,571,332 on wares (3).

MARCHANDISES: (1) Vêtements pour hommes, dames et
enfants, nommément manteaux, vestes, gilets, blousons, pulls
d’entraînement, chandails, pulls, tee-shirts, chemises, pantalons,
shorts, pantalons de course, shorts de course, pantalons coupe-
vent, pantalons de ski, vestes de ski, salopettes, jupes, chapeaux,
casquettes, petites casquettes, gants, mitaines, ceintures, bottes
de planche à neige, pantalons de planche à neige et vestes de
planche à neige. (2) Planches à neige et fixations de planche à
neige. (3) Vêtements pour hommes, dames et enfants,
nommément manteaux, vestes, gilets, blousons coupe-vent, pulls
d’entraînement, chandails, pulls, tee-shirts, chemises, pantalons,
shorts, pantalons de course, shorts de course, pantalons coupe-
vent, pantalons de ski, vestes de ski, salopettes, jupes, chapeaux,
casquettes, petites casquettes, gants, mitaines, ceintures, bottes
de planche à neige, pantalons de planche à neige et vestes de
planche à neige; planches à neige et fixations de planche à neige.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que février
1996 en liaison avec les marchandises (1); janvier 1999 en liaison
avec les marchandises (2). Date de priorité de production: 19 juin
2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/
273,336 en liaison avec le même genre de marchandises (3).
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises (3). Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 21 mai 2002 sous le No. 2,571,332 en liaison
avec les marchandises (3).

1,107,465. 2001/06/26. Suzuki Motor Corporation, 300
Takatsuka-cho, Hamamatsu-shi, Shizuoka-Pref. 432-8611,
JAPAN Representative for Service/Représentant pour
Signification: KAPPEL LUDLOW LLP, SUITE 1400, 439
UNIVERSITY AVENUE, TORONTO, ONTARIO, M5G1Y8 
 

The right to the exclusive use of the words 4 WHEELS is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Vehicles, namely, ATV (All Terrain Vehicles), parts and
fittings thereof. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots 4 WHEELS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Véhicules, nommément véhicules tout terrain,
pièces et accessoires connexes. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,107,578. 2001/06/27. Boston Pizza Royalties Limited
Partnership, 1200 - 200 Burrard Street, P.O. Box 48600,
Vancouver, BRITISH COLUMBIA, V7X1T2 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, 1200 WATERFRONT CENTRE, 200 BURRARD
STREET, P.O. BOX 48600, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V7X1T2 

BOSTON PIZZA RESTAURANT & 
SPORTS BAR 

The right to the exclusive use of the words PIZZA RESTAURANT
and SPORTS BAR is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Restaurant and bar services and the franchising of
restaurant and bar services. Proposed Use in CANADA on
services.

Le droit à l’usage exclusif des mots PIZZA RESTAURANT et
SPORTS BAR en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

SERVICES: Services de restaurant et de bar et franchisage de
services de restaurant et de bar. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.

1,107,717. 2001/06/22. Gardendance, Inc., (a North Carolina
corporation), 1902 Borland Road, Hillsborough, North Carolina
27278, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: ORANGE & CHARI,
SUITE #4900, P.O. BOX 190, 66 WELLINGTON ST. W.,
TORONTO DOMINION BANK TOWER, TORONTO-DOMINION
CENTRE, TORONTO, ONTARIO, M5K1H6 

GARDENDANCE 
WARES: Patio torches; ceramic and glass reinforced concrete
decorative sculpture. Used in UNITED STATES OF AMERICA on
wares. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on
September 11, 2001 under No. 2,486,604 on wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Torches à patio; sculpture décorative en
béton armé, céramique et verre. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 11 septembre 2001
sous le No. 2,486,604 en liaison avec les marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,107,827. 2001/06/26. Kelsey’s International Inc., 450 South
Service Road West, Oakville, ONTARIO, L6K2H4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

IT’S THAT GOOD 
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The right to the exclusive use of the word GOOD is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Restaurant and bar services. Proposed Use in
CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot GOOD en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de restaurant et de bar. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,107,843. 2001/06/26. Allan Block Corporation, 7400 Metro
Boulevard, Edina, Minnesota 55439, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP, 19TH FLOOR, 150
METCALFE STREET, OTTAWA, ONTARIO, K2P1P1 

AB FENCE 
WARES: Mortarless and stackable retaining wall blocks. Used in
CANADA since at least as early as February 08, 1995 on wares.

MARCHANDISES: Blocs sans mortier et empilables pour murs de
soutènement. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que le 08 février 1995 en liaison avec les marchandises.

1,107,873. 2001/07/03. DESJARDINS SÉCURITÉ FINANCIÈRE,
COMPAGNIE D’ASSURANCE VIE, 200, avenue des
Commandeurs, Lévis, QUÉBEC, G6V6R2 Representative for
Service/Représentant pour Signification: STEPHANE FISET,
200 AVENUE DES COMMANDEURS, LEVIS, QUÉBEC,
G6V6R2 

ACTIVIE 
SERVICES: (1) La catégorie générale de services d’assurance et
de placements nommément de l’assurance vie individuelle et
collective, de l’assurance-santé individuelle et collective, de
l’assurance invalidité individuelle et collective, des services de
planification financière, des services de distribution de produits et
services financiers nommément des régimes complémentaires de
retraite, de l’épargne individuelle et collective, des rentes
individuelles et collectives, des régimes enregistrés et non-
enregistrés d’épargne-retraite, des fonds distincts, des régimes
enregistrés et non-enregistrés d’épargne-étude, des fonds
communs de placements, de l’administration de régimes de
retraite et d’avantages sociaux pour employés et employeurs, et
du financement commercial et hypothécaire. (2) La distribution
des susdits services par l’intermédiaire de réseaux de distribution
physiques, électroniques et mécaniques, nommément par
l’intermédiaire de courtiers, de firmes de courtage et de
conseillers, par Internet, par réseaux informatiques privés et
publics, par téléphone, par télécopieur, par publipostage sous
forme de publications imprimées et sur supports informatiques,
analogiques et numériques. (3) L’exploitation des susdits services
par des sites Internet interactifs, transactionels et informatifs.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

SERVICES: (1) The general category of insurance and
investment services namely individual and group life insurance,
individual and group health insurance, individual and group
disability insurance, financial planning services, distribution
services for financial products and services namely private
pension plans, individual or group savings plans, individual and
group annuities, registered and non-registered retirement savings
plans, segregated funds, registered and non-registered education
savings plans, mutual funds, administration of employee and
employer pension and benefit plans, and business and mortgage
financing. (2) The distribution of the aforesaid services via
physical, electronic and mechanical distribution networks, namely
via brokers, brokerage firms and advisers, via the Internet, via
private and public computer networks, via telephone, via
telecopier, via direct mail advertising in the form of printed
publications and computer media, analog and digital. (3) The
operation of the aforesaid services via interactive, transactional
and informative Web sites. Proposed Use in CANADA on
services.

1,107,912. 2001/06/29. Landstar System, Inc., 13410 Sutton
Park Drive South, Jacksonville, Florida, 32224, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: AIRD & BERLIS LLP, BCE PLACE, SUITE 1800,
P.O. BOX 754, 181 BAY STREET, TORONTO, ONTARIO,
M5J2T9 

THE ROAD TO SUCCESS 
SERVICES: Transportation of freight by van, truck, and air;
transportation logistics; expedited freight services, namely
arranging for the transportation of time sensitive freight and
transportation time sensitive freight by van, truck, rail and air on a
expedited basis; intermodal freight transportation services; freight
distribution services; freight consolidation services; freight
warehousing services; and, customs brokerage services.
Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Transport de marchandises par fourgonnette, camion
et avion; logistique de transport; services de transport accéléré de
marchandises, nommément organisation aux fins du transport
accéléré de marchandises à délai de livraison critique par
fourgonnette, camion, train et avion; services de transport
multimodal de marchandises; services de distribution de
marchandises; services de groupement de marchandises;
services d’entreposage de marchandises; et services de courtage
en douane. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.



Vol. 50, No. 2528 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

09 avril 2003 148 April 09, 2003

1,107,916. 2001/06/29. Landstar System, Inc., 13410 Sutton
Park Drive South, Jacksonville, Florida, 32224, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: AIRD & BERLIS LLP, BCE PLACE, SUITE 1800,
P.O. BOX 754, 181 BAY STREET, TORONTO, ONTARIO,
M5J2T9 
 

SERVICES: Transportation of freight by van, truck, and air;
transportation logistics; expedited freight services, namely
arranging for the transportation of time sensitive freight and
transportation time sensitive freight by van, truck, rain and air on a
expedited basis; intermodal freight transportation services; freight
distribution services; freight consolidation services; freight
warehousing services; and, customs brokerage services.
Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Transport de marchandises par fourgonnette, camion
et avion; logistique de transport; services de transport accéléré de
marchandises, nommément organisation aux fins du transport
accéléré de marchandises à délai de livraison critique par
fourgonnette, camion, train et avion; services de transport
multimodal de marchandises; services de distribution de
marchandises; services de groupement de marchandises;
services d’entreposage de marchandises; et services de courtage
en douane. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,107,917. 2001/06/29. Landstar System, Inc., 13410 Sutton
Park Drive South, Jacksonville, Florida, 32224, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: AIRD & BERLIS LLP, BCE PLACE, SUITE 1800,
P.O. BOX 754, 181 BAY STREET, TORONTO, ONTARIO,
M5J2T9 
 

SERVICES: Transportation of freight by van, truck, and air;
transportation logistics; expedited freight services, namely,
arranging for the transportation of time sensitive freight and
transporting time sensitive freight by van, truck, rail, and air on an
expedited basis; intermodal freight transportation services; freight
distribution services; freight consolidation services; freight
warehousing services; and, customs brokerage services.
Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Transport de marchandises par fourgonnette, camion
et avion; logistique de transport; services de transport accéléré de
marchandises, nommément organisation aux fins du transport
accéléré de marchandises à délai de livraison critique par
fourgonnette, camion, train et avion; services de transport
multimodal de marchandises; services de distribution de
marchandises; services de groupement de marchandises;
services d’entreposage de marchandises; et services de courtage
en douane. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,107,918. 2001/06/29. Landstar System, Inc., 13410 Sutton
Park Drive South, Jacksonville, Florida, 32224, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: AIRD & BERLIS LLP, BCE PLACE, SUITE 1800,
P.O. BOX 754, 181 BAY STREET, TORONTO, ONTARIO,
M5J2T9 
 

SERVICES: Transportation of freight by van, truck, and air;
transportation logistics; expedited freight services, namely,
arranging for the transportation of time sensitive freight and
transporting time sensitive freight by van, truck, rail, and air on an
expedited basis; intermodal freight transportation services; freight
distribution services; freight consolidation services; freight
warehousing services; and, customs brokerage services.
Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Transport de marchandises par fourgonnette, camion
et avion; logistique de transport; services de transport accéléré de
marchandises, nommément organisation aux fins du transport
accéléré de marchandises à délai de livraison critique par
fourgonnette, camion, train et avion; services de transport
multimodal de marchandises; services de distribution de
marchandises; services de groupement de marchandises;
services d’entreposage de marchandises; et services de courtage
en douane. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,107,926. 2001/07/03. DESJARDINS SÉCURITÉ FINANCIÈRE,
COMPAGNIE D’ASSURANCE VIE, 200, avenue des
Commandeurs, Lévis, QUÉBEC, G6V6R2 Representative for
Service/Représentant pour Signification: STEPHANE FISET,
200 AVENUE DES COMMANDEURS, LEVIS, QUÉBEC,
G6V6R2 

ACTILIFE 
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SERVICES: (1) La catégorie générale de services d’assurance et
de placements nommément de l’assurance vie individuelle et
collective, de l’assurance-santé individuelle et collective, de
l’assurance invalidité individuelle et collective, des services de
planification financière, des services de distribution de produits et
services financiers nommément des régimes complémentaires de
retraite, de l’épargne individuelle et collective, des rentes
individuelles et collectives, des régimes enregistrés et non-
enregistrés d’épargne-retraite, des fonds distincts, des régimes
enregistrés et non-enregistrés d’épargne-étude, des fonds
communs de placements, de l’administration de régimes de
retraite et d’avantages sociaux pour employés et employeurs, et
du financement commercial et hypothécaire. (2) La distribution
des susdits services, par l’intermédiaire de réseaux de distribution
physiques, électroniques et mécaniques, nommément par
l’intermédiaire de courtiers, de firmes de courtage et de
conseillers, par Internet, par réseaux informatiques privés et
publics, par téléphone, par télécopieur, par publipostage sous
forme de publications imprimées et sur supports informatiques,
analogiques et numériques. (3) L’exploitation des susdits services
par des sites Internet interactifs, transactionnels et informatifs.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

SERVICES: (1) The general category of insurance and
investment services namely individual and group life insurance,
individual and group health insurance, individual and group
disability insurance, financial planning services, distribution
services for financial products and services namely private
pension plans, individual or group savings plans, individual and
group annuities, registered and non-registered retirement savings
plans, segregated funds, registered and non-registered education
savings plans, mutual funds, administration of employee and
employer pension and benefit plans, and business and mortgage
financing. (2) The distribution of the aforesaid services via
physical, electronic and mechanical distribution networks, namely
via brokers, brokerage firms and advisers, via the Internet, via
private and public computer networks, via telephone, via
telecopier, via direct mail advertising in the form of printed
publications and computer media, analog and digital. (3) The
operation of the aforesaid services via interactive, transactional
and informative Web sites. Proposed Use in CANADA on
services.

1,107,932. 2001/07/05. OPLAYO OY, Pohjoisesplanadi 37,
00100 Helsinki, FINLAND Representative for Service/
Représentant pour Signification: BAYO ODUTOLA,
(ODUTOLA PROFESSIONAL CORPORATION), 280 ALBERT
STREET, SUITE 204, OTTAWA, ONTARIO, K1P5G8 

OPLAYO 
WARES: Computer programs and software for data transmission,
conversion, security, integration, application and reception for use
in the areas of video, multimedia, sound, voice, data and images;
computer programs and software for computer and video games;
computer programs, software and hardware for use in interactive
and non-interactive virtual reality computer games and video
games; computer programs and software development tools for
use in developing decision support, analysis, and reporting

systems and applications; computer programs and software for
multimedia applications, namely, the preparation and delivery
computer games and video games; computer programs and
software to enhance the audio-visual capabilities of multimedia
applications, namely for the integration of text, audio, graphics, still
images and moving pictures; computer utility software programs
for preparing and delivering applications and database integration;
computer utility software programs for the development,
integration, conversion, and distribution of computer programs
and databases, and content, namely data, audio text, graphics
and animation in cross-platform applications; computer programs
and software for use in communications, namely to control and
improve audio equipment quality, and enhance audio-visual
capabilities; scientific measuring and teaching instruments and
apparatus, namely a motion vector quantization (MVQ) for high-
end video compression and transfer in the fields of nautical,
surveying, electric, photographic, cinematographic and optical for
weighing, measuring, signalling, checking (supervision) and life-
saving; scientific apparatus for recording, transmission or
reproduction of sound or images, namely mobile audio and video
players; automatic vending machines and mechanisms for coin-
operated apparatus; cash registers, calculating machines, fire-
extinguishing apparatus; recording discs, namely blank video and
audio recording discs; data processing equipment and computers.
SERVICES: Computer programming, software design and
development for computers, mobile phones, wireless and
electronic appliances; Designing computer games, video games,
electronic games and computer software; Updating, maintenance,
installation and duplication of computer, mobile phone, wireless
and electronic appliances software; recovery of computer data;
Rental of computer software; Leasing access time to a computer
database; computer system and telecommunication system
design, analysis and development; Consultancy in the field of
computer hardware and software and in the fields of information
technology and information technology networks; Computer
rentals; Data conversion of computer programs and data;
Conversion of data or documents from physical to electronic
media; creating, updating, maintaining and hosting internet,
intranet and extranet sites, interactive and wireless applications
sites for others; Leasing access time to a computer for the
manipulation of data; Research and development in the fields of
information technology and computer programming and software
namely the transmission, conversion, security, integration,
application and reception of video, multimedia, sound, voice, data
and images. Providing telecommunications services namely the
transmission, conversion, security, integration, application and
reception of video, multimedia, images, sound, voice, messages,
data and information; Providing telecommunications services
namely, the electronic transmission, conversion, security,
integration, application and reception of interactive and non-
interactive video, multimedia; images, sound, voice, messages,
data, paging messages, facsimiles and information; Providing
telecommunications services relating to the transmission,
conversion, security, integration, application and reception of
video, multimedia, images, sound, voice, video, messages, data
and information via mobile communications apparatus, namely
the broadcast and receipt of interactive and non-interactive audio,
video, and digital signals; Providing telecommunications services, 
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namely video-on-demand transmission and reception services,
video teleconferencing, video narrow casting, video broadcasting,
streaming of video material on the internet and providing
collocation services for voice, video and data communications
applications; Providing telecommunications services namely
Internet communications services, digital communications
services, and multimedia communications services; Providing
telecommunications services, namely connections to and via a
global computer network, electronic bulletin board,
telecommunications gateway services, single and multiple user
access, teleconferencing services and Internet conferencing
services; Dissemination of information, namely weather
forecasting; News reportersÊ services. Priority Filing Date: May
09, 2001, Country: FINLAND, Application No: 002212637 in
association with the same kind of wares and in association with
the same kind of services. Proposed Use in CANADA on wares
and on services.

MARCHANDISES: Programmes informatiques et logiciels pour
transmission, conversion, sécurité, intégration, application et
réception de données, à utiliser dans les domaines suivants :
vidéo, multimédia, son, voix, données et images; programmes
informatiques et logiciels pour jeux d’ordinateur et jeux vidéo;
programmes informatiques, logiciels et matériel informatique à
utiliser dans les jeux d’ordinateur et les jeux vidéo interactifs et
non interactifs en réalité virtuelle; programmes informatiques et
outils d’élaboration de logiciels à utiliser dans l’élaboration des
systèmes et des applications d’aide, d’analyse et compte rendu de
décision; programmes informatiques et logiciels pour applications
multimédias, nommément préparation et livraison de jeux
d’ordinateur et de jeux vidéo; programmes informatiques et
logiciels pour améliorer les capacités audiovisuelles des
applications multimédias, nommément pour l’intégration de texte,
d’audio, de graphismes, d’images fixes et de vues animées;
programmes logiciels utilitaires pour préparation et livraison
d’applications et intégration de bases de données; programmes
logiciels utilitaires pour l’élaboration, l’intégration, la conversion et
la distribution de programmes informatiques et de bases de
données, et de contenu, nommément données, texte audio,
graphismes et animation d’applications de multi-plateforme;
programmes informatiques et logiciels à utiliser en
communications, nommément pour commander et améliorer la
qualité de l’équipement audio, et améliorer les capacités
audiovisuelles; instruments et appareils scientifiques de mesure
et d’enseignement, nommément quantification vectorielle du
mouvement (MVQ) pour compression et transfert vidéo haut de
gamme dans les domaines nautique, de l’arpentage, de
l’électricité, photographique, cinématographique et optique pour
pesage, mesurage, signalisation, vérification (supervision) et
sauvetage; appareils scientifiques pour enregistrement,
transmission ou reproduction de sons ou d’images, nommément
lecteurs mobiles audio et vidéo; distributeurs automatiques et
mécanismes pour appareils actionnés par des pièces de monnaie;
caisses enregistreuses, calculatrices, matériel d’extinction
d’incendie; disques d’enregistrement, nommément disques
d’enregistrement vidéo et audio vierges; équipement de
traitement des données et ordinateurs. SERVICES:
Programmation informatique; conception et développement de
logiciels pour ordinateurs, téléphones mobiles, téléphones sans fil

et appareils électroniques; conception de jeux sur ordinateur, de
jeux vidéo, de jeux électroniques et de logiciels; mise à jour,
maintenance, installation et copie de logiciels informatiques, de
logiciels pour téléphones mobiles, téléphones sans fil et appareils
électroniques; récupération de données informatiques; location de
logiciels; location de temps d’accès à une base de données
informatisées; conception, analyse et développement de
systèmes informatiques et de systèmes de télécommunication;
services de consultation dans les domaines du matériel
informatique et des logiciels, de la technologie de l’information et
des réseaux de la technologie de l’information; location
d’ordinateurs; conversion des données de programmes et de
données informatiques; conversion de données ou de documents
à partir de supports physiques vers des supports électroniques;
services de création, de mise à jour, de maintenance et
d’hébergement sur Internet, intranet et des sites extranet, sites
d’applications sans fil et d’applications interactives pour des tiers;
location de temps d’accès à un ordinateur pour la manipulation de
données; recherche et développement dans le domaine de la
technologie de l’information et de la programmation informatique
et des logiciels informatiques, nommément transmission,
conversion, sécurité, intégration, application et réception de
vidéos, multimédia, du son, de la voix, de données et d’images;
fourniture de services de télécommunication, nommément
transmission, conversion, sécurité, intégration, application et
réception de vidéos, multimédia, d’images, du son, de la voix, de
messages, de données et d’information; fourniture de services de
télécommunication, nommément transmission électronique,
conversion, sécurité, intégration, application et réception de
vidéos, multimédia, d’images, du son, de la voix, de messages, de
données, de messages de téléavertisseur, de télécopies et
d’information, interactifs et non interactifs; fourniture de services
de télécommunication ayant trait à la transmission, à la
conversion, à la sécurité, à l’intégration, à l’application et à la
réception de vidéos, multimédia, d’images, du son, de la voix, de
vidéo, de messages, de données et d’information au moyen
d’appareils mobiles de communications, nommément diffusion et
réception de signaux audio, vidéo et numériques, interactifs et non
interactifs; fourniture de services de télécommunication,
nommément transmission de films vidéo sur demande et services
de réception, de téléconférence vidéo, de diffusion étroite de
vidéos, vidéotransmission, enregistrement et lecture en continu
de documents vidéo sur Internet et fourniture de services de
colocation pour des applications de communications de la voix, de
vidéo et de données; fourniture de services de
télécommunication, nommément services de communications sur
Internet, services de communications numériques, et services de
communications multimédias; fourniture de services de
télécommunications, nommément connexions à un réseau
informatique mondial et au moyen d’un réseau informatique
mondial, babillards électroniques, services de
télécommunications interréseaux, accès utilisateur unique et
accès multi-utilisateurs, services de téléconférence et services de
téléconférence sur Internet; diffusion d’information, nommément
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prévisions météorologiques; services de nouvelles. Date de
priorité de production: 09 mai 2001, pays: FINLANDE, demande
no: 002212637 en liaison avec le même genre de marchandises
et en liaison avec le même genre de services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,107,940. 2001/06/26. LIDL STIFTUNG & CO. KG, Stiftsbergstr.
1, 74167 Neckarsulm, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES,
MONTRÉAL, QUEBEC, H2Y3X2 

LES MÉRIDIONALES 
WARES: Meat products, namely dried meat, ground meat,
meatballs, roast meat, beef olive loaf, meatloaf, beef patties and
sausages, all these goods also made of poultry. Used in
GERMANY on wares. Registered in or for GERMANY on May 06,
1998 under No. 398 02 739 on wares.

MARCHANDISES: Produits à base de viande, nommément
viande séchée, viande hachée, boulettes de viande, viande rôtie,
pain de viande et d’olive, pain de viande, galettes et saucisses de
boeuf, toutes ces marchandises faites aussi de volaille.
Employée: ALLEMAGNE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour ALLEMAGNE le 06 mai 1998 sous le
No. 398 02 739 en liaison avec les marchandises.

1,107,943. 2001/06/26. LIDL STIFTUNG & CO. KG, Stiftsbergstr.
1, 74167 Neckarsulm, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES,
MONTRÉAL, QUEBEC, H2Y3X2 

GELATELLI 
WARES: Edible ices, namely ice cream, sorbet, frozen yoghurt.
Used in GERMANY on wares. Registered in or for GERMANY on
March 18, 1999 under No. 399 08 176 on wares.

MARCHANDISES: Glaces de consommation, nommément
crème glacée, sorbet, yogourt surgelé. Employée: ALLEMAGNE
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
ALLEMAGNE le 18 mars 1999 sous le No. 399 08 176 en liaison
avec les marchandises.

1,107,977. 2001/06/27. Jackson International Trading company,
A-8010 Graz, Schmiedgasse 12, Austria, AUSTRIA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RIDOUT & MAYBEE LLP, ONE QUEEN STREET EAST, SUITE
2400, TORONTO, ONTARIO, M5C3B1 
 

The right to the exclusive use of the words BENNY GOODMAN,
and FINEST COLLECTION is disclaimed apart from the trade-
mark.

WARES: Cosmetics, toiletries, skin and hair care products,
namely, facial and body cleansers and makeup solvents;
astringents; face and body moisturizers, lubricants; fragranced
products, namely, soaps, body lotions and body powders,
perfumes and colognes; masques; foundation; powder; blushers
and highlighters; eye makeup; lip makeup; bronzer;
antiperspirants and deodorants; nail care products, namely, nail
colour, lotions and creams for conditioning and improving nails;
exfoliating lotions and creams; sun care products, namely,
sunscreens and lotions and creams to relieve the burning and
drying effects of the sun; tanning products, namely lotions and
creams to promote natural and artificial tanning; hair shampoos,
conditioners, sprays, gels and treatments; dentifrices; goods
made of leather and imitations of leather and goods made of vinyl,
namely, handbags, shoulder bags, suitcases, beauty cases,
luggage, wardrobe bags, wallets, purses, briefcases, satchels,
tote bags, travelling bags, suitcases, rucksacks, paper holders,
document holders, spectacle cases, key rings, business cases,
garment cases, business agendas, portfolios, pocket portfolios,
evening bags, athletic bags, shaving kit bags, chequebook
holders, billfolds, business card holders and keychains;
handbags, namely cloth handbags, polyurethane handbags, metal
handbags, expanded polyvinyl chloride handbags, plain polyvinyl
chloride handbags, rattan handbags and handbags make of
natural and synthetic fibres or a combination of both; animal skins,
hides; trunks and travelling bags; umbrellas, parasols and walking
sticks; whips, saddlery; clothing, footwear, headgear, namely,
dresses, blouses, raincoats, trench coats, sport coats, dress
shirts, sport shirts, ties, belts, blazers, jackets, jeans, leotards,
unitards, sports bras, briefs, gym shorts, bicycle shorts, fabrics,
buttons, socks, tops, slacks, sport suits, night shirts, shifts, aprons,
babies’ diapers of textile, babies’ napkins of textile, babies’ pants,
bath robes, bath sandals, bath slippers, bathing caps, bathing
drawers, bathing suits, bathing trunks, beach clothes, beach
shoes, belts, berets, bibs (not of paper), boas (necklets), bodices
(lingerie), boot uppers, heelpieces for boots and shoes, iron
fittings for boots and shoes, non slipping devices for boots and
shoes, ski boots, welts for boots and shoes, boots, boots for
sports, braces, brassieres, breeches, camisoles, cap peaks, caps,
chasubles, chemisettes (shirt fronts), coats, top coats, collar
protectors, collars, combinations, corselets, corsets, cuffs,
detachable collars, infant cloth diapers, drawers, dress shields,
dressing gowns, ear muffs, esparto shoes or sandals, fittings of
metal for shoes and boots, football boots, studs for football boots
and shoes, football shoes, footmuffs, not electrically heated; tips
for footwear, footwear uppers, hat frames, frocks, fur stoles, furs,
gabardines, gaiter straps, gaiters, galoshes, garters, girdles,
gloves, gymnastic shoes, half-boots, hats, headbands, heel
pieces for stockings, heels, hoods, hosiery, innersoles, jackets,
jerseys, jumpers, lace boots, layettes, leggings, linen body
garments, ready-made linings, liveries, maniples, miters, hats,
mittens, muffs, neckties, overalls, overcoats, pajamas, pants,
parkas, pelerines, pelisses, petticoats, pockets for clothing,
pullovers, ready-made linings, bathrobes, sandals, sashes for
wear, scarves, shawls, dress shields, shirt fronts, shirt yokes,
shirts, shoes, shoulder wraps, singlets, skirts, skull caps,
slipppers, slips, smocks, sock suspenders, socks, soles for
footwear, spats, sports jerseys, sports shoes, stocking
suspenders, stockings, sweat-absorbent stockings, fur stoles,
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studs for football boots and shoes, stuff jackets, suits, suspenders,
sweat-absorbent underclothing, sweaters, swimsuits, teddies,
tights, tips for footwear, togas, top hats, topcoats, trouser straps,
trousers, anti-sweat underclothing, underpants, underwear, anti-
sweat underwear, uniforms, uppers, veils, vests, visors,
waistcoats, wet suits for water skiing, wimples, wooden shoes,
wristbands, shirt yokes. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots BENNY GOODMAN, et
FINEST COLLECTION en dehors de la marque de commerce
n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Cosmétiques, articles de toilette, produits
pour soins de la peau et produits capillaires, nommément
nettoyants pour le visage et le corps et démaquillants; astringents;
hydratants pour le visage et le corps, lubrifiants; produits
parfumés, nommément savons, lotions pour le corps et poudres
pour le corps, parfums et eaux de Cologne; masques; fond de
teint; poudre; fard à joues et surligneurs; maquillage pour les yeux;
maquillage pour les lèvres; bronzant; antisudoraux et déodorants;
produits pour soins des ongles, nommément poli à ongles, lotions
et crèmes pour revitaliser et renforcer les ongles; lotions et crèmes
exfoliantes; produits solaires, nommément écrans solaires et
lotions et crèmes pour atténuer les effets du soleil (coups de soleil
et peau desséchée); produits de bronzage, nommément lotions et
crèmes de bronzage naturel et artificiel; shampoings,
conditionneurs, vaporisateurs, gels et traitements; dentifrices;
articles en cuir et similicuir, et en vinyle, nommément sacs à main,
sacs à bandoulière, valises, trousses de maquillage, bagages,
sacs à vêtements, portefeuilles, bourses, porte-documents,
cartables, fourre-tout, sacs de voyage, valises, sacs à dos,
supports pour papier, porte-documents, étuis à lunettes, anneaux
à clés, mallettes d’affaires, porte-habits, calendriers d’activités,
portefeuilles, portefeuilles de poche, sacs de sortie, sacs
d’athlétisme, nécessaires de rasage de voyage, chéquiers, porte-
billets, porte-cartes d’affaires et chaînes porte-clefs; sacs à main,
nommément sacs à main en tissu, sacs à main en polyuréthane,
sacs à main en métal, sacs à main en chlorure de polyvinyle
expansé, sacs à main en chlorure de polyvinyle uni, sacs à main
en rotin et sacs à main en fibres naturelles et synthétiques ou
combinant ces deux matériaux; peaux d’animaux, cuirs bruts;
malles et sacs de voyage; parapluies, parasols et cannes; fouets,
sellerie; vêtements, articles chaussants, couvre-chefs,
nommément robes, chemisiers, imperméables, trench-coats,
manteaux de sport, chemises habillées, chemises sport, cravates,
ceintures, blazers, vestes, jeans, léotards, unitards, soutiens-
gorge pour le sport, caleçons, shorts de gymnastique, shorts de
cycliste, tissus, macarons, chaussettes, hauts, pantalons sport,
costumes sport, chemises de nuit, chemises de femme, tabliers,
couches pour bébés en tissu, serviettes de table pour bébés en
tissu, pantalons pour bébés, robes de chambre, sandales de bain,
pantoufles de bain, bonnets de bain, caleçons de bain, maillots de
bain, caleçons de bain, vêtements de plage, souliers de plage,
ceintures, bérets, bavoirs (sauf en papier), boas (tour-de-cou),
corsages (lingerie), tiges de bottes, talonnettes pour bottes et
souliers, ferrages pour bottes et souliers, antidérapants pour
bottes et souliers, chaussures de ski, talons pour bottes et
chaussures, bottes, bottes de sports, bretelles, soutiens-gorge,
culottes, cache-corsets, visières de casquettes, casquettes,
chasubles, chemisettes (plastrons), manteaux, pardessus,

protège-cols, collets, combinaisons, corselets, corsets, poignets,
cols amovibles, couches pour bébés en tissu, tiroirs, dessous-de-
bras, robes de chambre, cache-oreilles, chaussures ou sandales
en bois, ferrages pour souliers et bottes, chaussures de football,
crampons pour bottes et souliers de football, chaussures de
football, cache-oreilles (non chauffés à l’électricité); embouts pour
articles chaussants, semelles extérieures d’articles chaussants,
carcasses pour chapeaux, blouses, étoles de fourrure, fourrures,
gabardines, guêtres avec sangle, guêtres, caoutchoucs,
jarretelles, gaines, gants, chaussures de gymnastique, demi-
bottes, chapeaux, bandeaux, talonnières pour mi-chaussettes,
talons, capuchons, bonneterie, semelles, vestes, jerseys,
chasubles, bottes en dentelle, layettes, caleçons, vêtements
ajustés, prêts-à-porter, livrées, manipules, mitres, chapeaux,
mitaines, manchons, cravates, salopettes, paletots, pyjamas,
pantalons, parkas, pèlerines, sarraus, jupons, dessous-de-bras,
pulls, prêts-à-porter, robes de chambre, sandales, ceintures-
écharpes, foulards, châles, dessous-de-bras, plastrons,
empiècements (chemises), chemises, chaussures, coussinets
pour épaules, maillots de corps, jupes, calottes, pantoufles,
combinaisons-jupons, blouses, jarretelles, chaussettes, semelles
de chaussures, guêtres, chandails sport, souliers de sport, demi-
guêtres, mi-chaussettes, mi-chaussettes absorbantes, étoles de
fourrure, crampons pour chaussures et souliers de football, vestes
rembourrées, costumes, bretelles, maillots de corps absorbants,
chandails, maillots de bain, combinés-culottes, collants, embouts
pour articles chaussants, toges, hauts-de-forme, pardessus,
bretelles, pantalons, sous-vêtements absorbants, caleçons, sous-
vêtements, sous-vêtements absorbants, uniformes, empeignes,
voiles, gilets, visières, gilets, vêtements isothermiques pour ski
nautique, guimpes, sabots, serre-poignets, empiècements
(chemises). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,108,046. 2001/06/29. ENTRAC TECHNOLOGIES INC., 121
Granton Drive, Unit # 14, Richmond Hill, ONTARIO, L4B3N4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ANDREW A. BLACK, 37 MAITLAND STREET, TORONTO,
ONTARIO, M4Y1C8 

SecurPrint 
The right to the exclusive use of the word PRINT is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Hardware and software for the controlled use of printers
in a computer network environment. SERVICES: Design,
procurement, manufacturing and installation of hardware and
software for the controlled use of printers in a computer network
environment. Used in CANADA since at least as early as January
01, 2000 on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot PRINT en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.
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MARCHANDISES: Matériel informatique et logiciels pour
l’utilisation contrôlée d’imprimantes dans un environnement de
réseau informatique. SERVICES: Conception, acquisition,
fabrication et installation de matériel informatique et de logiciels
pour l’utilisation contrôlée d’imprimantes dans le cadre d’un
réseau informatique. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que le 01 janvier 2000 en liaison avec les marchandises
et en liaison avec les services.

1,108,080. 2001/06/29. Dr. Leonard B. Smith Professional
Corporation, 314, 10601 Southport Road SW., , Calgary,
ALBERTA, T2W3M6 Representative for Service/Représentant
pour Signification: LOGAN AND COMPANY, 800, 550 11
AVENUE S.W., CALGARY, ALBERTA, T2R1M7 
 

Color is claimed as part of the trademark as follows: The interiors
of the upper and lower semi-ovals are claimed as the color GOLD.
The three bar components going horizontally through the upper
and lower semi-ovals are claimed as the following colors: The
upper bar component is claimed as the color GOLD. The middle
bar component is claimed as the color BLUE. The lower bar
component is claimed as the color GOLD. The letters DENTAL
CARE bordering the perimeter of the upper semi-oval are claimed
as the color blue. The letters FOR CHILDREN bordering the
perimeter of the lower semi-oval are claimed as the color blue.

The right to the exclusive use of the words DENTAL CARE FOR
CHILDREN is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: (1) Brochures, posters, packaging namely envelopes,
business cards, magnets and outdoor signs namely, billboards,
placards, sandwich boards, office signs and bus stop signs;
toothbrushes, dental floss, mouthwash, toothpaste, pre-recorded
video and audio tapes and cassettes, pencils, pens and balloons.
(2) Clothing namely, baby bibs, bandannas, belts, caps, hats,
straw hats, visors, coats, jackets, ponchos, gloves, mittens, golf
shorts, gym shorts, hair bows, handkerchiefs, night shirts,
nightgowns, pajamas, bath wraps, bathrobes, pants, jeans,
scarves, shells, shirts, T-shirts, tank tops, jerseys, turtlenecks,
rugby shirts, socks, leggings, leotards, sport shirts, suspenders,
sweat shirts, sweatband wristlets, sweaters, sweat jackets,
sweatpants, sweat shorts, sweat suits, jogging suits, track suits,
swim pants, swim wear, bikinis, swim trunks, halters, and running
shoes; lunch kits; school bags; tie pins; crayons; picture books;
colouring books; comic books; children’s activity books; children’s
books; educational books; book covers; bookmarks; toy boxes;
key chains; pre-recorded compact discs containing music and
games and educational software; computer mouse pads;
newsletters; paper, plastic and cloth pennants; crossword, jigsaw
and three-dimensional puzzles; ornamental novelty buttons;

shoelaces; stickers; telephone cards; watches; cosmetics namely
face creams, lipstick, hand and body lotions, mascara, foundation,
baby powder, talcum powder, blush, rouge, eyeliner , lipliner, eye
shadow, concealer, eye makeup remover; shampoo; perfume;
aftershave; preshave; shaving cream; vitamin and mineral
supplements; chewing gum and condoms. Proposed Use in
CANADA on wares.

Le requérant revendique la couleur comme faisant partie de la
marque de commerce, comme suit : il revendique la couleur de
l’intérieur des demi-ovales supérieur et inférieur comme étant de
couleur or. Il revendique la couleur des trois éléments de la barre
qui traversent horizontalement les demi-ovales supérieur et
inférieur comme étant des couleurs suivantes : il revendique la
couleur de l’élément supérieur de la barre comme étant de couleur
or. Il revendique l’élément du milieu de la barre comme étant de
couleur bleu. Il revendique l’élément inférieur de la barre comme
étant de couleur or. Il revendique la couleur des lettres "DENTAL
CARE", qui sont en bordure du périmètre du demi-ovale
supérieur, comme étant de couleur bleu. Il revendique la couleur
des lettres "FOR CHILDREN", qui sont en bordure du périmètre
du demi-ovale inférieur, comme étant de couleur bleu.

Le droit à l’usage exclusif des mots DENTAL CARE FOR
CHILDREN en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

MARCHANDISES: (1) Brochures, affiches, emballage,
nommément enveloppes, cartes d’affaires, aimants et publicité
sur le lieu de vente extérieure nommément, panneaux d’affichage,
enseignes, tableaux-annonces, enseignes de bureaux et poteaux
indicateurs d’arrêts d’autobus; brosses à dents, soie dentaire,
rince-bouche, dentifrice, bandes vidéo et bandes et cassettes
audio préenregistrées, crayons, stylos et ballons. (2) Vêtements,
nommément, bavoirs de bébés, bandanas, ceintures, casquettes,
chapeaux, chapeaux de paille, visières, manteaux, vestes,
ponchos, gants, mitaines, shorts de golf, shorts de gymnastique,
boucles pour les cheveux, mouchoirs, chemises de nuit, robes de
nuit, pyjamas, sorties-de-bain, robes de chambre, pantalons,
jeans, foulards, chemisiers, chemises, tee-shirts, débardeurs,
jerseys, chandails à col roulé, maillots de rugby, chaussettes,
caleçons, léotards, chemises sport, bretelles, pulls
d’entraînement, poignets antisudoripares, chandails, vestes
d’entraînement, pantalons de survêtement, shorts
d’entraînement, survêtements, tenues de jogging, survêtements,
culottes de bain, maillot de bain, bikinis, caleçons de bain, bain-
de-soleil, et chaussures de course; trousses-repas; sacs d’écolier;
épingles à cravate; crayons à dessiner; livres d’images; livres à
colorier; illustrés; livres d’activités pour enfants; livres pour
enfants; livres éducatifs; couvertures de livre; signets; boîtes à
jouets; chaînes porte-clés; disques compacts préenregistrés de
musique et de jeux et logiciels éducatifs; tapis de souris
d’ordinateur; bulletins; papier, fanions en plastique et en tissu;
mots croisés, casse-tête et casse-tête tridimensionnels; macarons
de fantaisie décoratifs; lacets; autocollants; cartes téléphoniques;
montres; cosmétiques, nommément crèmes de beauté, rouge à
lèvres, lotions pour les mains et le corps, fard à cils, fond de teint,
poudre pour bébés, poudre de talc, fard à joues, rouge à joues,
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eye-liner, crayons contour pour les lèvres, ombre à paupières,
cache-cerne, démaquillant pour les yeux; shampoing; parfums;
lotions après-rasage; lotions avant-rasage; crème à raser;
suppléments vitaminiques et minéraux; gomme à mâcher et
condoms. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,108,150. 2001/06/27. LIDL STIFTUNG & CO. KG, Stiftsbergstr.
1, 74167 Neckarsulm, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES,
MONTRÉAL, QUEBEC, H2Y3X2 

Mac Iver 
WARES: Chocolate, chocolate products, namely chocolate chips,
chocolate truffles, chocolate cookies, chocolate covered nuts,
pralines, chocolate wafers, chocolate biscuits, and sweets. Used
in GERMANY on wares. Registered in or for GERMANY on
January 30, 1996 under No. 395 18 196 on wares.

MARCHANDISES: Chocolat, produits de chocolat, nommément
grains de chocolat, truffes au chocolat, biscuits au chocolat, noix
enrobées de chocolat, pralines, gaufres au chocolat, biscuits au
chocolat, et sucreries. Employée: ALLEMAGNE en liaison avec
les marchandises. Enregistrée dans ou pour ALLEMAGNE le 30
janvier 1996 sous le No. 395 18 196 en liaison avec les
marchandises.

1,108,205. 2001/07/03. NORD-MICRO AG & CO. OHG, Victor-
Slotosch-Strasse 20, 60388 Frankfurt am Main, GERMANY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

NORD MICRO 
WARES: Valves and valve controls (actuators) for regulating
pressure in vehicles; pneumatic valves, electromechanical control
valves, check valves, stop valves and volume controlling valves;
condensers and compressors for air conditioning apparatus and
air cooling apparatus; electronic, precise mechanical,
hydromechanical and pneumatic apparatus for measuring,
steering and controlling vehicles, air inlet regulators for propulsion
mechanisms, control and monitoring apparatus for boundary layer
suction, flight path control apparatus, temperature sensors,
proximity sensors, pressure control apparatus and pressure
sensors; pressure control apparatus and pressure sensors for use
in vehicles; data processing apparatus and computers for electric
and electronics in vehicles, data processing apparatus and
computers for electric and electronics in vehicles, onboard
computers, air data computers, operation and display apparatus
for the mentioned parts, computer programs for pressure control,
air conditioning control, steering of propulsion mechanisms as well
as for flight control and flight navigation, operation apparatus for
cargo loading systems, display instruments, air conditioning units,
namely air conditioners, heaters and air filters, cabin pressure
control systems and ventilation systems for all kinds of vehicles,
and their components, namely heat exchangers, cooling turbines,

water separators, units for preparing air for inhalation by humans,
namely air filters, air concentrators, humidifiers and dehumidifiers.
SERVICES: Installation, servicing, repair and maintenance of
valves, actuators, air conditioners, condensers, compressors,
pressure regulators, data processing equipment, computers,
vehicle instruments and sensors, cargo loading machines. Used
in CANADA since at least as early as 1992 on wares and on
services. Priority Filing Date: January 08, 2001, Country:
GERMANY, Application No: 301 00 898.1 in association with the
same kind of wares and in association with the same kind of
services. Used in GERMANY on wares and on services.
Registered in or for GERMANY on February 08, 2001 under No.
301 00 898 on wares and on services.

MARCHANDISES: Appareils de robinetterie et commandes de
robinetterie (actionneurs) pour réguler la pression dans les
véhicules; robinets à commande pneumatique, robinets à
commande électromécanique, clapets anti-retour, robinets d’arrêt
et robinets de modulation; condenseurs et compresseurs pour
appareils de conditionnement et de refroidissement de l’air;
appareils électroniques, mécanique, hydromécanique et
pneumatique de précision pour fonctions de mesure, de direction
et de commande des véhicules, régulateurs d’admission d’air pour
mécanismes de propulsion, appareils de commande et de
surveillance pour aspiration de la couche limite, appareils de
commande de la trajectoire de vol, capteurs de température,
capteurs de proximité, appareils de régulation de la pression et
capteurs de pression; appareils de régulation de la pression et
capteurs de pression pour utilisation dans les véhicules; appareils
de traitement des données et ordinateurs pour composants
électriques et électroniques dans les véhicules, ordinateurs
embarqués, ordinateurs de données aérodynamiques, appareils
pour le fonctionnement et l’affichage des pièces mentionnées,
programmes informatiques pour la régulation de la pression, la
régulation du conditionnement de l’air, la direction des
mécanismes de propulsion de même que pour les commandes de
vols et les navigateurs, appareils de manoeuvre pour systèmes de
chargement de marchandises, instruments d’affichage, systèmes
de conditionnement de l’air, nommément climatiseurs, appareils
de chauffage et filtres à air, systèmes de commande de la
pression dans la cabine et systèmes de ventilation pour tous types
de véhicules, et leurs composants, nommément échangeurs de
chaleur, turbines de refroidissement, séparateurs d’eau, systèmes
de préparation de l’air pour inhalation par des personnes,
nommément filtres à air, concentrateurs, humidificateurs et
déshumidificateurs d’air. SERVICES: Installation, entretien,
réparation et entretien de d’appareils de robinetterie,
d’actionneurs, de climatiseurs, de condenseurs, de
compresseurs, de régulateurs de pression, de matériel de
traitement de données, d’ordinateurs, d’instruments de véhicule et
de capteurs, appareils de chargement de marchandises.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 1992 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services. Date
de priorité de production: 08 janvier 2001, pays: ALLEMAGNE,
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demande no: 301 00 898.1 en liaison avec le même genre de
marchandises et en liaison avec le même genre de services.
Employée: ALLEMAGNE en liaison avec les marchandises et en
liaison avec les services. Enregistrée dans ou pour ALLEMAGNE
le 08 février 2001 sous le No. 301 00 898 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,108,218. 2001/07/04. AltaLink, L.P., an Alberta limited
partnership, c/o Macleod Dixon, 3700, 400 Third Avenue S.W.,
Calgary, ALBERTA, T2P4H2 Representative for Service/
Représentant pour Signification: MACLEOD DIXON LLP, 3700
CANTERRA TOWER, 400 - THIRD AVENUE S.W., CALGARY,
ALBERTA, T2P4H2 

ALTALINK 
SERVICES: Utility services, namely transmission of electricity;
engineering services relating to the electrical transmission
industry. Used in CANADA since July 03, 2001 on services.

SERVICES: Services publics, nommément transport d’électricité;
services d’ingénierie ayant trait à l’industrie du transport
d’électricité. Employée au CANADA depuis 03 juillet 2001 en
liaison avec les services.

1,108,219. 2001/07/04. AltaLink, L.P., an Alberta limited
partnership, c/o Macleod Dixon LLP, 3700, 400 Third Avenue
S.W., Calgary, ALBERTA, T2P4H2 Representative for Service/
Représentant pour Signification: MACLEOD DIXON LLP, 3700
CANTERRA TOWER, 400 - THIRD AVENUE S.W., CALGARY,
ALBERTA, T2P4H2 
 

The right to the exclusive use of ALTA and the word LINK is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Utility services, namely transmission of electricity;
engineering services relating to the electrical transmission
industry. Used in CANADA since July 03, 2001 on services.

Le droit à l’usage exclusif de ALTA et le mot LINK en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services publics, nommément transport d’électricité;
services d’ingénierie ayant trait à l’industrie du transport
d’électricité. Employée au CANADA depuis 03 juillet 2001 en
liaison avec les services.

1,108,279. 2001/06/28. NEW YORK AIR BRAKE
CORPORATION (A Delaware Corporation), 748 Starbuck
Avenue, Watertown, New York 13601, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
4900, COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5L1J3 

LEADER 
WARES: Locomotive simulator, namely software and processor
to process, integrate, and display information; locomotive
monitoring equipment to enhance train handling capability for
installation in locomotives, namely software and processor to
process, integrate, and display real-time information and data.
Used in CANADA since at least as early as 1999 on wares. Used
in UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on June 06, 2000 under No.
2,354,682 on wares.

MARCHANDISES: Simulateur de locomotive, nommément
logiciel et processeur pour traiter, intégrer et afficher de
l’information; équipement de contrôle de locomotive pour
améliorer la capacité de maniabilité du train, pour installation dans
des locomotives, nommément logiciels et processeur pour traiter,
intégrer et afficher de l’information et des données en temps réel.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 1999 en
liaison avec les marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 06 juin 2000 sous le
No. 2,354,682 en liaison avec les marchandises.

1,108,281. 2001/06/28. WPP Group Canada Communications
Limited, 33 Yonge Street, Toronto, ONTARIO, M5E1X6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900,
COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

ICONTACT COMMUNICATIONS 
The right to the exclusive use of the word COMMUNICATIONS is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Public relations. Used in CANADA since at least as
early as January 21, 2000 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot COMMUNICATIONS en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Relations publiques. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que le 21 janvier 2000 en liaison avec les
services.

1,108,331. 2001/06/29. THE PROCTER & GAMBLE COMPANY,
One Procter & Gamble Plaza, , Cincinnati, Ohio 45202, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: DIMOCK STRATTON
CLARIZIO LLP, 20 QUEEN STREET WEST, SUITE 3202, BOX
102, TORONTO, ONTARIO, M5H3R3 

HYDURA 
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WARES: Chemicals used in the car industry for the cleaning, care,
treatment, coating and beautification of cars’ interiors and
exteriors; coatings; paints, varnishes, lacquers, rust preservatives,
wood deterioration preservatives for use on cars and other
vehicles; cleaners, waxes and polishes for cars and other
vehicles. SERVICES: material treatment services for the cleaning,
care, coating and beatification of cars’ interiors and exteriors
through the use of chemicals used in the car industry for the
cleaning, care, treatment, coating and beautification of cars’
interior and exteriors. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

MARCHANDISES: Produits chimiques employés dans l’industrie
automobile pour le nettoyage, l’entretien, le traitement, le
revêtement et l’embellissement de l’intérieur et de l’extérieur des
voitures; revêtements; peintures, vernis, laques, agents
antirouille, agents pour prévenir la détérioration du bois pour
automobiles et autres véhicules; nettoyeurs, cires et cirages pour
automobiles et autres véhicules. SERVICES: Services de
traitement pour le nettoyage, l’entretien, le traitement, le
revêtement et l’embellissement de l’intérieur et de l’extérieur des
voitures. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,108,397. 2001/07/05. Highwood Distillers Ltd., 114 - 10th
Avenue SE, P.O. Box 5693, High River, ALBERTA, T1V1M7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BROWNLEE FRYETT, SUITE 2000 WESTERN GAS TOWER,
530 - 8TH AVENUE SW, CALGARY, ALBERTA, T2P3S8 

FLASK 
WARES: Alcoholic beverages, namely vodka coolers and
liqueurs. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Boissons alcoolisées, nommément panachés
de vodka et de liqueurs. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,108,545. 2001/07/04. JAMES HARDIE RESEARCH PTY
LIMITED, Research and Product Development Building, 10
Colquhoun Street, Rosehill, New South Wales 2142, AUSTRALIA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, BOX 11560 VANCOUVER CENTRE, 650
W. GEORGIA ST., SUITE 2200, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6B4N8 

CTS 
WARES: Cut to size fiber cement building products for the
manufactured housing industry, namely fiber cement boards,
panels, trim, and soffit. Priority Filing Date: June 01, 2001,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/
266,011 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits de construction en fibro-ciment
coupés en longeur donnée pour l’industrie des maisons
préfabriquées, nommément panneaux en fibro-ciment, panneaux,
garnitures, et soffites. Date de priorité de production: 01 juin 2001,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/266,011 en
liaison avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,108,667. 2001/07/09. ELCO HOME FASHIONS INC., 690
Rennie Street, Hamilton, ONTARIO, L8H3R2 Representative
for Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN
STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P1C3 

TABLE BLISS 
The right to the exclusive use of the word TABLE is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Kitchen Textile Products namely: Terry kitchen towels,
tie-on-towels, chair pads, kitchen rugs or mats, vinyl place mats,
vinyl table cloths, fabric table cloths, fabric place mats, fabric
napkins and napkin rings, aprons, table runners, kitchen huck
towels, oven mitts, pot holders, tea cozies, bar stool covers,
decorator cushions and throws. Proposed Use in CANADA on
wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot TABLE en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Produits textiles de cuisine, nommément :
torchons de tissu bouclé, serviettes à nouer, coussins de chaise,
carpettes ou tapis de cuisine, napperons en vinyle, nappes en
vinyle, nappes en tissu, napperons en tissu, serviettes en tissu et
anneaux pour serviettes de papier, tabliers, chemins de table,
torchons, gants de cuisine, poignées de batterie de cuisine,
couvre-théière, housses de tabouret de bar, coussins décoratifs et
jetés. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,108,675. 2001/07/11. COINAMATIC CANADA INC., 6500
Gottardo Court, MISSISSAUGA, ONTARIO, L5T2A2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DAVIES WARD PHILLIPS & VINEBERG LLP, ATTN: TRADE-
MARK DEPARTMENT, 1501 MCGILL COLLEGE AVENUE,
26TH FLOOR, MONTREAL, QUEBEC, H3A3N9 

CANADA’S MOST TRUSTED NAME IN 
APARTMENT SERVICES 

The right to the exclusive use of the words CANADA’S and
APARTMENT SERVICES is disclaimed apart from the trade-
mark.
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WARES: Coin-operated washers and dryers and ancillary laundry
room equipment, namely: ironers, extractors, hair dryers, coin
changers, soap dispensers, soap, laundry bleach, detergent; large
industrial washers and dryers (non-coin). Electronic kiosk located
in the lobby of an apartment building for the use of the building
residents, accessible by way of resident membership number
allowing residents to review building announcements, review local
community announcements, review and order goods or services
from local businesses, schedule event reservations, schedule
appointments or meetings, make payments by credit cards for
goods or services ordered via the kiosk, access the kiosk via the
internet using their personal computer and membership number;
vending machine; parking control equipment namely pay and
display parking control kiosks, microprocessor cards, parking
meters and parking signs; access control equipment namely
microprocessor card activating door latch mechanism.
SERVICES: Service, repair, leasing of coin-operated washers and
dryers, as well as said ironers, extractors, hair-dryers, coin-
changers, soap dispensers; service, repair and leasing of large
industrial washers and dryers (non-coin); access control services
and parking control services namely providing the maintenance,
servicing and repair of parking control equipment and access
control equipment and software; and services of vending
applications namely providing the maintenance, servicing and
repair of coin operated vending devices such as clothes washers
and dryers. Used in CANADA since at least as early as April 2000
on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots CANADA’S et APARTMENT
SERVICES en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

MARCHANDISES: Laveuses et sécheuses payantes et
équipement accessoire de buanderie, nommément repasseuses,
essoreuses, sèche-cheveux, distributeurs de monnaie,
distributeurs de savon, savon, agent de blanchiment pour lessive,
détergent; grandes laveuses et sécheuses industrielles (non
payantes), terminal interactif électronique, situé dans l’entrée d’un
immeuble résidentiel pour l’utilisation par les résidents de
l’immeuble, accessible au moyen d’un numéro de membre,
permettant aux résidents de passer en revue les messages de
l’immeuble, d’examiner les annonces de la collectivité locale,
d’examiner et de commander des marchandises ou des services
d’entreprises locales, de faire des réservations pour des activités,
de fixer des rendez-vous ou de planifier des réunions, d’effectuer
des paiements par cartes de crédit pour des marchandises ou des
services commandés au moyen du terminal, d’accéder au
terminal au moyen d’Internet en utilisant leur ordinateur personnel
et leur numéro de membre; machines distributrices; équipement
de contrôle de stationnement, nommément postes de contrôle de
stationnement pour le paiement et l’affichage, cartes à
microprocesseur, parcomètres et panneaux indicateurs de
stationnement; équipement de contrôle d’accès, nommément
carte à microprocesseur activant le mécanisme de verrouillage de
la porte. SERVICES: Entretien, réparation, location de laveuses et
de sécheuses payantes, ainsi que de repasseuses, d’essoreuses,
de sèche-cheveux, de distributeurs de monnaie, de distributeurs
de savon; entretien, réparation et location de grandes laveuses et
sécheuses industrielles (non payantes); services de contrôle
d’accès et services de contrôle de stationnement, nommément

fourniture de services de maintenance, d’entretien et de
réparation d’équipement de contrôle de stationnement et
d’équipement de contrôle d’accès et de logiciels; et services
d’applications liées aux distributeurs automatiques, nommément
fourniture de services de maintenance, d’entretien et de
réparation d’appareils de machines payantes, comme des
laveuses et sécheuses de linge. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que avril 2000 en liaison avec les marchandises
et en liaison avec les services.

1,108,688. 2001/06/29. MADRANGE Société Anonyme, Le vieux
Crézin , 81220 FEYTIAT, FRANCE Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES,
MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

MADRANGE 
MARCHANDISES: (1) Viande, poisson, volaille et gibier; extraits
de viande, fruits et légumes conservés, séchés et cuits; gelées,
confitures, compotes de fruits; oeufs; lait et produits laitiers,
nommément: yaourts, fromages blancs, faisselle, crème fraîche,
beurre, fromages affinés à pâte dure, crèmes desserts, petits
suisses (petits fromages frais à la crème), crèmes caramel; huiles
et graisses comestibles; tous produits de charcuterie,
nommément: jambon cuit, jambon cru, jambon fumé, jambon à
griller, saucisson, pâtés, saucisses, terrines, rillettes, saucisson
cuit, saucisson à cuire, mousses, confits; salaisons, nommément:
saucisses, saucissons, jambons secs, chorizo. (2) Café, thé,
cacao, sucre, riz, tapioca, sagou, succédanés du café; farines et
préparations faites de céréales, nommément: muffins, gâteaux,
pain, pâtisseries, biscottes, barres de céréales, crackers;
confiserie, nommément: confiseries de chocolat, de fruits, de
sucre, gélifiées, friandises, bonbons, caramels, réglisses,
guimauves, nougats, pâtes d’amande; glaces comestibles; miel,
sirop de mélasse; levure; poudre pour faire lever; sel, moutarde;
vinaigre, sauces (condiments), nommément: sauces chili, tartare,
au soja, à pizza, barbecue, ketchup, mayonnaise, béarnaise,
épices; glaces à rafraîchir. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 01 janvier 1990 en liaison avec les
marchandises.

WARES: (1) Meat, fish, poultry and game meat; meat extracts,
canned fruit and vegetables; jellies, jams, fruit compotes; eggs;
milk and dairy products, namely: yogurts, white cheeses, faisselle
cheese, crème fraîche, butter, hard ripened cheeses, puddings,
petits suisses (small fresh cream cheeses), crème caramel; edible
oils and greases; all types of delicatessen products, namely:
cooked ham, raw ham, smoked ham, ham for grilling, large
sausages, pâtés, sausages, terrines, rillettes, large cooked
sausages, large sausages for cooking, mousses, confits;
drysaltery, namely: sausages, large sausages, dried hams,
chorizo. (2) Coffee, tea, cocoa, sugar, rice, tapioca, sago, coffee
substitutes; flours and cereal-based preparations, namely:
muffins, cakes, bread, pastries, rusks, cereal bars, crackers;
confections, namely: chocolate, fruit, sugar confectionery,
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gumdrops, candy bars, candies, caramels, licorice,
marshmallows, nougats, almond pastes; edible ices; honey,
molasses; yeast; leavening powder; salt, mustard; vinegar,
sauces (condiments), namely: chili, tartar, soy, pizza, barbecue,
catsup, mayonnaise, béarnaise, spice sauces; cooling ice. Used
in CANADA since at least as early as January 01, 1990 on wares.

1,108,774. 2001/07/06. MOTAN HOLDING GMBH,
Stromeyersdorfstr. 12, 78467 Konstanz, GERMANY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 
 

WARES: Mechanically driven suction conveyors, driers, dosing/
mixing devices, all of the aforementioned wares for plastics;
installations comprised of the aforementioned machines, namely
conveying, drying, dosing and mixing machines, and parts and
fittings thereof. Priority Filing Date: June 07, 2001, Country:
GERMANY, Application No: 301 34 823.5 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Convoyeurs à aspiration, séchoirs, et
dispositifs doseurs-mélangeurs mécaniques, toutes ces
marchandises susmentionnées pour les matières plastiques;
installations comprenant les machines susmentionnées,
nommément machines pour le transport, le séchage, machines à
doser et à mélanger, et pièces et accessoires connexes. Date de
priorité de production: 07 juin 2001, pays: ALLEMAGNE,
demande no: 301 34 823.5 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,108,799. 2001/07/06. BEROL CORPORATION, 29 East
Stephenson Street, Freeport, Illinois 61032, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP,
INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, BOX 25, COMMERCE
COURT WEST, 28TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 

TATTOO STICK 
The right to the exclusive use of the word TATTOO is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Writing instruments, namely pens for drawing on human
skin. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot TATTOO en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Instruments d’écriture, nommément stylos
pour tracer la peau humaine. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,108,808. 2001/07/06. GODSMACK, a partnership, 92 High
Street, #T-41, Medford, Massachusetts, 02155, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR, BOX
401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

GODSMACK 
WARES: (1) Series of musical sound recordings and pre-recorded
videotapes and videodisc featuring music. (2) Clothing for men,
women and children, namely shirts, t-shirts, jackets, sweatshirts,
sweatpants, jerseys, hats and caps. SERVICES: Entertainment
services in the nature of live musical performances by a performer
or group. Used in CANADA since at least as early as September
01, 1998 on wares (1); August 09, 1999 on wares (2); April 12,
2001 on services. Priority Filing Date: May 24, 2001, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/260,886 in
association with the same kind of wares (1); May 24, 2001,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/
260,885 in association with the same kind of services; May 24,
2001, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
76/260,880 in association with the same kind of wares (2). Used
in UNITED STATES OF AMERICA on wares and on services.
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on
December 11, 2001 under No. 2,517,402 on services; UNITED
STATES OF AMERICA on December 11, 2001 under No.
2,517,403 on wares (1); UNITED STATES OF AMERICA on
January 15, 2002 under No. 2,529,832 on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Séries d’enregistrements sonores de
musique, et bandes vidéo et vidéodisques préenregistrés
contenant de la musique. (2) Vêtements pour hommes, dames et
enfants, nommément chemises, tee-shirts, vestes, pulls
d’entraînement, pantalons de survêtement, jerseys, chapeaux et
casquettes. SERVICES: Services de divertissement sous forme
de représentations musicales en direct données par un artiste ou
un groupe. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
le 01 septembre 1998 en liaison avec les marchandises (1); 09
août 1999 en liaison avec les marchandises (2); 12 avril 2001 en
liaison avec les services. Date de priorité de production: 24 mai
2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/
260,886 en liaison avec le même genre de marchandises (1); 24
mai 2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/
260,885 en liaison avec le même genre de services; 24 mai 2001,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/260,880 en
liaison avec le même genre de marchandises (2). Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE le 11 décembre 2001 sous le No. 2,517,402
en liaison avec les services; ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 11
décembre 2001 sous le No. 2,517,403 en liaison avec les
marchandises (1); ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 15 janvier 2002
sous le No. 2,529,832 en liaison avec les marchandises (2).
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1,108,864. 2001/07/09. AMOCO FABRICS NIEDERLASSUNG
DER AMOCO DEUTSCHLAND GMBH, Düppelstrasse 16, D-
48599 Gronau, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 
 

WARES: Thermoplastics and filament re-inforced thermoplastics
in sheet form for use in manufacture; articles made of filament re-
inforced thermoplastic sheets, namely, structural parts
automobiles, cladding for construction and building, structural
members for buildings designed for cold temperature applications,
liquid and gas storage tanks, vessels for forming artificial ponds,
upright signboards, plastering fibres (for reinforcing earth walls),
picture frames, partiioning screens, wall-hangings, blinds,
curtains, shower curtains, banners and flags, packaging materials
and containers, protective materials for use in sport and audio
components, namely, stereos, amplifiers, receivers, tuners and
radios. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Thermoplastiques et thermoplastiques
renforcés de filaments en feuille pour fins de fabrication; articles
en feuilles thermostatiques renforcées de filaments, nommément
pièces automobiles, gainage pour construction et bâtiment,
éléments structuraux pour bâtiments conçus pour résister au froid,
réservoirs de stockage de liquide et gaz, récipients pour former
des étangs artificiels, panneaux de signalisation verticaux, enduit
de fibres (pour renforcer les murs de terre), cadres, écrans de
séparation, pièces murales, stores, rideaux, rideaux de douche,
bannières et drapeaux, matériaux d’emballage et contenants,
matériaux de protection pour sports et composants audio,
nommément chaînes stéréo, amplificateurs, récepteurs,
syntonisateurs et appareils-radio. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,109,135. 2001/07/11. George Dutch Career Counseling Inc.,
750-130 Slater Street, Ottawa, ONTARIO, K1P6E2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MILTON, GELLER LLP/SRL, SUITE 700, 225 METCALFE
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K2P1P9 

JobJoy 
The right to the exclusive use of the word JOB is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Printed literature namely a book on the subject of career
counseling, career coaching and career searching. SERVICES:
(1) Consulting services, namely personal coaching and career
counseling services. (2) Provision of an informational Internet
website in the nature of personal coaching, career counseling and
career searching. Used in CANADA since at least March 01, 1995
on wares and on services (1); December 31, 1999 on services (2).

Le droit à l’usage exclusif du mot JOB en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Documents imprimés, nommément un livre
sur le sujet de l’orientation professionnelle, l’encadrement et la
recherche d’information professionnelle. SERVICES: (1) Services
de consultation, nommément services d’encadrement et
d’orientation professionnelle. (2) Fourniture d’un site Web
d’information sur Internet sous forme d’encadrement, d’orientation
professionnelle et de recherche de carrière. Employée au
CANADA depuis au moins 01 mars 1995 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services (1); 31 décembre
1999 en liaison avec les services (2).

1,109,151. 2001/07/18. RISK ENTERPRISE MANAGEMENT
LIMITED, 59 Maiden Lane, New York, New York 10038, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT, 1981
MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL,
QUEBEC, H3A2Y3 

REM 
SERVICES: Insurance services, namely, claims adjustment and
management, loss control, managed care, fraud control, rate, rule
and form statistical filings, insurance information services,
structured settlement services, and insurance actuarial services.
Used in UNITED STATES OF AMERICA on services. Registered
in or for UNITED STATES OF AMERICA on April 15, 1997 under
No. 2,052,297 on services.

SERVICES: Services d’assurances, nommément règlement et
gestion de réclamations, contrôle des pertes, soins gérés, lutte
contre la fraude, fichiers statistiques de tarifs, de règles et de
formes, services d’information d’assurance, services de
règlement échelonné et services d’actuariat en matière
d’assurance. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison
avec les services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 15 avril 1997 sous le No. 2,052,297 en liaison
avec les services.

1,109,193. 2001/07/11. Edward Rocco Kwiatkowski, 26 Nesbitt
Street, Nepean, ONTARIO, K2H8C6 Representative for
Service/Représentant pour Signification: PERLEY-
ROBERTSON, HILL & MCDOUGALL LLP, 90 RUE SPARKS
STREET, 4TH FLOOR, OTTAWA, ONTARIO, K1P1E2 

PUREBRED COMPUTERS 
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The right to the exclusive use of the word COMPUTERS is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Virtual and physical computing machines and tools,
namely computer hardware and software development tools.
Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot COMPUTERS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Machines et outils d’informatique physiques et
virtuels, nommément outils de développement de matériels et
logiciels. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,109,195. 2001/07/11. Edward Rocco Kwiatkowski, 26 Nesbitt
Street, Nepean, ONTARIO, K2H8C6 Representative for
Service/Représentant pour Signification: PERLEY-
ROBERTSON, HILL & MCDOUGALL LLP, 90 RUE SPARKS
STREET, 4TH FLOOR, OTTAWA, ONTARIO, K1P1E2 

TOOLS WITH PEDIGREE 
The right to the exclusive use of the word TOOLS is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Virtual and physical computing machines and tools,
namely computer hardware and software development tools.
Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot TOOLS en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Machines et outils d’informatique physiques et
virtuels, nommément outils de développement de matériels et
logiciels. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,109,262. 2001/07/17. Kas Australia Pty Limited, 78 O’Riordan
Street, Alexandria, New South Wales 2015, AUSTRALIA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FILLMORE RILEY, 1700 COMMODITY EXCHANGE TOWER,
360 MAIN STREET, WINNIPEG, MANITOBA, R3C3Z3 

KAS 
WARES: Cushions and chair pads; chair covers, namely, director
chair covers; placemats; napkins; tablecloths; curtains; fabrics;
carpets; rugs; mats and matting; linoleum; non-textile wall
hangings. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Coussins et coussins de chaise; housses de
chaise, nommément housses pour fauteuils de metteur en scène;
napperons; serviettes de table; nappes; rideaux; tissus; tapis;
carpettes; carpettes et nattes; linoléum; pièces murales autres
qu’en tissu. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,109,406. 2001/07/13. The Power Connection Inc., 2425
Matheson Blvd. E., 7th Floor, Mississauga, ONTARIO, L4W5K4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, SCOTIA PLAZA, 40 KING
STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y4 

WE KNOW ELECTRICITY AND A LOT 
MORE! 

The right to the exclusive use of the word ELECTRICITY is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Electricy; natural gas. SERVICES: Energy services
namely consulting and advisory services related to the design and
operation of building systems that consume utilities to meet
occupant and facility needs; power quality services namely
consulting and advisory services related to maximizing the level of
purity of direct and alternating current electrical circuits such that
they do not cause premature failure or poor reliability of electrical
components and systems connected to them; energy
management services namely consulting and advisory services
related to the energy efficient design and operation of building
systems that consume utilities; financing services for energy
customers; district energy services namely consulting and
advisory services related to the design and operation of
centralized heating and cooling systems; energy efficiency
services namely consulting and advisory services related to the
energy efficient design and operation of building systems that
consume utilities; revenue cycle services namely metering
consulting and advisory services related to the installation of
meters to collect utility use information for subsequent energy
management analyses and utility bill validation; transmission and
distribution of electricity; wholesale and retail electrical services.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot ELECTRICITY en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Électricité; gaz naturel. SERVICES: Services
énergétiques, nommément services de consultation et de conseils
concernant la conception et l’exploitation de systèmes
énergétiques de bâtiments qui consomment des services publics
en vue de répondre aux besoins des occupants et des
installations; services de la qualité de l’énergie, nommément
services de consultation et de conseils concernant l’optimisation
du niveau de pureté des circuits électriques à courant continu et
alternatif, de manière à ne pas entraîner de pannes prématurées
ou d’instabilité pour les composants et les systèmes électriques
qui y sont reliés; services de gestion de l’énergie, nommément
services de consultation et de conseils concernant la conception
et l’exploitation de systèmes énergétiques de bâtiments à
consommation efficace; services de financement pour les clients 
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de services d’énergie; services d’énergie par secteur,
nommément services de consultation et de conseils concernant la
conception et l’exploitation de systèmes de chauffage et de
refroidissement centralisés; services d’efficacité énergétique,
nommément services de consultation et de conseils concernant la
conception et l’exploitation de systèmes énergétiques de
bâtiments à consommation efficace; services ayant trait au cycle
des revenus, nommément services de consultation et de conseils
concernant la mesure et l’installation d’instruments de mesure,
servant à recueillir des renseignements relatifs à l’utilisation des
services publics en vue d’effectuer ultérieurement des analyses
de la gestion de l’énergie et la validation des factures de services
publics; transmission et distribution d’électricité; vente de services
électriques en gros et au détail. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,109,533. 2001/07/16. SIEMENS AKTIENGESELLSCHAFT,
Wittelsbacherplatz 2, Munchen, GERMANY Representative for
Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

SIMATIC Panel PC 
The right to the exclusive use of the word PC is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Electrical and electronic apparatus, devices and
instruments namely, electrical and electronic programmers and
controllers for process automation and machine control, and data
processing programs for operating electrical and electronic
programmers and controllers for process automation and machine
control. Used in CANADA since at least as early as February 2000
on wares. Priority Filing Date: February 08, 2001, Country:
GERMANY, Application No: 301 08 399.1/09 in association with
the same kind of wares. Used in GERMANY on wares.
Registered in or for GERMANY on April 12, 2001 under No. 301
08 399 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot PC en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Appareils, dispositifs et instruments
électriques et électroniques, nommément programmateurs et
régulateurs d’automatismes industriels et de commande de
machines, et logiciels pour programmateurs et régulateurs
d’exploitation d’automatismes industriels et de commande de
machines. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
février 2000 en liaison avec les marchandises. Date de priorité de
production: 08 février 2001, pays: ALLEMAGNE, demande no:
301 08 399.1/09 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: ALLEMAGNE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour ALLEMAGNE le 12 avril 2001 sous le
No. 301 08 399 en liaison avec les marchandises.

1,109,534. 2001/07/16. SIEMENS AKTIENGESELLSCHAFT,
Wittelsbacherplatz 2, Munchen, GERMANY Representative for
Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

SIMIREL 
WARES: Electrical and industrial controls, namely, relays,
interface converters, switching relays and power supply units.
Priority Filing Date: February 09, 2001, Country: GERMANY,
Application No: 301 08 772.5/09 in association with the same kind
of wares. Used in GERMANY on wares. Registered in or for
GERMANY on April 05, 2001 under No. 301 08 772 on wares.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Commandes électriques et industrielles,
nommément relais, convertisseurs d’interface, relais de
commutation et blocs d’alimentation. Date de priorité de
production: 09 février 2001, pays: ALLEMAGNE, demande no:
301 08 772.5/09 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: ALLEMAGNE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour ALLEMAGNE le 05 avril 2001 sous le
No. 301 08 772 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,109,567. 2001/07/17. 1287089 Ontario Limited, 3587 Woodhull
Road, , London, ONTARIO, N6P1P2 Representative for
Service/Représentant pour Signification: EUGENE MICHAEL
SAWCHUK, (BEECHIE, MADISON, SAWCHUK & SEABROOK),
439 WATERLOO STREET, LONDON, ONTARIO, N6B2P1 

HICKORY RIDGE GOLF & COUNTRY 
CLUB 

The right to the exclusive use of the words GOLF & COUNTRY
CLUB is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Golf course. Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots GOLF & COUNTRY CLUB en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Cours de golf. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les services.
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1,109,621. 2001/07/17. CLEVELAND STEEL CONTAINER
CORPORATION, 10048 Aurora Hudson Road, Streetsboro, Ohio
44241, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT,
1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL,
QUEBEC, H3A2Y3 

TRIPLEX 
WARES: Steel containers, namely, steel pails. Priority Filing
Date: February 07, 2001, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 76/206,420 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Contenants en acier, nommément seaux en
acier. Date de priorité de production: 07 février 2001, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/206,420 en liaison
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,109,656. 2001/07/17. QUALCOMM INCORPORATED, 5775
Morehouse Drive, San Diego, California 92121-1714, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

TRUE BREW 
WARES: Computer application and operations software used to
facilitate interfaces between software and/or hardware used in
wireless communication apparatus, or within mixed networks
employing wireless and non-wireless communication apparatus;
computer software applications for standardizing software;
software used to interpret information, and to integrate, interpret
and organize data between different wireless and/or non-wireless
apparatus and computer software applications; computer
application software for developing and managing distributed
application software in a wireless or mixed network employing
wireless and non-wireless communication interface. SERVICES:
Telecommunications consultation services relating to
telecommunication computer software for others, namely,
computer application software adaptation for compatibility with a
computer system or platform used in wireless communication
devices, or within mixed networks employing wireless and non-
wireless communication devices; providing computer services for
others, namely, computer application software adaptation for
compatibility with a computer operating system or platform.
Priority Filing Date: January 17, 2001, Country: UNITED STATES
OF AMERICA, Application No: 78/043,634 in association with the
same kind of wares; January 17, 2001, Country: UNITED STATES
OF AMERICA, Application No: 78/043,636 in association with the
same kind of services; January 30, 2001, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 78/045,752 in association
with the same kind of services. Proposed Use in CANADA on
wares and on services.

MARCHANDISES: Logiciels d’applications et d’exploitation
informatiques utilisés pour faciliter les interfaces entre les logiciels
et/ou le matériel informatique utilisées dans des appareils de
communications sans fil, ou dans des réseaux mixtes faisant
appel à des appareils de communications sans fil ou câblés;
applications logicielles pour logiciels de normalisation; logiciels
utilisés pour interpréter de l’information, et pour intégrer,
interpréter et organiser des données entre divers appareils sans
fil et/ou câblés et applications logicielles; logiciels d’applications
informatiques pour élaboration et gestion de logiciels
d’applications réparties dans un réseau sans fil ou mixte faisant
appel à une interface de communications sans fil ou câblée.
SERVICES: Services de consultation en télécommunications
ayant trait aux logiciels de télécommunications pour des tiers,
nommément adaptation de logiciels d’applications informatiques
pour compatibilité avec un système ou une plate-forme
informatiques utilisés dans des dispositifs de communications
sans fil, ou dans des réseaux mixtes faisant appel à des dispositifs
de communications sans fil ou câblés; fourniture services
d’informatique pour des tiers, nommément adaptation de logiciels
d’applications informatiques pour compatibilité avec un système
ou une plate-forme d’exploitation informatique. Date de priorité de
production: 17 janvier 2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 78/043,634 en liaison avec le même genre de
marchandises; 17 janvier 2001, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/043,636 en liaison avec le même
genre de services; 30 janvier 2001, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/045,752 en liaison avec le même
genre de services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,109,669. 2001/07/17. Edward Rocco Kwiatkowski, 26 Nesbitt
Street, Nepean, ONTARIO, K2H8C6 Representative for
Service/Représentant pour Signification: PERLEY-
ROBERTSON, HILL & MCDOUGALL LLP, 90 RUE SPARKS
STREET, 4TH FLOOR, OTTAWA, ONTARIO, K1P1E2 

ObjectML 
The right to the exclusive use of the word ML is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Computer software for use in creating and defining
virtual and physical computing machines. Proposed Use in
CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot ML en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Logiciels à utiliser dans la création et la
définition de machines à calculer virtuelles ou réelles. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,109,681. 2001/07/17. Omniva Corp., a Delaware corporation,
450 Mission Street, 5th Floor, San Francisco, CA 94105, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: PERLEY-ROBERTSON,
HILL & MCDOUGALL LLP, 90 RUE SPARKS STREET, 4TH
FLOOR, OTTAWA, ONTARIO, K1P1E2 
 

WARES: Computer hardware; computer software, namely, data
security applications which secure, protect, encrypt, decrypt,
authenticate, monitor, track and transmit electronic data, digital
information, e-mail; computer software for digital rights
management, data archiving and detection and removal of
computer viruses; computer software providing the filtering,
scanning, retention, deletion and auditing of secure
communications for voice, data and image transmissions;
software to enable secure data transmission via computer
networks; computer software for compression and expansion of
computer files and recovery of deleted computer files; manuals
provided together with each of the foregoing goods. SERVICES:
Business management services, namely, electronic data retention
policy services, namely, defining, establishing, changing and
managing corporate document and digital data retention policies;
installation, maintenance and repair services in the fields of
computers, computer systems, computer software, electronic data
security and electronic communications networks; providing
access to and transmission of data security applications which
secure, protect, encrypt, decrypt, authenticate, monitor, track and
transmit electronic data, e-mail, communications, copyrighted
material in electronic form and other electronic data; education
and training services, namely, conducting classes and seminars in
the fields of computers, computer systems, computer software,
electronic data security systems, electronic communications
networks with respect to digital rights management, policy
management and e-asset policy management; computer services,
namely digital data encryption and decryption services, records
management, namely digital document security, authentication
and control of access; consulting and technical support services in
the fields of computers, computer systems, computer software,
electronic data security, and electronic communications networks;
design services in the fields of computers, computer systems,
computer software, electronic data security, and electronic
communications networks; electronic data management services,
namely, providing control of access, distribution and retention of
electronic data; digital data and rights management services;

document management services; computer consulting services;
electronic data security and privacy services, namely encoding
identification information on valuable documents and products.
Priority Filing Date: June 13, 2001, Country: UNITED STATES
OF AMERICA, Application No: 78/068,986 in association with the
same kind of wares and in association with the same kind of
services. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Matériel informatique; logiciels, nommément
applications de sécurité des données qui sécurisent, protègent,
chiffrent, déchiffrent, authentifient, contrôlent, effectuent le suivi et
transmettent des données électroniques, de l’information
numérique, du courriel; logiciels pour gestion des droits
numériques, archivage et détection des données, et suppression
des virus informatiques; logiciels fournissant filtrage, balayage,
conservation, suppression et vérification des communications
protégées, pour transmissions téléphoniques, de données et
d’images; logiciels pour valider la transmission protégée des
données, au moyen de réseaux informatiques; logiciels pour
compression et expansion de fichiers informatiques et
récupération des fichiers informatiques supprimés; manuels
fournis concurremment avec chacune des marchandises
susmentionnées. SERVICES: Services de gestion des
entreprises, nommément services de politiques de conservation
des données électroniques, nommément définition,
établissement, changement et gestion des documents et des
politiques de conservation des données numériques des sociétés;
services d’installation, de maintenance et de réparation dans les
domaines des ordinateurs, systèmes informatiques, logiciels,
sécurité des données électroniques et réseaux de
communications électroniques; fourniture d’accès et de
transmission pour des applications de sécurité des données qui
sécurisent, protègent, chiffrent, déchiffrent, authentifient,
contrôlent, effectuent le suivi et transmettent des données
électroniques, du courriel, des communications, du matériel
protégé par un droit d’auteur, sous forme électronique et autres
données électroniques; services d’éducation et de formation,
nommément tenue de classes et de séminaires dans les
domaines des ordinateurs, des systèmes informatiques, des
logiciels, des systèmes de sécurité des données électroniques,
des réseaux de communications électroniques relativement à la
gestion des droits numériques, à la gestion des politiques et à la
gestion des politiques en matière de biens électroniques; services
d’informatique, nommément services de chiffrement et de
déchiffrement des données numériques; gestion de documents,
nommément sécurité, authentification et contrôle d’accès de
documents numériques; services de consultation et de soutien
technique dans les domaines des ordinateurs, des systèmes
informatiques, des logiciels, de la sécurité des données
électroniques et des réseaux de communications électroniques;
services de conception dans les domaines des ordinateurs, des
systèmes informatiques, des logiciels, de la sécurité des données
électroniques et des réseaux de communications électroniques;
services de gestion des données électroniques, nommément
fourniture de contrôle d’accès, de distribution et de conservation
des données électroniques; services de gestion des données et
des droits numériques; services de gestion des documents;
services de consultation en informatique; services de sécurité et
de confidentialité des données électroniques, nommément
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codage d’information d’identification des documents et produits de
valeur. Date de priorité de production: 13 juin 2001, pays: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/068,986 en liaison avec le
même genre de marchandises et en liaison avec le même genre
de services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,109,740. 2001/07/18. CHEMISCHE FABRIK KREUSSLER &
CO., GMBH LIMITED (A German limited liability company),
Rheingaustrasse 87-93, D-65203, Wiesbaden, GERMANY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

CLIP 
WARES: Chemical compounds, namely intensifiers for use in the
manufacture of cleaning preparations. Used in CANADA since at
least as early as June 1997 on wares.

MARCHANDISES: Composés chimiques, nommément réactis
pour la fabrication de préparations de nettoyage. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que juin 1997 en liaison avec
les marchandises.

1,109,766. 2001/07/20. INTERNATIONAL LEISURE
PRODUCTS, INC., 191 Rodeo Drive, Edgewood, New York
11717, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: DAVIES WARD
PHILLIPS & VINEBERG LLP, ATTN: TRADE-MARK
DEPARTMENT, 1501 MCGILL COLLEGE AVENUE, 26TH
FLOOR, MONTREAL, QUEBEC, H3A3N9 

UNIBEAD 
WARES: Vinyl swimming pool liners for above ground swimming
pools. Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares.
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on October
16, 2001 under No. 2,498,326 on wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Garnitures de piscine en vinyle pour piscines
hors sol. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec
les marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 16 octobre 2001 sous le No. 2,498,326 en liaison
avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,109,769. 2001/07/20. Avon Products, Inc., 1251 Avenue of the
Americas, New York, New York 10020, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MBM & CO., 270 ALBERT STREET, 14TH
FLOOR, P.O. BOX 809, STATION B, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5P9 

RETINOXY MOLECULE 

The right to the exclusive use of the word MOLECULE is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Cosmetic ingredient complex used as a component in
the manufacture of skin creams and skin lotions. Priority Filing
Date: July 18, 2001, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78/074,548 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot MOLECULE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Ingrédient cosmétique utilisé comme élément
dans la fabrication de crèmes pour la peau et de lotions pour la
peau. Date de priorité de production: 18 juillet 2001, pays: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/074,548 en liaison avec le
même genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,109,809. 2001/07/18. Sara Lee/DE N.V., Vleutensevaart 100,
3532 AD Utrecht, NETHERLANDS Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 
 

WARES: (1) Automatons for the preparation and distribution of hot
and cold beverages; coffee and tea vending machines. (2) Electric
apparatus, namely, electric machines for the preparation and
distribution of hot and cold beverages; electric apparatus for
making coffee and tea, namely, electric coffeemakers and tea
making machines. (3) Coffee, coffee in filter packing, coffee-based
beverages, coffee extracts, instant coffee, coffee substitutes,
mixtures of coffee and coffee substitutes; tea, tea-based
beverages, tea extracts, tea substitutes; cocoa, cocoa-based
beverages, chocolate and chocolate extracts in powder,
granulated or liquid form; sugar. Proposed Use in CANADA on
wares.
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MARCHANDISES: (1) Automates servant à la préparation et la
distribution de boissons chaudes et froides; machines
distributrices de café et de thé. (2) Appareils électriques,
nommément machines électriques servant à la préparation et à la
distribution de boissons chaudes et froides; appareils électriques
servant à la préparation du café et du thé, nommément cafetières
électriques et machines servant à la préparation du thé. (3) Café,
café dans des emballages filtres, boissons à base de café, extraits
de café, café instantané, substituts de café, mélanges de café et
substituts de café; thé, boissons à base de thé, extraits de thé,
substituts de thé; cacao, boissons à base de cacao, chocolat et
extraits de chocolat en poudre, en cristaux ou en liquide; sucre.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,109,810. 2001/07/18. Sara Lee/DE N.V., Vleutensevaart 100,
3532 AD Utrecht, NETHERLANDS Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 
 

WARES: (1) Automatons for the preparation and distribution of hot
and cold beverages; coffee and tea vending machines. (2) Electric
apparatus, namely, electric machines for the preparation and
distribution of hot and cold beverages; electric apparatus for
making coffee and tea, namely, electric coffeemakers and tea
making machines. (3) Coffee, coffee in filter packing, coffee-based
beverages, coffee extracts, instant coffee, coffee substitutes,
mixtures of coffee and coffee substitutes; tea, tea-based
beverages, tea extracts, tea substitutes; cocoa, cocoa-based
beverages, chocolate and chocolate extracts in powder,
granulated or liquid form; sugar. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: (1) Automates servant à la préparation et la
distribution de boissons chaudes et froides; machines
distributrices de café et de thé. (2) Appareils électriques,
nommément machines électriques servant à la préparation et à la
distribution de boissons chaudes et froides; appareils électriques
servant à préparer du café et du thé, nommément cafetières

électriques et machines servant à la préparation du thé. (3) Café,
café dans des emballages filtres, boissons à base de café, extraits
de café, café instantané, substituts de café, mélanges de café et
substituts de café; thé, boissons à base de thé, extraits de thé,
substituts de thé; cacao, boissons à base de cacao, chocolat et
extraits de chocolat en poudre, en cristaux ou en liquide; sucre.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,109,943. 2001/07/18. SICO INC., Services juridiques , 2505 rue
de la Métropole , Longueuil, QUÉBEC, J4G1E5 Representative
for Service/Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-
JACQUES, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

ACE-THANE 
MARCHANDISES: Polyurethane industrial coating for metal
surfaces; Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

WARES: Enduit industriel de polyuréthane pour les surfaces en
métal. Proposed Use in CANADA on wares.

1,109,980. 2001/07/19. Merrill Lynch & Co., Inc., World Financial
Centre, , North Tower, 18th Floor, New York, New York 10281,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN
STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9 

MLIM 
SERVICES: Financial and investment services namely, assisting
others in obtaining information required prior to making financial
investments, managing financial assets of others, commercial
financing services and offering savings, credit and loan services
commercially to individuals; financial analysis services and
financial consultation; providing information in the nature of rates
of exchange; providing information by print or electronic means
namely, providing financial information for distribution through
print or on-line distribution; investment in real estate; securities
and bonds; financial management; financial planning; financial
portfolio management; research; mutual funds; cash reserve
funds; valuation of personal, group and institutional financial
portfolios; providing investment loans; assisting others in self-
management of financial portfolios, on-line consultation and
investment; assisting others in managing personal funds and
operation of a web site. Used in CANADA since at least as early
as June 2000 on services.

SERVICES: Services financiers et d’investissement, nommément
aide à des tiers dans l’obtention des renseignements nécessaires
avant d’effectuer des investissements financiers, gestion des
biens financiers de tiers, services de financement commercial et
fourniture de services d’épargne, de crédit et de prêts
commerciaux individuels; services d’analyses financières et
consultation financière; fourniture d’informations sous forme de
taux de change; fourniture d’informations sous forme imprimée ou
par moyens électroniques, nommément fourniture de
renseignements financiers pour distribution par impression ou
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distribution en ligne; investissement immobilier; valeurs mobilières
et obligations; gestion financière; planification financière; gestion
de portefeuille financier; recherches; fonds mutuels; fonds de
réserve monétaire; évaluation de portefeuilles financiers
personnels, de groupes et d’institutions; fourniture de prêts
d’investissement; aide à des tiers dans l’autogestion des
portefeuilles financiers, dans la consultation en ligne et dans
l’investissement; aide à des tiers dans la gestion des fonds
personnels et dans l’exploitation d’un site Web. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que juin 2000 en liaison avec
les services.

1,110,049. 2001/07/20. Fabjob.com Ltd., 3805 Point McKay
Road N.W., Calgary, ALBERTA, T3B4V7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: WAYNE E. LOGAN,
(LOGAN & COMPANY), 800, 550 - 11 AVENUE S.W.,
CALGARY, ALBERTA, T2R1M7 
 

The right to the exclusive use of .COM and JOB is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: (1) Career planning guides. (2) Pre-recorded computer
CD-Rom for use in the field of career planning. (3) Pre-recorded
audio CD-Rom containing informative content pertaining to the
field of career planning. (4) Pre-recorded video containing
informative content pertaining to the field of career planning. (5)
Pre-recorded digital video disc containing informative content
pertaining to the field of career planning. SERVICES:
Development and dissemination of career planning guides for
others via online electronic communications network (internet).
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif de .COM et JOB en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Guides de planification de carrière. (2)
Disque CD-ROM d’ordinateur préenregistré à utiliser dans le
domaine de la planification de carrière. (3) Disque CD-ROM audio
préenregistré contenant de l’information sur la planification des
carrières. (4) Vidéo préenregistré contenant de l’information sur la
planification des carrières. (5) Vidéodisque numérique
préenregistré contenant de l’information sur la planification des
carrières. SERVICES: Élaboration et diffusion de guides de
planification des carrières pour des tiers, au moyen d’un réseau de
communications électroniques en ligne (Internet). Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services.

1,110,058. 2001/07/20. 3840034 Canada Inc., 1 Westmount
Square, bureau 800, Montréal, QUÉBEC, H3Z2P9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GUY SIROIS, 400 AV. LAURIER OUEST, BUREAU 402,
MONTREAL, QUÉBEC, H2V2K7 

 

Le droit à l’usage exclusif des mots ÉDITIONS et PUBLISHING en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Édition de livres et de cd-roms éducatifs dans le
cadre de projets multimédias. Employée au CANADA depuis au
moins mars 2001 en liaison avec les services.

The right to the exclusive use of the words ÉDITIONS and
PUBLISHING is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Publishing of educational books and cd-roms relating
to multimedia projects. Used in CANADA since at least March
2001 on services.

1,110,094. 2001/07/19. Great Garb Boutique Taber Ltd., 5221-
48th Ave., , Taber, ALBERTA, T1G1S8 Representative for
Service/Représentant pour Signification: WAYNE E. LOGAN,
(LOGAN & COMPANY), 800, 550 - 11 AVENUE S.W.,
CALGARY, ALBERTA, T2R1M7 
 

The right to the exclusive use of the word GARB is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Operation of a retail clothing store. Used in CANADA
since as early as April 2001 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot GARB en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Exploitation d’un magasin de vente de vêtements au
détail. Employée au CANADA depuis aussi tôt que avril 2001 en
liaison avec les services.
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1,110,095. 2001/07/19. Great Garb Boutique Taber Ltd., 5221-
48th Ave., Taber, ALBERTA, T1G1S8 Representative for
Service/Représentant pour Signification: WAYNE E. LOGAN,
(LOGAN & COMPANY), 800, 550 - 11 AVENUE S.W.,
CALGARY, ALBERTA, T2R1M7 
 

The right to the exclusive use of the words GREAT GARB is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Operation of a retail clothing store. Used in CANADA
since as early as August 1982 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots GREAT GARB en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Exploitation d’un magasin de vente de vêtements au
détail. Employée au CANADA depuis aussi tôt que août 1982 en
liaison avec les services.

1,110,100. 2001/07/19. Omniva Corp., a Delaware corporation,
450 Mission Street, 5th Floor, San Francisco, California 94105,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: PERLEY-ROBERTSON,
HILL & MCDOUGALL LLP, 90 RUE SPARKS STREET, 4TH
FLOOR, OTTAWA, ONTARIO, K1P1E2 

OMNIVA 
WARES: Computer hardware; computer software, namely, data
security applications which secure, protect, encrypt, decrypt,
authenticate, monitor, track and transmit electronic data, digital
information, e-mail; computer software for digital rights
management, data archiving and detection and removal of
computer viruses; computer software providing the filtering,
scanning, retention, deletion and auditing of secure
communications for voice, data and image transmissions;
software to enable secure data transmission via computer
networks; computer software for compression and expansion of
computer files and recovery of deleted computer files; manuals
provided together with each of the foregoing goods. SERVICES:
Business management services, namely, electronic data retention
policy services, namely, defining, establishing, changing and
managing corporate document and digital data retention policies;
installation, maintenance and repair services in the fields of
computers, computer systems, computer software, electronic data
security and electronic communications networks; providing
access to and transmission of data security applications which
secure, protect, encrypt, decrypt, authenticate, monitor, track and
transmit electronic data, e-mail, communications, copyrighted
material in electronic form and other electronic data; education
and training services, namely, conducting classes and seminars in

the fields of computers, computer systems, computer software,
electronic data security systems, electronic communications
networks with respect to digital rights management, policy
management and e-asset policy management; computer services,
namely digital data encryption and decryption services, records
management, namely digital document security, authentication
and control of access; consulting and technical support services in
the fields of computers, computer systems, computer software,
electronic data security, and electronic communications networks;
design services in the fields of computers, computer systems,
computer software, electronic data security, and electronic
communications networks; electronic data management services,
namely, providing control of access, distribution and retention of
electronic data; digital data and rights management services;
document management services; computer consulting services;
electronic data security and privacy services, namely encoding
identification information on valuable documents and products.
Priority Filing Date: June 13, 2001, Country: UNITED STATES
OF AMERICA, Application No: 78/068,888 in association with the
same kind of wares and in association with the same kind of
services. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Matériel informatique; logiciels, nommément
applications de sécurité des données qui sécurisent, protègent,
chiffrent, déchiffrent, authentifient, contrôlent, effectuent le suivi et
transmettent des données électroniques, de l’information
numérique, du courriel; logiciels pour gestion des droits
numériques, archivage et détection des données, et suppression
des virus informatiques; logiciels fournissant filtrage, balayage,
conservation, suppression et vérification des communications
protégées, pour transmissions téléphoniques, de données et
d’images; logiciels pour valider la transmission protégée des
données, au moyen de réseaux informatiques; logiciels pour
compression et expansion de fichiers informatiques et
récupération des fichiers informatiques supprimés; manuels
fournis concurremment avec chacune des marchandises
susmentionnées. SERVICES: Services de gestion des
entreprises, nommément services de politiques de conservation
des données électroniques, nommément définition,
établissement, changement et gestion des documents et des
politiques de conservation des données numériques des sociétés;
services d’installation, de maintenance et de réparation dans les
domaines des ordinateurs, systèmes informatiques, logiciels,
sécurité des données électroniques et réseaux de
communications électroniques; fourniture d’accès et de
transmission pour des applications de sécurité des données qui
sécurisent, protègent, chiffrent, déchiffrent, authentifient,
contrôlent, effectuent le suivi et transmettent des données
électroniques, du courriel, des communications, du matériel
protégé par un droit d’auteur, sous forme électronique et autres
données électroniques; services d’éducation et de formation,
nommément tenue de classes et de séminaires dans les
domaines des ordinateurs, des systèmes informatiques, des
logiciels, des systèmes de sécurité des données électroniques,
des réseaux de communications électroniques relativement à la
gestion des droits numériques, à la gestion des politiques et à la
gestion des politiques en matière de biens électroniques; services
d’informatique, nommément services de chiffrement et de
déchiffrement des données numériques; gestion de documents,
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nommément sécurité, authentification et contrôle d’accès de
documents numériques; services de consultation et de soutien
technique dans les domaines des ordinateurs, des systèmes
informatiques, des logiciels, de la sécurité des données
électroniques et des réseaux de communications électroniques;
services de conception dans les domaines des ordinateurs, des
systèmes informatiques, des logiciels, de la sécurité des données
électroniques et des réseaux de communications électroniques;
services de gestion des données électroniques, nommément
fourniture de contrôle d’accès, de distribution et de conservation
des données électroniques; services de gestion des données et
des droits numériques; services de gestion des documents;
services de consultation en informatique; services de sécurité et
de confidentialité des données électroniques, nommément
codage d’information d’identification des documents et produits de
valeur. Date de priorité de production: 13 juin 2001, pays: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/068,888 en liaison avec le
même genre de marchandises et en liaison avec le même genre
de services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,110,279. 2001/07/23. ClickRadio, Inc., 251 Park Avenue South,
3rd Floor, New York, N.Y. 10010, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 
 

WARES: Computer software, namely software for the
downloading, storage, selection, retrieval, customization, and
playback of music, radio programs and information related
thereto; computer hardware, stereo amplifiers, stereo receivers,
stereo tuners, television sets, personal digital assistants, portable
digital music players, cable and satellite radio and television signal
receivers, automotive radios and wireless telephones, all for
downloading, storage, selection, retreival, customization, and
playback of music, radio programs and information related
thereto. SERVICES: Broadcasting of music and radio programs
and information related thereto via computer networks;
transmission and delivery of music and radio programs via
computer networks; distribution of music and radio programs for
others; computer services, namely, development, installation,
maintenance and consultation with respect to computer software
for providing music to listeners via computer networks. Used in
CANADA since at least as early as January 15, 2000 on wares
and on services. Priority Filing Date: January 23, 2001, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/198,209 in
association with the same kind of wares and in association with
the same kind of services.

MARCHANDISES: Logiciels, nommément logiciels pour
téléchargement, archivage, sélection, extraction, personnalisation
et reproduction de musique, d’émissions radiophoniques et
d’informations y ayant trait; matériel informatique, amplificateurs
stéréophoniques, récepteurs stéréophoniques, syntonisateurs
stéréophoniques, téléviseurs, assistants numériques personnels,
lecteurs portatifs de musique numérique, récepteurs de signaux
radio et de télévision par câble et par satellite, autoradios et
téléphones sans fil, tous pour téléchargement, archivage,
sélection, extraction, personnalisation et reproduction de
musique, d’émissions radiophoniques et d’informations y ayant
trait. SERVICES: Diffusion de musique et d’émissions
radiophoniques et d’informations y ayant trait, au moyen de
réseaux informatiques; transmission et livraison de musique et
d’émissions radiophoniques, au moyen de réseaux informatiques;
distribution de musique et d’émissions radiophoniques pour des
tiers; services d’informatique, nommément élaboration,
installation, maintenance et consultation relativement aux
logiciels, pour fourniture de musique aux auditeurs, au moyen de
réseaux informatiques. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que le 15 janvier 2000 en liaison avec les marchandises
et en liaison avec les services. Date de priorité de production: 23
janvier 2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/
198,209 en liaison avec le même genre de marchandises et en
liaison avec le même genre de services.

1,110,293. 2001/07/23. DATEX-OHMEDA, INC., a legal entity,
Ohmeda Drive, P.O. Box 7550, Madison, Wisconsin 53707,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

EXCEL 
WARES: An aesthesia delivery system comprising a ventilator
and breathing gas, and an anesthetic agent mixer for
administering anesthetic agents to patients. Used in CANADA
since at least as early as 1995 on wares.

MARCHANDISES: Système d’administration d’anesthésiants,
comprenant un ventilateur et des gaz respiratoires, et un
mélangeur d’agents anesthésiques, utilisé pour l’administration
d’agents anesthésiques aux patients. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que 1995 en liaison avec les
marchandises.

1,110,336. 2001/07/23. THE CADILLAC FAIRVIEW
CORPORATION LIMITED, 20 Queen Street West, 5th Floor,
Toronto, ONTARIO, M5H3R4 Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOODMANS LLP, ATTN:
INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, 250 YONGE STREET,
SUITE 2400, TORONTO, ONTARIO, M5B2M6 
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The right to the exclusive use of the words GALERIES and
CHAGNON is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Development, operation, management and
marketing of real estate projects comprising retail stores,
restaurants and recreational facilities and space for offices and
commercial purposes. Used in CANADA since at least as early as
August 1999 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots GALERIES et CHAGNON en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Élaboration, exploitation, gestion et
commercialisation de projets immobiliers, comprenant magasins
de détail, restaurants, installations récréatives, et locaux à
bureaux et espaces commerciaux. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que août 1999 en liaison avec les services.

1,110,347. 2001/07/23. SIEMENS AKTIENGESELLSCHAFT, GR
FM ERL S, Postfach 22 16 34, D-80506 Munchen, GERMANY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

SIMOTION 
WARES: Printing machines; electric motors for machines; dyeing
machines; milling machines; foundry machines; woodworking
machines; sorting machines for industrial purposes; controllers for
machines or motors; packaging machines; machine tools;
machine motion control systems for use in the all field of industry
automation. Priority Filing Date: February 02, 2001, Country:
GERMANY, Application No: 301 06 852.6/09 in association with
the same kind of wares. Used in GERMANY on wares.
Registered in or for GERMANY on April 12, 2001 under No. 301
06 852 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Machines d’impression; moteurs électriques
pour machines; machines à teindre; fraiseuses; machines de
fonderie; machines à travailler le bois; trieuses pour usage
industriel; régulateurs pour machines ou moteurs; machines
d’emballage; machines-outils; système de commande de
mouvement de machine pour utilisation dans le domaine de
l’automatisation industrielle. Date de priorité de production: 02
février 2001, pays: ALLEMAGNE, demande no: 301 06 852.6/09
en liaison avec le même genre de marchandises. Employée:
ALLEMAGNE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ALLEMAGNE le 12 avril 2001 sous le No. 301 06
852 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,110,349. 2001/07/23. M & M MEAT SHOPS LTD., 640 Trillium
Drive, P.O. Box 2488, Kitchener, ONTARIO, N2H6M3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE 1500, 50
O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

M & M MAX 

SERVICES: The operation of a customer loyalty program in
association with the purchase of food products. Used in CANADA
since at least as early as February 2000 on services.

SERVICES: Exploitation d’un programme de fidélisation des
clients en association l’achat de produits alimentaires. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que février 2000 en liaison
avec les services.

1,110,386. 2001/07/24. Cowan Wright Beauchamp Limited, 100
Regina Street South, Suite 270, P.O. Box 96, Waterloo,
ONTARIO, N2J3Z8 Representative for Service/Représentant
pour Signification: WATEROUS, HOLDEN, AMEY, HITCHON,
P.O. BOX 1510, 20 WELLINGTON STREET, BRANTFORD,
ONTARIO, N3T5V6 

À VOTRE AVANTAGE 
The right to the exclusive use of the word AVANTAGE is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Advising on and providing employee benefit
programs. Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot AVANTAGE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Conseils portant sur les programmes d’avantages
sociaux des employés, et fourniture de ces programmes. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,110,410. 2001/07/20. Unilever Canada Inc., 160 Bloor Street
East, Suite 1500, Toronto, ONTARIO, M4W3R2 Representative
for Service/Représentant pour Signification: UNILEVER
CANADA INC., OFFICE OF THE GENERAL COUNSEL, 160
BLOOR STREET EAST, SUITE 1500, TORONTO, ONTARIO,
M4W3R2 

MOISTURE RESPONSE 
The right to the exclusive use of the word MOISTURE is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Bar soap, body wash, liquid hand soap, skin care
preparations, anti-perspirant and deodorant, shaving gel, shaving
cream, after shave. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot MOISTURE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Barres de savon, produits de lavage pour le
corps, savon liquide pour les mains, préparations pour les soins
de la peau, antisudorifique et désodorisant, gel à raser, crème à
raser, lotions après-rasage. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.
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1,110,477. 2001/07/24. QUALCOMM INCORPORATED, 5775
Morehouse Drive, San Diego, California 92121-1714, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 
 

WARES: Computer software used to facilitate interfaces between
software and/or hardware used in wireless communication
devices or within mixed networks employing wireless and non-
wireless communication devices; software applications for
certifying that other software applications meet certain standards;
software used to interpret information, and to integrate, interpret
and organize data between different wireless and/or non-wireless
devices and software applications; software for developing and
managing distributed application software in a wireless or mixed
network employing wireless and non-wireless communication
interfaces. SERVICES: Consultation, evaluation and research in
the fields of software development and the use of software
applications and data, and hosting computer software applications
abd data for others. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

MARCHANDISES: Logiciels d’applications et d’exploitation
informatiques utilisés pour faciliter les jonctions entre les logiciels
et/ou le matériel informatique utilisés dans des appareils de
communications sans fil, ou dans des réseaux mixtes faisant
appel à des appareils de communications sans fil ou câblés;
applications logicielles pour logiciels de normalisation; logiciels
utilisés pour interpréter de l’information, et pour intégrer,
interpréter et organiser des données entre divers appareils sans
fil et/ou câblés et applications logicielles; logiciels d’applications
informatiques pour développement et gestion de logiciels
d’applications réparties dans un réseau sans fil ou mixte faisant
appel à une interface de communications sans fil ou câblée.
SERVICES: Consultation, évaluation et recherche dans les
domaines de l’élaboration de logiciels, et de l’utilisation des
applications logicielles et des données, et hébergement
d’applications logicielles et de données pour des tiers. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

1,110,736. 2001/07/26. VOLKSWAGEN CANADA INC., 777
Bayly Street West, Ajax, ONTARIO, L1S7G7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: SIM & MCBURNEY,
330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, TORONTO,
ONTARIO, M5G1R7 

DRIVING WILL NEVER BE THE SAME 

The right to the exclusive use of DRIVING is disclaimed apart from
the trade-mark.

WARES: Automobiles and parts therefore. Proposed Use in
CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif de DRIVING en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Automobiles et pièces connexes. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,110,755. 2001/07/30. VISAVIS INVESTMENT COUNSEL INC.,
1255 rue University, Bureau 1212, Montréal, QUÉBEC, H3B3W9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BROUILLETTE KOSIE, 1100 RENE-LEVESQUE BLVD. WEST,
25TH FLOOR, MONTREAL, QUÉBEC, H3B5C9 

VISAVIS INVESTMENT COUNSEL INC. 
The right to the exclusive use of the words INVESTMENT
COUNSEL is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Services financiers, nommément gestion de fonds de
clients privés, de fonds de dotation, de fonds communs de
placements et de fonds institutionnels. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que mai 1999 en liaison avec les
services.

Le droit à l’usage exclusif des mots INVESTMENT COUNSEL en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Financial services, namely management of funds for
private customers, endowment funds, mutual funds and
institutional funds. Used in CANADA since at least as early as
May 1999 on services.

1,110,779. 2001/07/26. Tomarco Contractor Specialties, Inc., a
California corporation, 6600 Artesia Boulevard, Buena Park,
California, 90620-1008, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE
PLAZA, 100 QUEEN STREET, SUITE 1100, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1J9 

BLUE BANGER HANGER 
The right to the exclusive use of the words BLUE and HANGER is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Fasteners, namely metal, internally threaded insert
hangers for poured in place concrete ceilings. Priority Filing Date:
February 21, 2001, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 76/213,861 in association with the same kind of
wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares.
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on
November 06, 2001 under No. 2,504,632 on wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots BLUE et HANGER en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.
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MARCHANDISES: Matériel de fixation, nommément crochets de
support vissés, en métal pour couler sur place des plafonds en
béton. Date de priorité de production: 21 février 2001, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/213,861 en liaison
avec le même genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 06 novembre 2001
sous le No. 2,504,632 en liaison avec les marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,110,799. 2001/09/11. Table Agro-Touristique de Charlevoix,
344, route 138, C.P. 69, Saint-Hilarion, (Québec), G0A 3V0,
CANADA 
 

Le droit à l’usage exclusif des mots AGROTOURISTIQUE et
CHARLEVOIX en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

MARCHANDISES: (1) Fruits et légumes: Maïs; Concombres;
Échalotes; Pommes de terre; Carottes; Prunes; Bleuets; Fraises;
Navets; Choux; Topinambours; Vigne; Piment; Épinards;
Oignons; Céleri; Tomates; Laitue; Gourganes; Haricots;
Betteraves; Pommes; Framboises; Poireaux; Champignons;
Lavande; Cerises; Aubergine; Pois; Panais; Rhubarbe; Fruits
sauvages; Cassis; Rutabaga; Mesclun; Courges; Brocolis;
Citrouilles; Fines herbes; Fleurs comestibles; Ail; Canneberge;
Chou-fleur; Radis; Artichauts; Asperges. (2) Viandes: Veau;
Truite; Poulet; Sanglier; Dinde; Bison; Chevreuil; Boeuf; Agneau;
Daim; Escargot; Canard; Faisan; Caille; Cerf de Virginie; Porc;
Lapin; Oie; Pintade, Émeu, Poissons issus du Fleuve Saint-
Laurent. (3) Autres produits: Oeufs; Lait; Miel; Tire d’érable;
Arbres; Plantes vivaces; Confitures; Pain; Gelée; Sucre d’érable;
Arbustes; Plantes annuelles; Fromage; Alcool de fruits; Sirop

d’érable; Bonbons à l’érable; Rosiers; Cidre, Extraits de plantes
sauvages. SERVICES: (1) Circuit touristique offrant des visites
d’exploitations agricoles, d’entreprises de transformation
agroalimentaire et de restaurateurs. (2) Foires agricoles et fêtes
gourmandes. Employée au CANADA depuis mai 1995 en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.

The right to the exclusive use of the words AGROTOURISTIQUE
and CHARLEVOIX is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: (1) Fruit and vegetables: corn; cucumbers; green
onions; potatoes; carrots; plums; blueberries; strawberries;
turnips; cabbage; Jerusalem artichokes; vines; peppers; spinach;
onions; celery; tomatoes; lettuce; broad beans; beans; beets;
apples; raspberries; leeks; mushrooms; lavender; cherries;
eggplant; peas; parsnips; rhubarb; wild fruit; black currants;
rutabagas; mesclun; squash; broccoli; pumpkins; herbs; edible
flowers; garlic; cranberries; cauliflower; radishes; artichokes;
asparagus. (2) Meats: veal; trout; chicken; boar; turkey; bison;
deer; beef; lamb; fallow deer; snails; duck; pheasant; quail; white-
tailed deer; pork; rabbit; goose; guinea fowl, emu, fish from the St.
Lawrence River. (3) Other products: eggs; milk; honey; maple
taffy; trees; perennials; jams; bread; jelly; maple sugar; shrubs;
annuals; cheese; fruit alcohol; maple syrup; maple candies; rose
bushes; cider, wild plant extracts. SERVICES: (1) Tourist circuit
offering visits to farm operations, agri-food processing businesses
and restaurateurs. (2) Agricultural fairs and gourmet food festivals.
Used in CANADA since May 1995 on wares and on services.

1,110,805. 2001/07/27. Envirodrive Inc., Box 930, Bay # 4, 4630 -
61 Street, Red Deer, ALBERTA, T4N5H3 Representative for
Service/Représentant pour Signification: MILLER THOMSON
LLP, 2700 COMMERCE PLACE, 10155 - 102 STREET,
EDMONTON, ALBERTA, T5J4G8 
 

WARES: Industrial pneumatic devices, namely, emission free
pneumatic devices which utilize pressure differentials within
compressed gas systems for use in a broad range of industries
and applications. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Dispositifs pneumatiques à usage industriel,
nommément dispositifs pneumatiques sans rayonnement qui
emploient les différences de pression des systèmes à gaz
comprimé pour diverses industries et applications. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,110,815. 2001/07/30. PRESIDENT STONE CLOTHING CO.
LTD., 8900 Du Parc Ave., Montréal, QUEBEC, H2N1Y8 
 

WARES: Men’s, Women’s and Children’s clothing apparel
namely; Blazers, blousers, blousos, brassieres, briefs, boxer-
shorts, coats, dresses, dress pants, dressing gowns, jackets (suit
jackets, sport jackets and casual wear jackets), jeans, overalls,
pants (suit pants, sport pants, jogging pants and casual wear
pants), pyjama sets, rain jackets and raincoats, scarves, shirts
(dress and casual wear shirt), shorts (dress, exercise, and casual
wear shorts), sweaters, T-shirts, tank-tops, tunics, vest.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vêtements pour hommes, femmes et enfants,
nommément blazers, blousons, soutiens-gorge, caleçons,
caleçons boxeur, manteaux, robes, pantalons habillés, robes de
chambre, vestes (vestes de costume, vestes sport et vestes de
vêtements de loisirs), jeans, salopettes, pantalons (pantalons de
costume, pantalons de sport, pantalons de jogging et pantalons de
vêtements de loisirs), pyjamas, vestes de pluie et imperméables,
foulards, chemises (robes et chemises de vêtements de loisirs),
shorts (robes, shorts d’exercice, et shorts de vêtements de loisirs),
chandails, tee-shirts, débardeurs, tuniques, gilets. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,110,817. 2001/07/30. Crystal Wealth Management System
Limited, 101 Ridge Road East, Grimsby, ONTARIO, L3M4E7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, SCOTIA PLAZA, 40 KING
STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y4 

CRYSTAL ENHANCED INDEX FUND 
The right to the exclusive use of the words INDEX FUND is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Computer software which enables the application of
investment strategies in the management of investment funds.
SERVICES: Financial services, namely, retail brokerage
investment banking, money management, transitional capital,
venture capital and management and distribution of mutual funds;
financial investment in the field of securities and mutual funds;
financial analysis and consultation; financial research; financing
services; investment services; investment advice; investment
brokerage; investment consultation; investment management;
and investment of funds for others. Used in CANADA since at
least as early as June 07, 2001 on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots INDEX FUND en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Logiciels permettant l’application de
stratégies d’investissement à la gestion de fonds de placement.
SERVICES: Services financiers, nommément services bancaires
d’investissement, gestion des ressources de trésorerie,
financement transitionnel, capital de risque et gestion et
distribution de fonds mutuels; investissement financier dans le
domaine des valeurs et fonds mutuels; analyse et conseils
financiers; recherche financière; services de financement;
services d’investissement; conseils en placements; courtage en
matière d’investissement; conseils en d’investissement; gestion
de placements; et placement de fonds pour des tiers. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 07 juin 2001 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,110,819. 2001/07/30. Riethmann Alois W., CA 6 Bell Road
RR1, Lone Butte, BRITISH COLUMBIA, V0K1X0 
 

WARES: Gold, platinum and silver jewellery. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Bijoux en or, en platine et en argent. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,110,838. 2001/07/25. Universal Communications of Miami, Inc.,
801 Second Avenue, New York, New York 10017, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: LAPOINTE ROSENSTEIN,
1250 RENE-LEVESQUE BLVD. WEST, SUITE 1400,
MONTREAL, QUEBEC, H3B5E9 
 

WARES: Periodical publication in the field of travel, leisure, life
styles, entertainment, dining and tourism. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Périodique spécialisé dans les voyages, les
loisirs, les styles de vie, le divertissement, la restauration et le
tourisme. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,110,853. 2001/07/26. K.C. Pharmaceuticals Inc., 3201
Producer Way, Pomona, California 91768, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OYEN WIGGS GREEN & MUTALA, SUITE 480 -
THE STATION, 601 WEST CORDOVA STREET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6B1G1 

WOODS’ 
WARES: Cough drops; pharmaceuticals preparations, namely
cough and cold preparations. Priority Filing Date: July 03, 2001,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/
279,552 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Pastilles contre la toux; préparations
pharmaceutiques, nommément préparations contre la toux et le
rhume. Date de priorité de production: 03 juillet 2001, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/279,552 en liaison
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,110,949. 2001/07/27. SANDALFORD WINES PTY LTD, an
Australian Company, 3210 West Swan Road, Caversham,
Western Australia, 6055, AUSTRALIA Representative for
Service/Représentant pour Signification: SIM & MCBURNEY,
330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, TORONTO,
ONTARIO, M5G1R7 

ELEMENT 
WARES: Wines, spirits, liqueurs. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Vins, eaux-de-vie, liqueurs. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,110,961. 2001/07/27. Intelligarde International Inc., 55 Unwin
Avenue, Toronto, ONTARIO, M5A1A2 Representative for
Service/Représentant pour Signification: MILLER THOMSON
LLP, 20 QUEEN STREET WEST, SUITE 2500, P.O. BOX 27,
TORONTO, ONTARIO, M5H3S1 

SENIOR SERVICE 
The right to the exclusive use of the words SENIOR and SERVICE
is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Investigation services, namely business
investigation, missing persons investigation, private investigation,
residential investigation, surveillance, detective investigation,
accident investigation; Investigation services affecting seniors,
namely business investigation, missing persons investigation,
private investigation, detective investigation, accident
investigation. Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots SENIOR et SERVICE en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services d’enquêtes, nommément enquêtes
commerciales, enquêtes sur des personnes disparues, enquêtes
privées, enquêtes sur des logements, surveillance, enquêtes de
détective, enquêtes d’accident; services d’enquêtes visant les
personnes âgées, nommément enquêtes commerciales,
enquêtes sur des personnes disparues, enquêtes privées,
enquêtes de détective, enquêtes d’accident. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,110,972. 2001/07/27. SYNGENTA PARTICIPATIONS AG,
Schwarzwaldallee 215, 4058 Basel, SWITZERLAND
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500,
BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 
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The right to the exclusive use of the words BENOXACOR, CROP
SAFETY and SÉCURITÉ DES CULTURES is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Crop safening agent for agricultural use. Used in
CANADA since at least as early as January 2000 on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots BENOXACOR, CROP
SAFETY et SÉCURITÉ DES CULTURES en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Agent phytoprotecteur pour utilisation
agricole. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
janvier 2000 en liaison avec les marchandises.

1,111,050. 2001/07/30. ZOLO TECHNOLOGIES, INC., a
Delaware Corporation, 410 S. Arthur Street, Louisville, Colorado
80027, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: SIM & MCBURNEY,
330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, TORONTO,
ONTARIO, M5G1R7 

ZMUX 
WARES: Optical multiplexers and demultiplexers. Priority Filing
Date: February 09, 2001, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 78/047,618 in association with the
same kind of wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on
wares. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on
November 05, 2002 under No. 2,647,286 on wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Multiplexeurs et démultiplexeurs optiques.
Date de priorité de production: 09 février 2001, pays: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/047,618 en liaison avec le
même genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 05 novembre 2002
sous le No. 2,647,286 en liaison avec les marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,111,120. 2001/07/30. INVENTORY LOCATOR SERVICE,
INC., 3965 Mendenhall Road, , Memphis, Tennessee 38115,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT, 1981
MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL,
QUEBEC, H3A2Y3 
 

The right to the exclusive use of the word .COM is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: On-line marketplace for matching buyers and sellers
of aircraft and ship parts. Used in CANADA since at least as early
as March 30, 2000 on services. Priority Filing Date: February 02,
2001, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
76/204,408 in association with the same kind of services.

Le droit à l’usage exclusif du mot .COM en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Marché en ligne pour appariement des acheteurs et
des vendeurs de pièces d’aéronefs et de bateaux. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 30 mars 2000 en liaison
avec les services. Date de priorité de production: 02 février 2001,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/204,408 en
liaison avec le même genre de services.

1,111,121. 2001/07/30. INVENTORY LOCATOR SERVICE,
INC., 3965 Mendenhall Road, , Memphis, Tennessee 38115,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT, 1981
MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL,
QUEBEC, H3A2Y3 

ILSMART.COM 
The right to the exclusive use of the word .COM is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: On-line marketplace for matching buyers and sellers
of aircraft and ship parts. Used in CANADA since at least as early
as March 30, 2000 on services. Priority Filing Date: February 02,
2001, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
76/204,415 in association with the same kind of services.

Le droit à l’usage exclusif du mot .COM en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Marché en ligne pour appariement des acheteurs et
des vendeurs de pièces d’aéronefs et de bateaux. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 30 mars 2000 en liaison
avec les services. Date de priorité de production: 02 février 2001,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/204,415 en
liaison avec le même genre de services.

1,111,198. 2001/07/31. Simmons & Company International, a
Texas corporation, 5000 NationsBank Center, 700 Louisiana,
Houston, Texas, 77002, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE
PLAZA, 100 QUEEN STREET, SUITE 1100, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1J9 
 

SERVICES: Financial services for the energy services industry,
namely financial management services, negotiation and execution
of mergers and acquisitions, management of public utility
offerings, institutional research, sales and trading services, debt
and equity placement services. Used in CANADA since at least as
early as May 1994 on services.
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SERVICES: Services financiers pour l’industrie des services
énergétiques, nommément services de gestion financière,
négotiation et exécution de fusions et d’acquisitions, gestion
d’offres de services publics, services de recherches, de vente et
de négociations d’institutions, services d’investissement de dettes
et d’actions. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que mai 1994 en liaison avec les services.

1,111,202. 2001/07/31. LEARNING TREE INTERNATIONAL,
INC., 6053 West Century Boulevard, P.O. Box 45028, Los
Angeles, California 90045-0028, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

WE BRING EDUCATION TO LIFE 
The right to the exclusive use of the word EDUCATION is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: (1) Computer programs, namely interactive and
education computer application software, downloadable from a
worldwide network, or recorded on compact disks and CD Rom
disks, featuring instruction or education in the fields of computer
technology, computer education, computer networks, Internet,
Intranet, electronics design, engineering, business, management,
skills management, skills assessment, communications, and
manufacturing. (2) Books dealing in a variety of subjects, namely,
computer technology, computer hardware and computer software
programming, computer networks, Internet, Intranet, electronics
design, engineering, business, management, skills assessment,
skills management, health management, electronics
manufacturing; printed publications, namely, periodicals, reports,
educational and course materials, namely, magazines,
newsletters, leaflets, booklets and manuals dealing with or
featuring a variety of subjects, namely, computer technology,
computer hardware and computer software programming,
computer networks, Internet, Intranet, skills management, skills
assessment, electronics design, engineering, business
management, health management, electronics and
manufacturing. SERVICES: (1) Education and training services,
namely offering information via a worldwide network and
designing, organizing, offering and conducting courses, seminars,
and workshops in the fields of information technology, computers,
computer hardware, computer software, computer programming,
computer networks, Internet, Intranet, computer graphics,
electronics, designing and testing electronics and computers,
digital control, data processing, network and data communications
systems, data analysis and forecasting, computer repair and
maintenance, pattern recognition systems and data base
management, engineering, science, business, management,
health, communications and manufacturing; computer based
training services in the fields of engineering, science, business,
management, health, communications, computers, computer
networks, Internet, Intranet, electronics and manufacturing;
preparing, administering and scoring of tests; educational support
services, namely, educational testing, maintaining a database of
individual skills and aptitudes, academic counselling, career

counselling, test preparation and tutorial services; computer
consultation services in the field of engineering, science,
business, management, health, communications, computers,
computer networks, Internet, Intranet, electronics and
manufacturing; standardized testing, namely, standardized test
scoring services, administration of standardized tests and
preparation of standardized tests; skills survey and services of
assessing employee and student skills; testing and management
services to determine and manage employment skills; testing to
determine employment skills; program administration support
services, namely, advising others on the administration of
educational programs. (2) Educational services; namely,
conducting courses in engineering, science, health care,
business, management, communications, computers, electronics,
and manufacturing. Used in UNITED STATES OF AMERICA on
services (2). Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA
on July 13, 1993 under No. 1,781,851 on services (2). Proposed
Use in CANADA on wares and on services (1).

Le droit à l’usage exclusif du mot EDUCATION en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Programmes informatiques, nommément
logiciels d’applications informatiques interactifs et éducatifs,
téléchargeables à partir d’un réseau mondial, ou enregistrés sur
disques compacts et sur disques CD ROM, contenant de
l’enseignement dans les domaines suivants : technologie des
ordinateurs, formation en informatique, réseaux informatiques,
Internet, Intranet, conception électronique, génie, affaires,
gestion, gestion des compétences, évaluation des compétences,
communications et fabrication. (2) Livres spécialisés dans un
certain nombre de sujets, nommément technologie des
ordinateurs, matériel informatique et programmation informatique,
réseaux informatiques, Internet, Intranet, conception électronique,
génie, affaires, gestion, évaluation des compétences, gestion des
compétences, gestion de la santé, fabrication électronique;
publications imprimées, nommément périodiques, rapports,
matériel pédagogique et matériel de cours, nommément revues,
bulletins, dépliants, livrets et manuels spécialisés dans un certain
nombre de sujets, nommément technologie des ordinateurs,
matériel informatique et programmation informatique, réseaux
informatiques, Internet, Intranet, gestion des compétences,
évaluation des compétences, conception électronique, génie,
gestion des affaires, gestion de la santé, électronique et
fabrication. SERVICES: (1) Services d’éducation et de formation,
nommément offre d’information au moyen d’un réseau mondial et
conception, organisation, offre et tenue de cours, de séminaires,
et d’ateliers dans le domaine de la technologie de l’information,
ordinateurs, matériel informatique, logiciels, programmation
informatique, réseaux d’ordinateurs, Internet, Intranet,
infographie, électronique, conception et essais de produits
électroniques et d’ordinateurs, commande numérique, traitement
des données, systèmes de réseaux et de communication de
données, analyse de données et prévisions, réparation et
entretien d’ordinateurs, systèmes de reconnaissance des formes
et gestion de bases de données, génie, science, gestion des
affaires, santé, communications et fabrication; services
d’enseignement assisté par ordinateur dans le domaine du génie,
science, commerce, gestion, santé, communications, ordinateurs, 
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réseaux d’ordinateurs, Internet, Intranet, électronique et
fabrication; préparation, administration et correction d’examens;
services de soutien pédagogique, nommément tests
pédagogiques, maintien d’une base de données de compétences
et d’aptitudes personnelles, services d’orientation scolaire,
services d’orientation professionnelle, services de préparation
d’examens et d’aide pédagogique; services de consultation en
matière d’informatique dans le domaine du génie, science,
commerce, gestion, santé, communications, ordinateurs, réseaux
d’ordinateurs, Internet, Intranet, électronique et fabrication; essais
normalisés, nommément services normalisés de correction
d’examen, administration d’examens normalisés et préparation
d’examens normalisés; étude de compétences et services
d’évaluation des compétences d’employés et d’étudiants; services
d’examen pour déterminer les compétences d’emploi; services de
soutien à l’administration de programmes, nommément conseils à
des tiers en matière d’administration de programmes éducatifs.
(2) Services éducatifs, nommément tenue de cours en ingénierie,
sciences, soins de santé, affaires, gestion, communications,
ordinateurs, électronique et fabrication. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les services (2). Enregistrée dans
ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 13 juillet 1993 sous le No.
1,781,851 en liaison avec les services (2). Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services (1).

1,111,309. 2001/08/01. NEMO S.p.A., Via Piave, 69, 22069
Rovellasca (Como), ITALY Representative for Service/
Représentant pour Signification: FETHERSTONHAUGH &
CO., SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999,
STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

MELTEMI 
WARES: Apparatus and systems for lighting namely electric
lighting fixtures, lamps and lamp shades. Priority Filing Date: July
17, 2001, Country: OHIM (EC), Application No: 2303006 in
association with the same kind of wares. Used in ITALY on wares.
Registered in or for OHIM (EC) on October 18, 2002 under No.
2303006 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Appareils et systèmes d’éclairage,
nommément appareils d’éclairage électriques, lampes et abat-
jour. Date de priorité de production: 17 juillet 2001, pays: OHMI
(CE), demande no: 2303006 en liaison avec le même genre de
marchandises. Employée: ITALIE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour OHMI (CE) le 18
octobre 2002 sous le No. 2303006 en liaison avec les
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,111,342. 2001/07/31. Franck Muller USA, Inc., 207 West 25th
Street, New York, New York 10001, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: LAPOINTE ROSENSTEIN, 1250 RENE-
LEVESQUE BLVD. WEST, SUITE 1400, MONTREAL, QUEBEC,
H3B5E9 

 

WARES: Watches and parts therefor. SERVICES: Operation of a
business dealing in the manufacture, distribution and sale of
watches, clocks, and jewellery; retail store services in the field of
watches, clocks, and jewellery. Used in CANADA since at least as
early as October 04, 1993 on wares. Proposed Use in CANADA
on services.

MARCHANDISES: Montres et pièces connexes. SERVICES:
Exploitation d’une entreprise spécialisée dans la fabrication, la
distribution et la vente de montres, d’horloges et de bijoux;
services de magasin de détail dans le domaine des montres, des
horloges et des bijoux. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que le 04 octobre 1993 en liaison avec les marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,111,388. 2001/08/01. CLARCO COMMUNICATIONS LTD.,
477 Richmond Street West, Suite 810, Toronto, ONTARIO,
M5V3E7 Representative for Service/Représentant pour
Signification: BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET
WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 
 

WARES: Magazines. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Revues. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,111,394. 2001/08/03. EDGEMOUNT MANAGEMENT
SOLUTIONS INC., 2 EDGEMOUNT COURT, RICHMOND HILL,
ONTARIO, L4S2H8 
 

WARES: TUNA CASSEROLE; CHICKEN SALAD; HAM SALAD;
& SHRIMP SALAD. Used in CANADA since June 1998 on wares.
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MARCHANDISES: Casserole de thon; salades de poulet; salades
de jambon; et salades de crevettes. Employée au CANADA
depuis juin 1998 en liaison avec les marchandises.

1,111,430. 2001/07/31. L’OREAL Société anonyme, 14, rue
Royale, 75008 PARIS, FRANCE Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES,
MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

BRIO 
MARCHANDISES: Shampoings; gels, mousses, baumes et
produits sous la forme d’aérosol pour le coiffage et le soin des
cheveux; laques pour les cheveux; colorants et produits pour la
décoloration des cheveux, nommément: lotions, gels, sprays,
crèmes; produits pour l’ondulation et la mise en plis des cheveux,
nommément: gels, mousses, sprays, baumes et lotions; huiles
essentielles à usage personnel pour les cheveux. Date de priorité
de production: 26 juillet 2001, pays: FRANCE, demande no: 01 3
113 581 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: FRANCE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour FRANCE le 26 juillet 2001 sous le No.
01 3113581 en liaison avec les marchandises.

WARES: Hair shampoos; gels, foams, balms and products in
aerosol form for hairstyling and care of the hair; hairspray; dyes
and bleaching products for the hair, namely: lotions, gels, sprays,
creams; products for curling and setting hair, namely: gels, foams,
sprays, balms and lotions; essential oils for personal use for the
hair. Priority Filing Date: July 26, 2001, Country: FRANCE,
Application No: 01 3 113 581 in association with the same kind of
wares. Used in FRANCE on wares. Registered in or for FRANCE
on July 26, 2001 under No. 01 3113581 on wares.

1,111,488. 2001/08/01. WMS GAMING INC., 800 South
Northpoint Boulevard, Waukegan, Illinois, 60085, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: FASKEN MARTINEAU
DUMOULIN LLP, TORONTO DOMINION BANK TOWER, SUITE
4200, P.O. BOX 20, TORONTO-DOMINION CENTRE,
TORONTO, ONTARIO, M5K1N6 

X MARKS THE SPOT 
WARES: (1) Currency and credit operated slot machines and
gaming devices, namely gaming machines for use in gaming
establishments, all of the above for use in association wiht a lottery
scheme authorized pursuant to the Criminal Code. (2) Currency
and credit operated slot machines and gaming devices, namely
gaming machines for use in gaming establishments. Priority
Filing Date: July 24, 2001, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 78/075,419 in association with the
same kind of wares (2). Used in UNITED STATES OF AMERICA
on wares (2). Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on July 15, 2002 under No. 2,596,140 on wares (2).
Proposed Use in CANADA on wares (1).

MARCHANDISES: (1) Machines à sous et dispositifs de jeux de
hasard acceptant les espèces ou les cartes de crédit, nommément
machines de jeux pour utilisation dans les maisons de jeux, tous
les articles susmentionnés pour utilisation de concert avec un
système de loterie autorisé conformément au Code criminel. (2)
Machines à sous et dispositifs de jeux de hasard acceptant les
espèces ou les cartes de crédit, nommément machines de jeux
pour utilisation dans les maisons de jeux. Date de priorité de
production: 24 juillet 2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 78/075,419 en liaison avec le même genre de
marchandises (2). Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en
liaison avec les marchandises (2). Enregistrée dans ou pour
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 15 juillet 2002 sous le No.
2,596,140 en liaison avec les marchandises (2). Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises (1).

1,111,578. 2001/08/03. Shiny Time Car Wash Inc., 3595 Bathurst
Street, Toronto, ONTARIO, M6A2E2 Representative for
Service/Représentant pour Signification: STEVE A.
NEWMAN, 3595 BATHRUST STREET, TORONTO, ONTARIO,
M6A2E2 

SHINY TIME 
The right to the exclusive use of the words SHINY and TIME is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Construction and running of a car wash. Used in
CANADA since as early as October 13, 2000 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots SHINY et TIME en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Construction et exploitation d’un lave-auto.
Employée au CANADA depuis aussi tôt que 13 octobre 2000 en
liaison avec les services.

1,111,607. 2001/08/07. Cranite Systems, Inc., 21 B Great Oaks
Boulevard, , San Jose, California, 95119, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: PAUL R. SMITH, PAUL SMITH INTELLECTUAL
PROPERTY LAW, SUITE 330 - 1508 WEST BROADWAY,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6J1W8 

CRANITE 
WARES: Wireless access appliance server that functions as an
internet appliance as well as a wireless gateway for wirelessly
enabling an office, school, or meeting area. Priority Filing Date:
February 08, 2001, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78/047,339 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Serveur à accès sans fil à Internet et servant
également de passerelle sans fil permettant le branchement sans
fil à un bureau, une école ou une salle de réunion. Date de priorité
de production: 08 février 2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 78/047,339 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,111,626. 2001/08/02. Triangle Suspension Systems, Inc., P.O.
Box 425, Maloney Road, DuBois, Pennsylvania 15801, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: AIKINS, MACAULAY &
THORVALDSON, 30TH FLOOR, COMMODITY EXCHANGE
TOWER, 360 MAIN STREET, WINNIPEG, MANITOBA, R3C4G1 

LELAND 
WARES: Parts for automobiles, motor trucks, trailers, and buses,
namely, shock absorbers and supports therefor; wheel and rim
attaching parts; air chambers mounting brackets and diaphragms
for air brakes; suspension system components, namely
suspension springs, radius spindle assemblies, radius rod
bushings, torque rod bushings, torque arm bushings, trunnion
bushings, equalizer bushings, trunnion shafts, equalizer shafts
and bearings, compression bolt assemblies and radius rod
mounting bolt assemblies; parts for brakes and axles for trucks,
tractors, trailers, buses, namely, brake shoes, brake shoe
adapters, brake shoe repair kits, brake cam shafts, brake spider
assemblies, brake spiders and flange mounting kits, brake
flanges, cam shaft bushings and bearings for brake spiders and
supporting brackets, brake shoe roller pin and anchor pin locks,
brake cam shaft felts, brake shoe anchor pins, brake shoe wear
plates, brake shoe rollers, brake shoe bushings, brake shoe slack
adjusters, brake shoe return springs, axles and eccentric anchor
pin nuts, axle washers, rod parts, fifth wheel parts, trailer king pins,
dust shields, landing gear wheels and landing gear cranks. Used
in CANADA since January 01, 1965 on wares.

MARCHANDISES: Pièces pour automobiles, camions,
remorques et autobus, nommément amortisseurs et supports
connexes; pièces de fixation pour roues et jantes; supports de
fixation pour chambres à air et membranes pour freins à air;
composants de système de suspension, nommément ressorts,
fusées d’essieu, manchons de jambes de force, manchons de
bielle de réaction, manchons de bielle de poussée, manchons de
tourillon, manchons de stabilisateur, axes de tourillon, axes et
roulements de stabilisateurs, boulons de compression et boulons
de barres intermédiaires de direction; pièces pour freins et essieux
de camions, tracteurs, remorques, autobus, nommément sabots
de frein, adaptateurs de sabot de frein, nécessaires de réparation
de sabot de frein, arbres à came de frein, ensembles de porte-
segments de freins, nécessaires de montage de flasques et de
porte-segments de freins, flasques de freins, manchons et
rouleaux d’arbre à came pour porte-segments de frein et supports,
goupilles de verrouillage d’axes de galet et d’axes d’ancrange,
garnitures d’arbres à came de frein, axes de galet de segments de
frein, plaques d’usure de segments de frein, rouleaux de
segments de frein, manchons de segments de frein, rattrapeurs

d’usure, ressorts de rappel de segments de frein, essieux et
écrous de point fixe d’excentrique, rondelles d’essieu, pièces de
bielle, pièces de sellette d’attelage, pivots d’attelage de remorque,
tôles de protection de frein de roue, roulettes de béquille et
manivelles de béquilles. Employée au CANADA depuis 01 janvier
1965 en liaison avec les marchandises.

1,111,811. 2001/08/06. V.I.T. Voyages Intair Transit inc., 1221,
rue Saint-Hubert, bureau 200, , Montréal, QUÉBEC, H2L3Y8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
LOUISE GAGNÉ, 1155, RUE UNIVERSITY, BUREAU 600,
MONTREAL, QUÉBEC, H3B3A7 
 

SERVICES: Grossistes en voyages. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que août 1995 en liaison avec les
services.

SERVICES: Travel wholesalers. Used in CANADA since at least
as early as August 1995 on services.

1,111,817. 2001/08/06. IFP TECHNOLOGIES (CANADA) INC./
LES TECHNOLOGIES IFP (CANADA) INC., 1010, rue
Sherbrooke, Bureau 1100, Montréal, QUÉBEC, H3A2R7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

MALMAISON RESOURCES 
MARCHANDISES: Produits chimiques destinés à l’industrie, la
science, utilisés dans le domaine pétrolier et para-pétrolier,
nommément catalyseurs, additifs pour carburants, produits de
chimie fine, nommément, solvants pour le traitement des
hydrocarbures utilisés dans l’industrie pétrolière, boues de forage,
gaz, résines synthétiques, polymères, matières plastiques à l’état
brut, matériaux expansés, produits chimiques en relation avec des
procédés de raffinage, d’hydrogénation, de déshydrogénisation,
de polymérisation, de reformage catalytique, de crackage,
d’hydrocrackage, de dimérisation, d’aromatisation,
d’hydrotraitement, de purification, d’oligomérisation, d’alkylation,
de déalkylation, de traitement de gaz, de transformation de gaz
naturel, d’isomérisation, de séparation, de distillation,
d’adoucissement des carburants, de pyrolyse, de régénération de
catalyseurs, de réjuvénation de catalyseurs, de traitement anti-
pollution, de biochimie; huiles et graisses industrielles, lubrifiants,
compositions combustibles (y compris les essences pour
moteurs); métaux communs bruts et mi-ouvrés et leurs alliages, 
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câbles, tuyaux métalliques; appareils et instruments scientifiques,
géodésiques, électriques, de mesurage, de signalisation, de
contrôle, nommément: capteurs de mesure, sondes de mesures,
réacteurs catalytiques, appareils de test de laboratoire, appareils
de prospection pétrolière, appareils analyseurs de roches,
dispositifs de sondage, matériels de forage, de mesures, de
contrôles utilisés au cours d’intervention dans des puits, appareils
générateurs/récepteurs d’ondes sonores, appareils de mesurage
de paramètres d’estimation géologique, appareils de pyroanalyse,
sismographes, stabilisateurs pour garnitures de forage, dispositifs
appliqués au moteurs deux temps, instruments de contrôle de
chaudière, machines à calculer, logiciels et programmes
d’ordinateurs enregistrés sur tous supports appropriés,
nommément: CD-ROM, disquettes informatiques, disques
optiques, nommément: logiciels de simulation, de modélisation,
de calcul, utilisés dans le domaine pétrolier et para-pétrolier;
SERVICES: Services de traitement des matériaux, nommément:
procédés de raffinage, d’hydrogénation, de déshydrogénation, de
polymérisation, de reformage catalytique, de purification,
d’oligomérisation, d’alkylation, de déalkylation, de traitement de
gas, de transformationde gaz naturel, d’isomérisation, de
séparation, de distillation, d’adoucissement des carburants, de
pyrolyse, de régérération de catalyseurs, de rejuvénation de
catalyseurs, de traitement anti-pollution, de biochimie; services
relatifs à l’exploitation d’une entreprise, nommément: études,
recherches, développements et mises au point des produits et
procédés ci-dessus mentionnés dans le domaine pétrolier et para-
pétrolier; aide à la direction, nommément: services de conseils en
organisation, services de consultations, services d’expertises,
services d’estimation en affaires commerciales, services d’études
de marché, services de recherche de marchés, services conseils
et propriété industrielle et exploitation de brevets, en relation avec
une activité commerciale dans le domaine pétrolier ou para-
pétrolier, travaux d’ingénieurs, nommément: travaux en relation
avec les procédés ci-dessus mentionnés, analyses et expertises
en matière pétrolière et para-pétrolière, consulations
professionnelles, nommément: ingénierie, programmation pour
ordinateurs, création et exploitation de logiciels; travaux de génie,
prospections pétrolières et géologiques, forages, estimation.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

WARES: Chemical products intended for industrial and scientific
use, used in the petroleum and para-petroleum fields, namely
catalysts, additives for fuels, products of fine chemistry, namely,
solvents for processing hydro-carbons used in the petroleum
industry, drilling muds, gases, synthetic resins, polymers, plastic
materials in unprocessed form, expanded materials, chemical
products related to refining, hydrogenation, dehydrogenation,
polymerization, catalytic reforming, cracking, hydrocracking,
dimerization, aromatization, hydroprocessing, purification,
oligomerization, alkylation, dealkylation, gas treatment, natural
gas processing, isomerization, separation, distillation, fuel
sweetening, pyrolysis, regeneration of catalysts, rejuvenation of
catalysts, anti-pollution treatment, biochemistry processes;
industrial oils and greases, lubricants, fuel compounds (including
gasolines for motors); Base metals raw and semi-processed and
their alloys, cables, metal pipes; scientific, geodetic, electrical
apparatus and instruments for measuring, signaling, controlling,

namely: measurement sensors, measuring probes, catalytic
converters, laboratory testing apparatus, oil prospecting
apparatus, apparatus for rock analysis, proving devices, drilling
measuring and monitoring materials used for working in wells,
apparatus for generating/receiving sound waves, apparatus for
measuring parameters used in geological estimations,
pyroanalysis apparatus, seismograph, stabilizers for strings of
drilling tools, devices applied to two-stroke engines, boiler control
instruments, calculating machines, computer software and
programs recorded on all types of suitable media, namely: CD-
ROMs, computer disks, optical discs, namely: simulation,
modeling and calculation software, used in the petroleum and
para-petroleum fields; SERVICES: Materials processing services,
namely: refining, hydrogenation, dehydrogenation,
polymerization, catalytic reforming, purification, oligomerization,
alkylation, dealkylation, gas treatment, natural gas processing,
isomerization, separation, distillation, fuel sweetening, pyrolysis,
regeneration of catalysts, rejuvenation of catalysts, anti-pollution
treatment, biochemistry processes; services related to the
operation of a business, namely: studies, research, development
and perfection of the above-mentioned products and processes in
the petroleum and para-petroleum field; management assistance,
namely: organizational advisory services, consulting services,
expertise services, estimate services for commercial businesses,
market study services, market research services, consulting and
industrial property services and patent exploitation, related to a
commercial activity in the petroleum or para-petroleum field,
engineering, namely: work related to the above-mentioned
processes, analyses and expertise in the petroleum and para-
petroleum fields, professional consulting, namely: engineering,
computer programming, creation and operation of computer
software; engineering, petroleum and geological prospecting,
drilling, estimation. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

1,111,824. 2001/08/06. MITSUBISHI ENPITSU KABUSHIKI
KAISHA (MITSUBISHI PENCIL CO., LTD.), 5-23-37, Higashi-
Ohi, Shinagawa-ku, Tokyo, JAPAN Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 
 

WARES: Roller pen. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Stylo à bille. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.
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1,111,918. 2001/08/03. jWIN Electronics Corporation, 51-49 59th
Place, Woodside, New York 11377, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: FRASER MILNER CASGRAIN LLP, 99 BANK
STREET, SUITE 1420, OTTAWA, ONTARIO, K1P1H4 

jWIN 
WARES: (1) Speakerphones, telephones, audio cassette
recorders, audio cassette recorders with built-in radios, audio
cassette players, audio cassette players with built-in radios, audio
cassette players with built-in radios and equalizers, headphones
with built-in radios, headphones with built-in microphones,
headphones, earphones, microphones, speakers namely wide
range sound speaker, high power sound speaker and power
sound speaker, telephone with built-in caller ID, AC/DC adapters.
(2) Portable CD stereo radio/cassette player/recorder, personal
CD players, AM/FM alarm clock radios, LED alarm clocks, CD AM/
FM stereo alarm clock radios, 3 way power (dynamo, battery and
AC adaptor) AM/FM radios with flashlight, AM/FM mini radios, in-
ear head phone vibrating head phones namely digital stereo
vertical in-ear head phone and digital folding super bass vibrating
head phones, SRS head phones namely surround-sound head
phones, noise-canceling head phones, FRS (Family Radio
Service) namely two-way personal radio communication system
comprising hand held two-way radio sets and hands-free
microphone/earphone, TVs, MP3 players, and closed circuit TV
systems comprising television camera, television monitor(s) and
cabling. Used in CANADA since at least as early as January 20,
1999 on wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on
wares (1). Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA
on September 22, 1998 under No. 2190925 on wares (1).

MARCHANDISES: (1) Téléphones à haut-parleur, téléphones,
magnétophones, magnétophones avec appareil-radio incorporé,
lecteurs d’audiocassettes, lecteurs d’audiocassettes avec
appareil-radio incorporé, lecteurs d’audiocassettes avec appareil-
radio et correcteur acoustique incorporés, casques d’écoute avec
appareil-radio incorporé, casques d’écoute avec microphone
incorporé, casques d’écoute, écouteurs, microphones, haut-
parleurs, nommément haut-parleurs à gamme étendue, haut-
parleurs puissants et très puissants, téléphones avec dispositif
d’identification de l’appelant incorporé, adaptateurs c.a./c.c. (2)
Radiocassettes à lecteur CD stéréo portatif, lecteurs de CD
personnels, radios-réveil AM/FM, réveille-matin à DEL, radios-
réveil AM/FM stéréo à lecteur CD, appareils-radio AM/FM pouvant
être alimentés de trois façons (dynamo, piles et adaptateur c.a.)
avec lampe de poche, mini-appareils-radio AM/FM, casques
d’écoute vibrants à mini-écouteurs, nommément mini-écouteurs
verticaux stéréo numériques et écouteurs pliants vibrants
numériques à accentuation de graves, écouteurs SRS,
nommément écouteurs ambiophoniques, écouteurs éliminateurs
de bruit, service radio familial (SRF), nommément système de
radiocommunications personnelles bidirectionnelles comprenant
des appareils-radio bidirectionnels à main et des microphones/
écouteurs mains libres, téléviseurs, lecteurs MP3 et systèmes de
télévision en circuit fermé comprenant une caméra de télévision,

des moniteurs de télévision et des câbles. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 20 janvier 1999 en liaison avec
les marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en
liaison avec les marchandises (1). Enregistrée dans ou pour
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 22 septembre 1998 sous le No.
2190925 en liaison avec les marchandises (1).

1,112,028. 2001/08/08. LEISURE STATION CO., LTD., 1F, No.
129, Sec. 3, Wu-Chuan West Rd., Taichung, Taiwan, CHINA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BULL, HOUSSER & TUPPER, 3000 ROYAL CENTRE, P.O.
BOX 11130, 1055 W. GEORGIA STREET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6E3R3 
 

SERVICES: Bar services, snack bars, carry-out restaurants,
cocktail lounges, cocktail lounge buffets, office coffee supply
services, rental of food service equipment, restaurants, self-
service restaurants, restaurants featuring home delivery, salad
bars, canteen services, cafes, cafeterias, franchising of dining car
services. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de bar, casse-croûte, restaurant de mets à
emporter, bars-salons, buffets de bar-salon, services de fourniture
de café pour le bureau, location de matériel de restauration,
restaurants, restaurants en libre-service, restaurants spécialisés
dans la livraison à domicile, buffets à salades, services de cantine,
cafés, cafétérias, franchisage de services de voiture-restaurant.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,112,250. 2001/08/09. Pfizer Products Inc., Eastern Point Road,
Groton, Connecticut 06340, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

SAYONA 
WARES: Pharmaceutical preparations for the treatment of
anxiety, depression, pain, gastrointestinal disorders,
neuropsychiatric disorders including both psychotic and non-
psychotic conditions, neurodegenerative disorders; and
substance abuse disorders, including both abuse and
dependence. Proposed Use in CANADA on wares.



TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE Vol. 50, No. 2528

April 09, 2003 181 09 avril 2003

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour le
traitement de l’anxiété, de la dépression, de la douleur, des
troubles gastro-intestinaux, des troubles neuropsychiatriques, y
compris les troubles psychotiques et non psychotiques, les
maladies neurodégénératives; et les troubles liés à la
toxicomanie, y compris l’abus et la dépendance. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,112,296. 2001/08/09. Zurich Insurance Company, 400
University Avenue, Toronto, ONTARIO, M5G1S7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DENNISON ASSOCIATES, 133 RICHMOND STREET WEST,
SUITE 301, TORONTO, ONTARIO, M5H2L7 

ZURICH NORTH AMERICA CANADA 
The right to the exclusive use of the word CANADA is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Stuffed dolls. SERVICES: (1) Insurance services and
financial services, namely financial management services,
financial planning services, asset management services, the
provision of mutual funds and segregated funds and investment
services namely, mutual fund investment services, investment
brokerage services, investment management services and
investment of funds for others; underwriting service and warranty
contracts, and issuing service and warranty contracts. (2)
Business administration. (3) Providing of food and drink;
temporary accommodation; legal services; computer
programming. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

Le droit à l’usage exclusif du mot CANADA en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Poupées rembourrées. SERVICES: (1)
Services d’assurances et services financiers, nommément
services de gestion financière, services de planification financière,
services de gestion des biens, fourniture de fonds mutuels et de
fonds réservés, et services de placement, nommément services
de placement de fonds mutuels, services de courtage de
placements, services de gestion de placements et placement de
fonds pour des tiers; services de souscription et contrats de
garantie, et services d’émission et contrats de garantie. (2)
Administration des affaires. (3) Fourniture d’aliments et de
boissons; hébergement temporaire; services juridiques;
programmation informatique. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,112,305. 2001/08/10. MERCK KGAA, Frankfurter Strasse 250,
, D-64293 Darmstadt, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: FETHERSTONHAUGH &
CO., SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999,
STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

APURA 

WARES: Chemicals for use in industry and science, namely,
reagents and solvents for the water determination of substances,
all for use in the chemical, pharmaceutical, cosmetic, food, animal
feeding, automobile, oil, agricultural and environmental, cement
and concrete, mining, paint, and biotechnology industries and for
use in life sciences and university research; analytical apparatus
and instruments for use in industry and science, namely, titrators
and coulometers for the water determination of substances, all for
use in the chemical, pharmaceutical, cosmetic, food, animal,
feeding, automobile, oil, agricultural and environmental, cement
and concrete, mining, paint, biotechnology industries and for use
in life sciences and university research. Used in GERMANY on
wares. Registered in or for GERMANY on March 15, 2001 under
No. 300 93 018 on wares.

MARCHANDISES: Produits chimiques pour l’usage scientifique
et industriel, nommément réactifs et solvents pour la
détermination de substances dans l’eau, tous utilisés dans les
industries chimique, pharmaceutique, des cosmétiques,
alimentaire (alimentation humaine), alimentaire (alimentation
animale), automobile, pétrolière, agricole et environnementale, du
ciment et du béton, minière, des peintures, et de la biotechnologie,
et dans les sciences de la vie et la recherche universitaire;
appareils et instruments d’analyses scientifiques et industrielles,
nommément appareils de titrage et coulomètres pour la
détermination de substances dans l’eau, tous utilisés dans les
industries chimique, pharmaceutique, des cosmétiques,
alimentaire (alimentation humaine), alimentaire (alimentation
animale), automobile, pétrolière, agricole et environnementale, du
ciment et du béton, minière, des peintures, et de la biotechnologie,
et dans les sciences de la vie et la recherche universitaire.
Employée: ALLEMAGNE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour ALLEMAGNE le 15 mars 2001 sous le
No. 300 93 018 en liaison avec les marchandises.

1,112,379. 2001/08/10. CHEEKY BEE CANDLE COMPANY
INC., 11 Wedgewood Drive, North York, ONTARIO, M2M2H2 

THE NATURAL ALTERNATIVE 
The right to the exclusive use of the word NATURAL is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Beeswax candles. Used in CANADA since April 2000 on
wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot NATURAL en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Bougies de cire d’abeilles. Employée au
CANADA depuis avril 2000 en liaison avec les marchandises.
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1,112,559. 2001/08/13. AMERICAN STANDARD, INC., (a
Delaware Corporation), One Centennial Avenue, P.O. Box 6820,
Piscataway, N.J. 08855-6820, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 
 

The right to the exclusive use of the word TAP is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Water filtration unit with replaceable filter cartridge for
use with water faucets. Used in CANADA since at least as early
as August 28, 2000 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot TAP en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Unité de filtration d’eau à cartouche filtrante
remplaçable pour les robinets d’eau. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 28 août 2000 en liaison avec les
marchandises.

1,112,584. 2001/08/14. Builders International Real Estate
Marketing Corp., 410-535 Thurlow Street, Vancouver, BRITISH
COLUMBIA, V6E3L2 Representative for Service/Représentant
pour Signification: MACKENZIE, FUJISAWA, BREWER,
STEVENSON, 1600 - 1095 WEST PENDER STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6E2M6 

bireM 
The letter "M" is red.

WARES: Real estate materials, namely training and promotional
manuals, pre-recorded audio and video tapes, compact disks, CD-
ROM disks, DVD disks, books and newsletters containing
information and instructional material on the desin, development
and marketing of real estate projects and properties. SERVICES:
(1) Development services namely planning, designing, developing
and marketing of residential, commercial and industrial real estate
projects and properties. (2) Consulting services associated with
production of training and promotional materials relating to the
design, development and marketing of residential, commercial
and industrial real estate projects and properties and the provision
of information and know-how to the real estate sales and
development community relating to the designing, development
and marketing of residential, commercial and industrial real estate
projects and properties. (3) Management services namely

coordinating engineers, architects, interior designers, publicists
and consultants, all relating to residential, commercial and
industrial real estate projects and properties. (4) Marketing
services namely the creation, writing and production of sales
presentations and marketing themes relating to the designing,
development and marketing of residential, commercial and
industrial real estate projects and properties. Used in CANADA
since August 01, 2000 on wares and on services.

La lettre M est rouge.

MARCHANDISES: Matériel concernant l’immobilier, nommément
manuels de formation et de promotion, bandes audio et vidéo
préenregistrées, disques compacts, CD-ROM, DVD, livres et
bulletins contenant de l’information et matériel d’instruction sur la
conception, le développement et la commercialisation de projets
et de propriétés immobiliers. SERVICES: (1) Services de
développement, nommément planification, conception,
développement et commercialisation de projets et de propriétés
immobiliers résidentiels, commerciaux et industriels. (2) Services
de consultation associés à la production de matériel de formation
et de promotion ayant trait à la conception, au développement et
à la commercialisation de projets et de propriétés immobiliers
résidentiels, commerciaux et industriels et fourniture d’information
et de savoir-faire au secteur des ventes et de développement
immobiliers ayant trait à la conception, au développement et à la
commercialisation de projets et de propriétés immobiliers
résidentiels, commerciaux et industriels. (3) Services de gestion,
nommément coordination des ingénieurs, architectes, architectes
d’intérieur, agents de publicité et consultants, tous ayant trait aux
projets et propriétés immobiliers résidentiels, commerciaux et
industriels. (4) Services de commercialisation, nommément
création, rédaction et production d’argumentaires des avantages
et de thèmes de commercialisation ayant trait à la conception, au
développement et à la commercialisation de projets et de
propriétés immobiliers résidentiels, commerciaux et industriels.
Employée au CANADA depuis 01 août 2000 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,112,683. 2001/08/13. Battery Direct International Inc., 34, 4216
54 Avenue S.E, Calgary, ALBERTA, T2C2E3 Representative
for Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1400, 700 - 2ND STREET,
S.W., CALGARY, ALBERTA, T2P4V5 

BATTERY DIRECT 
The right to the exclusive use of the word BATTERY is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: (1) Batteries. (2) Battery related products, namely,
battery chargers, battery additives, battery terminals, battery
connectors, battery cables, battery acid, battery boxes, battery
trays, battery racks, battery storage systems, battery carriers,
battery testers and battery labels. SERVICES: Operation of a
business, namely, the retail and wholesale sale of batteries and
battery related products, namely, battery chargers, battery
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additives, battery terminals, battery connectors, battery cables,
battery acid, battery boxes, battery trays, battery racks, battery
storage systems, battery carriers, battery testers and battery
labels. Used in CANADA since at least August 21, 2000 on
services; January 19, 2001 on wares (1). Proposed Use in
CANADA on wares (2).

Le droit à l’usage exclusif du mot BATTERY en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Batteries. (2) Accessoires pour batteries,
nommément chargeurs de batterie, additifs pour batteries, bornes
de batteries, connecteurs de batterie, câbles de batterie, acide
sulfurique, caissons porte-batterie, bacs à batterie, baies de
batteries, systèmes de stockage de batteries, porte-batterie,
appareils de vérification de batteries et étiquettes pour batteries.
SERVICES: Exploitation d’une entreprise, nommément entreprise
spécialisée dans la vente au détail et en gros de batteries et
accessoires pour batteries, nommément chargeurs de batterie,
additifs pour batteries, bornes de batteries, connecteurs de
batterie, câbles de batterie, acide sulfurique, caissons porte-
batterie, bacs à batterie, baies de batteries, systèmes de stockage
de batteries, porte-batterie, appareils de vérification de batteries
et étiquettes pour batteries. Employée au CANADA depuis au
moins 21 août 2000 en liaison avec les services; 19 janvier 2001
en liaison avec les marchandises (1). Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises (2).

1,112,687. 2001/08/13. KNOLL, INC., 1235 Water Street, East
Greenville, Pennsylvania 18041, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET
WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

GIGI 
WARES: Office and residential furniture, namely seats, chairs and
stools. Priority Filing Date: May 10, 2001, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 76/255,096 in association
with the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Meubles pour le bureau et pour la maison,
nommément sièges, chaises et tabourets. Date de priorité de
production: 10 mai 2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/255,096 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,112,688. 2001/08/13. KNOLL, INC., 1235 Water Street, East
Greenville, Pennsylvania 18041, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET
WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

VISOR 

WARES: Office and residential furniture, namely seats, chairs and
stools. Priority Filing Date: May 10, 2001, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 76/255,199 in association
with the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Meubles pour le bureau et pour la maison,
nommément sièges, chaises et tabourets. Date de priorité de
production: 10 mai 2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/255,199 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,112,741. 2001/08/13. Angiotech Pharmaceuticals, Inc., 6660
N.W. Marine Drive, Vancouver, BRITISH COLUMBIA, V6T1Z4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OYEN WIGGS GREEN & MUTALA, SUITE 480 - THE STATION,
601 WEST CORDOVA STREET, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6B1G1 

ADVANCING THE POTENTIAL OF 
PROVEN MEDICINES 

The right to the exclusive use of MEDICINES, with respect to the
wares "pharmaceuticals, namely therapeutic agents for the
treatment of angiogenesis-related diseases, chronic inflammatory
diseases, multiple sclerosis, psoriasis, arthritis and surgical
adhesions" and with respect to the services "research and
development services, namely research and development
services in the field of pharmaceuticals and drug delivery
technology", is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Pharmaceuticals, namely therapeutic agents for the
treatment of angiogenesis-related diseases, chronic inflammatory
diseases, multiple sclerosis, psoriasis, arthritis and surgical
adhesions; medical devices, namely medical stents;
ophthalmologic implants; orthopedic implants; otolaryngology
implants; plastic surgery implants; genitourinary implants;
gastrointestinal implants; dural implants; medical shunts;
cardiovascular catheters; gastrointestinal catheters; genitourinary
catheters; cardiovascular grafts; cardiovascular infusion lines;
cardiovascular ports; angioplasty balloons; dural patches; brachy
therapy seeds; and stent grafts. SERVICES: Research and
development services, namely research and development
services in the field of pharmaceuticals and the biological sciences
including drug delivery technology, medical devices, and surgical
devices. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif de "MEDICINES", en ce qui concerne
les marchandises "pharmaceutiques, nommément agents
thérapeutiques pour le traitement des maladies liées à
l’angiogénèse, des maladies inflammatoires chroniques, de la
sclérose en plaques, du psoriasis, de l’arthrite et des adhérences 
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post-opératoires", et en ce qui concerne les "services de
recherche et de développement, nommément services de
recherche et développement dans le domaine des produits
pharmaceutiques et de la technologie d’administration des
médicaments". en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

MARCHANDISES: Produits pharmaceutiques, nommément
agents thérapeutiques pour le traitement des maladies liées à
l’angiogénèse, des maladies inflammatoires chroniques, de la
sclérose en plaques, du psoriasis, de l’arthrite et des adhérences
post-opératoires; dispositifs médicaux, nommément
endoprothèses médicales; implants ophthalmologiques; implants
orthopédiques; implants utilisés en oto-rhino-laryngologie;
implants utilisés en chirurgie plastique; implants génito-urinaires;
implants gastro-intestinaux; implants duraux; shunts médicaux;
cathéters cardio-vasculaires; cathéters gastro-intestinaux;
cathéters génito-urinaires; greffes cardio-vasculaires; tubes de
perfusion cardio-vasculaires; chambres à injection implantables
pour applications cardio-vasculaires; ballons pour l’angioplastie;
fragments duraux; implants radioactifs pour la brachythérapie; et
greffes de stents. SERVICES: Services de recherche et
développement, nommément services de recherche et
développement dans le domaine de produits pharmaceutiques et
des sciences biologiques, y compris la technologie
d’administration des médicaments, dispositifs médicaux, et
appareils chirurgicaux. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,112,772. 2001/08/15. 1306745 Ontario Limited, 179 King Street
South, Waterloo, ONTARIO, N2J1P7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE
LLP, 19TH FLOOR, 150 METCALFE STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K2P1P1 

BETAPIG 
WARES: Promotional items namely, sweatshirts, turtlenecks,
shirts, t-shirts, sweaters, vests, jackets, tote bags, caps, hats,
toques, glasses, cups, mugs, jugs, pitchers and serving trays.
SERVICES: Conducting, processing and analyzing business,
market and consumer research and surveys. Used in CANADA
since at least as early as January 1998 on wares and on services.

MARCHANDISES: Articles promotionnels, nommément pulls
d’entraînement, chandails à col roulé, chemises, tee-shirts,
chandails, gilets, vestes, fourre-tout, casquettes, chapeaux,
tuques, verres, tasses, grosses tasses, cruches, pichets et
plateaux de service. SERVICES: Tenue, traitement et analyse
d’étude et de sondages d’entreprises, du marché et de
consommation. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que janvier 1998 en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

1,112,801. 2001/08/15. Fruit D’Or, 136, route 165, , Ste-Sophie
d’Halifax, QUÉBEC, G0P1L0 

 

MARCHANDISES: (1) Canneberges biologiques fraîches. (2)
Canneberges biologiques congelées. (3) Jus de canneberges
biologique. (4) Canneberges biologiques séchées avec sirop
d’érable. (5) Canneberges biologiques séchées. (6) Canneberges
biologiques en morceaux. (7) Canneberges biologiques en
morceaux avec du sirop d’érable. (8) Canneberges biologiques en
poudre. (9) Sirop de canneberge biologique en gros. Employée
au CANADA depuis 31 juillet 2000 en liaison avec les
marchandises.

WARES: (1) Fresh organic cranberries. (2) Frozen organic
cranberries. (3) Organic cranberry juice. (4) Dried organic
cranberries with maple syrup. (5) Dried organic cranberries. (6)
Organic cranberry pieces. (7) Organic cranberry pieces with
maple syrup. (8) Organic cranberries in powder form. (9) Bulk
organic cranberry syrup. Used in CANADA since July 31, 2000 on
wares.

1,112,897. 2001/08/23. Overture Services, Inc. (a Delaware
Corporation), 74 North Pasadena Avenue, 3rd Floor, Pasadena,
California, 91103, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

OVERTURE 
SERVICES: Providing information directory services for a wide
variety of topics, and referrals to web sites that provide a wide
variety of information, products and services, all via a global
computer network; online shopping and auction services provided
via a global computer network; electronic transmission of data via
a global computer communications network; electronic navigation
services via a global computer network, namely providing search
engine services for obtaining data on a wide variety of topics,
including data regarding interactive online auctions and online
shopping conducted via a global computer network. Priority Filing
Date: April 17, 2001, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 76/242,049 in association with the same kind of
services. Proposed Use in CANADA on services.
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SERVICES: Fourniture de services de répertoire d’informations
pour une vaste gamme de sujets, et renvois aux sites Web qui
fournissent une vaste gamme d’informations, de produits et
services, tous au moyen d’un réseau mondial d’informatique;
services d’achats et d’encans en ligne fournis au moyen d’un
réseau mondial d’informatique; transmission électronique de
données au moyen d’un réseau mondial de télématique; services
de navigation électronique au moyen d’un réseau mondial
d’informatique, nommément fourniture de services de moteurs de
recherche pour l’obtention de données sur une vaste gamme de
sujets, y compris les données conernant les encans interactifs en
ligne et les achats en ligne effectués au moyen d’un réseau
mondial d’informatique. Date de priorité de production: 17 avril
2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/
242,049 en liaison avec le même genre de services. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,112,914. 2001/08/14. NATIONAL GEOGRAPHIC SOCIETY,
1145-17th Street, N.W., Washington, D.C. 20036, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: MACERA & JARZYNA LLP,
1200-427 LAURIER AVENUE WEST, P.O. BOX 2088, STATION
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3 
 

WARES: Travel guidebooks. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Guides de voyage. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,112,942. 2001/08/15. KONAMI CORPORATION, a legal entity,
4-3-1 Toranomon, Minato-ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

FORBIDDEN MEMORIES 
WARES: (1) Computer products, namely, computer game
programs; video game cartridges; video game CD-ROMS; video
game Digital Versatile Disc-ROMS; video game machines for use
with televisions; computer game CD-ROMS; computer game
Digital Versatile Disc-ROMS; video game programs; video game
programs for use with television sets; video game joysticks. (2)
Stand-alone video game machines; hand-held units for playing
electronic games; cartridges and cassettes for hand-held unit for
playing electronic games; programs for hand-held unit for playing
electronic games; board games and instructional manuals sold as
a unit therewith; card games; dice; promotional game materials;
game equipment, namely, chips; toys; namely action figures; dolls
and playsets therefor. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Produits informatiques, nommément
ludiciels; cartouches de jeux vidéo; CD-ROM de jeux vidéo; DVD-
ROM de jeux vidéo; machines de jeux vidéo pour utilisation avec
des téléviseurs; CD-ROM de jeux informatiques; DVD-ROM de
jeux informatiques; programmes de jeux vidéo; programmes de
jeux vidéo pour utilisation avec des téléviseurs; manettes de jeu
vidéo. (2) Machines de jeux vidéo autonomes; appareils portatifs
pour jouer à des jeux électroniques; cartouches et cassettes pour
appareils portatifs pour jouer à des jeux électroniques;
programmes pour appareils portatifs pour jouer à des jeux
électroniques; jeux de table et manuels d’instruction vendus
comme un tout; jeux de cartes; dés à jouer; matériel de jeu
promotionnel; matériel de jeu, nommément jetons; jouets,
nommément figurines d’action; poupées et ensembles de jeu
connexes. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,112,979. 2001/08/16. El Paso Corporation a Corporation of the
State of Delaware, 1001 Louisiana Street, Houston, Texas,
77002, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: FINLAYSON &
SINGLEHURST, 70 GLOUCESTER STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K2P0A2 

RAISED TO THE POWER OF EL PASO 
The right to the exclusive use of the words POWER and EL PASO
is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Operation and management of energy generating
facilities, power generation and natural gas pipeline systems and
related facilities for others; procurement services, namely
purchasing electrical power and natural gas for others; wholesale
distributorship and retail outlet services in the fields of electricity,
natural gas and compressed natural gas. Priority Filing Date:
February 16, 2001, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 76/211,972 in association with the same kind of
services. Used in UNITED STATES OF AMERICA on services.
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on
December 04, 2001 under No. 2,515,128 on services. Proposed
Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots POWER et EL PASO en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Exploitation et gestion d’installations de production
d’énergie, de systèmes de production d’énergie et de réseaux de
canalisations de gaz naturel, et d’installations connexes pour des
tiers; services d’acquisition, nommément achat d’électricité et de
gaz naturel pour des tiers; services de franchise de distribution en
gros et de points de vente au détail dans les domaines de
l’électricité, du gaz naturel et du gaz naturel comprimé. Date de
priorité de production: 16 février 2001, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 76/211,972 en liaison avec le même
genre de services. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en
liaison avec les services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 04 décembre 2001 sous le No. 2,515,128 en
liaison avec les services. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les services.
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1,113,033. 2001/08/17. Clean Shield USA, 505-16th Street,
Newport, Minnesota, 55055, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
CASSELS BROCK & BLACKWELL LLP, SCOTIA PLAZA, SUITE
2100, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5H3C2 

CLEAN SHIELD 
The right to the exclusive use of the word CLEAN is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Maintenance services for automobile service
stations, namely the provision of windshield washer fluid in
dispensers. Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot NETTOYAGE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services d’entretien de stations-service pour
automobiles, nommément fourniture de liquide lave-glace au
moyen de distributrices. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les services.

1,113,075. 2001/08/16. National-Oilwell, L.P., A Delaware
Limited Partnership, 10000 Richmond Avenue, Suite 400,
Houston, Texas, 77042-4200, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RIDOUT & MAYBEE LLP, ONE QUEEN STREET EAST, SUITE
2400, TORONTO, ONTARIO, M5C3B1 

CDI 
WARES: Dies and inserts for handling machine tools in the oil and
gas industry. Used in CANADA since at least as early as January
1980 on wares. Priority Filing Date: June 29, 2001, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/278,491 in
association with the same kind of wares. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for UNITED
STATES OF AMERICA on December 09, 2002 under No.
2,588,170 on wares.

MARCHANDISES: Filières et plaquettes de machines-outils dans
l’industrie pétrolière et gazière. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que janvier 1980 en liaison avec les
marchandises. Date de priorité de production: 29 juin 2001, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/278,491 en liaison
avec le même genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 09 décembre 2002
sous le No. 2,588,170 en liaison avec les marchandises.

1,113,083. 2001/08/16. LeapFrog Enterprises, Inc., 6401 Hollis
Street, Suite 150, Emeryville, California 94608-1070, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: HEENAN BLAIKIE LLP,
SUITE 2600, P.O. BOX 185, ROYAL BANK PLAZA, SOUTH
TOWER, TORONTO, ONTARIO, M5J2J4 

LEAP’S POND 
WARES: Children’s activity books; periodicals regarding subjects
of interest to children; interactive educational software and
publications for children namely, magazines of interest to children
in the fields of music, math, language, arts, social sciences,
current events, sciences, games, fiction stories, and art. Priority
Filing Date: February 16, 2001, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 76/213,319 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Livres d’activités pour enfants; périodiques
portant sur des sujets d’intérêt pour les enfants; logiciels éducatifs
interactifs et publications pour enfants, nommément magazines
d’intérêt pour les enfants dans les domaines suivants : musique,
mathématiques, langues, arts, sciences humaines, actualités,
sciences, jeux, livres de fiction. Date de priorité de production: 16
février 2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/
213,319 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,113,119. 2001/08/17. DSM N.V., Het Overloon 1, 6411 TE
Heerlen, NETHERLANDS Representative for Service/
Représentant pour Signification: FETHERSTONHAUGH &
CO., SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999,
STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

NEOXIL 
WARES: Chemical products for use in industry, namely synthetic
resins for use in the production of sizing for glass fibres or of
binders for glass fibre mats, sizing preparations for glass fibres,
binding substances for glass fibre mats; plastics and synthetic
resins as basic material in solid, powder, granule, liquid, emulsion,
paste or gel form for use in manufacturing. Priority Filing Date:
February 19, 2001, Country: NETHERLANDS, Application No:
0984040 in association with the same kind of wares. Used in
NETHERLANDS on wares. Registered in or for BENELUX on
August 01, 2001 under No. 0682181 on wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits chimiques pour usage industriel,
nommément résines synthétiques pour la production d’agents de
collage pour fibres de verre ou de liants pour tapis en fibre de
verre, préparations de collage pour fibres de verre, agents liants
pour tapis en fibre de verre; matières plastiques et résines
synthétiques servant de matériau de base sous forme solide, de
poudre, granulée, liquide, d’émulsion, de pâte ou de gel employé
dans la fabrication. Date de priorité de production: 19 février 2001,
pays: PAYS-BAS, demande no: 0984040 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: PAYS-BAS en liaison avec
les marchandises. Enregistrée dans ou pour BENELUX le 01
août 2001 sous le No. 0682181 en liaison avec les marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.



TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE Vol. 50, No. 2528

April 09, 2003 187 09 avril 2003

1,113,124. 2001/08/17. SYNGENTA PARTICIPATIONS AG,
Schwarzwaldallee 215, 4058 Basel, SWITZERLAND
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500,
BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 

CROPTALK 
WARES: Computer software designed to assist in calculating the
appropriate application of crop protection products: education
materials, namely, books, leaflets, pamphlets and pre-recorded
videos in the field of crop protection. SERVICES: Providing
information, consulting and educational services in the field of crop
protection; the operation of a business manufacturing and
distributing goods and providing services in the field of crop
protection; grower programs. Used in CANADA since at least as
early as January 1997 on wares and on services.

MARCHANDISES: Logiciels conçus pour faciliter le calcul de
l’application appropriée de produits de protection des cultures;
matériel éducatif, nommément livres, dépliants, prospectus et
vidéos préenregistrés dans le domaine de la protection des
cultures. SERVICES: Services d’information, de conseil et
d’éducation dans le domaine de la protection des cultures;
exploitation d’une entreprise fabriquant et distribuant des
marchandises et fournissant des services dans le domaine de la
protection des cultures; programmes pour exploitants agricoles.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que janvier
1997 en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,113,160. 2001/08/17. REHABILITATION FOUNDATION FOR
THE DISABLED, also known as ONTARIO MARCH OF DIMES,
10 Overlea Boulevard, Toronto, ONTARIO, M4H1A4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RIDOUT & MAYBEE LLP, 19TH FLOOR, 150 METCALFE
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K2P1P1 

PoliOntario 
The right to the exclusive use of the word ONTARIO is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Print and electronic newsletters. Used in CANADA since
at least as early as 1985 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot ONTARIO en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Bulletins imprimés et électroniques.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 1985 en
liaison avec les marchandises.

1,113,219. 2001/08/20. Perfetti Van Melle Benelux B.V., Zoete
Inval 20, BREDA 4815 HK, NETHERLANDS Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, 2300 - 1055 DUNSMUIR
STREET, P.O. BOX 49122, BENTALL IV, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V7X1J1 

 

WARES: Cocoa and cocoa products, namely chocolate candies,
cocoa powder; chocolate, chocolate products, namely chocolate
bars, chocolate candies, chocolate syrup and chocolate drinks;
pastry and confectionery for baking; caramel and caramel
products, namely candies and syrups, peppermint for
confectionery, peppermint-candy; sweets, candy, licorice and
licorice articles, namely licorice whips, strings and twists; ice;
snacks, namely potato chips, corn chips, crackers, cookies. Used
in CANADA since at least as early as July 01, 1997 on wares.

MARCHANDISES: Cacao et produits de cacao, nommément
friandises au chocolat, cacao en poudre, chocolat, produits de
chocolat, nommément tablettes de chocolat, bonbons au
chocolat, sirop au chocolat et boissons au chocolat sans alcool;
pâte à tarte et confiseries pour la cuisson; caramel et produits de
caramel, nommément friandises et sirops, menthe poivrée pour
confiseries, bonbons à la menthe poivrée, sucreries, nommément
bonbons, réglisse et articles à la réglisse, nomm ément fouets,
ficelles et bâtonnets torsadés à la réglisse; glace; goûters,
nommément croustilles, croustilles de maïs, craquelins, biscuits.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01 juillet
1997 en liaison avec les marchandises.

1,113,244. 2001/08/22. Sunshine Pet Treats, Inc., 500, 6th,
Street, S.W., Red Bay, Alabama, 35582, ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE Representative for Service/Représentant pour
Signification: FRANCOIS-XAVIER SIMARD, JR., (JOLI-COEUR
LACASSE GEOFFRION JETTÉ ST-PIERRE), 1134 CHEMIN ST-
LOUIS, BUREAU 600, SILLERY, QUÉBEC, G1S1E5 

CRUNCHIN’ BONES 
Le droit à l’usage exclusif du mot BONES en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Des collations et friandises pour animaux
domestiques. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

The right to the exclusive use of the word BONES is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Pet snacks and treats. Proposed Use in CANADA on
wares.
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1,113,356. 2001/08/28. Montreal Rock Lacrosse Inc., 643 Yonge
Street, Toronto, ONTARIO, M4Y1Z9 Representative for
Service/Représentant pour Signification: DIMOCK
STRATTON CLARIZIO LLP, 20 QUEEN STREET WEST, SUITE
3202, BOX 102, TORONTO, ONTARIO, M5H3R3 
 

WARES: (1) Jackets, equipment bags, brief cases, pins, mugs,
trading cards and stickers. (2) Clothing, namely, hats, t-shirts,
sweatshirts, team jerseys, golf shirts; programmes in the form of a
magazine distributed at lacrosse games on the subject of
lacrosse. SERVICES: (1) Promotion of lacrosse games, namely
educating the public about the sport, providing information about
the National Lacrosse League, providing information about, and
support for amateur lacrosse in Canada; credit card services. (2)
Providing amusement and entertainment through the medium of
lacrosse games and the organization and administration of the
Montreal Rock Lacrosse Club. Used in CANADA since at least as
early as December 15, 1998 on wares (2) and on services (2).
Proposed Use in CANADA on wares (1) and on services (1).

MARCHANDISES: (1) Vestes, sacs à équipement, porte-
documents, épingles, grosses tasses, cartes à échanger et
autocollants. (2) Vêtements, nommément chapeaux, tee-shirts,
pulls d’entraînement, maillots d’équipe, chemises de golf;
programmes sous forme de magazines distribués à des parties de
crosse et portant sur le jeu de crosse. SERVICES: (1) Promotion
de jeux de crosse, nommément éducation du public à ce sport,
fourniture d’information concernant la National Lacrosse League,
fourniture d’information et soutien aux amateurs de crosse au
Canada; services de cartes de crédit. (2) Fourniture de distraction
et de divertissement au moyen du jeu de crosse et organisation et
administration du Montreal Rock Lacrosse Club. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 15 décembre 1998 en
liaison avec les marchandises (2) et en liaison avec les services
(2). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises
(1) et en liaison avec les services (1).

1,113,368. 2001/08/23. The Capital Group Companies, Inc., 333
South Hope Street, Los Angeles, California 90071, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y4 

 

SERVICES: (1) Financial services, namely, financial analysis,
evaluation and consultation; investment management and advice;
mutual fund investment management. (2) Financial services,
namely annuity and insurance services and distribution; mutual
fund distribution and shareholder services; fiduciary services,
estate planning and trustee services; and record keeping and
administration of benefit, pension and retire plans. Used in
CANADA since October 21, 1985 on services (1). Proposed Use
in CANADA on services (2).

SERVICES: (1) Services financiers, nommément analyses,
évaluation et consultation financières; gestion et conseils en
placements; gestion d’investissement de fonds mutuels. (2)
Services financiers, nommément services et distribution de rentes
et d’assurances; services de distribution et d’actionnaires de
fonds mutuels; services de fiducie, services de planification
successorale et de fiducie; et tenue et administration de dossiers
de régimes d’avantages sociaux, de pension et de retraite.
Employée au CANADA depuis 21 octobre 1985 en liaison avec
les services (1). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services (2).

1,113,371. 2001/08/23. The Capital Group Companies, Inc., 333
South Hope Street, Los Angeles, California 90071, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y4 
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SERVICES: Financial services, namely, financial analysis,
evaluation and consultation; investment management and advice;
mutual fund investment management, annuity and insurance
services and distribution; mutual fund investment management,
annuity and insurance services an distribution; mutual fund
distribution and shareholder services; fiduciary services, estate
planning and trustee services; and record keeping and
administration of benefit, pension and retirement plans. Proposed
Use in CANADA on services.

SERVICES: Services financiers, nommément analyses,
évaluation et consultation financières; gestion et conseils en
placements; gestion d’investissement de fonds mutuels, services
et distribution de fiducies et d’assurances; gestion
d’investissement de fonds mutuels, services et distribution de
fiducies et d’assurances; services de distribution et d’actionnaires
de fonds mutuels; services de fiducie, services de planification
successorale et de fiducie; et tenue et administration de dossiers
de régimes d’avantages sociaux, de pension et de retraite.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,113,423. 2001/08/20. Kimberly-Clark Worldwide, Inc., 401
North Lake Street, P.O. Box 349, Neenah, Wisconsin 54957-
0349, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN
STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9 
 

WARES: Disposable dispensers pre-filled with soaps, lotions,
shampoos or creams for use in away from home washrooms or
bathing facilities. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Contenants jetables remplis de savons, de
lotions, de shampoings ou de crèmes, pour utilisation dans des
toilettes ou des salles de bain à l’extérieur du foyer. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,113,432. 2001/08/20. DCS IPAL CONSULTANTS INC., 1043
Autoroute Chomedey, Laval, QUÉBEC, H7W4V3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOUDREAU GAGE DUBUC, TOUR DE LA BOURSE, BUREAU
3400, 800 PLACE-VICTORIA, C.P. 242, MONTREAL, QUÉBEC,
H4Z1E9 

 

SERVICES: Services d’ingénierie, de consultation et de formation
pour les convoyeurs, appareils d’emballage automatisés et lignes
complètes d’emballage dans les domaines agroalimentaire,
pharmaceutique et industriel. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que 1991 en liaison avec les services.

SERVICES: Engineering, consulting and training services for
conveyors, automated packaging devices and full lines of
packaging in the agri-food, pharmaceutical and industrial sectors.
Used in CANADA since at least as early as 1991 on services.

1,113,610. 2001/08/14. WYNDHAM IP CORPORATION, 1105
North Market Street, Suite 1300, Wilmington, Delaware 19899,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SHAPIRO COHEN, P.O.
BOX 3440, STATION D, 112 KENT STREET, SUITE 2001,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6P1 
 

SERVICES: Provision of hotel room lodging wherein
environmental conservation measures are utilized. Proposed Use
in CANADA on services.

SERVICES: Fourniture d’hébergement en chambre d’hôtel avec
mesures de conservation de l’environnement. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.
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1,113,694. 2001/08/23. PIRELLI PNEUMATICI S.P.A., Viale
Sarca 222, 20126 Milan, ITALY Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 
 

WARES: Tyres; pneumatic, semi-pneumatic and solid tyres for
vehicles wheels; wheels for vehicles, inner tubes, rims, parts and
fittings for all the aforesaid. Priority Filing Date: June 28, 2001,
Country: ITALY, Application No: M12001C 007172 in association
with the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Bandages; bandages pneumatiques, semi-
pneumatiques et pleins pour roues de véhicules; roues pour
véhicules, chambres à air, jantes, pièces et accessoires pour
toutes les marchandises susmentionnées. Date de priorité de
production: 28 juin 2001, pays: ITALIE, demande no: M12001C
007172 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,113,695. 2001/08/23. PIRELLI PNEUMATICI S.P.A., (an Italian
Corporation), Viale Sarca 222, 20126 Milan, ITALY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

SUPERSPORT 
WARES: Tyres; pneumatic, semi-pneumatic and solid tyres for
vehicle wheels; wheels for vehicles, inner tubes, rims, parts and
fittings for all of the aforesaid (specifically excluding tryres, wheels,
inner tubes and rims for motor bikes). Used in CANADA since at
least as early as July 1996 on wares.

MARCHANDISES: Pneus; bandages pneumatiques, semi-
pneumatiques et pleins pour roues de véhicules; roues pour
véhicules, chambres à air, jantes, pièces et accessoires pour
toutes les marchandises susmentionnées. (à l’exception des
pneus, roues, chambres à air et jantes pour motos). Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que juillet 1996 en liaison
avec les marchandises.

1,113,827. 2001/08/27. Amos Pewterers Ltd., 589 Main Street,
Mahone Bay, NOVA SCOTIA, B0J2E0 

AMOS PEWTER 

The right to the exclusive use of the word PEWTER is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: (1) Jewelry, namely earrings, pins, pendants, bracelets,
tie tacks, lapel pins, cuff links; hollowware, namely candle holders,
vases, boxes, baby cups, beer mugs, goblets, mugs, trays, cream
& sugar sets, egg cups, salt and pepper shakers; Christmas
ornaments, namely Christmas tree ornaments. (2) Hollowware,
namely pitchers, cups, bowls, snuffer, wine bottle & cork holder.
(3) Tableware, namely plates. (4) Medallions, candlesticks, wine
coasters. (5) Sundial, picture frames, trivets, spoons. (6) Picture
holders. (7) Letter/napkin holders, letter openers, cork pullers. (8)
Sculptures. (9) Butter dishes. (10) Wall décor, namely wreathes.
(11) Tableware, namely napkin rings, place card holders. (12)
Business card holders. (13) Key rings. (14) Porringers. (15)
Putting rings. Used in CANADA since at least as early as October
1973 on wares (1); 1974 on wares (2); 1975 on wares (3); 1980 on
wares (4); 1981 on wares (5); 1982 on wares (6); June 1984 on
wares (7); 1985 on wares (8); March 1986 on wares (9); 1987 on
wares (10); 1989 on wares (11); 1991 on wares (12); 1993 on
wares (13); 1998 on wares (14); 1999 on wares (15).

Le droit à l’usage exclusif du mot PEWTER en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Bijoux, nommément boucles d’oreilles,
épingles, pendentifs, bracelets, fixe-cravates, épingles de revers,
boutons de manchette; pièces de vaisselle creuses, nommément
bougeoirs, vases, boîtes, tasses pour bébés, chopes à bière,
gobelets, grosses tasses, plateaux, ensembles pour crème et
sucre, coquetiers, salières et poivrières; ornements de Noël,
nommément ornements d’arbre de Noël. (2) Pièces de vaisselle
creuses, nommément pichets, tasses, bols, éteignoirs, porte-
bouteilles de vin et porte-bouchons. (3) Ustensiles de table,
nommément assiettes. (4) Médaillons, chandeliers, sous-verres à
vin. (5) Cadrans solaires, cadres, sous-plat, cuillères. (6) Porte-
cadres. (7) Supports pour lettres/serviettes de table, ouvre-lettres,
déboucheuses. (8) Sculptures. (9) Beurriers. (10) Décoration
murale, nommément couronnes. (11) Ustensiles de table,
nommément anneaux pour serviettes de papier, porte-cartons de
table. (12) Porte-cartes d’affaires. (13) Anneaux à clés. (14)
Écuelles. (15) Cercles de lancer de poids. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que octobre 1973 en liaison avec les
marchandises (1); 1974 en liaison avec les marchandises (2);
1975 en liaison avec les marchandises (3); 1980 en liaison avec
les marchandises (4); 1981 en liaison avec les marchandises (5);
1982 en liaison avec les marchandises (6); juin 1984 en liaison
avec les marchandises (7); 1985 en liaison avec les marchandises
(8); mars 1986 en liaison avec les marchandises (9); 1987 en
liaison avec les marchandises (10); 1989 en liaison avec les
marchandises (11); 1991 en liaison avec les marchandises (12);
1993 en liaison avec les marchandises (13); 1998 en liaison avec
les marchandises (14); 1999 en liaison avec les marchandises
(15).
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1,113,829. 2001/08/27. Amos Pewterers Ltd., 589 Main Street,
Mahone Bay, NOVA SCOTIA, B0J2E0 
 

The right to the exclusive use of the word PEWTER is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: (1) Jewelry, namely earrings, pins, pendants, bracelets,
tie tacks, lapel pins, cuff links; hollowware, namely candle holders,
vases, boxes, baby cups, beer mugs, goblets, mugs, trays, cream
& sugar sets, egg cups, salt and pepper shakers; Christmas
ornaments, namely Christmas tree ornaments. (2) Hollowware,
namely pitchers, cups, bowls, snuffer, wine bottle & cork holder.
(3) Tableware, namely plates. (4) Medallions, candlesticks, wine
coasters. (5) Sundial, picture frames, trivets, spoons. (6) Picture
holders. (7) Letter/napkin holders, letter openers, cork pullers. (8)
Sculptures. (9) Butter dishes. (10) Wall décor, namely wreathes.
(11) Tableware, namely napkin rings, place card holders. (12)
Business card holders. (13) Key rings. (14) Porringers. (15)
Putting rings. Used in CANADA since at least as early as October
1973 on wares (1); 1974 on wares (2); 1975 on wares (3); 1980 on
wares (4); 1981 on wares (5); 1982 on wares (6); June 1984 on
wares (7); 1985 on wares (8); March 1986 on wares (9); 1987 on
wares (10); 1989 on wares (11); 1991 on wares (12); 1993 on
wares (13); 1998 on wares (14); 1999 on wares (15).

Le droit à l’usage exclusif du mot PEWTER en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Bijoux, nommément boucles d’oreilles,
épingles, pendentifs, bracelets, fixe-cravates, épingles de revers,
boutons de manchette; pièces de vaisselle creuses, nommément
bougeoirs, vases, boîtes, tasses pour bébés, chopes à bière,
gobelets, grosses tasses, plateaux, ensembles de pot à crème et
de sucrier, coquetiers, salières et poivrières; ornements de Noël,
nommément ornements d’arbre de Noël. (2) Pièces de vaisselle
creuses, nommément pichets, tasses, bols, éteignoirs, bouteille
de vin et support en liège. (3) Ustensiles de table, nommément
assiettes. (4) Médaillons, chandeliers, sous-verres à vin. (5)
Cadrans solaires, cadres, sous-plat, cuillères. (6) Porte-cadres.

(7) Supports pour lettres/serviettes de table, ouvre-lettres,
déboucheuses. (8) Sculptures. (9) Beurriers. (10) Décoration
murale, nommément couronnes. (11) Ustensiles de table,
nommément anneaux pour serviettes de papier, porte-cartons de
table. (12) Porte-cartes d’affaires. (13) Anneaux à clés. (14)
Écuelles. (15) Cercles de lancer de poids. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que octobre 1973 en liaison avec les
marchandises (1); 1974 en liaison avec les marchandises (2);
1975 en liaison avec les marchandises (3); 1980 en liaison avec
les marchandises (4); 1981 en liaison avec les marchandises (5);
1982 en liaison avec les marchandises (6); juin 1984 en liaison
avec les marchandises (7); 1985 en liaison avec les marchandises
(8); mars 1986 en liaison avec les marchandises (9); 1987 en
liaison avec les marchandises (10); 1989 en liaison avec les
marchandises (11); 1991 en liaison avec les marchandises (12);
1993 en liaison avec les marchandises (13); 1998 en liaison avec
les marchandises (14); 1999 en liaison avec les marchandises
(15).

1,113,858. 2001/08/24. OAKLEY, INC., One Icon, , Foothill
Ranch, California, 92610, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 

SCAR 
WARES: Protective and/or anti-glare eyewear, namely,
sunglasses, goggles, spectacles and their parts and accessories,
namely replacement lenses, earstems, frames, nose pieces and
foam strips; cases specially adapted for protective and/or anti-
glare eyewear and their parts and accessories. Priority Filing
Date: March 12, 2001, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 76/223517 in association with the same kind of
wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares.
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on October
29, 2002 under No. 2,644,166 on wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Lunetterie de protection et/ou anti-
éblouissement, nommément lunettes de soleil, lunettes de
sécurité, lunettes et leurs pièces et accessoires, nommément
verres de rechange, branches, montures, plaquettes et bandes de
mousse; étuis adaptés spécialement pour la lunetterie de
protection et (ou) anti-éblouissement et ses pièces et accessoires.
Date de priorité de production: 12 mars 2001, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 76/223517 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 29 octobre 2002 sous le No.
2,644,166 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,114,001. 2001/08/28. Amplifon S.p.A., Via Ripamonti 131, 133
Milano, ITALY Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 
 

SERVICES: Organization of seminars, congresses and refresher
courses; library services; research and study services in the field
of medicine; medical consulting services. Proposed Use in
CANADA on services.

SERVICES: Organisation de séminaires, congrès et cours de
perfectionnement; services de bibliothèque; services de
recherche et d’étude dans le domaine de la médecine; services de
consultation médicale. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les services.

1,114,014. 2001/09/04. 3940748 Canada Inc., 103 Silverbirch,
Dollard-Des-Ormeaux, QUEBEC, H9A2L4 

247consult 
The right to the exclusive use of the word CONSULT is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: (1) Consultation (Computer). (2) Computer software
design. (3) Consulting services (Business marketing). (4) Internet/
Intranet web site design services. Used in CANADA since August
30, 2001 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot CONSULT en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: (1) Consultation (en informatique). (2) Conception de
logiciels. (3) Services de consultation (commercialisation dans les
entreprises). (4) Services de cinception de sites Web Internet/
Intranets. Employée au CANADA depuis 30 août 2001 en liaison
avec les services.

1,114,265. 2001/08/28. LTL WHOLESALE, INC. d/b/a LTL
HOME PRODUCTS, INC., 125 Route 61, Schuylkill Haven,
Pennsylvania, 17972-1026, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900,
COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

WALLSCAPES 
WARES: Shelving units and component parts thereof, namely,
shelves and brackets. Priority Filing Date: July 30, 2001, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/292,020 in
association with the same kind of wares. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for UNITED
STATES OF AMERICA on December 03, 2002 under No.
2,656,046 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Éléments de rayonnage et composants
connexes, nommément rayons et supports. Date de priorité de
production: 30 juillet 2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/292,020 en liaison avec le même genre de
marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 03 décembre 2002 sous le No. 2,656,046 en
liaison avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,114,275. 2001/08/28. LIDL STIFTUNG & CO. KG, Stiftsbergstr.
1, 74167 Neckarsulm, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES,
MONTRÉAL, QUEBEC, H2Y3X2 
 

WARES: (1) Meat, fish, poultry and game, meat extracts;
prepared meals, snack foods. (2) Rice; flour and preparations
made from cereals; farinaceous foods and pastes; ready to serve
meals made wholly or substantially from rice, farinaceous pastes
with the addition of vegetables, fruits, meat, fish, poultry and/or
game; spices (condiments); pastry, puff pastry and pies, all
containing meat, fish, poultry, game and/or vegetables;
snackfoods. Used in UNITED KINGDOM on wares. Registered in
or for UNITED KINGDOM on March 20, 1992 under No. 1430242
on wares (1); UNITED KINGDOM on June 12, 1998 under No.
2131908 on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Viande, poisson, volaille et gibier, extraits
de viande; plats cuisinés, goûters. (2) Riz; farine et préparations à
base de céréales; aliments et pâtes à base de farine; repas prêts-
à-servir, entièrement ou partiellement constitués de riz, de pâte à
base de farine, avec des légumes, des fruits, de la viande, du
poisson, de la volaille et/ou du gibier; épices (condiments);
pâtisserie, feuilletés et tartes, tous contenant de la viande, du
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poisson, de la volaille, du gibier et/ou des légumes; goûters.
Employée: ROYAUME-UNI en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour ROYAUME-UNI le 20 mars 1992 sous
le No. 1430242 en liaison avec les marchandises (1); ROYAUME-
UNI le 12 juin 1998 sous le No. 2131908 en liaison avec les
marchandises (2).

1,114,329. 2001/08/30. THE SAUL ZAENTZ COMPANY (a
Delaware Corporation), dba Tolkien Enterprises, 2600 Tenth
Street, Berkeley, California 94710, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP,
INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, BOX 25, COMMERCE
COURT WEST, 28TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 

GANDALF 
WARES: Candy and bakery goods, namely bagels, biscuits,
bread, brownies, buns, cakes, cereal based snack food, cookies,
crackers, crumpets, dessert souffles, doughnuts, granola-based
snack bars, muesli, muffins, pastries, pies, pretzels and rolls.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Bonbons et produits de boulangerie,
nommément bagels, biscuits à levure chimique, pain, carrés au
chocolat, brioches, gâteaux, aliments de collation à base de
céréales, biscuits, craquelin, crumpets, soufflés sucrés, beignes,
barres pour petit déjeuner, müesli, muffins, pâtisseries, tartes,
bretzels et petits pains. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,114,333. 2001/08/30. THE SAUL ZAENTZ COMPANY (a
Delaware Corporation) dba Tolkien Enterprises, 2600 Tenth
Street, Berkeley, California 94710, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP,
INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, BOX 25, COMMERCE
COURT WEST, 28TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 

MIDDLE-EARTH 
WARES: Candy and bakery goods, namely bagels, biscuits,
bread, brownies, buns, cakes, cereal based snack food, cookies,
crackers, crumpets, dessert souffles, doughnuts, granola-based
snack bars, muesli, muffins, pastries, pies, pretzels and rolls.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Bonbons et produits de boulangerie,
nommément bagels, biscuits à levure chimique, pain, carrés au
chocolat, brioches, gâteaux, aliment de collation à base de
céréales, biscuits, craquelins, crumpets, soufflés sucrés, beignes,
barres pour petit déjeuner, müesli, muffins, pâtisseries, tartes,
bretzels et petits pains. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,114,337. 2001/08/30. THE SAUL ZAENTZ COMPANY (a
Delaware Corporation) dba Tolkien Enterprises, 2600 Tenth
Street, Berkeley, California 94710, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP,
INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, BOX 25, COMMERCE
COURT WEST, 28TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 

GLAMDRING 
WARES: Swords, pocket knives and decorative weaponry,
namely maces, axes and daggers. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Épées, canifs et armes décoratives,
nommément massues, haches et dagues. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,114,344. 2001/08/30. ELLERGON ANTRIEBSTECHNIK
GMBH, Hallwanger Landesstrasse 3, A-5300 Hallwang/Salzburg,
AUSTRIA Representative for Service/Représentant pour
Signification: FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55
METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5Y6 

GEISLINGER 
WARES: Components of machines and engines namely, shaft
couplings and torsional vibration dampers; components of
transmission systems for land vehicles, marine vehicles and
aircraft, namely, transmission shaft couplings and torsional
vibration dampers. Used in CANADA since at least as early as
1985 on wares.

MARCHANDISES: Éléments de machines et de moteurs,
nommément accouplements d’arbre et amortisseurs de vibrations
de torsion; éléments de systèmes de transmission pour véhicules,
bateaux et aéronefs, nommément accouplements d’arbre de
transmission et amortisseurs de vibrations de torsion. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que 1985 en liaison avec
les marchandises.

1,114,368. 2001/08/31. FLORIAN VIRCHOW, Weingarten 7a, D-
29223 Celle, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

HYPERFLON 
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WARES: (1) Ignition devices for combustion engines; spark plug
boots for combustion engines; spark plug extensions for
combustion engines; spark plugs for combustion engines; ignition
cables for combustion engines. (2) Semi-finished goods of plastic
material containing or consisting of fluoropolymers, namely
insulating components for the manufacture or the assembly of
insulators, sealants, insulating devices, cables, and/or housing for
electric components; finished goods of plastic namely, insulators,
insulating housings or sealants for electric components and
cables. Priority Filing Date: March 12, 2001, Country: OHIM (EC),
Application No: 002 126 373 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Dispositifs d’allumage pour moteurs à
combustion; couvre-borne de bougie d’allumage pour moteurs à
combustion; rallonges pour bougie d’allumage pour moteurs à
combustion; bougies d’allumage pour moteurs à combustion;
câbles d’allumage pour moteurs à combustion. (2) Articles semi-
finis en polymères fluorés (matière plastique) ou contenant des
polymères fluorés, nommément composants isolants pour la
fabrication ou la préparation d’isolateurs, résines de scellement,
dispositifs isolants, câbles, et/ou de boîtiers pour composants
électriques; produits finis en plastique, nommément isolateurs,
boîtiers pour isolants ou résines de scellement pour composants
et câbles électriques. Date de priorité de production: 12 mars
2001, pays: OHMI (CE), demande no: 002 126 373 en liaison avec
le même genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,114,394. 2001/09/04. ZOOGEE WORLD INC., 14 Firwood
Crescent, Moncton, NEW BRUNSWICK, E1A5X2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SEABY & ASSOCIATES, SUITE 603, 880 WELLINGTON
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1R6K7 
 

WARES: Ornamental novelty pins, ornamental novelty pins used
as lucky charms, golf ball markers, scratchers for lottery tickets,
refrigerator magnets, button covers. Proposed Use in CANADA
on wares.

MARCHANDISES: Épingles de fantaisie décoratives, épingles de
fantaisie décoratives utilisées comme breloques porte-bonheur,
marqueurs de balles de golf, grattoirs pour billets de loterie,
aimants pour réfrigérateur, couvre-boutons. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,114,424. 2001/08/31. Ski Mojo Inc., 1355 Boulevard des
Laurentides, Laval, QUÉBEC, H7N4Y5 

ROLLERMANIA 

SERVICES: boutiques d’articles de sport et de vêtements;
promotions publicitaires de vente de produits et services de patins
à roues alignées nommément des promotions effectuées par le
biais d’annonces et de publicités dans les journaux, la distribution
au public de dépliants, coupons, pamphlets, et de toute autre
forme de publications écrites, de la radio, de la télévision, la
distribution gratuite de vêtements au public, et de site Internet,
chacune de ces promotions comprenant soit un coupon-rabais, un
concours ou un tirage de produits ou de services pour le bénéfice
du public; vente de patins à roues alignées et d’accessoires, vente
de vêtements, vente de lunettes de soleil, piste d’essai de patins
à roues alignées; l’entretien et la réparation de patins à roues
alignées; Used in CANADA since May 10, 1995 on services.

SERVICES: Sporting goods and sportswear boutiques;
advertising promotions for sales of products and services relating
to in-line skates, namely promotion via announcements and
advertisements in newspapers, public distribution of leaflets,
coupons, pamphlets, and all other forms of written publications,
radio, television, distribution of free clothing to the public, Web
site, each of these promotions including either a discount coupon,
a contest or a draw for products or services for the benefit of the
public; sale of in-line skates and accessories, sale of clothing, sale
of sunglasses, test track for in-line skates; maintenance and repair
of in-line skates. Employée au CANADA depuis 10 mai 1995 en
liaison avec les services.

1,114,425. 2001/08/31. Ski Mojo Inc., 1355 Boulevard des
Laurentides, Laval, QUÉBEC, H7N4Y5 

SKIMANIA 
SERVICES: boutiques d’articles de sport et de vêtements;
promotions publicitaires de vente de produits et services de sports
d’hiver nommément des promotions effectuées par le biais
d’annonces et de publicités dans les journaux, la distribution au
public de dépliants, coupons, pamphlets, et de toute autre forme
de publications écrites, de la radio, de la télévision, la distribution
gratuite de vêtements au public, et de site Internet, chacune de
ces promotions comprenant soit un coupon-rabais, un concours
ou un tirage de produits ou de services pour le bénéfice du public;
vente de skis alpins, de skis de randonnée, planches à neige, de
vêtements et d’accessoires; l’entretien, installation et réparation
de skis et de planche à neige, flotte de skis alpins de
démonstration. Used in CANADA since November 01, 1995 on
services.

SERVICES: Sporting goods and sportswear boutiques;
advertising promotions for sales of products and services relating
to winter sports, namely promotion via announcements and
advertisements in newspapers, public distribution of leaflets,
coupons, pamphlets, and all other forms of written publications,
radio, television, distribution of free clothing to the public, Web
site, each of these promotions including either a discount coupon,
a contest or a draw for products or services for the benefit of the
public; sale of downhill skis, touring skis, snowboards, clothing
and accessories; ski and snowboard maintenance, installation
and repair, fleet of demonstration downhill skis. Employée au
CANADA depuis 01 novembre 1995 en liaison avec les services.



TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE Vol. 50, No. 2528

April 09, 2003 195 09 avril 2003

1,114,442. 2001/09/04. Element K LLC, a Delaware limited
liability company, 500 Canal View Boulevard, , Rochester, New
York 14623, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: FRASER
MILNER CASGRAIN LLP, 99 BANK STREET, SUITE 1420,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1H4 
 

WARES: Computer software, namely, CD-Roms and computer
disks, containing training materials and information in the fields of
information technology, computer hardware, software, and
programs, computer networks, computer operating systems,
computer programming, web site development, telephony,
communications, business and management skills, sales, finance,
manufacturing, professional development, personal improvement,
listening skills, leadership, marketing, project management, and
workplace safety; and printed materials, namely, educational
manuals, journals, and newsletters in the fields of information
technology, computer hardware, software, and programs,
computer networks, computer operating systems, computer
programming, web site development, telephony, communications,
business and management skills, sales, finance, manufacturing,
professional development, personal improvement, listening skills,
leadership, marketing, project management, and workplace
safety. SERVICES: Educational services, namely, providing
training through the Internet, intranets, CD-Roms, videos, printed
materials, and self study courses, providing instructor-led
classroom training, and developing educational materials for
others, all in the fields of information technology, computer
hardware, software, and programs, computer networks, computer
operating systems, computer programming, web site
development, telephony, communications, business and
management skills, sales, finance, manufacturing, professional
development, personal improvement, listening skills, leadership,
marketing, project management, and workplace safety. Used in
CANADA since at least as early as February 10, 2000 on wares
and on services.

MARCHANDISES: Logiciels, nommément CD-ROM et
disquettes, contenant du matériel de formation et de l’information
dans le domaine de la technologie de l’information, matériel
informatique, logiciels et programmes, réseaux d’ordinateurs,
systèmes d’exploitation, programmation informatique,
développement de sites Web, téléphonie, communications,
compétences en affaires et en gestion, ventes, finance,
fabrication, perfectionnement professionnel, progrès personnels,
aptitudes à l’écoute, leadership, commercialisation, gestion de
projets, et sécurité au travail; et imprimés, nommément manuels,
revues, et bulletins pédagogiques dans le domaine de la
technologie de l’information, matériel informatique, logiciels et
programmes, réseaux d’ordinateurs, systèmes d’exploitation,
programmation informatique, développement de sites Web,
téléphonie, communications, compétences en affaires et en
gestion, ventes, finance, fabrication, perfectionnement
professionnel, progrès personnels, aptitudes à l’écoute,
leadership, commercialisation, gestion de projets et sécurité au
travail. SERVICES: Services éducatifs, nommément fourniture de
formation par Internet, réseaux internes, CD-ROM, vidéos,
imprimés et cours d’enseignement individuel, fourniture de
formation en classe avec instructeur, et élaboration de matériel
éducatif pour des tiers, tous dans le domaine de la technologie de
l’information, matériel informatique, logiciels et programmes,
réseaux d’ordinateurs, systèmes d’exploitation, programmation
informatique, développement de sites Web, téléphonie,
communications, compétences en affaires et en gestion, ventes,
finance, fabrication, perfectionnement professionnel, progrès
personnels, aptitudes à l’écoute, leadership, commercialisation,
gestion de projets et sécurité au travail. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 10 février 2000 en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services.

1,114,468. 2001/09/10. MY LITTLE CHAMPION INC., 107 John
Walter Cres., Courtice, ONTARIO, L1E2W8 

MY LITTLE CHAMPION 
WARES: Sports memory collection books, paintings, picture
frames, towels, story books, greeting cards, small hockey sticks,
small baseball bats, height charts, figurines, book stands, display
cases. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Livres de collection commémoratifs de sports,
peintures, cadres, serviettes, livres de contes, cartes de souhaits,
petits bâtons de hockey, petits bâtons de baseball, tableaux de
mesure de hauteur, figurines, supports à livres, vitrines. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,114,469. 2001/09/10. Paul Brown, 51 Ferryland Street East, St.
John’s, NEWFOUNDLAND, A1E2K9 

QUICK WRAP BURLAP 
The right to the exclusive use of the words QUICK WRAP and
BURLAP is disclaimed apart from the trade-mark.
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WARES: For use as a protective wrap for trees/shrubs/plants/
bushes and flowers. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots QUICK WRAP and BURLAP
en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Pour utilisation comme enveloppe de
protection pour les arbres, arbustes, plantes, buissons et fleurs.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,114,476. 2001/09/10. DR. SUSHI LTD., 6 TRUXFORD ROAD,
TORONTO, ONTARIO, M3A2S6 

DR. SUSHI 
The right to the exclusive use of the word SUSHI is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Dine-in & take-out restaurant services; and catering
services. Used in CANADA since June 1994 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot SUSHI en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de restauration sur place et de mets à
emporter; services de traiteur. Employée au CANADA depuis juin
1994 en liaison avec les services.

1,114,497. 2001/08/27. COLOPLAST CORP., a Georgia
corporation, 1955 West Oak Circle, Marietta, Georgia, 30062-
2249, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE
LLP, ONE QUEEN STREET EAST, SUITE 2400, TORONTO,
ONTARIO, M5C3B1 
 

WARES: Brassieres. Used in CANADA since at least as early as
March 04, 1999 on wares.

MARCHANDISES: Soutiens-gorge. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 04 mars 1999 en liaison avec les
marchandises.

1,114,528. 2001/08/30. INGENEUS CORPORATION, Trident
House, Broad Street, Bridgetown, BARBADOS Representative
for Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN
STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P1C3 

INGENEUS 
SERVICES: Medical testing services, namely, genetic testing and
genetic screening; distribution of audio, video, data, information,
all relating to medical testing services, namely, genetic testing and
genetic screening over a global computer network; online services
relating to medical testing services, namely, genetic testing and
genetic screening; Internet services relating to medical testing
services, namely, genetic testing and genetic screening.
Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services d’examens médicaux, nommément
examens génétiques et dépistage génétique; distribution de
données, d’information, de données audio et vidéo, ayant tous
trait aux services d’examens médicaux, nommément examens
génétiques et dépistage génétique par réseau informatique
mondial; services en ligne ayant trait aux services d’examens
médicaux, nommément examens génétiques et dépistage
génétique; services d’Internet ayant trait aux services d’examens
médicaux, nommément examens génétiques et dépistage
génétique. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,114,544. 2001/08/31. PALLETWAYS (UK) LTD., a legal entity,
Fradley Distribution Park, Wood End Lane, Fradley Park,
Lichfield, Staffordshire, WS13 8NE, UNITED KINGDOM
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR
STREET EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

PALLETWAYS 
SERVICES: Delivery of goods by truck; freight transportation by
truck; truck haulage services; transportation of goods by truck;
distribution of goods by truck; storage services; packaging and
storage of goods. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Livraison de marchandises par camion; transport de
fret par camion; services d’acheminement par camion; transport
de marchandises par camion; distribution de marchandises par
camion; services d’entreposage; emballage et entreposage de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,114,680. 2001/09/04. Pfizer Products Inc., Eastern Point Road,
Groton, Connecticut 06340, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

SAYANA 
WARES: Pharmaceutical preparation for the treatment of anxiety,
depression, pain, gastrointestinal disorders, neuropsychiatric
disorders including both psychotic and non-psychotic conditions,
neurodegenerative disorders; and substance abuse disorders,
including both abuse and dependence. Proposed Use in
CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour le
traitement de l’anxiété, de la dépression, de la douleur, des
troubles gastro-intestinaux, des troubles neuropsychiatriques, y
compris les troubles psychotiques et non psychotiques, les
maladies neurodégénératives; et les troubles liés à la
toxicomanie, y compris l’abus et la dépendance. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,114,774. 2001/09/07. KAWASAKI JUKOGYO KABUSHIKI
KAISHA doing business as KAWASAKI HEAVY INDUSTRIES,
LTD., 1-1, Higashikawasaki-Cho 3-Chome, Chuo-Ku, Kobe,
JAPAN Representative for Service/Représentant pour
Signification: G. RONALD BELL & ASSOCIATES, SUITE 1215,
99 BANK STREET, P.O. BOX 2450, POSTAL D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5W6 

KLEEN 
WARES: Motorcycles and structural parts thereof. Used in
CANADA since at least as early as October 2000 on wares.

MARCHANDISES: Motocyclettes et pièces structurales
connexes. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
octobre 2000 en liaison avec les marchandises.

1,114,980. 2001/09/10. Quality Ammolite International Ltd., P.O.
Box 1324, Fort MacLeod, ALBERTA, T0L0Z0 Representative
for Service/Représentant pour Signification: ARVIC, #280,
521 - 3RD AVENUE S.W., CALGARY, ALBERTA, T2P3T3 

ANCIENT HEALING GEM 
The right to the exclusive use of the word GEM is disclaimed apart
from the trade-mark.

SERVICES: (1) Operation of a business dealing in Jewellery
services namely; the manufacture and wholesale distribution of
semi-precious gems in settings. (2) Operation of a business
dealing in Jewellery services namely; the polishing and wholesale
distribution of semi-precious gems without settings. Used in
CANADA since January 1997 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot GEM en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

SERVICES: (1) Exploitation d’une entreprise spécialisée dans les
services de bijouterie, nommément fabrication et distribution en
gros de pierres semi-précieuses sur monture. (2) Exploitation
d’une entreprise spécialisée dans les services de bijouterie,
nommément polissage et distribution en gros de pierres semi-
précieuses sans monture. Employée au CANADA depuis janvier
1997 en liaison avec les services.

1,115,023. 2001/09/06. Gresitec, S.A., Av. Manuel Escobedo 7, ,
12200 Onda-Castellon, SPAIN Representative for Service/
Représentant pour Signification: MARKS & CLERK, 280
SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION B,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7 

 

WARES: Ceramic tiles for floors, ceramic tiles for walls, ceramic
enamel tiles, earthenware tiles, paving tiles, ceramic coverings for
floors and walls; earthenware and glazed earthenware, namely
serving bowls, serving dishes, pitchers, plates, bowls; ceramic
articles, namely decorative ceramic, dishes and figurines.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Carreaux de céramique pour planchers,
carreaux de céramique pour murs, carreaux de céramique
émaillée, tuiles en terre cuite, petites dalles, revêtements
céramique pour planchers et murs; articles en terre cuite et
articles en terre cuite émaillée, nommément bols de service, plats
de service, pichets, assiettes, bols; articles en céramique,
nommément céramique décorative, plats et figurines. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,115,052. 2001/09/06. RCMC RAGZ, a General Partnership, 45
Main Street, Delta, ONTARIO, K0E1G0 Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN
STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P1C3 
 

WARES: Athletic clothing and casual clothing and casual wear.
SERVICES: Retail sale of specialty clothing items and
accessories related to motorcycles and motor clothing. Used in
CANADA since at least as early as August 2001 on wares; August
08, 2001 on services.

MARCHANDISES: Vêtements de sport et vêtements de loisirs.
SERVICES: Vente au détail d’articles vestimentaires spécialisés
et accessoires ayant trait aux motocyclettes et aux vêtements de
conduite motorisée. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que août 2001 en liaison avec les marchandises; 08 août
2001 en liaison avec les services.
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1,115,092. 2001/09/07. VILLAGEREACH, 1445 - 120th Avenue
N.E., Bellevue, WA 98005, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

VILLAGEREACH 
SERVICES: Distributorships in the field of pharmaceuticals and
health care supplies; management of health care programs for
others; providing health care information; providing health care
services, namely providing health care information to others,
providing advice to government and institutions for the proper
administration and management of health care programs,
administration and management of health care programs, and
distribution of health care supplies and equipment; providing
pharmaceutical advice, namely providing advice to others about
the administration, use, distribution and properties of
pharmaceutical preparations; computer services, namely,
providing on-line computer databases featuring health care
information. Priority Filing Date: March 08, 2001, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/222,836 in
association with the same kind of services. Proposed Use in
CANADA on services.

SERVICES: Franchises de distribution dans le domaine des
produits pharmaceutiques et des produits de soins de santé;
gestion de programmes de soins de santé pour des tiers;
communication de renseignements sur les soins de santé;
fourniture services de santé, nommément communication de
renseignements sur les soins de santé à des tiers, fourniture de
conseils au gouvernement et à des institutions pour
l’administration et la gestion adéquates des programmes de soins
de santé, administration et gestion de programmes de soins de
santé, et distribution de produits et d’équipement de soins de
santé; fourniture de conseils dans le domaine pharmaceutique,
nommément fourniture de conseils à des tiers sur l’administration,
l’utilisation, la distribution et les propriétés de préparations
pharmaceutiques; services informatisés, nommément fourniture
de bases de données en ligne contenant des renseignements sur
les soins de santé. Date de priorité de production: 08 mars 2001,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/222,836 en
liaison avec le même genre de services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,115,109. 2001/09/07. KAO KABUSHIKI KAISHA also trading as
KAO CORPORATION, 14-10 Nihonbashi Kayabacho, 1-chome,
Chuo-ku, Tokyo 103, JAPAN Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

BEYOND SMOOTH 
WARES: Skin moisturizer. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Hydratant pour la peau. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,115,111. 2001/09/07. KAO KABUSHIKI KAISHA also trading as
KAO CORPORATION, 14-10 Nihonbashi Kayabacho, 1-chome,
Chuo-ku, Tokyo 103, JAPAN Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

HYDRALUX 
WARES: Skin moisturizing lotion. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Lotion hydratante pour la peau. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,115,121. 2001/09/07. UNILIN DECOR a joint stock company,
Ooigemstraat 3, B-8710 WIELSEBEKE-OOIGEM, BELGIUM
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Y3X2 
 

The applicant claims the following colours as features of the trade-
mark, i.e.: The word "CLIX" and the oval’s outline are red; the word
"FLOOR" and the oval’s inside are purple.

The right to the exclusive use of the word FLOOR is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Non-metallic transportable buildings; parquet flooring;
floors, not of metal; panels and plates, not of metal, for floor, wall
and ceiling coverings. Used in BELGIUM on wares. Registered in
or for BENELUX on July 04, 2000 under No. 968010 on wares.

Le requérant revendique les couleurs suivantes comme
caractéristiques de la marque de commerce, c.-à-d.: Le mot "
CLIX " et le contour de l’ovale sont rouges; le mot plancher et
l’ovale à l’intérieur sont mauves.

Le droit à l’usage exclusif du mot FLOOR en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Bâtiments non métalliques transportables;
parquets; planchers, non métalliques; panneaux et dalles, non
métalliques, pour revêtement de planchers, murs et plafonds.
Employée: BELGIQUE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour BENELUX le 04 juillet 2000 sous le No.
968010 en liaison avec les marchandises.
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1,115,138. 2001/09/10. THORATEC CORPORATION, a legal
entity, 6035 Stoneridge Drive, Pleasanton, California, 94588,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 
 

The right to the exclusive use of the word Heart is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Heart pumps either pneumatically or electrically
actuated. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot Heart en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Pompes cardiaques, pneumatiques ou
électriques. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,115,175. 2001/09/12. Sony Kabushiki Kaisha a/t/a Sony
Corporation, 6-7-35 Kitashinagawa, Shinagawa-ku, Tokyo 141-
0001, JAPAN Representative for Service/Représentant pour
Signification: STIKEMAN, ELLIOTT, SUITE 1600, 50
O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

SOUND ATHLETE 
The right to the exclusive use of the word SOUND is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Compact disc players; semi-conductors. Proposed Use
in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot SOUND en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Lecteurs de disque compact;
semiconducteurs. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,115,176. 2001/09/12. ALL COVER PORTABLE SYSTEMS
INC., 4664 ONTARIO STREET, BEAMSVILLE, ONTARIO,
L0R1B4 Representative for Service/Représentant pour
Signification: CHRISTOPHER C. BREEN, 3400 FAIRVIEW
STREET, BURLINGTON, ONTARIO, L7N3G5 

ALL COVER PORTABLE SYSTEMS 
The right to the exclusive use of COVER, PORTABLE SYSTEMS
is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Manufacturing and fabrication of portable and
temporary shelters, covers, shade structures, and security
fencing, including commercial retail display, outside display units,
all to provide services for seasonal outdoor gardening and
recreational supplies and intended to be used by gardening
centres, retail stores and outlets. Proposed Use in CANADA on
services.

Le droit à l’usage exclusif de COVER, PORTABLE SYSTEMS en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Fabrication d’abris, de couvertures, de structures
d’ombrage et de clôtures de sécurité portatibles et temporaires, y
compris des présentoirs commerciaux de vente au détail, des
présentoirs extérieurs, tous pour offrir des services ayant trait aux
produits de jardinage extérieur saisonnier et aux produits
récréatifs et destinés à être utilisés par les centres de jardinage,
les magasins de détail et les points de vente. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,115,283. 2001/09/11. MASTERCARD INTERNATIONAL
INCORPORATED, 2000 Purchase Street, Purchase, New York
10577-2509, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: SMART &
BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999,
STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

MASTERCARD ADVISORS 
The right to the exclusive use of the word ADVISORS is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Business management services; business marketing
consulting services; marketing consulting services; professional
business consultancy; marketing agency services; marketing and
business research; public relation services; provision of
information and training in relation to advertising, marketing and
communications strategy. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot ADVISORS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Services de gestion des entreprises; services
de consultation en commercialisation dans les entreprises;
services de consultation en commercialisation; consultations
professionnelles d’affaires; services d’agence de
commercialisation; recherche en commercialisation et en affaires;
services de relations publiques; fourniture d’information et de
formation en rapport avec les stratégies de publicité, de
commercialisation et de communication. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,115,307. 2001/09/11. CENTIS (CANADA) INC., 11,150 L.J.
Forget, Anjou, QUEBEC, H1J2K9 Representative for Service/
Représentant pour Signification: MENDELSOHN, 1000
SHERBROOKE STREET WEST, 27TH FLOOR, MONTREAL,
QUEBEC, H3A3G4 

STOR’N GO 
The right to the exclusive use of the word STOR is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Poly string envelope. Proposed Use in CANADA on
wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot STOR en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Enveloppe de corde en polyéthylène. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,115,385. 2001/09/11. CHICO’S CONCEPT, INC., 11215 Metro
Parkway, Ft. Myers, Florida, 33912, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP, 19TH FLOOR, 150
METCALFE STREET, OTTAWA, ONTARIO, K2P1P1 

MARKET BY CHICO’S 
WARES: Jewelry; namely, headbands, bracelets, necklaces,
rings, wristlets, anklets, and key fobs; leather accessories;
namely, handbags, traveling bags, headbands, wristlets, anklets,
and key fobs; men’s and women’s clothing, namely dresses,
sweaters, shirts, skirts, shorts, vests, jackets, coats, pants, suits,
jeans, jumpsuits, bathrobes, pajamas, nightgowns, neckties,
belts, gloves, mittens, hosiery, leggings, scarves, and socks;
footwear, namely, shoes, boots, socks, sandals; and head gear,
namely, hats and scarves. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Bijoux; nommément, bandeaux, bracelets,
colliers, anneaux, bracelets, bracelets de cheville, et breloques
porte-clés; accessoires de cuir; nommément, sacs à main, sacs
de voyage, bandeaux, bracelets, bracelets de cheville, et
breloques porte-clés; vêtements pour hommes et femmes,
nommément robes, chandails, chemises, jupes, shorts, gilets,
vestes, manteaux, pantalons, costumes, jeans, combinaisons-
pantalons, robes de chambre, pyjamas, robes de nuit, cravates,
ceintures, gants, mitaines, bonneterie, caleçons, foulards, et
chaussettes; articles chaussants, nommément, chaussures,
bottes, chaussettes, sandales; et couvre-chefs, nommément,
chapeaux et écharpes. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,115,386. 2001/09/11. EVA MARIA HERZOG,
Chriesbaumstrasse 18, 8115 Hüttikon, SWITZERLAND
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

 

Colour is claimed as a feature of the mark. The lettering, the leaf
and the leaf stem are green. The background and the centre of the
flower are white. The inside of the flower petals are olive and
orange. The outside of the flower petals are red.

WARES: Glove used for the removal of dead skin cells and of
surplus body fat through massage. Used in SWITZERLAND on
wares. Registered in or for SWITZERLAND on February 16, 1998
under No. 453.992 on wares.

Le requérant revendique la couleur comme caractéristique de la
marque. Le lettrage, la feuille et la tige de la feuille sont en vert.
L’arrière-plan et le centre de la fleur sont en blanc. L’intérieur des
pétales de la fleur est de couleur olive et orange. L’extérieur des
pétales de la fleur est en rouge.

MARCHANDISES: Gant utilisé pour enlever les cellules de peau
morte et pour traiter la cellulite au moyen de massage. Employée:
SUISSE en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou
pour SUISSE le 16 février 1998 sous le No. 453.992 en liaison
avec les marchandises.

1,115,421. 2001/09/12. R. M. Wade & Co., 9995 S.W. Avery
Street, Tualatin, Oregon 97062, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., BOX 11560 VANCOUVER
CENTRE, 650 W. GEORGIA ST., SUITE 2200, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6B4N8 

OCTA-BUBBLER 
WARES: Plastic and metal irrigation products, namely, pipe,
valves, and tubing, for agriculture and landscape. Used in
CANADA since at least as early as January 01, 1995 on wares.
Priority Filing Date: March 14, 2001, Country: UNITED STATES
OF AMERICA, Application No: 76/226,257 in association with the
same kind of wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on
wares. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on
November 12, 2002 under No. 2,648,517 on wares.
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MARCHANDISES: Produits d’irrigation en plastique et en métal ,
nommément, conduites, appareils de robinetterie, et tubes, pour
l’agriculture et l’aménagement paysager. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 01 janvier 1995 en liaison avec
les marchandises. Date de priorité de production: 14 mars 2001,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/226,257 en
liaison avec le même genre de marchandises. Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 12
novembre 2002 sous le No. 2,648,517 en liaison avec les
marchandises.

1,115,453. 2001/09/13. MATÉRIAUX À BAS PRIX LTÉE/
BARGAIN BUILDING MATERIALS LTD., 61, Premier Rang,
Comté Rivière du Loup, St-Antonin, QUÉBEC, G0L2J0
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DESJARDINS DUCHARME STEIN MONAST, BUREAU 2400,
600, RUE DE LA GAUCHETIERE OUEST, MONTREAL,
QUÉBEC, H3B4L8 

MATÉRIAUX À BAS PRIX 
L’enregistrement est restreint au Nouveau-Brunswick.

SERVICES: Exploitation d’une entreprise de distribution en gros
et de vente au détail de matériaux de construction. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que décembre 1995 en liaison
avec les services. Le bénifice de l’article 12(2) de la Loi sur les
marques de commerce est revendiqué en liaison avec les
services.

The registration is limited to New Brunswick.

SERVICES: Operation of a building material wholesale
distribution and retail sales business. Used in CANADA since at
least as early as December 1995 on services. Benefit of section
12(2) is claimed on services.

1,115,542. 2001/09/13. Future Harvest Development Ltd., 1983
Saucier Road, Kelowna, BRITISH COLUMBIA, V1W3C4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

FUTURE HARVEST 
WARES: Fertilizer; garden systems, electronic greenhouse
products and controls, namely, aeroponic piping, nutrient meters,
pH meters, tri-meters, light meters, concentrated nutrients, piping,
pumps, rails, pails, timer and controllers, pump monitors,
sequence controllers, relay drivers, C02 and temperature
controllers, relay drivers, cycle timers, plastic baskets, lids and
end caps, light bulbs for use in aeroponic facilities, foliar feeding
instrument, day and night temperature and CO2 controllers, all for
use in aeroponic or soilless growing of plants, vegetables, bushes
and trees. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Engrais; systèmes de culture, produits et
contrôles électroniques pour serre, nommément tuyauterie
aéroponique, mesureurs de la valeur nutritive, pH-mètres,
appareils pour triples mesures, photomètres, substances
nutritives concentrées, tuyauterie, pompes, rails, seaux, minuterie
et régulateurs, régulateurs de pompe, séquenceurs, excitateurs
de relais, régulateurs de CO2 et de température, excitateurs de
relais, minuteries à cycles, paniers, couvercles et capuchons en
plastique, ampoules pour installations aéroponiques, instrument
de nutrition foliaire, régulateurs de température et de CO2 ving-
quatre heures sur 24, tous employés pour la culture aéroponique
ou hors-sol de plantes, légumes, buissons, et d’arbres. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,115,695. 2001/09/17. Rebel Trail web Design Inc., 16715-12
Yonge St. , Suite 1020, , New Market, ONTARIO, L3X1X4 

Exactly what you need 
SERVICES: Web page design namely, creating web sites and
pages; updating and maintaining web sites; designing and
redesigning web sites and pages. Proposed Use in CANADA on
services.

SERVICES: Conception de pages Web, nommément création de
sites et pages Web; mise à jour et maintien de sites Web;
conception et refonte de sites et pages Web. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,115,749. 2001/09/13. TOMKO SPORTS SYSTEMS INC., #165
- 6660 Graybar Road, Richmond, BRITISH COLUMBIA, V6W1H9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, BOX 11560 VANCOUVER CENTRE, 650
W. GEORGIA ST., SUITE 2200, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6B4N8 

PRO PLATFORM 
The right to the exclusive use of the word PLATFORM is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Golf practice mats having artificial grass surfaces. Used
in CANADA since at least as early as June 29, 2001 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot PLATFORM en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Tapis de pratique de golf en gazon artificiel.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 29 juin
2001 en liaison avec les marchandises.
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1,115,853. 2001/09/17. HAMMOND AIR CONDITIONING LTD.,
125 Samnah Crescent, Ingersoll, ONTARIO, N5C3J7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
TERRY W. THOMPSON, (NESBITT COULTER), 432 SIMCOE
ST., P.O. BOX 125, WOODSTOCK, ONTARIO, N4S7W8 
 

The right to the exclusive use of the words HAMMOND and AIR
CONDITIONING is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Air conditioning units and parts for new and used heavy
equipment and farm tractors. Used in CANADA since January 01,
2000 on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots HAMMOND et AIR
CONDITIONING en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

MARCHANDISES: Conditionneurs d’air et pièces pour
équipement et tracteurs agricoles neufs et usagés. Employée au
CANADA depuis 01 janvier 2000 en liaison avec les
marchandises.

1,115,939. 2001/09/17. Embarcadero Technologies, Inc. a
Delaware Corporation, 425 Market Street, Suite 425, San
Francisco, California 94105, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

EMBARCADERO 
WARES: Computer software for the purpose of database,
application and information technology resource management,
namely, for use in database management, for creating, managing,
and modifying database management applications, for performing
object-oriented analysis and design, for automating database
maintenance, for writing, troubleshooting, debugging and
correcting database logic, and for designing, documenting,
monitoring, maintaining and managing performance of
applications, databases, data warehouses and data integration.
Used in CANADA since at least as early as June 30, 1995 on
wares. Priority Filing Date: March 26, 2001, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 76/230,882 in association
with the same kind of wares.

MARCHANDISES: Logiciels pour la gestion de bases de
données, d’applications et de ressources en technologie de
l’information, nommément pour utilisation en gestion de bases de
données, pour la création, la gestion et la modification
d’applications de gestion de bases de données, pour l’exécution
d’analyses orientées objets et la conception, pour l’automatisation
de la maintenance de bases de données, pour l’écriture, le
dépannage, le débogage et la correction de la logique de bases
de données, et pour la conception, la documentation, la

surveillance, la mise à jour et la gestion du rendement des
applications, des bases de données, des dépôts de données et de
l’intégration des données. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 30 juin 1995 en liaison avec les
marchandises. Date de priorité de production: 26 mars 2001,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/230,882 en
liaison avec le même genre de marchandises.

1,115,945. 2001/09/17. OM Aktiebolag, 105 78 Stockholm,
SWEDEN Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

TYZER 
WARES: Computer software, namely a set of executable software
code which delivers trading, matching and supervision
functionality to users trading on exchanges and other
marketplaces for the financial and energy markets. Priority Filing
Date: July 12, 2001, Country: OHIM (EC), Application No:
2298206 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Logiciels, nommément ensemble de codes de
logiciels exécutables qui fournissent des fonctions de transaction,
d’appariement et de supervision aux utilisateurs effectuant des
transactions en bourse et sur d’autres marchés pour les marchés
financiers et énergétiques. Date de priorité de production: 12 juillet
2001, pays: OHMI (CE), demande no: 2298206 en liaison avec le
même genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,115,983. 2001/09/18. Colgate-Palmolive Company (Delaware
corporation), 300 Park Avenue, New York, New York 10022,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

SUNSET BREEZE BRISE DE LA 
BRUNANTE 

WARES: Personal care products, namely, underarm products
namely deodorants and antiperspirants. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits d’hygiène personnelle, nommément
produits pour les aisselles, nommément déodorants et produits
antisudorifiques. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.
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1,116,003. 2001/09/18. Diamant Quelle Klee & Jungblut GmbH &
Co. KG, Am Sauerbrunnen 33, D-55767 Schwollen, GERMANY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MARKS & CLERK, 280 SLATER STREET, SUITE 1800, P.O.
BOX 957, STATION B, OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7 

WALTON’S 
WARES: Mineral water and aerated water and other non-alcoholic
beverages based on mineral water; non-alcoholic carbonated or
non-carbonated fruit juice beverages and fruit juices. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Eau minérale et eau gazeuse et autres
boissons non alcoolisées à base d’eau minérale; boissons de jus
de fruits et jus de fruits sans alcool, gazéifiés ou non gazéifiés.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,116,072. 2001/09/19. MarketAccess Communications Inc.,
1306 Wellington Street, Suite 500, Ottawa, ONTARIO, K1Y3B2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
PLASKACZ AND ASSOCIATES, 451 DALY AVENUE, OTTAWA,
ONTARIO, K1N6H6 

PROJECT AGENT 
The right to the exclusive use of the word PROJECT is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Computer software in the field of project management.
SERVICES: Computer programming, training and support
services in the field of project management. Used in CANADA
since June 01, 1999 on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot PROJECT en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Logiciels dans le domaine de la gestion de
projets. SERVICES: Services de programmation informatique, de
formation et de soutien dans le domaine de la gestion de projets.
Employée au CANADA depuis 01 juin 1999 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,116,073. 2001/09/19. 523794 ALBERTA LTD., 17718 - 64
Avenue, Edmonton, ALBERTA, T5T4J5 Representative for
Service/Représentant pour Signification: WITTEN LLP,
SUITE 2500 CANADIAN WESTERN BANK PLACE, 10303
JASPER AVENUE, EDMONTON, ALBERTA, T5J3N6 
 

The right to the exclusive use of the words REAL ESTATE is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Real Estate Agent services. Used in CANADA since
at least as early as October 1996 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots REAL ESTATE en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services d’agent immobilier. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que octobre 1996 en liaison avec les
services.

1,116,142. 2001/09/17. Irwin Industrial Tool Company, 29 East
Stephenson Street, Freeport, Illinois, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
4900, COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5L1J3 

MAKE YOUR MARK WITHOUT 
LEAVING ONE 

WARES: Laser line protection tool. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Outil de protection à faisceau laser. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,116,176. 2001/09/19. ICI CANADA INC., 2600 Steeles Avenue
West, Concord, ONTARIO, L4K2C8 Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900, COMMERCE
COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

COLOUR@HOME 
The right to the exclusive use of the word HOME is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: An interactive CD featuring decorating tips and advice.
Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot HOME en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: CD interactif contenant des conseils pratiques
sur la décoration. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,116,212. 2001/09/20. Pinkroccade N.V., Westeinde 3a, 2275
AA Voorburg, NETHERLANDS Representative for Service/
Représentant pour Signification: OSLER, HOSKIN &
HARCOURT LLP, SUITE 1500, 50 O’CONNOR STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 
 

The lettering comprising the trade-mark is dark blue with the
exception of the arch forming the top of the letter "R" which is pink.
Colour is claimed as a feature of the mark.
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WARES: Apparatus for recording, transmission or reproduction of
sound or images, namely computer scanners, computer diskette
stations, computer terminals, screens, keyboards, push-button
phones, video recorders, computer hardware including
processors, beamers and telephones; magnetic data carriers,
data processing appliances, namely electronic personal
organizers and electronic handheld units for the wireless reception
and/or transmission of data that enable the user to keep track of
or manage personal information; data-carriers for electronic data-
processing; computers and system or use-data-processing
programmes recorded on data-carriers; computer programs,
namely computer aided software engineering programs for the
planning, analysis and design of information systems.
SERVICES: Consultancy in the field of business organization and
business economy; management of (commercial) projects;
providing temporary personnel especially managers; business
management; business administration functions and office
functions, namely accounting services, bookkeeping, document
reproduction, payroll preparation, photocopying, word processing
services, computerized file management and managing computer
networks; telecommunications services namely communications
by means of satellite, dataline, computer networks and fibre optic
networks and radio communication services namely wireless
facsimile mail services, wireless digital messaging services;
electronic transmission of data via computer terminals and via the
Internet; education, namely in the filed of automation; computer
programming; development, maintenance and updating of
software; programming for electronic data processing; drafting of
expert technical reports for others. Used in NETHERLANDS on
wares and on services. Registered in or for BENELUX on January
08, 2003 under No. 0649346 on wares and on services. Proposed
Use in CANADA on wares and on services.

Le lettrage comprenant la marque de commerce est bleu foncé à
l’exception de l’arc formant la partie supérieure de la lettre R qui
est rose. La couleur est revendiquée comme une caractéristique
de la marque.

MARCHANDISES: Appareils pour l’enregistrement, la
transmission ou la reproduction de sons ou d’images,
nommément lecteurs optiques pour ordinateurs, unités de
disquettes pour ordinateurs, terminaux informatiques, écrans,
claviers, téléphones à poussoirs, magnétoscopes, matériel
informatique, y compris processeurs, transmetteurs et
téléphones; supports de données magnétiques; dispositifs de
traitement des données, nommément agendas électroniques
personnels et unités électroniques portatives pour la réception et/
ou la transmission sans fil de données et permettant à l’utilisateur
d’effectuer le suivi et la gestion de renseignements personnels;
supports de données pour le traitement électronique des
données; ordinateurs et systèmes ou programmes de traitement
de données enregistrés sur des supports de données;
programmes informatiques, nommément programmes
informatisés d’ingénierie logicielle pour la planification, l’analyse
et la conception de systèmes de renseignements. SERVICES:
Services de consultation dans le domaine de l’organisation de
l’entreprise et de l’économie de l’entreprise; gestion de projets
(commerciaux); fourniture de personnel temporaire, notamment
de gestionnaires; gestion des affaires; fonctions d’administration
des affaires et de bureau, nommément services de comptabilité,

tenue de livres, reproduction de documents, préparation de la
paie, photocopie, services de traitement de texte, gestion de
fichiers informatisés et de réseaux d’ordinateurs; services de
télécommunication, nommément communications par satellite,
par télétexte, par réseaux d’ordinateurs ainsi que par réseaux de
fibres optiques et services de radiocommunication, nommément
services de transmission par télécopieur sans fil et services de
transmission sans fil de messages numériques; transmission
électronique de données au moyen de terminaux informatiques et
de l’Internet; enseignement, nommément dans le domaine de
l’automatisation; programmation informatique; élaboration,
maintenance et mise à jour de logiciels; programmation pour le
traitement électronique des données; rédaction de rapports
techniques par des experts pour des tiers. Employée: PAYS-BAS
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.
Enregistrée dans ou pour BENELUX le 08 janvier 2003 sous le
No. 0649346 en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,116,379. 2001/09/21. CALIN CALINE INC., 212, Roger Pilon,
Dollard-des Ormeaux, QUÉBEC, H3G2W9 Representative for
Service/Représentant pour Signification: ALEPIN GAUTHIER,
3080, BOULEVARD LE CARREFOUR, BUREAU 601, LAVAL,
QUÉBEC, H7T2K9 
 

MARCHANDISES: Vêtements pour enfants, nommément:
pantalon, salopette, bavette, short, ensemble de short et haut
assortis, ensemble de pantalon et haut assortis, robe, culotte,
jupe-culotte, jupe, ensemble de jupe et haut assortis,
combinaison, barbotteuse, jeans, jambières, chaussettes, collant,
léotard, t-shirt, chandail, blouse, chemise, veste, veston, gilet,
survêtement, pull d’entraînement, blazer, cardigan, polar,
chandail à col roulé; vêtements d’extérieur, nommément:
manteau, parka, combinaison de neige une pièce et combinaison
de neige deux pièces; vêtements de pluie, nommément:
imperméable, chapeau de pluie; coiffure, nommément: chapeau,
casquette, tuque, bandeau; vêtements de nuit, nommément:
pyjama, polojama, robe de nuit, chemise de nuit, dormeuse; sous-
vêtements, nommément: slip, culotte, chemisette, caleçon-boxer,
jupon, camisole; maillot de bain, nommément: costume de bain;
chaussures, nommément: bottes, souliers, sandales; accessoires
pour enfant, nommément: ceinture, bretelles, sac à dos, sac-
ceinture, sac de sport, bourse, portefeuille, tablier, moufle, gants,
mitaines, écharpe, lunettes de soleil, parapluie, cravate, noeud
papillon; bijoux, nommément: bracelet, boucles d’oreilles, collier;
accessoires de coiffure, nommément: bandeau, attache de queue
de cheval. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
le 04 août 2000 en liaison avec les marchandises.
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WARES: Children’s clothing items, namely: pants, overalls, bibs,
shorts, assorted matching shorts and top, assorted matching
pants and tops, dresses, trousers, skorts, dresses, matching skirts
and tops, one-piece garments, rompers, jeans, leggings, socks,
tights, leotards, T-shirts, sweaters, blouses, shirts, jackets, suit
jackets, vests, sweatsuits, sweatshirts, blazers, cardigans, polar
fleece, turtlenecks; outerwear, namely: coats, parkas, one- and
two-piece snowsuits; rainwear, namely: raincoats, rain hats;
headgear, namely: hats, peak caps, toques, headbands;
sleepwear, namely: pajamas, polo-jamas, nightgowns, nightshirts,
sleepers; underwear, namely; bikini briefs, panties, undershirts,
boxer shorts, slips, body suits; swim suits, namely: bathing suits;
footwear, namely: boots, shoes, sandals; children’s accessories,
namely: belts, suspenders, backpacks, belt packs, sports bags,
purses, wallets, aprons, mitts, gloves, mittens, shoulder scarves,
sunglasses, umbrellas, neckties, bow ties; jewellery, namely:
bracelets, earrings, necklaces; hair-care accessories, namely:
headbands, ponytail ties. Used in CANADA since at least as early
as August 04, 2000 on wares.

1,116,592. 2001/09/25. KIBUN FOOD CHEMIFA CO., LTD., 3-2-
5, Shinbashi, Minato-Ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN
STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P1C3 

HYALUSION 
WARES: Chemical products to be used in the cosmetic field,
namely, chemicals for use in the manufacture of cosmetics;
materials for cosmetics, namely, hyaluronan derivatives. Priority
Filing Date: August 30, 2001, Country: JAPAN, Application No:
078568/2001 in association with the same kind of wares.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits chimiques pour l’industrie des
cosmétiques, nommément produits chimiques pour la fabrication
de cosmétiques; matériaux pour cosmétiques, nommément
dérivés d’hyaluronan. Date de priorité de production: 30 août
2001, pays: JAPON, demande no: 078568/2001 en liaison avec le
même genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,116,634. 2001/09/24. The StayWell Company, 1100 Grundy
Lane, San Bruno, California 94066-3030, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: KIRBY EADES GALE BAKER, BOX 3432,
STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P6N9 

KRAMES 
WARES: Booklets and catalogs relating to health. Used in
CANADA since at least as early as 1984 on wares. Priority Filing
Date: April 19, 2001, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 76/243,518 in association with the same kind of
wares.

MARCHANDISES: Livrets et catalogues ayant trait à la santé.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 1984 en
liaison avec les marchandises. Date de priorité de production: 19
avril 2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/
243,518 en liaison avec le même genre de marchandises.

1,116,750. 2001/09/26. Home Interiors & Gifts, Inc., a Texas
corporation, 1649 Frankford Road West, Carrollton, Texas,
75007-4605, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: BORDEN
LADNER GERVAIS LLP, 1200 WATERFRONT CENTRE, 200
BURRARD STREET, P.O. BOX 48600, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V7X1T2 

DENIM DAYS 
WARES: (1) Figurines and statuettes made of ceramic. (2)
Figurines and statuettes made of china, ceramic, resin and/or
porcelain. Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares (1).
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on
September 29, 1992 under No. 1,720,343 on wares (1). Proposed
Use in CANADA on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Figurines et statuettes en céramique. (2)
Figurines et statuettes en porcelaine, en céramique, en résine et/
ou en porcelaine. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en
liaison avec les marchandises (1). Enregistrée dans ou pour
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 29 septembre 1992 sous le No.
1,720,343 en liaison avec les marchandises (1). Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises (2).

1,117,033. 2001/10/01. S. C. Johnson and Son, Limited, P.O.
Box 520, , Brantford, ONTARIO, N3T5R1 Representative for
Service/Représentant pour Signification: LANG MICHENER,
BCE PLACE, P.O. BOX 747, SUITE 2500, 181 BAY STREET,
TORONTO, ONTARIO, M5J2T7 

FANTASTIK 
WARES: Cleaning preparations for use in or on toilet bowls.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations de nettoyage servant à nettoyer
l’intérieur et l’extérieur des cuvettes de toilettes. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,117,052. 2001/09/27. BORREGAARD INDUSTRIES LIMITED
NORGE, Hjalmar Wesselsvei 10, 1721 Sarpsborg, NORWAY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., 1000 RUE DE LA
GAUCHETIERE OUEST, BUREAU 3400, MONTREAL,
QUEBEC, H3B4W5 

SOFTACID 
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WARES: Chemical for use in agriculture, namely, ligno sulfonate
and organic and non-organic acid; chemical additives for use in
stall food/feed concentrates, wet fodder, dry fodder, litter, long
litter/straw, hay and water; non-medicated additives for animal
fodder, stall food/feed concentrates, wet fodder, dry fodder, litter,
long litter/straw, hay and water. Priority Filing Date: March 29,
2001, Country: NORWAY, Application No: 200104205 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits chimiques employés en agriculture,
nommément ligno-sulfonate et acide organique et non organique;
additifs chimiques employés dans les concentrés alimentaires
pour animaux en stalle, fourrage humide, fourrage sec, litière,
déchets/paille longs, foin et eau; additifs non médicamentés pour
fourrage, concentrés alimentaires pour animaux en stalle,
fourrage humide, fourrage sec, litière, déchets/paille longs, foin et
eau. Date de priorité de production: 29 mars 2001, pays:
NORVÈGE, demande no: 200104205 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,117,084. 2001/09/28. DORIS A. BENTLEY DOING BUSINESS
AS CENTREPOINT CAREER CONSULTING, SUITE 500, 171
WEST ESPLANADE , NORTH VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V7M3J9 Representative for Service/
Représentant pour Signification: ACCUPRO TRADEMARK
SERVICES, SUITE 702 - 401 WEST GEORGIA STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B5A1 

THE COMPETENCY CONNECTION 
STRATEGIC HIRING FOR A 
CHANGING WORKPLACE 

The right to the exclusive use of the words HIRING and
WORKPLACE is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: (1) Interactive computer data base and computer
software in the field of human resource management for employee
selection, employee evaluations, job performance, employee
growth and development, goal realization, developmental job-
related and professional skill development, job profile evaluation
and development of corporate culture and succession planning.
(2) Printed matter namely manuals and skills identification cards.
SERVICES: (1) Human resource consulting services. (2)
Educational services namely conducting seminars, classes and
workshops in the field of interviewing and hiring practices for
human resource management. Proposed Use in CANADA on
wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots HIRING et WORKPLACE en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Base de données informatiques interactive
et logiciels dans le domaine de la gestion des ressources
humaines pour la sélection d’employés, les évaluations
d’employés, le rendement au travail, la croissance et le
développement des employés, la réalisation des objectifs, le
développement lié à l’emploi et aux compétences
professionnelles, l’évaluation de profil d’emploi et l’élaboration de

culture d’entreprise et la planification de succession. (2) Imprimés,
nommément manuels et cartes d’identification des compétences.
SERVICES: (1) Services de consultation en ressources
humaines. (2) Services éducatifs, nommément tenue de
séminaires, classes et ateliers dans le domaine des pratiques
d’entrevue et d’embauche pour la gestion des ressources
humaines. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,117,171. 2001/10/04. THE UNITED STATES SHOE
CORPORATION, 44 Harbor Park Drive, Port Washington, New
York 10050, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: BERESKIN &
PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST, TORONTO,
ONTARIO, M5H3Y2 

ARE YOU LUCKY ENOUGH TO NEED 
GLASSES? 

The right to the exclusive use of the word GLASSES is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Retail optical store services. Proposed Use in
CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot GLASSES en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de magasins de vente au détail
d’instruments optiques. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les services.

1,117,182. 2001/09/28. KAMAX-WERKE RUDOLF
KELLERMANN GMBH & CO. KG, a legal entity, Petershütter
Allee 29, D-37520 Osterode, GERMANY Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOUDREAU GAGE
DUBUC, TOUR DE LA BOURSE, BUREAU 3400, 800 PLACE-
VICTORIA, C.P. 242, MONTREAL, QUEBEC, H4Z1E9 

KAMAGIC 
WARES: Connection elements essentially made of metal or metal
alloy, namely screws and screw fasteners, wheel bolts, wheel
studs, headless screws, nuts, rivets, nails, hooks, clips, plain
washers, safety washers. Priority Filing Date: April 20, 2001,
Country: GERMANY, Application No: 301 25 488.5/06 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Éléments de connexion essentiellement
fabriqués de métal ou d’alliage en métal, nommément vis, boulons
de roue, goujons de roue, vis sans tête, écrous, rivets, clous,
crochets, pinces, rondelles plates, rondelles de sécurité. Date de
priorité de production: 20 avril 2001, pays: ALLEMAGNE,
demande no: 301 25 488.5/06 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.
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1,117,226. 2001/10/02. OMS INVESTMENTS, INC., 1105 North
Market Street, Wilmington, Delaware 19899, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

VPA 
WARES: Chemical composition, namely an animal repellent.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Composé chimique, nommément répulsif
pour animaux. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,117,233. 2001/10/02. 1057697 Ontario Inc., 5816 Main Street,
Niagara Falls, ONTARIO, L2G5Z5 Representative for Service/
Représentant pour Signification: ALETTA DEKKERS,
(OFFICE OF ALETTA DEKKERS), 268 LAKESHORE ROAD
EAST, SUITE 1507, OAKVILLE, ONTARIO, L6J7S4 

FUNCTIONAL INTEGRATED THERAPY 
The applicant disclaims the right to to exclusive use of the word
THERAPY apart from the trade-mark, in respect of the services
only.

WARES: Prerecorded video tapes, and manuals and text books.
SERVICES: Treatment system involving evaluation and therapy
services comprising one or more of acupuncture, tissue tension
release techniques and spine or joint manipulation; and
educational services related to body treatment systems. Used in
CANADA since at least as early as December 2000 on services.
Proposed Use in CANADA on wares.

Le requérant renonce au droit à l’usage exclusif du mot THERAPY
en dehors de la marque de commerce, en liaison avec les services
seulement.

MARCHANDISES: Bandes vidéo préenregistrées, et manuels et
livres de cours. SERVICES: Système de traitement au moyen de
services d’évaluation et de thérapie comprenant une ou plusieurs
des techniques suivantes : acupuncture, techniques de
relâchement de la tension des tissus et manipulation de la colonne
vertébrale ou des articulations; et services éducatifs concernant
les systèmes de traitement du corps. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que décembre 2000 en liaison avec les
services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,117,506. 2001/10/02. INAX Corporation, No 1, Koiehonmachi
5-chome, Tokoname-shi Aichi, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN
STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9 

LUXURY LAVAGE 

The right to the exclusive use of the word LAVAGE in association
with toilets with posterior shower, bidet is disclaimed apart from
the trade-mark.

WARES: Toilets; toilets with posterior shower, bidet, warm air
dryer and seat heater; controls and remote control units therefor.
Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot LAVAGE in association with
toilets with posterior shower, bidet en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Toilettes; toilettes avec douche pour
postérieur, bidet, sécheur à air chaud et réchauffe-siège;
commandes et télécommandes connexes. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,117,525. 2001/10/03. THE BURLINGTON NORTHERN AND
SANTA FE RAILWAY COMPANY, 3017 Lou Menk Drive, Fort
Worth, Texas 76131-2830, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
KIRBY EADES GALE BAKER, BOX 3432, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6N9 

VICC 
SERVICES: (1) Computer service designed to enable others to
ship by rail. (2) Providing on-line transportation information to
enable others to ship by rail and transport goods by rail. Used in
CANADA since at least as early as June 11, 2001 on services (1).
Priority Filing Date: July 18, 2001, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 76/287,376 in association with the
same kind of services. Used in UNITED STATES OF AMERICA
on services (2). Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on September 24, 2002 under No. 2,624,402 on
services (2).

SERVICES: (1) Service informatique conçu pour permettre à des
tiers d’expédier des marchandises par voie ferrée. (2) Fourniture
d’information en ligne permettant à des tiers d’expédier et de
transporter des marchandises par voie ferrée. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 11 juin 2001 en liaison
avec les services (1). Date de priorité de production: 18 juillet
2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/
287,376 en liaison avec le même genre de services. Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les services (2).
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 24
septembre 2002 sous le No. 2,624,402 en liaison avec les
services (2).

1,117,581. 2001/10/11. Dundee Bancorp Inc., 40 King Street
West, 55th Floor, Scotia Plaza, Toronto, ONTARIO, M5H4A9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 5800, SCOTIA
PLAZA, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5H3Z7 

DUNDEE GROUP OF COMPANIES 
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The right to the exclusive use of the words GROUP OF
COMPANIES is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Services of investment in the stock, bond, money and
real estate markets on behalf of others; the establishment,
management, administration and distribution of mutual funds;
financial planning services, namely, providing advice concerning
financial planning, investment analysis, and the implementation
and management of financial plans. Proposed Use in CANADA
on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots GROUP OF COMPANIES en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services d’investissement sur les marchés boursier,
obligataire, monétaire et immobilier pour le compte de tiers;
établissement, gestion, administration et distribution de fonds
mutuels; services de planification financière, nommément
fourniture de conseils en matière de planification financière,
analyse des investissements et mise en oeuvre et gestion de
plans financiers. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,117,611. 2001/10/03. Ronson Corporation (A New Jersey
Corporation), 3 Ronson Road, Woodbridge, New Jersey, 07095,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: MOFFAT & CO., 1200-427
LAURIER AVENUE WEST, P.O. BOX 2088, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3 

TECH TORCH 
The right to the exclusive use of the word TORCH is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Miniature torches not of precious metals. Priority Filing
Date: July 25, 2001, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 76/290,176 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot TORCH en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Torches miniatures en métal ordinaire. Date
de priorité de production: 25 juillet 2001, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 76/290,176 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,117,678. 2001/10/04. WOHLFAHRT Robert H., Place du
Marché 1, CH-2520 LA NEUVEVILLE, SUISSE Representative
for Service/Représentant pour Signification: LESPERANCE &
MARTINEAU, 1440 STE-CATHERINE OUEST, BUREAU 700,
MONTREAL, QUÉBEC, H3G1R8 

SCOOTCASE 
MARCHANDISES: Trottinette pour le transport, bagages, voiture
d’enfant que l’on peut pousser en roulant. Valise et bagages à
roulettes, bagages pour le transport. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

WARES: Transport trolley, luggage, children’s car that rolls when
pushed. Suitcase and luggage with wheels, luggage for transport.
Proposed Use in CANADA on wares.

1,117,718. 2001/10/05. MarketingPower, Inc., 311 South Wacker
Drive, Suite 5800, , Chicago, Illinois 60606-2266, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: MCCARTHY TETRAULT
LLP, SUITE 4700, TORONTO DOMINION BANK TOWER,
TORONTO-DOMINION CENTRE, TORONTO, ONTARIO,
M5K1E6 

MARKETINGPOWER 
SERVICES: Providing on-line portal services, namely, promoting
and selling marketing supplies, events and textbooks of others for
marketing professionals on a web site accessed through a global
computer network and via the electronic mailing of newsletters;
offering portals for vertical marketing by third parties; facilitating
on-line businesses of others, namely selling advertising space on
a website; providing on-line personnel placement and recruitment
for marketing professionals; and providing an on-line computer
database in the nature of a directory of information for marketing
professionals and suppliers; online computer services, namely,
providing a vertical portal website providing customers, suppliers
and partners within the marketing community with customizable
press releases, public relations information, surveys and
downloadable marketing textbooks, brochures, periodicals,
pamphlets, providing access to a website providing visitors with
marketing products and services, namely tutorials, periodicals,
books, industry reports, articles and reports on the marketing
industry and providing access to a website which enables
marketing professionals with networking information and
marketing directories containing information on suppliers,
merchants and other marketing services, namely press releases,
surveys, public relation materials. Proposed Use in CANADA on
services.

SERVICES: Fourniture de services de portail en ligne,
nommément promotion et vente de produits de commercialisation,
événements et manuels de tiers pour professionnels de la
commercialisation sur un site Web accessibles par un réseau
informatique mondial et au moyen de l’envoi de bulletins par
courrier électronique; offre de portails pour commercialisation
verticale par des tiers; facilitation des transactions commerciales
en ligne de tiers, nommément vente d’espace publicitaire sur un
site Web; fourniture de services de placement et recrutement de
personnel en ligne pour professionnels de la commercialisation; et
fourniture d’une base de données en ligne sous forme d’un
répertoire d’information pour professionnels de la
commercialisation et fournisseurs; services d’informatique en
ligne, nommément fourniture d’un site Web à portail vertical ofrant
aux clients, fournisseurs et partenaires du secteur de la
commercialisation des communiqués personnalisables,
informations en matière de relations publiques, sondages et
manuels, brochures, périodiques, dépliants de commercialisation 
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téléchargeables, fourniture d’accès à un site Web offrant aux
visiteurs des produits et services de commercialisation,
nommément tutoriels, périodiques, livres, rapports sur l’industrie,
articles et rapports sur l’industrie de la commercialisation et
fourniture d’accès à un site Web qui offre aux professionels de la
commercialisation de l’information mise en réseau et des
répertoires de commercialisation contenant de l’information sur
les fournisseurs, marchands et autres services de
commercialisation, nommément communiqués, sondages,
matériel ayant trait aux relations publiques. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,117,726. 2001/10/05. HILL’S PET NUTRITION, INC., 400 SW
Eighth Street, Topeka, Kansas, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500,
BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 

HILL’S SCIENCE DIET ADULT OCEAN 
FISH & RICE RECIPE 

The right to the exclusive use of the words DIET, ADULT, OCEAN
FISH & RICE RECIPE is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: dietary pet food; animal foods for dogs, cats and other
domesticated household pets. Proposed Use in CANADA on
wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots DIET, ADULT, OCEAN FISH
& RICE RECIPE en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

MARCHANDISES: Aliments diététiques pour animaux familiers;
aliments pour chiens, chats et autres animaux familiers
domestiqués qui vivent dans la maison. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,117,727. 2001/10/05. HILL’S PET NUTRITION, INC., 400 SW
Eighth Street, Topeka, Kansas, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500,
BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 

HILL’S SCIENCE DIET ADULT LAMB & 
RICE RECIPE 

The right to the exclusive use of the words DIET, ADULT, LAMB
& RICE RECIPE is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Dietary pet food; animal foods for dogs, cats and other
domesticated household pets. Proposed Use in CANADA on
wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots DIET, ADULT, LAMB & RICE
RECIPE en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Aliments diététiques pour animaux familiers;
aliments pour chiens, chats et autres animaux familiers
domestiqués qui vivent dans la maison. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,117,729. 2001/10/05. HILL’S PET NUTRITION, INC., 400 SW
Eighth Street, Topeka, Kansas, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500,
BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 

HILL’S SCIENCE DIET ADULT BEEF & 
RICE RECIPE 

The right to the exclusive use of the words DIET, ADULT, BEEF &
RICE RECIPE is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Dietary pet food; animal foods for dogs, cats and other
domesticated household pets. Proposed Use in CANADA on
wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots DIET, ADULT, BEEF & RICE
RECIPE en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Aliments diététiques pour animaux familiers;
aliments pour chiens, chats et autres animaux familiers
domestiqués qui vivent dans la maison. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,118,041. 2001/10/10. SHASHA BREAD COMPANY INC., 10
Plastic Avenue, Toronto, ONTARIO, M8Z4B7 Representative
for Service/Représentant pour Signification: DIMOCK
STRATTON CLARIZIO LLP, 20 QUEEN STREET WEST, SUITE
3202, BOX 102, TORONTO, ONTARIO, M5H3R3 

SHASHA BREAD CO. 
The applicant disclaims the right to the exclusive use of the words
BREAD CO., in association with the services, apart from the
Trade-mark. The applicant disclaims the right to the exclusive use
of the word BREAD, in association with the wares, apart from the
Trade-mark.

WARES: (1) Bread products, namely, sliced pan breads, loaf
breads, buns, pizza crusts and baguettes; cracker and cookie
products, namely ginger snap cookies, pizza crusts, tortilla chips,
crostini, flatbread and bread sticks; par-baked products, namely,
pan breads, crust breads, buns, baguettes and pizza crusts; dog
biscuits. (2) Packaged salt, sugar, paste, tea, jam, condiments, oil,
preserved meat, smoked meat, water, soft drinks, t-shirts, cook
books. SERVICES: Manufacture and distribution of baked goods,
bread products. Used in CANADA since at least as early as 1998
on wares (1) and on services. Proposed Use in CANADA on
wares (2).

Le requérant renonce au droit à l’usage exclusif de l’expression
BREAD CO., en association avec les services, en dehors de la
marque de commerce. Le requérant renonce au droit à l’usage
exclusif du mot BREAD, en association avec les marchandises, en
dehors de la marque de commerce.
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MARCHANDISES: (1) Produits du pain, nommément pains
moulés en tranches, pains en tranches, brioches, croûtes de pizza
et baguettes; produits de craquelins et de biscuits, nommément
biscuits secs au gingembre, croûtes de pizza, croustilles genre
tortilla, crostini, pain craquelin et baguettes de pain; produits de
pain partiellement cuit, nommément pains en tranches, pains
croûtés, brioches, baguettes et croûtes de pizza; biscuits pour
chiens. (2) Sel, sucre, pâte, thé emballés, confitures, condiments,
huile, viande en boîte, viande fumée, eau, boissons gazeuses,
tee-shirts, livres de cuisine. SERVICES: Fabrication et distribution
de produits de boulangerie, produits du pain. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que 1998 en liaison avec les
marchandises (1) et en liaison avec les services. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises (2).

1,118,061. 2001/10/11. Mark A. Stermer, 5048 Rue François
Cusson, Lachine, QUEBEC, H8T1B3 Representative for
Service/Représentant pour Signification: WILLIAM H.
FINKELBERG, 1 WESTMOUNT SQUARE, SUITE 1200,
WESTMOUNT, QUEBEC, H3Z2P9 
 

The right to the exclusive use of the words PRECISION PARTS is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Automotive parts, namely suspension parts for chassis,
including tie rops, idier arms, ball joints, pitman arms, stabilizing
centre and drag links, sleeves, inner sockets and bushings. Used
in CANADA since December 31, 1997 on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots PRECISION PARTS en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Pièces d’automobile, nommément pièces de
suspension pour châssis, y compris barres d’accouplement,
leviers intermédiaires, joints à rotule, leviers de commande, axe
de stabilisation et barres de direction, manchons, douilles et
coussinets intérieurs. Employée au CANADA depuis 31
décembre 1997 en liaison avec les marchandises.

1,118,073. 2001/10/12. Canadian Imperial Bank of Commerce,
Legal Division, , Commerce Court West, 15th Floor, Toronto,
ONTARIO, M5L1A2 Representative for Service/Représentant
pour Signification: CANADIAN IMPERIAL BANK OF
COMMERCE, ATTENTION: LEGAL DIVISION, COMMERCE
COURT WEST, 15TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5L1A2 

RABAIS ENTOURAGE 
The right to the exclusive use of RABAIS is disclaimed apart from
the trade-mark.

SERVICES: Banking services. Proposed Use in CANADA on
services.

Le droit à l’usage exclusif de RABAIS en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services bancaires. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.

1,118,092. 2001/10/16. Les Productions René Dupéré inc., 177,
chemin Tour du Lac, Ste-Agathe-des-Monts, QUÉBEC, J8C1B8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
IPC-INTELLECTUAL PROPERTY CENTRE CPI-CENTRE DE
PROPRIETE INTELLECTUELLE, 1080, BEAVER HALL HILL,
SUITE 1717, MONTREAL, QUÉBEC, H2Z1S8 

AZTEN 
MARCHANDISES: Disques compacts préenregistrés. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

WARES: Pre-recorded compact discs. Proposed Use in
CANADA on wares.

1,118,111. 2001/10/10. Claude Rousseau, 2316 Des Suraux ,
Nominingue, QUÉBEC, J0W1R0 Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES,
MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 
 

La requérante revendique les couleurs comme caractéristiques de
la marque, soit: l’intérieur des lettres du mot ALPHAWAX est
rouge, les lettres sont encadrées d’un trait jaune puis d’un trait
bleu à l’extérieur. La ligne courbe sous le mot ALPHAWAX est
composée d’un dégradé de bleu en passant par le violet jusqu’au
rouge. L’étoile est orangée et son contour est bleu.

MARCHANDISES: Cire liquide pour automobiles, motocyclettes,
bateaux, douches, bains, miroirs, vitres, chrome et appareils
électroménagers; protecteur pour le bois vernis, le cuir, le vinyle
et le suède. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

The applicant claims colour as features of the mark: the interior of
the letters of the word ALPHAWAX is red, the letters are framed
by a yellow line and a blue line on the exterior. The curving line
under the word ALPHAWAX is composed of a gradation from blue
to purple to red. The star is orange and its contour is blue.

WARES: Liquid wax for automobiles, motorcycles, boats,
showers, bathtubs, mirrors, windows, chrome and home
appliances; protector for varnished wood, leather, vinyl and
suede. Proposed Use in CANADA on wares.
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1,118,397. 2001/10/15. MATSUSHITA ELECTRIC INDUSTRIAL
CO., LTD., 1006, Oaza Kadoma, Kadoma-shi, Osaka-fu, JAPAN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

MEGA STILL 
The right to the exclusive use of the word STILL is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Digital camcorders. Proposed Use in CANADA on
wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot STILL en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Camescopes numériques. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,118,469. 2001/10/12. Aber Hot Tub Manufacturing Ltd., 13025 -
80th Avenue, Surrey, BRITISH COLUMBIA, V3W3B1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OYEN WIGGS GREEN & MUTALA, SUITE 480 - THE STATION,
601 WEST CORDOVA STREET, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6B1G1 

TITANIUM STEALTH 
The right to the exclusive use of the word TITANIUM is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Circulating, heating, filtering and disinfection systems for
spas and hot tubs; motors, pumps and heaters, all for use with
spas and hot tubs. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot TITANIUM en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Systèmes de circulation, de chauffage, de
filtrage et de désinfection pour spas et cuves thermales; moteurs,
pompes et appareils de chauffage, tous pour utilisation avec des
spas et des cuves thermales. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,118,479. 2001/10/15. AKZO NOBEL COATINGS
INTERNATIONAL B.V., Velperweg 76, 6824 BM Arnhem,
NETHERLANDS Representative for Service/Représentant
pour Signification: OGILVY RENAULT, SUITE 1600, 1981
MCGILL COLLEGE AVENUE, MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 

AVIOX 
WARES: Paints, primers, water borne and solvent borne coating
compositions based on polymeric binders, all for use on civil and
military airplanes and aerospace carriers. Used in CANADA since
at least as early as 1995 on wares.

MARCHANDISES: Peintures, apprêts, composés de revêtement
à l’eau et à solvent à base de liants polymériques, tous employés
sur avions et aéronefs civils et militaires. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que 1995 en liaison avec les
marchandises.

1,118,536. 2001/10/16. NOVARTIS AG, 4002 Basel,
SWITZERLAND Representative for Service/Représentant
pour Signification: SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY
AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, ONTARIO,
M5G2K8 
 

WARES: Shampoo for children. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Shampoing pour enfants. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,118,537. 2001/10/16. NOVARTIS AG, 4002 Basel,
SWITZERLAND Representative for Service/Représentant
pour Signification: SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY
AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, ONTARIO,
M5G2K8 
 

WARES: Face moisturizer and a body moisturizer for toddlers and
children. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Hydratant pour le visage et hydratant corporel
pour les très jeunes enfants et les enfants. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,118,538. 2001/10/16. NOVARTIS AG, 4002 Basel,
SWITZERLAND Representative for Service/Représentant
pour Signification: SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY
AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, ONTARIO,
M5G2K8 
 

WARES: Foam body wash mousse for children. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produit de lavage mousseux pour le corps
pour enfants. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,118,548. 2001/10/16. Joseph Wilk, 450 Matheson Blvd. East,
Unit 43-44, Mississauga, ONTARIO, L4Z1R5 Representative for
Service/Représentant pour Signification: ERIC J. SWETSKY,
25 SYLVAN VALLEYWAY, TORONTO, ONTARIO, M5M4M4 

STEPHANIA’S PEROGIES 
The right to the exclusive use of the word perogies is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Perogies, pasta namely tortellini. Used in CANADA
since at least as early as June 1998 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot perogies en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Pérogies, pâtes alimentaires, nommément
tortellinis. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
juin 1998 en liaison avec les marchandises.

1,118,771. 2001/10/17. Greystone Capital Management Inc., 300
Park Centre , 1230 Blackfoot Drive, Regina, SASKATCHEWAN,
S4S7G4 Representative for Service/Représentant pour
Signification: OYEN WIGGS GREEN & MUTALA, SUITE 480 -
THE STATION, 601 WEST CORDOVA STREET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6B1G1 

GREYSTONE SOCIALLY 
RESPONSIBLE FIXED INCOME FUND 

The right to the exclusive use of the words SOCIALLY
RESPONSIBLE and FIXED INCOME FUND is disclaimed apart
from the trade-mark.

SERVICES: Investment services, namely, mutual funds and
pooled investment unit funds. Proposed Use in CANADA on
services.

Le droit à l’usage exclusif des mots SOCIALLY RESPONSIBLE et
FIXED INCOME FUND en dehors de la marque de commerce
n’est pas accordé.

SERVICES: Services d’investissement, nommément fonds
mutuels et fonds communs de placement. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,118,772. 2001/10/17. Greystone Capital Management Inc., 300
Park Centre, 1230 Blackfoot Drive, Regina, SASKATCHEWAN,
S4S7G4 Representative for Service/Représentant pour
Signification: OYEN WIGGS GREEN & MUTALA, SUITE 480 -
THE STATION, 601 WEST CORDOVA STREET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6B1G1 

GREYSTONE SOCIALLY 
RESPONSIBLE MONEY MARKET 

FUND 
The right to the exclusive use of the words SOCIALLY
RESPONSIBLE and MONEY MARKET FUND is disclaimed apart
from the trade-mark.

SERVICES: Investment services, namely, mutual funds and
pooled investment unit funds. Proposed Use in CANADA on
services.

Le droit à l’usage exclusif des mots SOCIALLY RESPONSIBLE et
MONEY MARKET FUND en dehors de la marque de commerce
n’est pas accordé.

SERVICES: Services d’investissement, nommément fonds
mutuels et fonds communs de placement. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,118,815. 2001/10/18. HEINEKEN TECHNICAL SERVICES
B.V., 2e Weteringplantsoen 21, 1017 ZD Amsterdam,
NETHERLANDS Representative for Service/Représentant
pour Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP,
SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

BEERTENDER 
WARES: (1) Pumps for tapping kegs of beer and dispensing beer
therefrom. (2) Beer dispensers which cool beer as it passes
through the tap. (3) Beers; non-alcoholic drinks, namely, mineral
and aerated waters, soft drinks; fruit drinks and fruit juices; other
preparations for making beverages, namely, syrups. Priority
Filing Date: April 20, 2001, Country: BENELUX, Application No:
988.211 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: (1) Pompes servant de robinets pour les barils
de bière et servant à la distribution de la bière à partir de ces barils.
(2) Distributrices de bière qui rafraîchissent la bière lorsqu’elle
passe par le robinet. (3) Bières; boissons non alcoolisées,
nommément eaux minérales et gazeuses, boissons gazeuses;
boissons aux fruits et jus de fruits; autres produits pour la
préparation de boissons, nommément sirops. Date de priorité de
production: 20 avril 2001, pays: BENELUX, demande no: 988.211
en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,118,918. 2001/10/18. Giustina International S.r.l., (an Italian
Limited Company), Corso Lombardia, 79, San Mauro Torinese
(Torino), ITALY Representative for Service/Représentant pour
Signification: ORANGE & CHARI, SUITE #4900, P.O. BOX 190,
66 WELLINGTON ST. W., TORONTO DOMINION BANK
TOWER, TORONTO-DOMINION CENTRE, TORONTO,
ONTARIO, M5K1H6 
 

WARES: Machines and machine tools, namely plunge, disk,
surface, centerless and center-spindle grinding machines,
external, orbital, multiwheel grinding machines; grinding wheels,
workpiece feeders, loaders and removers; roller, chain, belt and
trough conveyers; parts elevators turntables; gantry and pallet
loaders and conveyors; hoppers; and lubricating and cooling
pumps and piping and tanks sold as parts of said machines; hand
tools, namely, wrenches, screwdrivers, hammers and grinding
wheels dressers; powered grinder dressers and grinder-parts,
namely gauges for displaying workpiece size; electrical and
electronic measurers and gauges; signal-storing and processing
wheel-feed circuits; and electrical and electronical controllers and
display for grinders. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Machines et machines-outils, nommément
machines à meuler en plongée, à disque, par surfaçage, sans
centres et à axe central, meuleuses externes, orbitales, multiples;
meules, guide-pièces, chargeurs et enleveurs de pièces;
convoyeurs à rouleaux, à chaîne, à courroie et de bout en bout;
plates-formes élévatrices; chargeurs de convoyeurs à support
mobile et à palettes; trémies; et pompes de graissage et de
refroidissement et tuyauterie et réservoirs vendus comme pièces
des machines précitées; outils à main, nommément clés,
tournevis, marteaux et dresseurs à meule; dresseurs à meuleuse
électrique et pièces de meuleuse, nommément jauges avec
affichage des dimensions des pièces à travailler; dispositifs de
mesure et jauges électriques et électroniques; commandes de
meule à mémoire et traitement de signaux; et régulateurs et
afficheurs électriques et électroniques pour meuleuses. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,118,932. 2001/10/19. TROPICANA PRODUCTS, INC., 1001
13th Avenue East, Bradenton, Florida 33506, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: DEETH WILLIAMS WALL LLP, NATIONAL BANK
BUILDING, 150 YORK STREET, SUITE 400, TORONTO,
ONTARIO, M5H3S5 
 

The right to the exclusive use of the words PURE, PREMIUM and
HEALTHY is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Fruit juice and fruit juice drinks. Priority Filing Date: July
18, 2001, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application
No: 78/074,565 in association with the same kind of wares.
Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots PURE, PREMIUM et
HEALTHY en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

MARCHANDISES: Jus de fruits et boissons de jus de fruits. Date
de priorité de production: 18 juillet 2001, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/074,565 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,118,944. 2001/10/19. KABUSHIKI KAISHA RICHELL a/t/a
Richell Corporation, a Japanese corporation, 136
Mizuhashisakuragi, , Toyama-shi, Toyama, 939-0592, JAPAN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MACRAE & CO., P.O. BOX 806, STATION B, 222 SOMERSET
STREET WEST, SUITE 600, OTTAWA, ONTARIO, K1P5T4 
 

WARES: Plastic storage lockers and cabinets for outdoor use;
plastic storage units for temporary storage of bagged household
garbage and trash; plastic storage containers for outdoor use;
plastic storage containers for lawn and garden use; plastic fuel
containers; plastic storage containers for tools; plastic food and
beverage storage containers; plastic garbage and trash cans.
Proposed Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Casiers et armoires d’entreposage en
plastique pour utilisation extérieure; unités d’entreposage en
plastique pour le rangement temporaire de déchets domestiques
en sacs, conteneurs d’entreposage en plastique pour utilisation
extérieure, conteneurs d’entreposage en plastique pour la
pelouse et le jardin; contenants de carburant en plastique; boîtes
en plastique pour outils; boîtes en plastique pour aliments et
boissons; poubelles en plastique. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,119,008. 2001/10/22. PRO-LINEAR ELECTRONICS INC., 270
East 1st Avenue, Vancouver, BRITISH COLUMBIA, V5T1A6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, 2300 - 1055
DUNSMUIR STREET, P.O. BOX 49122, BENTALL IV,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V7X1J1 

ACOUSTECH LABS 
WARES: (1) Stereo and high-fidelity audio equipment, namely
turntables. (2) Speakers. (3) Video and stereo and high-fidelity
audio equipment accessories, namely cables, interconnect plugs,
and equipment support brackets. Used in CANADA since October
13, 2000 on wares (1); July 17, 2001 on wares (2). Proposed Use
in CANADA on wares (3).

MARCHANDISES: (1) Équipement stéréo et audio haute-fidélité,
nommément platines tourne-disques. (2) Haut-parleurs. (3)
Accessoires d’équipement vidéo, stéréo et audio haute-fidélité,
nommément câbles, fiches de liaison et supports d’équipement.
Employée au CANADA depuis 13 octobre 2000 en liaison avec
les marchandises (1); 17 juillet 2001 en liaison avec les
marchandises (2). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises (3).

1,119,032. 2001/10/22. VOLK ART, INC., 675 Fifth Avenue, New
York, New York 10022, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE 1500, 50
O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 
 

The Chinese characters forming the trade-mark mean "source,
origin or head of stream" and transliterate as "Yuan", as provided
by the applicant.

WARES: Bags made of textiles, namely tote bags, back packs,
overnight bags, shoppers’ bags, travel rolls, garment bags and
cosmetic bags; porcelain, namely tableware, vases, lamp bases,
pots and figurines; textiles and home furnishings, namely towels,
pillow cases, car blankets, duvets, duvet covers, bed covers,
comforters, cushion covers, shams, place mats, napkins, table
cloths and pot holders; clothing, namely padded jackets, coats,
vests, pants, shirts and blouses, sweaters, knitted tee-shirts,
robes, pajamas, underwear, scarves, shawls and wraps.
Proposed Use in CANADA on wares.

La translittération des caractères chinois qui constituent la marque
de commerce, est "Yuan" et leur traduction en anglais est "source,
origin, (or) head of stream", tel que fourni par le requérant.

MARCHANDISES: Sacs en tissus, nommément fourre-tout, sacs
à dos, valises de nuit, sacs à provisions, rouleaux de voyage, sacs
à vêtements et sacs à cosmétiques; porcelaine, nommément
ustensiles de table, vases, pieds de lampe, marmites et figurines;
produits en tissu et articles d’ameublement pour la maison,
nommément essuie-main, taies d’oreiller, couvertures
d’automobile, couettes, housses de couette, couvre-lits,
édredons, housses de coussin, couvre-oreillers, napperons,
serviettes de table, nappes et poignées de batterie de cuisine;
vêtements, nommément vestes matelassées, manteaux, gilets,
pantalons, chemises et chemisiers, chandails, tee-shirts tricotés,
peignoirs, pyjamas, sous-vêtements, foulards, châles et capes.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,119,100. 2001/10/24. TSC STORES LTD., 570 Industrial Road,
London, ONTARIO, N5V1V1 Representative for Service/
Représentant pour Signification: SUZANNE GODIN, (BITZ,
SZEMENYEI, FERGUSON & MACKENZIE, LLP), 376
RICHMOND STREET, LONDON, ONTARIO, N6A3C7 
 

The right to the exclusive use of the word STORES is disclaimed
apart from the trade-mark.
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SERVICES: Operating retail outlets specializing in the sale of farm
supplies, hardware, lawn and gardening equipment, fertilizers and
lawn and garden and farm chemicals, paint, building supplies,
work clothing and footwear and automobile parts and accessories.
Used in CANADA since August 01, 2001 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot STORES en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Exploitation de points de vente au détail spécialisés
dans les fournitures agricoles, les articles de quincaillerie,
l’équipement pour la pelouse et le jardin, les engrais et les produits
chimiques pour la pelouse, le jardin et la ferme, la peinture, les
matériaux de construction, les vêtements et chaussures de travail
et les pièces et accessoires d’automobile. Employée au CANADA
depuis 01 août 2001 en liaison avec les services.

1,119,131. 2001/10/22. MÖVENPICK HOLDING a corporation
duly organized and existing under the laws of Switzerland,
Seestrasse 160, 8002 Zürich, SWITZERLAND Representative
for Service/Représentant pour Signification: OGILVY
RENAULT, SUITE 1600, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE,
MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 
 

WARES: Coffe, coffee extracts, tea, cocoa, chocolate, pralines
with and without filling; sweets, candy, sugar, rice, tapioca, sago,
artificial coffee; flour and preparations made from cereals, namely
breakfast cereals; bread, sandwiches, pastry and confectionery,
namely chocolate confectionery, sugar confectionery, frozen
confectionary; ice cream, sorbets; honey, treacle; yeast, baking
powder; salt, mustard, vinegar, sauces, namely fruit sauces, meat
sauces, hot sauces, barbecue sauces, condiments, namely
condiment sauces, spices, ice for refreshment. Used in CANADA
since at least as early as June 2001 on wares. Priority Filing Date:
May 14, 2001, Country: SWITZERLAND, Application No: 03138/
2001 in association with the same kind of wares.

MARCHANDISES: Café, extraits de café, thé, cacao, chocolat,
pralines fourrées ou non; sucreries, bonbons, sucre, riz, tapioca,
sagou, succédanés de café; farine et préparations à base de
céréales, nommément céréales de petit-déjeuner; pain,
sandwiches, pâte à tarte et confiseries, nommément friandises au
chocolat, friandises au sucre, confiseries surgelées; crème
glacée, sorbets; miel, mélasse; levure, levure chimique; sel,
moutarde, vinaigre, sauces, nommément compotes de fruits,
sauces à la viande, sauces piquantes, sauces barbecue,
condiments, nommément sauces à base de condiments, épices,
glace pour rafraîchissement. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que juin 2001 en liaison avec les marchandises.
Date de priorité de production: 14 mai 2001, pays: SUISSE,
demande no: 03138/2001 en liaison avec le même genre de
marchandises.

1,119,183. 2001/10/29. CERTAPAY INC., 55 University Avenue,
8th Floor, Toronto, ONTARIO, M5J2H7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOODMANS LLP,
ATTN: INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, 250 YONGE
STREET, SUITE 2400, TORONTO, ONTARIO, M5B2M6 
 

The right to the exclusive use of the words PAY and VIREMENTS
DE FONDS PAR COURRIEL is disclaimed apart from the trade-
mark.

WARES: Computer software program which facilitate money
transfers between consumers, businesses and other parties.
SERVICES: Providing computer software programs for payment
processing and providing payment processing services via the
internet. Used in CANADA since at least as early as June 01,
2001 on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots PAY et VIREMENTS DE
FONDS PAR COURRIEL en dehors de la marque de commerce
n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Programme logiciel qui facilite les transferts
de monnaie entre les clients, les commerces et les tiers.
SERVICES: Fourniture de programmes logiciels pour le
traitement des paiements et fourniture de services de traitement
des paiements au moyen de l’Internet. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 01 juin 2001 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,119,272. 2001/10/23. Prospera Credit Union, 500 - 32071
South Fraser Way, Abbotsford, BRITISH COLUMBIA, V2T1W3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, 1200 WATERFRONT
CENTRE, 200 BURRARD STREET, P.O. BOX 48600,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V7X1T2 

CASCADIA 
WARES: Computer software, namely application software and
intranet database management software for use by credit unions
and financial institutions concerning; a) the operation of credit
unions and deposit taking financial institutions; b) financial and
investment research; c) financial and estate planning and
management; d) trust planning and management; e) Insurance
planning and management; f) recordation and management of
lease financing and wholesale financing; and g) recordation and
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management of real estate and mortgage brokerage, SERVICES:
(1) Operation of a provincially accredited credit union and a
deposit taking financial institution. (2) Providing personal and
corporate financial planning, advisory and consulting services;
providing collection and credit recovery services. (3) Financial and
investment dealer brokerage services in respect of securities,
options, commodities, futures, mutual funds and money market
products; providing research, advisory, investment, management
and other administrative services inherent in, or incidental thereto.
(4) Provision of personal and corporate banking services and
financial investment and consultation services through the
Internet. (5) Advisory, investment, management and
administrative services inherent in, or incidental to the operation of
trusts. (6) Insurance services. (7) Lease financing services. (8)
Wholesale financing services, namely the development,
marketing and sale to financial institutions of financial, savings and
investment products and advisory, management and
administrative services ancillary thereto. (9) Real estate and
mortgage brokerage services. (10) Operation of an Internet
website and Intranet providing online banking services; website
development, hosting and support services for credit unions and
financial institutions; computer services, namely installation,
training, maintenance, consultation and support services for
computer systems and computer software, all for use by credit
unions and financial institutions concerning: i) The operation of
credit unions and deposit taking financial institutions; ii) Financial
and investment research; iii) Financial and estate planning and
management; iv) Trust planning and management v) Insurance
planning and management vi) Recordation and management of
lease financing and wholesale financing; and vii) Recordation and
management of real estate and mortgage brokerage, Proposed
Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Logiciels, nommément logiciels d’application
et logiciels de gestion de bases de données Intranet pour
utilisation par les coopératives de crédit et les établissements
financiers concernant : a) l’exploitation de coopératives de crédit
et d’établissements financiers de dépôt; b) la recherche financière
et la recherche d’investissements; c) la planification et la gestion
financières et successorales; d) la planification et la gestion de
fiducies; e) la planification et la gestion d’assurances; f)
l’enregistrement et la gestion de financement de baux financiers
et de financement en gros; et g) l’enregistrement et la gestion du
courtage immobilier et hypothécaire. SERVICES: (1) Exploitation
d’une coopérative de crédit agréée par une province et d’un
établissement financier de dépôt. (2) Fourniture de services de
planification et de consultation financières aux personnes et
entreprises; fourniture de services de collecte et de recouvrement
de prêts. (3) Services financiers et de courtage en placements en
liaison avec les valeurs, options, marchandises, contrats à terme,
fonds mutuels et produits du marché monétaire; fourniture de
services de recherche, consultation, investissement, gestion et
autres services administratifs inhérents ou connexes. (4)
Fourniture de services bancaires personnels et d’entreprise et
services de consultation et d’investissement financier par
l’intermédiaire de l’Internet. (5) Services de consultation,
d’investissement, de gestion et d’administration inhérents ou
connexes à l’exploitation de ficucies. (6) Services d’assurances.
(7) Sevices de financement de baux financiers. (8) Services de

financement en gros, nommément développement,
commercialisation et vente à des établissements financiers de
produits financiers, d’épargne et d’investissement et services de
consultation, de gestion et d’administration connexes. (9)
Services de courtage immobilier et hypothécaire. (10) Exploitation
d’un site Web Internet et de l’Intranet fournissant des services
bancaires en ligne; services d’élaboration, d’hébergement et de
soutien de sites Web pour coopératives de crédit et
établissements financiers; services informatiques, nommément
services d’installation, de formation, de maintenance, de
consultation et de soutien pour systèmes informatiques et
logiciels, tous pour utilisation par les coopératives de crédit et les
établissements financiers concernant : i) l’exploitation de
coopératives de crédit et d’établissements financiers de dépôt; ii)
la recherche financière et la recherche d’investissements; iii) la
planification et la gestion financières et successorales; iv) la
planification et la gestion de fiducies; v) la planification et la
gestion d’assurances; vi) l’enregistrement et la gestion de
financement de baux financiers et de financement en gros; et vii)
l’enregistrement et la gestion du courtage immobilier et
hypothécaire. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,119,301. 2001/10/24. STANDARD TEXTILE CO., INC. (An
Alabama Corporation), One Knollcrest Drive, Cincinnati, Ohio
45222-1805, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: CORY J.
FURMAN, (FURMAN & KALLIO), 1400 - 2002 VICTORIA
AVENUE, P.O. BOX 20010, REGINA, SASKATCHEWAN,
S4P4J7 

STANDARD CLASSIC 
WARES: Reusable healthcare textile products, namely
bedsheets, pillowcases, blankets, towels, washcloths and patient
gowns, all for sale in the healthcare market, designed for large
commercial and cooperative laundries. Used in CANADA since at
least as early as June 2001 on wares. Priority Filing Date: April
25, 2001, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application
No: 76/247,128 in association with the same kind of wares.

MARCHANDISES: Produits textiles de soins de santé
réutilisables, nommément draps, taies d’oreiller, couvertures,
serviettes, débarbouillettes et blouses d’examen, tous destinés au
marché des soins de santé, et conçus pour grandes buanderies
commerciales et de coopératives. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que juin 2001 en liaison avec les marchandises.
Date de priorité de production: 25 avril 2001, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 76/247,128 en liaison avec le même
genre de marchandises.
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1,119,302. 2001/10/24. Matsushita Electric Industrial Co., Ltd.,
1006, Oaza Kadoma, Kadoma-shi, Osaka-fu, JAPAN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MARKS & CLERK, 350 BURNHAMTHORPE ROAD WEST,
SUITE 402, MISSISSAUGA, ONTARIO, L5B3J1 
 

The stylized letter "L" is silver, and the background is gold.
Applicant claims colour as a feature of the trade-mark.

WARES: Digital still cameras, parts and fittings thereof.
Proposed Use in CANADA on wares.

La lettre stylisée L est argent, et l’arrière-plan est or. Le requérant
revendique la couleur comme une caractéristique de la marque de
commerce.

MARCHANDISES: Appareils-photo numériques, pièces et
accessoires connexes. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,119,349. 2001/10/23. LES BOUTIQUES WEST COAST INC.,
50, De Lauzon, Boucherville, QUÉBEC, J4B1E6 Representative
for Service/Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-
JACQUES, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 
 

MARCHANDISES: Pantalons, jeans, jackets, manteaux, bas,
chapeaux, shorts, sacs à dos, sacs à la taille, chemises,
bermudas, polos, casquettes, t-shirts. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que août 1999 en liaison avec les
marchandises.

WARES: Pants, jeans, jackets, coats, hose, hats, shorts,
backpacks, waistpacks, shirts, Bermuda shorts, polo shirts, peak
caps, T-shirts. Used in CANADA since at least as early as August
1999 on wares.

1,119,385. 2001/10/24. BT&T TECHNOLOGIE HOLDING AG,
Dufourpark, Roetelistrasse 16, 9000 St. Gallen, SWITZERLAND
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

BT&T TIME 
SERVICES: Mutual fund services, excluding services concerning
or in connection with the provision of telecommunications
services. Priority Filing Date: April 24, 2001, Country:
SWITZERLAND, Application No: 04092/2001 in association with
the same kind of services. Used in SWITZERLAND on services.
Registered in or for SWITZERLAND on October 24, 2001 under
No. 490704 on services. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de fonds mutuels, excluant les services en
rapport avec la fourniture de services de télécommunication. Date
de priorité de production: 24 avril 2001, pays: SUISSE, demande
no: 04092/2001 en liaison avec le même genre de services.
Employée: SUISSE en liaison avec les services. Enregistrée
dans ou pour SUISSE le 24 octobre 2001 sous le No. 490704 en
liaison avec les services. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les services.

1,119,418. 2001/10/25. TES ELECTRICAL ELECTRONIC
CORP., 7F., No. 31, Lane 513, Rui Guang Road, Neihu Dist. ,
Taipei, Taiwan, R.O.C., TAIWAN Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 
 

WARES: Electronic testing equipment, namely, sound level
meters, multimeters, and battery testers; thermometers not for
medical use; AC/DC clamp meters; light meters; humidity and
temperature meters; graphic recorders, printers and dataloggers;
insulation testers. Used in CANADA since at least as early as
June 1996 on wares.

MARCHANDISES: Matériel de mesure électronique, nommément
sonomètres, multimètres, et appareils de vérification de batteries;
thermomètres pour des fins autres que médicales; électropinces
CA/CC; luxmètres; appareils de mesure de l’humidité et de la
température; enregistreurs graphiques, imprimantes et
enregistreurs de données; appareils pour l’essai de matériaux
isolants. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
juin 1996 en liaison avec les marchandises.
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1,119,424. 2001/10/25. JUST US! COFFEE ROASTERS CO-
OPERATIVE LIMITED, 11865 Hwy #1, R.R. #3, Wolfville, NOVA
SCOTIA, B0P1X0 Representative for Service/Représentant
pour Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP,
SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 
 

WARES: Coffee, namely whole bean, ground and brewed coffee;
tea; chocolate confections; sugar; coffee and tea paraphernalia,
namely cups and mugs. SERVICES: Importing and wholesaling
green coffee beans; retail and wholesale business selling fairly
traded products, namely coffee, tea, chocolate confections, sugar,
cups and mugs; café(s) selling coffee, tea, chocolate confections,
sugar, cups and mugs, juices, baked goods and light lunches;
entertainment in the nature of musical performances; book
readings; rental services of coffee machines, vacuum bottles and
coffee grinders. Used in CANADA since at least as early as July
1999 on wares and on services.

MARCHANDISES: Café, nommément café à grains entiers, café
moulu et café infusé; thé; confiseries au chocolat; sucre; attirail à
café et à thé, nommément tasses et grosses tasses. SERVICES:
Commerce de vente au détail et en gros de produits équitables,
nommément café, thé, confiseries au chocolat, sucre, tasses et
chopes; café(s) spécialisés dans la vente de café, de thé, de jus,
de produits de boulangerie et de repas légers; divertissement
sous forme de représentations musicales; services de location de
cafetières automatiques, de bouteilles thermos et de moulins à
café. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que juillet
1999 en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,119,440. 2001/10/25. MAXXON CORPORATION, 920 Hamel
Road, Hamel, Minnesota 55340, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 

ACOUSTI-MAT 

WARES: Flooring underlayment, namely, flexible pads installed
underneath flooring to decrease noise from hardwood or ceramic
floors. Used in CANADA since at least as early as 1990 on wares.

MARCHANDISES: Sous-couches de plancher, nommément
panneaux souples installés en dessous du plancher pour diminuer
le bruit d’un sol en bois dur ou en céramique. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que 1990 en liaison avec les
marchandises.

1,119,625. 2001/10/29. Kraft Canada Inc., 95 Moatfield Drive ,
Don Mills, ONTARIO, M3B3L6 Representative for Service/
Représentant pour Signification: KRAFT CANADA INC.,
LEGAL AFFAIRS, 95 MOATFIELD DRIVE, P.O. BOX 1200, DON
MILLS, ONTARIO, M3B3L6 

RADICAL RASPBERRY 
The right to the exclusive use of the word RASPBERRY is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Processed fruit, namely peaches; canned fruit, fruit-
based snack food, fruit juices and non-alcoholic fruit drinks.
Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot RASPBERRY en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Fruits transformés, nommément pêches; fruits
en conserve, collations à base de fruits, jus de fruits et boissons
aux fruits non alcoolisées. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,119,635. 2001/10/29. LA CLEF DE SOL INC., 840, rue Bouvier,
QUÉBEC, G2J1A3 Representative for Service/Représentant
pour Signification: JEAN-FRANCOIS PLEAU, (BEAUVAIS,
TRUCHON ET ASSOCIES), 79, BOULEVARD RENÉ-
LÉVESQUE EST, BUREAU 200, C.P. 1000, HAUTE-VILLE,
QUEBEC, QUÉBEC, G1R4T4 
 

SERVICES: Vente et réparation d’appareils électroniques, dont
nommément des ordinateurs, téléviseurs, vidéos, chaînes stéréo
et cinéma maison, caméscopes, lecteurs digital, imprimantes,
radio émetteurs récepteurs et systèmes d’alarme. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01 avril 2000 en liaison
avec les services.

SERVICES: Sales and repair of electronic devices, namely
computers, television sets, videos, stereo and home theater
systems, camcorders, digital readers, computer printers, radio
transmitters/receivers and alarm systems. Used in CANADA
since at least as early as April 01, 2000 on services.
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1,119,648. 2001/10/29. INDUSTRIES RO-GIL INC., 14041, rue
Poitras, Mirabel, QUÉBEC, J7N1K7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: MICHEL VINET,
8015 RUE ROSTAND, BROSSARD, QUÉBEC, J4X2R7 
 

MARCHANDISES: Générateur d’ondes électrostatiques dont le
but est de polariser les molécules du carburant à moteur.
Employée au CANADA depuis février 2001 en liaison avec les
marchandises.

WARES: Electrostatic wave generator designed to polarize
engine fuel molecules. Used in CANADA since February 2001 on
wares.

1,119,730. 2001/10/26. ARMSTRONG CHEESE COMPANY
LTD, ‘300-3920 Norland Avenue, Burnaby, BRITISH COLUMBIA,
V6B4C3 Representative for Service/Représentant pour
Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL,
QUEBEC, H2Y3X2 
 

The right to the exclusive use of the words EVAPORATED MILK
is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Evaporated milk. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots EVAPORATED MILK en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Lait évaporé. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,119,738. 2001/10/26. Kirk Leduc, 718 Cranbrook Street,
Cranbrook, BRITISH COLUMBIA, V1C3R9 Representative for
Service/Représentant pour Signification: COASTAL
TRADEMARK SERVICES LIMITED, BOX 12109, SUITE 2200-
555 WEST HASTINGS STREET, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6B4N6 

K’S AMAZON EATERY 
The right to the exclusive use of the word EATERY, with respect
to restaurant services is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Clothing, namely, t-shirts, golf shirts, sweatshirts,
baseball caps, hats, jackets, shorts, aprons; coffee cups, tea cups,
mugs, glassware. SERVICES: Restaurant services. Proposed
Use in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot EATERY, with respect to
restaurant services en dehors de la marque de commerce n’est
pas accordé.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément, tee-shirts, polos de
golf, pulls d’entraînement, casquettes de baseball, chapeaux,
vestes, shorts, tabliers; tasses à café, tasses à thé, grosses
tasses, verrerie. SERVICES: Services de restaurant. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

1,119,752. 2001/10/29. DINERS CLUB INTERNATIONAL LTD.,
8430 West Bryn Mawr Avenue, Chicago, Illinois 60631, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

BOUND ONLY BY YOUR IMAGINATION 
SERVICES: (1) Customer loyalty programs, namely promoting the
sale of credit and charge card accounts through the administration
of incentive aware programs; credit and charge card services. (2)
Customer loyalty programs, namely promoting the sale of credit
card accounts through the administration of incentive aware
programs; credit card services. Used in CANADA since at least as
early as January 2001 on services (1). Used in UNITED STATES
OF AMERICA on services (2). Registered in or for UNITED
STATES OF AMERICA on December 05, 2000 under No.
2,411,222 on services (2).

SERVICES: (1) Programmes de fidélisation de la clientèle,
nommément promotion de la vente de comptes de cartes de crédit
et de paiement par l’administration de programmes de primes
d’incitation; services de cartes de crédit et de paiement. (2)
Programmes de fidélisation de la clientèle, nommément
promotion de la vente de comptes de cartes de crédit et de
paiement par l’administration de programmes de primes
d’incitation; services de cartes de crédit et de paiement.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que janvier
2001 en liaison avec les services (1). Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les services (2). Enregistrée dans
ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 05 décembre 2000 sous le
No. 2,411,222 en liaison avec les services (2).

1,119,933. 2001/10/30. Clic Import Export Inc, 2025 boul Fortin,
Laval, QUÉBEC, H7S1P4 

EXOTICOLA 
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MARCHANDISES: Boissons: nommément jus de fruits, jus de
fruits exotiques, boissons gazeuse (cola), thé glacé, boissons
gazéifiées, jus de légumes, boisson au malt non-alcoolisée et
boisson énergisantes. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

WARES: Beverages: namely fruit juice, exotic fruit juice, soft
drinks (cola), iced tea, carbonated beverages, vegetable juice,
non-alcoholic malt beverages and energy drinks. Proposed Use
in CANADA on wares.

1,119,968. 2001/10/30. BANQUE LAURENTIENNE DU CANADA
une corporation légalement constituée, Tour Banque
Laurentienne, 1981, avenue McGill College, 20e étage, Montréal,
QUÉBEC, H3A3K3 Representative for Service/Représentant
pour Signification: OGILVY RENAULT, SUITE 1600, 1981
MCGILL COLLEGE AVENUE, MONTREAL, QUÉBEC, H3A2Y3 

INNOFLEX 
SERVICES: Services bancaires, nommément prêts
hypothécaires. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

SERVICES: Banking services, namely mortgage loans.
Proposed Use in CANADA on services.

1,120,092. 2001/11/05. CALIFORNIA TAN, INC. A Corporation of
the State of Delaware, U.S.A., 10877 Wilshire Boulevard, Suite
1200, Los Angeles, California 90024, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: DAVIES WARD PHILLIPS & VINEBERG LLP,
ATTN: TRADE-MARK DEPARTMENT, 1501 MCGILL COLLEGE
AVENUE, 26TH FLOOR, MONTREAL, QUEBEC, H3A3N9 

PURE CHOCOLATE 
WARES: Suntanning preparations; skin care products, namely
gels, lotions, oils, moisturizers, foams, mousses, cleansers,
sprays, mists, creams, powders, and foundations. Priority Filing
Date: May 11, 2001, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 76/255,629 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations pour le bronzage; produits pour
les soins de la peau, nommément gels, lotions, huiles, hydratants,
mousses, mousses, nettoyants, vaporisateurs, vaporisateurs,
crèmes, poudres, et fonds de teint. Date de priorité de production:
11 mai 2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/
255,629 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,120,115. 2001/11/01. TSC STORES LTD., 570 Industrial Road,
London, ONTARIO, N5V1V1 Representative for Service/
Représentant pour Signification: SUZANNE GODIN, (BITZ,
SZEMENYEI, FERGUSON & MACKENZIE, LLP), 376
RICHMOND STREET, LONDON, ONTARIO, N6A3C7 

TSC VILLAGER 

SERVICES: Operating retail outlets specializing in the sale of farm
supplies, hardware, lawn and gardening equipment, fertilizers and
lawn and garden and farm chemicals, paint, building supplies,
work clothing and footwear and automobile parts and accessories.
Used in CANADA since August 01, 2001 on services.

SERVICES: Exploitation de points de vente au détail spécialisés
dans les fournitures agricoles, les articles de quincaillerie,
l’équipement pour la pelouse et le jardin, les engrais et les produits
chimiques pour la pelouse, le jardin et la ferme, la peinture, les
matériaux de construction, les vêtements et chaussures de travail
et les pièces et accessoires d’automobile. Employée au CANADA
depuis 01 août 2001 en liaison avec les services.

1,120,121. 2001/11/01. SCHOLASTIC INC., 555 Broadway, New
York, New York, 10012, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

SCHOLASTIC BOOK FAIRS 
The right to the exclusive use of the words BOOK FAIRS is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Providing children’s books to schools for use in
school fundraising programs. Used in CANADA since at least as
early as 1993 on services. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on services. Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on October 15, 1991 under No. 1661230 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots BOOK FAIRS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Fourniture à des écoles de livres pour enfants dans
le cadre de programmes de collecte de fonds. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que 1993 en liaison avec les
services. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec
les services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 15 octobre 1991 sous le No. 1661230 en liaison
avec les services.

1,120,233. 2001/11/02. KONAMI CORPORATION a legal entity,
4-3-1 Toranomon, Minato-ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

EMPEROR OF THE LAND AND SEA 
WARES: (1) Brochures and booklets relating to computer and
video games; video game strategy guide books; video game
strategy guide magazines; card game strategy guide books; card
game strategy guide magazines; card game instruction books;
card game instruction magazines; posters; playing cards and
instruction manual sold therewith; computer game instruction
manuals; printed game instruction sheets; printed scoring sheets;
trading cards; calendars; loose-leaf binders; stationery, namely
letter paper and envelopes; ball point pens, pencils, mechanical 
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pencils, rubber erasers, pen cases. (2) Stand-alone video game
machines; hand-held units for playing electronic games; board
games and instructional manuals sold as a unit therewith; card
games; dice; game equipment, namely, chips; toys, namely,
action figures; dolls and playsets therefor. Priority Filing Date:
May 04, 2001, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 76/252183 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Brochures et livrets ayant trait à des jeux
d’ordinateur et à des jeux vidéo; manuels de stratégies de jeux
vidéo; magazines de stratégies de jeux vidéo; guides de stratégies
de jeux de cartes; magazines de stratégies de jeux de cartes;
livrets d’accompagnement de jeux de cartes; magazines sur les
jeux de cartes; affiches; cartes à jouer et livrets
d’accompagnement; manuels de jeux d’ordinateur; feuilles
d’instructions pour jeux; feuilles de pointage; cartes à échanger;
calendriers; classeurs à anneaux; papeterie, nommément papier
à lettre et enveloppes; stylos à bille, crayons, portemines,
gommes à effacer, étuis à stylos. (2) Machines de jeux vidéo
autonomes; appareils portatifs pour jouer à des jeux
électroniques; jeux de table avec livrets d’accompagnement; jeux
de cartes; dés; matériel de jeu, nommément jetons; jouets,
nommément figurines d’action; poupées et ensembles de jeux
connexes. Date de priorité de production: 04 mai 2001, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/252183 en liaison
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,120,240. 2001/11/02. KONAMI CORPORATION a legal entity,
4-3-1 Toranomon, Minato-ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

FAIRY DRAGON 
WARES: (1) Computer products, namely computer game
programs; video game cartridges; video game CD-ROMs; video
game machines for use with televisions; computer game CD-
ROMs; video game programs; video game programs for use with
television sets; video game joysticks. (2) Brochures and booklets
relating to computer and video games; video game strategy guide
books; video game strategy guide magazines; card game strategy
guide books; card game strategy guide magazines; card game
instruction books; card game instruction magazines; posters;
playing cards and instruction manual sold therewith; computer
game instruction manuals; printed game instruction sheets;
printed scoring sheets; trading cards; calendars; loose-leaf
binders; stationery, namely letter paper and envelopes; ball point
pens, pencils, mechanical pencils, rubber erasers, pen cases. (3)
Stand-alone video game machines; hand-held units for playing
electronic games; board games and instructional manuals sold as
a unit therewith; card games; dice; game equipment, namely,
chips; toys, namely, action figures; dolls and playsets therefor.
Priority Filing Date: May 04, 2001, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 76/252676 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Produits informatiques, nommément
ludiciels; cartouches de jeux vidéo; CD-ROM de jeux vidéo;
machines de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; CD ROM
de jeux sur ordinateur; programmes de jeux vidéo; programmes
de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; manettes de jeux
vidéo. (2) Brochures et livrets ayant trait à des jeux d’ordinateur et
à des jeux vidéo; manuels de stratégies de jeux vidéo; magazines
de stratégies de jeux vidéo; guides de stratégies de jeux de cartes;
magazines de stratégies de jeux de cartes; livrets
d’accompagnement de jeux de cartes; magazines sur les jeux de
cartes; affiches; cartes à jouer et livrets d’accompagnement;
manuels de jeux d’ordinateur; feuilles d’instructions pour jeux;
feuilles de pointage; cartes à échanger; calendriers; classeurs à
anneaux; papeterie, nommément papier à lettre et enveloppes;
stylos à bille, crayons, portemines, gommes à effacer, étuis à
stylos. (3) Machines de jeux vidéo autonomes; appareils portatifs
pour jouer à des jeux électroniques; jeux de table avec livrets
d’accompagnement; jeux de cartes; dés; matériel de jeu,
nommément jetons; jouets, nommément figurines d’action;
poupées et ensembles de jeux connexes. Date de priorité de
production: 04 mai 2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/252676 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,120,241. 2001/11/02. KONAMI CORPORATION a legal entity,
4-3-1 Toranomon, Minato-ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

FAIRY OF THE FOUNTAIN 
WARES: (1) Computer products, namely computer game
programs; video game cartridges; video game CD-ROMs; video
game machines for use with televisions; computer game CD-
ROMs; video game programs; video game programs for use with
television sets; video game joysticks. (2) Brochures and booklets
relating to computer and video games; video game strategy guide
books; video game strategy guide magazines; card game strategy
guide books; card game strategy guide magazines; card game
instruction books; card game instruction magazines; posters;
playing cards and instruction manual sold therewith; computer
game instruction manuals; printed game instruction sheets;
printed scoring sheets; trading cards; calendars; loose-leaf
binders; stationery, namely letter paper and envelopes; ball point
pens, pencils, mechanical pencils, rubber erasers, pen cases. (3)
Stand-alone video game machines; hand-held units for playing
electronic games; board games and instructional manuals sold as
a unit therewith; card games; dice; game equipment, namely,
chips; toys, namely, action figures; dolls and playsets therefor.
Priority Filing Date: May 04, 2001, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 76/252268 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: (1) Produits informatiques, nommément
ludiciels; cartouches de jeux vidéo; CD-ROM de jeux vidéo;
machines de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; CD ROM
de jeux sur ordinateur; programmes de jeux vidéo; programmes
de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; manettes de jeux
vidéo. (2) Brochures et livrets ayant trait à des jeux d’ordinateur et
à des jeux vidéo; manuels de stratégies de jeux vidéo; magazines
de stratégies de jeux vidéo; guides de stratégies de jeux de cartes;
magazines de stratégies de jeux de cartes; livrets
d’accompagnement de jeux de cartes; magazines sur les jeux de
cartes; affiches; cartes à jouer et livrets d’accompagnement;
manuels de jeux d’ordinateur; feuilles d’instructions pour jeux;
feuilles de pointage; cartes à échanger; calendriers; classeurs à
anneaux; papeterie, nommément papier à lettre et enveloppes;
stylos à bille, crayons, portemines, gommes à effacer, étuis à
stylos. (3) Machines de jeux vidéo autonomes; appareils portatifs
pour jouer à des jeux électroniques; jeux de table avec livrets
d’accompagnement; jeux de cartes; dés; matériel de jeu,
nommément jetons; jouets, nommément figurines d’action;
poupées et ensembles de jeux connexes. Date de priorité de
production: 04 mai 2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/252268 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,120,243. 2001/11/02. KONAMI CORPORATION a legal entity,
4-3-1 Toranomon, Minato-ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

FAIRY’S GIFT 
WARES: (1) Computer products, namely computer game
programs; video game cartridges; video game CD-ROMs; video
game machines for use with televisions; computer game CD-
ROMs; video game programs; video game programs for use with
television sets; video game joysticks. (2) Brochures and booklets
relating to computer and video games; video game strategy guide
books; video game strategy guide magazines; card game strategy
guide books; card game strategy guide magazines; card game
instruction books; card game instruction magazines; posters;
playing cards and instruction manual sold therewith; computer
game instruction manuals; printed game instruction sheets;
printed scoring sheets; trading cards; calendars; loose-leaf
binders; stationery, namely letter paper and envelopes; ball point
pens, pencils, mechanical pencils, rubber erasers, pen cases. (3)
Stand-alone video game machines; hand-held units for playing
electronic games; board games and instructional manuals sold as
a unit therewith; card games; dice; game equipment, namely,
chips; toys, namely, action figures; dolls and playsets therefor.
Priority Filing Date: May 04, 2001, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 76/252612 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Produits informatiques, nommément
ludiciels; cartouches de jeux vidéo; CD-ROM de jeux vidéo;
machines de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; CD ROM
de jeux sur ordinateur; programmes de jeux vidéo; programmes
de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; manettes de jeux
vidéo. (2) Brochures et livrets ayant trait à des jeux d’ordinateur et
à des jeux vidéo; manuels de stratégies de jeux vidéo; magazines
de stratégies de jeux vidéo; guides de stratégies de jeux de cartes;
magazines de stratégies de jeux de cartes; livrets
d’accompagnement de jeux de cartes; magazines sur les jeux de
cartes; affiches; cartes à jouer et livrets d’accompagnement;
manuels de jeux d’ordinateur; feuilles d’instructions pour jeux;
feuilles de pointage; cartes à échanger; calendriers; classeurs à
anneaux; papeterie, nommément papier à lettre et enveloppes;
stylos à bille, crayons, portemines, gommes à effacer, étuis à
stylos. (3) Machines de jeux vidéo autonomes; appareils portatifs
pour jouer à des jeux électroniques; jeux de table avec livrets
d’accompagnement; jeux de cartes; dés; matériel de jeu,
nommément jetons; jouets, nommément figurines d’action;
poupées et ensembles de jeux connexes. Date de priorité de
production: 04 mai 2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/252612 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,120,739. 2001/11/02. KONAMI CORPORATION a legal entity,
4-3-1 Toranomon, Minato-ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

THE JUDGEMENT HAND 
WARES: (1) Computer products, namely computer game
programs; video game cartridges; video game CD-ROMs; video
game machines for use with televisions; computer game CD-
ROMs; video game programs; video game programs for use with
television sets; video game joysticks. (2) Brochures and booklets
relating to computer and video games; video game strategy guide
books; video game strategy guide magazines; card game strategy
guide books; card game strategy guide magazines; card game
instruction books; card game instruction magazines; posters;
playing cards and instruction manual sold therewith; computer
game instruction manuals; printed game instruction sheets;
printed scoring sheets; trading cards; calendars; loose-leaf
binders; stationery, namely letter paper and envelopes; ball point
pens, pencils, mechanical pencils, rubber erasers, pen cases. (3)
Stand-alone video game machines; hand-held units for playing
electronic games; board games and instructional manuals sold as
a unit therewith; card games; dice; game equipment, namely,
chips; toys, namely, action figures; dolls and playsets therefor.
Priority Filing Date: May 04, 2001, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 76/252564 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: (1) Produits informatiques, nommément
ludiciels; cartouches de jeux vidéo; CD-ROM de jeux vidéo;
machines de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; CD ROM
de jeux sur ordinateur; programmes de jeux vidéo; programmes
de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; manettes de jeux
vidéo. (2) Brochures et livrets ayant trait à des jeux d’ordinateur et
à des jeux vidéo; manuels de stratégies de jeux vidéo; magazines
de stratégies de jeux vidéo; guides de stratégies de jeux de cartes;
magazines de stratégies de jeux de cartes; livrets
d’accompagnement de jeux de cartes; magazines sur les jeux de
cartes; affiches; cartes à jouer et livrets d’accompagnement;
manuels de jeux d’ordinateur; feuilles d’instructions pour jeux;
feuilles de pointage; cartes à échanger; calendriers; classeurs à
anneaux; papeterie, nommément papier à lettre et enveloppes;
stylos à bille, crayons, portemines, gommes à effacer, étuis à
stylos. (3) Machines de jeux vidéo autonomes; appareils portatifs
pour jouer à des jeux électroniques; jeux de table avec livrets
d’accompagnement; jeux de cartes; dés; matériel de jeu,
nommément jetons; jouets, nommément figurines d’action;
poupées et ensembles de jeux connexes. Date de priorité de
production: 04 mai 2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/252564 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,120,818. 2001/11/02. KONAMI CORPORATION a legal entity,
4-3-1 Toranomon, Minato-ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

AXE RAIDER 
WARES: (1) Computer products, namely computer game
programs; video game cartridges; video game CD-ROMs; video
game machines for use with televisions; computer game CD-
ROMs; video game programs; video game programs for use with
television sets; video game joysticks. (2) Brochures and booklets
relating to computer and video games; video game strategy guide
books; video game strategy guide magazines; card game strategy
guide books; card game strategy guide magazines; card game
instruction books; card game instruction magazines; posters;
playing cards and instruction manual sold therewith; computer
game instruction manuals; printed game instruction sheets;
printed scoring sheets; trading cards; calendars; loose-leaf
binders; stationery, namely letter paper and envelopes; ball point
pens, pencils, mechanical pencils, rubber erasers, pen cases. (3)
Stand-alone video game machines; hand-held units for playing
electronic games; board games and instructional manuals sold as
a unit therewith; card games; dice; game equipment, namely,
chips; toys, namely, action figures; dolls and playsets therefor.
Priority Filing Date: May 04, 2001, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 76/251232 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Produits informatiques, nommément
ludiciels; cartouches de jeux vidéo; CD-ROM de jeux vidéo;
machines de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; CD ROM
de jeux sur ordinateur; programmes de jeux vidéo; programmes
de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; manettes de jeux
vidéo. (2) Brochures et livrets ayant trait à des jeux d’ordinateur et
à des jeux vidéo; manuels de stratégies de jeux vidéo; magazines
de stratégies de jeux vidéo; guides de stratégies de jeux de cartes;
magazines de stratégies de jeux de cartes; livrets
d’accompagnement de jeux de cartes; magazines sur les jeux de
cartes; affiches; cartes à jouer et livrets d’accompagnement;
manuels de jeux d’ordinateur; feuilles d’instructions pour jeux;
feuilles de pointage; cartes à échanger; calendriers; classeurs à
anneaux; papeterie, nommément papier à lettre et enveloppes;
stylos à bille, crayons, portemines, gommes à effacer, étuis à
stylos. (3) Machines de jeux vidéo autonomes; appareils portatifs
pour jouer à des jeux électroniques; jeux de table avec livrets
d’accompagnement; jeux de cartes; dés; matériel de jeu,
nommément jetons; jouets, nommément figurines d’action;
poupées et ensembles de jeux connexes. Date de priorité de
production: 04 mai 2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/251232 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,120,849. 2001/11/02. KONAMI CORPORATION a legal entity,
4-3-1 Toranomon, Minato-ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

BONE MOUSE 
WARES: (1) Computer products, namely computer game
programs; video game cartridges; video game CD-ROMs; video
game machines for use with televisions; computer game CD-
ROMs; video game programs; video game programs for use with
television sets; video game joysticks. (2) Brochures and booklets
relating to computer and video games; video game strategy guide
books; video game strategy guide magazines; card game strategy
guide books; card game strategy guide magazines; card game
instruction books; card game instruction magazines; posters;
playing cards and instruction manual sold therewith; computer
game instruction manuals; printed game instruction sheets;
printed scoring sheets; trading cards; calendars; loose-leaf
binders; stationery, namely letter paper and envelopes; ball point
pens, pencils, mechanical pencils, rubber erasers, pen cases. (3)
Stand-alone video game machines; hand-held units for playing
electronic games; board games and instructional manuals sold as
a unit therewith; card games; dice; game equipment, namely,
chips; toys, namely, action figures; dolls and playsets therefor.
Priority Filing Date: May 04, 2001, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 76/251211 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: (1) Produits informatiques, nommément
ludiciels; cartouches de jeux vidéo; CD-ROM de jeux vidéo;
machines de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; CD ROM
de jeux sur ordinateur; programmes de jeux vidéo; programmes
de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; manettes de jeux
vidéo. (2) Brochures et livrets ayant trait à des jeux d’ordinateur et
à des jeux vidéo; manuels de stratégies de jeux vidéo; magazines
de stratégies de jeux vidéo; guides de stratégies de jeux de cartes;
magazines de stratégies de jeux de cartes; livrets
d’accompagnement de jeux de cartes; magazines sur les jeux de
cartes; affiches; cartes à jouer et livrets d’accompagnement;
manuels de jeux d’ordinateur; feuilles d’instructions pour jeux;
feuilles de pointage; cartes à échanger; calendriers; classeurs à
anneaux; papeterie, nommément papier à lettre et enveloppes;
stylos à bille, crayons, portemines, gommes à effacer, étuis à
stylos. (3) Machines de jeux vidéo autonomes; appareils portatifs
pour jouer à des jeux électroniques; jeux de table avec livrets
d’accompagnement; jeux de cartes; dés; matériel de jeu,
nommément jetons; jouets, nommément figurines d’action;
poupées et ensembles de jeux connexes. Date de priorité de
production: 04 mai 2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/251211 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,120,850. 2001/11/02. KONAMI CORPORATION a legal entity,
4-3-1 Toranomon, Minato-ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

BOLT PENGUIN 
WARES: (1) Computer products, namely computer game
programs; video game cartridges; video game CD-ROMs; video
game machines for use with televisions; computer game CD-
ROMs; video game programs; video game programs for use with
television sets; video game joysticks. (2) Brochures and booklets
relating to computer and video games; video game strategy guide
books; video game strategy guide magazines; card game strategy
guide books; card game strategy guide magazines; card game
instruction books; card game instruction magazines; posters;
playing cards and instruction manual sold therewith; computer
game instruction manuals; printed game instruction sheets;
printed scoring sheets; trading cards; calendars; loose-leaf
binders; stationery, namely letter paper and envelopes; ball point
pens, pencils, mechanical pencils, rubber erasers, pen cases. (3)
Stand-alone video game machines; hand-held units for playing
electronic games; board games and instructional manuals sold as
a unit therewith; card games; dice; game equipment, namely,
chips; toys, namely, action figures; dolls and playsets therefor.
Priority Filing Date: May 04, 2001, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 76/251762 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Produits informatiques, nommément
ludiciels; cartouches de jeux vidéo; CD-ROM de jeux vidéo;
machines de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; CD ROM
de jeux sur ordinateur; programmes de jeux vidéo; programmes
de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; manettes de jeux
vidéo. (2) Brochures et livrets ayant trait à des jeux d’ordinateur et
à des jeux vidéo; manuels de stratégies de jeux vidéo; magazines
de stratégies de jeux vidéo; guides de stratégies de jeux de cartes;
magazines de stratégies de jeux de cartes; livrets
d’accompagnement de jeux de cartes; magazines sur les jeux de
cartes; affiches; cartes à jouer et livrets d’accompagnement;
manuels de jeux d’ordinateur; feuilles d’instructions pour jeux;
feuilles de pointage; cartes à échanger; calendriers; classeurs à
anneaux; papeterie, nommément papier à lettre et enveloppes;
stylos à bille, crayons, portemines, gommes à effacer, étuis à
stylos. (3) Machines de jeux vidéo autonomes; appareils portatifs
pour jouer à des jeux électroniques; jeux de table avec livrets
d’accompagnement; jeux de cartes; dés; matériel de jeu,
nommément jetons; jouets, nommément figurines d’action;
poupées et ensembles de jeux connexes. Date de priorité de
production: 04 mai 2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/251762 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,120,853. 2001/11/02. KONAMI CORPORATION a legal entity,
4-3-1 Toranomon, Minato-ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

BLUE-WINGED CROWN 
WARES: (1) Computer products, namely computer game
programs; video game cartridges; video game CD-ROMs; video
game machines for use with televisions; computer game CD-
ROMs; video game programs; video game programs for use with
television sets; video game joysticks. (2) Brochures and booklets
relating to computer and video games; video game strategy guide
books; video game strategy guide magazines; card game strategy
guide books; card game strategy guide magazines; card game
instruction books; card game instruction magazines; posters;
playing cards and instruction manual sold therewith; computer
game instruction manuals; printed game instruction sheets;
printed scoring sheets; trading cards; calendars; loose-leaf
binders; stationery, namely letter paper and envelopes; ball point
pens, pencils, mechanical pencils, rubber erasers, pen cases. (3)
Stand-alone video game machines; hand-held units for playing
electronic games; board games and instructional manuals sold as
a unit therewith; card games; dice; game equipment, namely,
chips; toys, namely, action figures; dolls and playsets therefor.
Priority Filing Date: May 04, 2001, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 76/253311 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: (1) Produits informatiques, nommément
ludiciels; cartouches de jeux vidéo; CD-ROM de jeux vidéo;
machines de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; CD ROM
de jeux sur ordinateur; programmes de jeux vidéo; programmes
de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; manettes de jeux
vidéo. (2) Brochures et livrets ayant trait à des jeux d’ordinateur et
à des jeux vidéo; manuels de stratégies de jeux vidéo; magazines
de stratégies de jeux vidéo; guides de stratégies de jeux de cartes;
magazines de stratégies de jeux de cartes; livrets
d’accompagnement de jeux de cartes; magazines sur les jeux de
cartes; affiches; cartes à jouer et livrets d’accompagnement;
manuels de jeux d’ordinateur; feuilles d’instructions pour jeux;
feuilles de pointage; cartes à échanger; calendriers; classeurs à
anneaux; papeterie, nommément papier à lettre et enveloppes;
stylos à bille, crayons, portemines, gommes à effacer, étuis à
stylos. (3) Machines de jeux vidéo autonomes; appareils portatifs
pour jouer à des jeux électroniques; jeux de table avec livrets
d’accompagnement; jeux de cartes; dés; matériel de jeu,
nommément jetons; jouets, nommément figurines d’action;
poupées et ensembles de jeux connexes. Date de priorité de
production: 04 mai 2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/253311 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,120,854. 2001/11/02. KONAMI CORPORATION a legal entity,
4-3-1 Toranomon, Minato-ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

BLUE-EYES WHITE DRAGON 
WARES: (1) Brochures and booklets relating to computer and
video games; video game strategy guide books; video game
strategy guide magazines; card game strategy guide books; card
game strategy guide magazines; card game instruction books;
card game instruction magazines; posters; playing cards and
instruction manual sold therewith; computer game instruction
manuals; printed game instruction sheets; printed scoring sheets;
trading cards; calendars; loose-leaf binders; stationery, namely
letter paper and envelopes; ball point pens, pencils, mechanical
pencils, rubber erasers, pen cases. (2) Stand-alone video game
machines; hand-held units for playing electronic games; board
games and instructional manuals sold as a unit therewith; card
games; dice; game equipment, namely, chips; toys, namely,
action figures; dolls and playsets therefor. Priority Filing Date:
May 04, 2001, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 76/251381 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Brochures et livrets ayant trait à des jeux
d’ordinateur et à des jeux vidéo; manuels de stratégies de jeux
vidéo; magazines de stratégies de jeux vidéo; guides de stratégies
de jeux de cartes; magazines de stratégies de jeux de cartes;
livrets d’accompagnement de jeux de cartes; magazines sur les
jeux de cartes; affiches; cartes à jouer et livrets
d’accompagnement; manuels de jeux d’ordinateur; feuilles
d’instructions pour jeux; feuilles de pointage; cartes à échanger;

calendriers; classeurs à anneaux; papeterie, nommément papier
à lettre et enveloppes; stylos à bille, crayons, portemines,
gommes à effacer, étuis à stylos. (2) Machines de jeux vidéo
autonomes; appareils portatifs pour jouer à des jeux
électroniques; jeux de table avec livrets d’accompagnement; jeux
de cartes; dés; matériel de jeu, nommément jetons; jouets,
nommément figurines d’action; poupées et ensembles de jeux
connexes. Date de priorité de production: 04 mai 2001, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/251381 en liaison
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,120,855. 2001/11/02. KONAMI CORPORATION a legal entity,
4-3-1 Toranomon, Minato-ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

BLUE-EYES ULTIMATE DRAGON 
WARES: (1) Brochures and booklets relating to computer and
video games; video game strategy guide books; video game
strategy guide magazines; card game strategy guide books; card
game strategy guide magazines; card game instruction books;
card game instruction magazines; posters; playing cards and
instruction manual sold therewith; computer game instruction
manuals; printed game instruction sheets; printed scoring sheets;
trading cards; calendars; loose-leaf binders; stationery, namely
letter paper and envelopes; ball point pens, pencils, mechanical
pencils, rubber erasers, pen cases. (2) Stand-alone video game
machines; hand-held units for playing electronic games; board
games and instructional manuals sold as a unit therewith; card
games; dice; game equipment, namely, chips; toys, namely,
action figures; dolls and playsets therefor. Priority Filing Date:
May 04, 2001, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 76/252368 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Brochures et livrets ayant trait à des jeux
d’ordinateur et à des jeux vidéo; manuels de stratégies de jeux
vidéo; magazines de stratégies de jeux vidéo; guides de stratégies
de jeux de cartes; magazines de stratégies de jeux de cartes;
livrets d’accompagnement de jeux de cartes; magazines sur les
jeux de cartes; affiches; cartes à jouer et livrets
d’accompagnement; manuels de jeux d’ordinateur; feuilles
d’instructions pour jeux; feuilles de pointage; cartes à échanger;
calendriers; classeurs à anneaux; papeterie, nommément papier
à lettre et enveloppes; stylos à bille, crayons, portemines,
gommes à effacer, étuis à stylos. (2) Machines de jeux vidéo
autonomes; appareils portatifs pour jouer à des jeux
électroniques; jeux de table avec livrets d’accompagnement; jeux
de cartes; dés; matériel de jeu, nommément jetons; jouets,
nommément figurines d’action; poupées et ensembles de jeux
connexes. Date de priorité de production: 04 mai 2001, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/252368 en liaison
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,120,856. 2001/11/02. KONAMI CORPORATION a legal entity,
4-3-1 Toranomon, Minato-ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

BLUE-EYES TOON DRAGON 
WARES: (1) Computer products, namely computer game
programs; video game cartridges; video game CD-ROMs; video
game machines for use with televisions; computer game CD-
ROMs; video game programs; video game programs for use with
television sets; video game joysticks. (2) Brochures and booklets
relating to computer and video games; video game strategy guide
books; video game strategy guide magazines; card game strategy
guide books; card game strategy guide magazines; card game
instruction books; card game instruction magazines; posters;
playing cards and instruction manual sold therewith; computer
game instruction manuals; printed game instruction sheets;
printed scoring sheets; trading cards; calendars; loose-leaf
binders; stationery, namely letter paper and envelopes; ball point
pens, pencils, mechanical pencils, rubber erasers, pen cases. (3)
Stand-alone video game machines; hand-held units for playing
electronic games; board games and instructional manuals sold as
a unit therewith; card games; dice; game equipment, namely,
chips; toys, namely, action figures; dolls and playsets therefor.
Priority Filing Date: May 04, 2001, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 76/252114 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Produits informatiques, nommément
ludiciels; cartouches de jeux vidéo; CD-ROM de jeux vidéo;
machines de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; CD ROM
de jeux sur ordinateur; programmes de jeux vidéo; programmes
de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; manettes de jeux
vidéo. (2) Brochures et livrets ayant trait à des jeux d’ordinateur et
à des jeux vidéo; manuels de stratégies de jeux vidéo; magazines
de stratégies de jeux vidéo; guides de stratégies de jeux de cartes;
magazines de stratégies de jeux de cartes; livrets
d’accompagnement de jeux de cartes; magazines sur les jeux de
cartes; affiches; cartes à jouer et livrets d’accompagnement;
manuels de jeux d’ordinateur; feuilles d’instructions pour jeux;
feuilles de pointage; cartes à échanger; calendriers; classeurs à
anneaux; papeterie, nommément papier à lettre et enveloppes;
stylos à bille, crayons, portemines, gommes à effacer, étuis à
stylos. (3) Machines de jeux vidéo autonomes; appareils portatifs
pour jouer à des jeux électroniques; jeux de table avec livrets
d’accompagnement; jeux de cartes; dés; matériel de jeu,
nommément jetons; jouets, nommément figurines d’action;
poupées et ensembles de jeux connexes. Date de priorité de
production: 04 mai 2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/252114 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,120,858. 2001/11/02. KONAMI CORPORATION a legal entity,
4-3-1 Toranomon, Minato-ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

BLOCKER 
WARES: (1) Computer products, namely computer game
programs; video game cartridges; video game CD-ROMs; video
game machines for use with televisions; computer game CD-
ROMs; video game programs; video game programs for use with
television sets; video game joysticks. (2) Brochures and booklets
relating to computer and video games; video game strategy guide
books; video game strategy guide magazines; card game strategy
guide books; card game strategy guide magazines; card game
instruction books; card game instruction magazines; posters;
playing cards and instruction manual sold therewith; computer
game instruction manuals; printed game instruction sheets;
printed scoring sheets; trading cards; calendars; loose-leaf
binders; stationery, namely letter paper and envelopes; ball point
pens, pencils, mechanical pencils, rubber erasers, pen cases. (3)
Stand-alone video game machines; hand-held units for playing
electronic games; board games and instructional manuals sold as
a unit therewith; card games; dice; game equipment, namely,
chips; toys, namely, action figures; dolls and playsets therefor.
Priority Filing Date: May 04, 2001, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 76/251799 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Produits informatiques, nommément
ludiciels; cartouches de jeux vidéo; CD-ROM de jeux vidéo;
machines de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; CD ROM
de jeux sur ordinateur; programmes de jeux vidéo; programmes
de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; manettes de jeux
vidéo. (2) Brochures et livrets ayant trait à des jeux d’ordinateur et
à des jeux vidéo; manuels de stratégies de jeux vidéo; magazines
de stratégies de jeux vidéo; guides de stratégies de jeux de cartes;
magazines de stratégies de jeux de cartes; livrets
d’accompagnement de jeux de cartes; magazines sur les jeux de
cartes; affiches; cartes à jouer et livrets d’accompagnement;
manuels de jeux d’ordinateur; feuilles d’instructions pour jeux;
feuilles de pointage; cartes à échanger; calendriers; classeurs à
anneaux; papeterie, nommément papier à lettre et enveloppes;
stylos à bille, crayons, portemines, gommes à effacer, étuis à
stylos. (3) Machines de jeux vidéo autonomes; appareils portatifs
pour jouer à des jeux électroniques; jeux de table avec livrets
d’accompagnement; jeux de cartes; dés; matériel de jeu,
nommément jetons; jouets, nommément figurines d’action;
poupées et ensembles de jeux connexes. Date de priorité de
production: 04 mai 2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/251799 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.
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1,120,868. 2001/11/02. KONAMI CORPORATION a legal entity,
4-3-1 Toranomon, Minato-ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

BIG EYE 
WARES: (1) Computer products, namely computer game
programs; video game cartridges; video game CD-ROMs; video
game machines for use with televisions; computer game CD-
ROMs; video game programs; video game programs for use with
television sets; video game joysticks. (2) Brochures and booklets
relating to computer and video games; video game strategy guide
books; video game strategy guide magazines; card game strategy
guide books; card game strategy guide magazines; card game
instruction books; card game instruction magazines; posters;
playing cards and instruction manual sold therewith; computer
game instruction manuals; printed game instruction sheets;
printed scoring sheets; trading cards; calendars; loose-leaf
binders; stationery, namely letter paper and envelopes; ball point
pens, pencils, mechanical pencils, rubber erasers, pen cases. (3)
Stand-alone video game machines; hand-held units for playing
electronic games; board games and instructional manuals sold as
a unit therewith; card games; dice; game equipment, namely,
chips; toys, namely, action figures; dolls and playsets therefor.
Priority Filing Date: May 04, 2001, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 76/253488 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Produits informatiques, nommément
ludiciels; cartouches de jeux vidéo; CD-ROM de jeux vidéo;
machines de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; CD ROM
de jeux sur ordinateur; programmes de jeux vidéo; programmes
de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; manettes de jeux
vidéo. (2) Brochures et livrets ayant trait à des jeux d’ordinateur et
à des jeux vidéo; manuels de stratégies de jeux vidéo; magazines
de stratégies de jeux vidéo; guides de stratégies de jeux de cartes;
magazines de stratégies de jeux de cartes; livrets
d’accompagnement de jeux de cartes; magazines sur les jeux de
cartes; affiches; cartes à jouer et livrets d’accompagnement;
manuels de jeux d’ordinateur; feuilles d’instructions pour jeux;
feuilles de pointage; cartes à échanger; calendriers; classeurs à
anneaux; papeterie, nommément papier à lettre et enveloppes;
stylos à bille, crayons, portemines, gommes à effacer, étuis à
stylos. (3) Machines de jeux vidéo autonomes; appareils portatifs
pour jouer à des jeux électroniques; jeux de table avec livrets
d’accompagnement; jeux de cartes; dés; matériel de jeu,
nommément jetons; jouets, nommément figurines d’action;
poupées et ensembles de jeux connexes. Date de priorité de
production: 04 mai 2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/253488 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,121,128. 2001/11/08. Late Night Software Ltd., 333 Moss
Street, Victoria, BRITISH COLUMBIA, V8V4M9 

Tag-On 
WARES: Computer software, namely a plug-in for importing
tagged data. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Logiciels, nommément utilitaire pour
l’importation de données étiquetées. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,121,141. 2001/11/01. C.S.M. Enterprises Inc., 3181 Wolfedale
Road, Unit 7, Mississauga, ONTARIO, L5C1V8 Representative
for Service/Représentant pour Signification: LINDA C.
ZANARDO, (O’CONNOR ZANARDO), 4275 VILLAGE CENTRE
COURT, MISSISSAUGA, ONTARIO, L4Z1V3 
 

WARES: (1) Clothing, namely, T-shirts, shirts, tank tops,
sweatshirts, hooded sweatshirts, sweaters, caps, hats. (2) Paper
goods, namely posters, decals, stickers. Used in CANADA since
June 12, 2001 on wares.

MARCHANDISES: (1) Vêtements, nommément tee-shirts,
chemises, débardeurs, pulls d’entraînement, pulls molletonnés à
capuchon, chandails, casquettes, chapeaux. (2) Articles en
papier, nommément affiches, décalcomanies, autocollants.
Employée au CANADA depuis 12 juin 2001 en liaison avec les
marchandises.

1,121,256. 2001/11/06. YUSKIN PHARMACEUTICAL CO., LTD.,
1-1-11 Kaizuka, , Kawasaki-ku, Kawasaki-shi, , Kanagawa 210,
JAPAN Representative for Service/Représentant pour
Signification: KIRBY EADES GALE BAKER, BOX 3432,
STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P6N9 
 

WARES: Skin cream, skin lotion, skin moisturizer. Proposed Use
in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Crème pour la peau, lotion pour la peau,
hydratant pour la peau. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,121,384. 2001/11/13. INTERKOM INC., 3325 North Service
Road, Unit 3, Burlington, ONTARIO, L7N3G2 Representative
for Service/Représentant pour Signification: HOFBAUER
ASSOCIATES, HARBOURVIEW, SUITE 205N, 1455
LAKESHORE ROAD, BURLINGTON, ONTARIO, L7S2J1 

BRAMPTON - TAKING CARE OF 
BUSINESS. EVERYDAY. 
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The right to the exclusive use of the words ’BRAMPTON’ and
’BUSINESS’ is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Promoting economic development in the City of
Brampton, Ontario, Canada. Proposed Use in CANADA on
services.

Le droit à l’usage exclusif des mots ’BRAMPTON’ et ’BUSINESS’
en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Promotion du développement économique dans la
ville de Brampton, en Ontario (Canada). Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,121,445. 2001/11/07. Generation Printing Ltd., 31 West 3rd
Avenue, Vancouver, BRITISH COLUMBIA, V5Y3T8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
COASTAL TRADEMARK SERVICES LIMITED, BOX 12109,
SUITE 2200-555 WEST HASTINGS STREET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6B4N6 

ERA POINTS 
The right to the exclusive use of the word POINTS is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Customer reward program; printing services.
Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot POINTS en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Programme de récompenses aux clients; services
d’imprimerie. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,121,502. 2001/12/13. TEN REN TEA CO., LTD., 6F., No. 107,
Sec. 4, Chung Hsiao East Road, Taipei, TAIWAN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BOWLEY KERR COLLINS, 200 ISABELLA STREET, SUITE
203, OTTAWA, ONTARIO, K1S1V7 

403 
WARES: Tea, tea bags, tea leaves, cakes, tea-based fillings for
cakes and pies, cocoa, coffee, candies, cookies. Used in
CANADA since at least February 06, 2001 on wares.

MARCHANDISES: Thé, thé en sachets, feuilles de thé, gâteaux,
garnitues à base de thé pour gâteaux et tartes, cacao, café,
friandises, biscuits. Employée au CANADA depuis au moins 06
février 2001 en liaison avec les marchandises.

1,121,586. 2001/11/15. Centre de prévention de la violence
familiale Générations, une association sans but lucratif, 63, rue
de Brésoles, bureau 200, Case postale 186, succursale Place
d’Armes, Montréal, QUÉBEC, H2Y3G7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: LAVERY, DE BILLY,
SUITE 4000, 1 PLACE VILLE MARIE, MONTREAL, QUÉBEC,
H3B4M4 

 

SERVICES: Services d’intervention sociale et d’éducation dans le
but de prévenir la violence familiale; Services de lignes
téléphoniques venant en aide aux enfants, aux adolescents et aux
parents dans le but de prévenir la violence familiale. Employée au
CANADA depuis 11 juin 1991 en liaison avec les services.

SERVICES: Social and educational intervention services aimed at
preventing domestic violence; telephone service to help children,
youth and parents prevent domestic violence. Used in CANADA
since June 11, 1991 on services.

1,121,636. 2001/11/08. BAYERISCHE MOTOREN WERKE
AKTIENGESELLSCHAFT, AJ-35, Petuelring 130, 80809
München, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

525i 
WARES: Automobiles. Used in CANADA since at least as early
as 1988 on wares.

MARCHANDISES: Automobiles. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que 1988 en liaison avec les marchandises.

1,121,637. 2001/11/08. BAYERISCHE MOTOREN WERKE
AKTIENGESELLSCHAFT, AJ-35, Petuelring 130, 80809
München, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

530i 
WARES: Automobiles. Used in CANADA since at least as early
as 1993 on wares.

MARCHANDISES: Automobiles. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que 1993 en liaison avec les marchandises.



TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE Vol. 50, No. 2528

April 09, 2003 229 09 avril 2003

1,121,638. 2001/11/08. BAYERISCHE MOTOREN WERKE
AKTIENGESELLSCHAFT, AJ-35, Petuelring 130, 80809
München, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

540i 
WARES: Automobiles. Used in CANADA since at least as early
as 1993 on wares.

MARCHANDISES: Automobiles. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que 1993 en liaison avec les marchandises.

1,121,639. 2001/11/08. BAYERISCHE MOTOREN WERKE
AKTIENGESELLSCHAFT, AJ-35, Petuelring 130, 80809
München, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

735i 
WARES: Automobiles. Used in CANADA since at least as early
as 1984 on wares.

MARCHANDISES: Automobiles. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que 1984 en liaison avec les marchandises.

1,121,640. 2001/11/08. BAYERISCHE MOTOREN WERKE
AKTIENGESELLSCHAFT, AJ-35, Petuelring 130, 80809
München, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

740i 
WARES: Automobiles. Used in CANADA since at least as early
as 1992 on wares.

MARCHANDISES: Automobiles. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que 1992 en liaison avec les marchandises.

1,121,641. 2001/11/08. BAYERISCHE MOTOREN WERKE
AKTIENGESELLSCHAFT, AJ-35, Petuelring 130, 80809
München, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

750i 
WARES: Automobiles. Used in CANADA since at least as early
as 1987 on wares.

MARCHANDISES: Automobiles. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que 1987 en liaison avec les marchandises.

1,121,642. 2001/11/08. BAYERISCHE MOTOREN WERKE
AKTIENGESELLSCHAFT, AJ-35, Petuelring 130, 80809
München, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

745i 
WARES: Automobiles. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Automobiles. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,121,643. 2001/11/08. BAYERISCHE MOTOREN WERKE
AKTIENGESELLSCHAFT, AJ-35, Petuelring 130, 80809
München, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

760i 
WARES: Automobiles. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Automobiles. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,121,722. 2001/11/08. TEN REN TEA CO., LTD., 6F., No. 107,
Sec. 4, Chung Hsiao East Road, Taipei, Taiwan, R.O.C.,
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BOWLEY KERR COLLINS, 200 ISABELLA STREET, SUITE
203, OTTAWA, ONTARIO, K1S1V7 

319 
WARES: Tea, tea bags, tea leaves, cakes, tea-based fillings for
cakes and pies, cocoa, coffee, candies, cookies. Used in
CANADA since at least December 28, 2000 on wares.

MARCHANDISES: Thé, thé en sachets, feuilles de thé, gâteaux,
garnitues à base de thé pour gâteaux et tartes, cacao, café,
friandises, biscuits. Employée au CANADA depuis au moins 28
décembre 2000 en liaison avec les marchandises.

1,121,723. 2001/11/08. TEN REN TEA CO., LTD., 6F., No. 107,
Sec. 4, Chung Hsiao East Road, Taipei, Taiwan, R.O.C.,
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BOWLEY KERR COLLINS, 200 ISABELLA STREET, SUITE
203, OTTAWA, ONTARIO, K1S1V7 

313 
WARES: Tea, tea bags, tea leaves, cakes, tea-based fillings for
cakes and pies, cocoa, coffee, candies, cookies. Used in
CANADA since at least March 15, 2001 on wares.
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MARCHANDISES: Thé, thé en sachets, feuilles de thé, gâteaux,
garnitues à base de thé pour gâteaux et tartes, cacao, café,
friandises, biscuits. Employée au CANADA depuis au moins 15
mars 2001 en liaison avec les marchandises.

1,121,724. 2001/11/08. TEN REN TEA CO., LTD., 6F., No. 107,
Sec. 4, Chung Hsiao East Road, Taipei, Taiwan, R.O.C.,
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BOWLEY KERR COLLINS, 200 ISABELLA STREET, SUITE
203, OTTAWA, ONTARIO, K1S1V7 

509 
WARES: Tea, tea bags, tea leaves, cakes, tea-based fillings for
cakes and pies, cocoa, coffee, candies, cookies. Used in
CANADA since at least April 08, 2001 on wares.

MARCHANDISES: Thé, thé en sachets, feuilles de thé, gâteaux,
garnitues à base de thé pour gâteaux et tartes, cacao, café,
friandises, biscuits. Employée au CANADA depuis au moins 08
avril 2001 en liaison avec les marchandises.

1,121,725. 2001/11/08. TEN REN TEA CO., LTD., 6F., No. 107,
Sec. 4, Chung Hsiao East Road, Taipei, Taiwan, R.O.C.,
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BOWLEY KERR COLLINS, 200 ISABELLA STREET, SUITE
203, OTTAWA, ONTARIO, K1S1V7 

409 
WARES: Tea, tea bags, tea leaves, cakes, tea-based fillings for
cakes and pies, cocoa, coffee, candies, cookies. Used in
CANADA since at least January 30, 2001 on wares.

MARCHANDISES: Thé, thé en sachets, feuilles de thé, gâteaux,
garnitues à base de thé pour gâteaux et tartes, cacao, café,
friandises, biscuits. Employée au CANADA depuis au moins 30
janvier 2001 en liaison avec les marchandises.

1,121,727. 2001/11/08. TEN REN TEA CO., LTD., 6F., No. 107,
Sec. 4, Chung Hsiao East Road, Taipei, Taiwan, R.O.C.,
TAIWAN Representative for Service/Représentant pour
Signification: BOWLEY KERR COLLINS, 200 ISABELLA
STREET, SUITE 203, OTTAWA, ONTARIO, K1S1V7 

913 
WARES: Tea, tea bags, tea leaves, cakes, tea-based fillings for
cakes and pies, cocoa, coffee, candies, cookies. Used in
CANADA since at least December 21, 2000 on wares.

MARCHANDISES: Thé, thé en sachets, feuilles de thé, gâteaux,
garnitues à base de thé pour gâteaux et tartes, cacao, café,
friandises, biscuits. Employée au CANADA depuis au moins 21
décembre 2000 en liaison avec les marchandises.

1,121,728. 2001/11/08. TEN REN TEA CO., LTD., 6F., No. 107,
Sec. 4, Chung Hsiao East Road, Taipei, Taiwan, R.O.C.,
TAIWAN Representative for Service/Représentant pour
Signification: BOWLEY KERR COLLINS, 200 ISABELLA
STREET, SUITE 203, OTTAWA, ONTARIO, K1S1V7 

919 
WARES: Tea, tea bags, tea leaves, cakes, tea-based fillings for
cakes and pies, cocoa, coffee, candies, cookies. Used in
CANADA since at least January 09, 2001 on wares.

MARCHANDISES: Thé, thé en sachets, feuilles de thé, gâteaux,
garnitues à base de thé pour gâteaux et tartes, cacao, café,
friandises, biscuits. Employée au CANADA depuis au moins 09
janvier 2001 en liaison avec les marchandises.

1,121,825. 2001/11/13. GENERAL RE CORPORATION (a
Delaware Corporation), 695 East Main Street, Stamford,
Connecticut, 06904-2350, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
STERLING & AFFILIATES, P.O. BOX 799, STATION B, 280
SLATER STREET, SUITE 1800, OTTAWA, ONTARIO, K1P5P8 

THE PEOPLE BEHIND THE PROMISE 
SERVICES: Underwriting and brokerage of all types of property,
casualty, and life insurance and reinsurance; risk management
services; insurance claims administration; insurance claims
processing; claims adjustment in the field of insurance; actuarial
science services; financial analysis services; investment advice,
analysis and management services; securities brokerage
services; and consultation services in the fields of insurance,
reinsurance, risk management, insurance claims administration,
processing, and adjustment, actuarial science, financial analysis,
investment advice, analysis and management, and securities
brokerage; computer consultation services. Used in CANADA
since at least as early as September 2000 on services.

SERVICES: Services d’assureur et d’agent d’assurance pour
toutes sortes d’assurance et réassurance couvrant les biens, les
dommages et la vie; services de gestion des risques;
administration des réclamations en matière d’assurance;
traitement des réclamations en matière d’assurance; règlement
des réclamations dans le domaine des assurances; services
d’actuariat; services d’analyse financière; services de conseils,
d’analyse et de gestion en matière d’investissement; services de
courtage de valeurs; et services de consultation dans les
domaines de l’assurance, de la réassurance, de la gestion des
risques, de l’administration, du traitement et du règlement des
réclamations en matière d’assurance, d’actuariat, d’analyse
financière, de conseils, d’analyse et de gestion en matière
d’investissement, et de courtage de valeurs; services de
consultation informatisés. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que septembre 2000 en liaison avec les services.
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1,121,841. 2001/11/13. MOLSON CANADA, 33 Carlingview
Drive, Toronto, ONTARIO, M9W5E4 Representative for
Service/Représentant pour Signification: MOFFAT & CO.,
1200-427 LAURIER AVENUE WEST, P.O. BOX 2088, STATION
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3 
 

WARES: Brewed alcoholic beverages, namely beer; and alcoholic
malt beverages. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Boissons alcoolisées brassées, nommément
bière; et boissons de malt alcoolisées. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,121,921. 2001/11/13. THE ANTIOCH COMPANY, 888 Dayton
Drive, P.O. Box 28, Yellow Springs, OHIO 45387, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

GALLERY EDITION 
WARES: Bookmarks. Used in CANADA since at least as early as
May 15, 2001 on wares. Priority Filing Date: May 15, 2001,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/
258061 in association with the same kind of wares. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on April 02, 2002 under No.
2,555,767 on wares.

MARCHANDISES: Signets. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 15 mai 2001 en liaison avec les
marchandises. Date de priorité de production: 15 mai 2001, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/258061 en liaison
avec le même genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 02 avril 2002 sous le
No. 2,555,767 en liaison avec les marchandises.

1,121,950. 2001/11/14. COOK INCORPORATED, 925 South
Curry Pike, P.O. Box 489, Bloomington, Indiana 47402, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

 

WARES: Medical apparatus, namely, an abdominal aortic
aneurysm stent graft. Used in CANADA since at least as early as
March 2001 on wares. Priority Filing Date: June 11, 2001,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/
269,902 in association with the same kind of wares.

MARCHANDISES: Appareils médicaux, nommément greffes de
stents pour la réparation endovasculaire d’un anévrisme aortique
abdominal. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
mars 2001 en liaison avec les marchandises. Date de priorité de
production: 11 juin 2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/269,902 en liaison avec le même genre de
marchandises.

1,121,954. 2001/11/14. MORTEZA SADEGHI CO. LTD., Building
No. 222, Karim Khan Zand Avenue Corner 5, Aban Street,
Tehran, IRAN (ISLAMIC REPUBLIC OF) Representative for
Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 
 

WARES: Dried fruits and nuts. Used in CANADA since at least as
early as 1980 on wares.

MARCHANDISES: Fruits et noix séchés. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que 1980 en liaison avec les
marchandises.
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1,122,054. 2001/11/14. PN II, INC., 1635 Village Center Circle,
Suite 250, Las Vegas, Nevada, 89134, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: KVAS MILLER EVERITT, 3300 BLOOR STREET
WEST, SUITE 3100, 11TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO,
M8X2X3 

PULTE 
WARES: Prefabricated walls, floors and foundations for use in the
building construction field. SERVICES: Mortgage lending and
administration services, and residential home construction
services. Priority Filing Date: May 15, 2001, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 76/257,022 in association
with the same kind of wares. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on services. Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on December 19, 1995 under No. 1,942,747 on
services. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Murs, planchers et fondations préfabriqués à
utiliser dans le domaine de la construction de bâtiments.
SERVICES: Services de prêts hypothécaires et services
administratifs, et services de construction de résidences. Date de
priorité de production: 15 mai 2001, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 76/257,022 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE le 19 décembre 1995 sous le No. 1,942,747
en liaison avec les services. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,122,066. 2001/11/14. TES FRANCHISING, LLC, South Village,
900 Main Street South, Building 2, Southbury, Connecticut
06488, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: BLAKE, CASSELS &
GRAYDON LLP, INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, BOX
25, COMMERCE COURT WEST, 28TH FLOOR, TORONTO,
ONTARIO, M5L1A9 

FRANCHISE MATCH 
The right to the exclusive use of the word FRANCHISE is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Consulting services, namely business consulting
services related to franchising. Used in CANADA since at least as
early as September 2000 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot FRANCHISE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de consultation, nommément services de
consultation commerciale concernant le franchisage. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que septembre 2000 en
liaison avec les services.

1,122,162. 2001/11/14. DFO, Inc., 203 East Main Street,
Spartanburg, South Carolina 29319, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MACERA & JARZYNA LLP, 1200-427 LAURIER
AVENUE WEST, P.O. BOX 2088, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5W3 
 

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The word is lined
for the colours red and white and the background is lined for the
colours yellow and gold.

SERVICES: Restaurant services. Proposed Use in CANADA on
services.

La couleur est revendiquée comme une caractéristique de la
marque de commerce. Le mot est hachuré en rouge et blanc et
l’arrière-plan est hachuré en jaune et or.

SERVICES: Services de restauration. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,122,184. 2001/11/14. Bank of Montreal, Law Department, P.O.
Box 1, Toronto, ONTARIO, M5X1A3 Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN
STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P1C3 

LA VIE SELON VOS PRIORITÉS. TOUT 
SIMPLEMENT 

The right to the exclusive use of the word VIE is disclaimed apart
from the trade-mark.

SERVICES: Insurance services. Proposed Use in CANADA on
services.

Le droit à l’usage exclusif du mot LIFE en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services d’assurances. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les services.
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1,122,216. 2001/11/14. XN HOLDINGS INC., 7842 Afton Villa
Court, Boca Raton, Florida 33433, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OGILVY RENAULT, SUITE 1600, 1981 MCGILL
COLLEGE AVENUE, MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 

XN GLOBAL 
The right to the exclusive use of the word GLOBAL is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: (1) Financial services namely, providing access to
banking accounts allowing access to money and investments in
countries of adoption, financial and tax planning and advisory
services. (2) Insurance services namely international moving
insurance, international personal insurance, international
healthcare insurance, personal property insurance, personal
excess liability insurance, valuable articles insurance, personal
liability insurance, political risk insurance. Processing policies,
endorsements and issuance of insurance certificates. Acting as
managing general agent intermediary in the sales of insurance
products to expatriates, managing an international claims unit
support. Used in CANADA since at least as early as September
01, 2001 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot GLOBAL en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: (1) Services financiers, nommément fourniture
d’accès à des comptes bancaires donnant accès à de l’argent et
à des investissements dans des pays d’adoption, planification
financière et fiscale et services consultatifs. (2) Services
d’assurance, nommément assurance déménagement
internationale, assurance personnelle internationale, assurance-
santé internationale, assurance de biens personnelle, assurance
responsabilité civile complémentaire personnelle, assurance
d’objets de valeur, assurance responsabilité civile personnelle,
assurance risque politique. Traitement de polices, avenants et
émission de certificats d’assurance. Service d’agent général de
gestion intermédiaire dans la vente de produits d’assurance à des
expatriés, gestion du soutien à un service de réclamations
internationales. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que le 01 septembre 2001 en liaison avec les services.

1,122,238. 2001/11/15. HERMAL KURT HERRMANN GMBH &
CO., D-21465, Reinbek, GERMANY Representative for
Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

AKNEMYCIN 
WARES: Dermatological preparations for the treatment of acne.
Used in GERMANY on wares. Registered in or for GERMANY on
October 22, 1979 under No. 992 133 on wares.

MARCHANDISES: Préparations dermatologiques pour le
traitement de l’acné. Employée: ALLEMAGNE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour ALLEMAGNE le 22
octobre 1979 sous le No. 992 133 en liaison avec les
marchandises.

1,122,288. 2001/11/15. Gard Group Inc., 4056 Meadowbrook
Drive, Suite 101, London, ONTARIO, N6L1E4 Representative
for Service/Représentant pour Signification: PETER
MACRAE DILLON, (SISKIND, CROMARTY, IVEY & DOWLER),
680 WATERLOO STREET, LONDON, ONTARIO, N6A3V8 
 

WARES: Cleaning preparations, namely, clothing, carpet, and
upholstery spot and stain remover and deodorizer. Proposed Use
in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations de nettoyage, nommément
produit détachant et désodorisant pour vêtements, tapis, et
meubles rembourrés. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

1,122,330. 2001/11/16. Roger Fleurant, 303-21e Ave Nord, St-
Antoine, QUÉBEC, J7Z3W1 
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MARCHANDISES: Panneau avertiseur de protection muni d’un
piquet qui peu être placé sur tout type de terrain pour signaler la
présence d’enfants aux jeux. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

WARES: Warning sign with a stake that can be placed on any type
of ground to indicate the presence of children playing. Proposed
Use in CANADA on wares.

1,122,349. 2001/11/19. Canadian Imperial Bank of Commerce,
Legal Division, Commerce Court West, 15th Floor, Toronto,
ONTARIO, M5L1A2 

LA CARTE ENTOURAGE 
The right to the exclusive use of CARTE is disclaimed apart from
the trade-mark.

SERVICES: Banking services. Proposed Use in CANADA on
services.

Le droit à l’usage exclusif de CARTE en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services bancaires. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.

1,122,445. 2001/11/19. Patrick Ouvrard, 32, rue Benoît, C.P.
453, Ville de Lac Brome, QUÉBEC, J0E1V0 

PATRIX 
MARCHANDISES: Jeux de société éducatifs, des livres-jeux et
leurs règlements, planches de jeux, cartes et boîtes. Employée
au CANADA depuis 01 février 1997 en liaison avec les
marchandises.

WARES: Educational parlour games, games books and their
rules, game boards, cards and boxes. Used in CANADA since
February 01, 1997 on wares.

1,122,446. 2001/11/19. Patrick Ouvrard, 32, rue Benoît, C.P. 453
, Ville de Lac Brome, QUÉBEC, J0E1V0 

EXPLORE! PHOTO SAFARI 
MARCHANDISES: Jeux de société éducatifs, leurs règlements,
planches de jeux, cartes et boîtes. Employée au CANADA depuis
01 juin 1999 en liaison avec les marchandises.

WARES: Educational parlour games, their rules, game boards,
cards and boxes. Used in CANADA since June 01, 1999 on
wares.

1,122,449. 2001/11/19. Renyco Inc., 425 Galipeau , Rang 5,
Thurso, QUÉBEC, J0X3B0 

Maplecan 

MARCHANDISES: Lamelles de plancher résidentiel en bois franc
(toutes essences). Employée au CANADA depuis 01 août 2001
en liaison avec les marchandises.

WARES: Residential flooring strips made of hardwood (all
species). Used in CANADA since August 01, 2001 on wares.

1,122,453. 2001/11/19. Jean Rondeau, 162 Forest, St-
Nicephore, QUÉBEC, J2A2M6 Representative for Service/
Représentant pour Signification: DENIS LYONNAIS, 276
BROUILLARD, DRUMMONDVILLE, QUÉBEC, J2C1Z2 
 

SERVICES: Opération d’un site Internet offrant des services
d’information reliés aux secteurs de la santé et ses dérivés.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

SERVICES: Operation of a Web site that provides health and
health-related information services. Proposed Use in CANADA
on services.

1,122,470. 2001/11/22. GFR Nutritionals Ltd., 11405 - 201A
Street, , Maple Ridge, BRITISH COLUMBIA, V2X0Y3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
PAUL R. SMITH, PAUL SMITH INTELLECTUAL PROPERTY
LAW, SUITE 330 - 1508 WEST BROADWAY, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6J1W8 

RECLEANSE 
WARES: Herbal supplements for use in supporting the body’s
detoxification system. Used in CANADA since at least as early as
October 15, 2001 on wares.

MARCHANDISES: Suppléments aux herbes servant à aider le
système de détoxification du corps humain. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 15 octobre 2001 en
liaison avec les marchandises.

1,122,492. 2001/11/15. CRABTREE & EVELYN HOLDINGS
LIMITED a United Kingdom company, 6 Kensington Church
Street, London W8 4EP, England, UNITED KINGDOM
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MACRAE & CO., P.O. BOX 806, STATION B, 222 SOMERSET
STREET WEST, SUITE 600, OTTAWA, ONTARIO, K1P5T4 

EVERYDAY LUXURY BEAUTIFUL 
GIFTS 

SERVICES: Retail store services and online retail store services
featuring toiletries, personal care products, potpourri, essential
oils, scented candles, foods, textile products and clothing. Used in
CANADA since at least as early as October 01, 2000 on services.
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SERVICES: Services de magasin de détail et services de
magasin de détail en ligne offrant des articles de toilette, des
produits d’hygiène personnelle, des pots-pourris, des huiles
essentielles, des chandelles parfumées, des aliments, des
produits textiles et des vêtements. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que le 01 octobre 2000 en liaison avec les
services.

1,122,493. 2001/11/15. The "Duffer" of ST.GEORGE Ltd.,
St.George’s House, 140 Shoreditch High Street, London E1 6JE,
UNITED KINGDOM Representative for Service/Représentant
pour Signification: MBM & CO., 270 ALBERT STREET, 14TH
FLOOR, P.O. BOX 809, STATION B, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5P9 
 

WARES: Clothing, namely trousers, jackets, T-shirts, pullovers,
sweat-shirts, shirts, shawls, bermuda-shorts, underwear, scarfs,
socks, coats, skirts; caps, namely, baseball caps, shoes. Priority
Filing Date: October 29, 2001, Country: OHIM (EC), Application
No: 002431229 in association with the same kind of wares.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément pantalons, vestes,
tee-shirts, pulls, pulls d’entraînement, chemises, châles,
bermudas, sous-vêtements, écharpes, chaussettes, manteaux,
jupes; casquettes, nommément casquettes de baseball,
chaussures. Date de priorité de production: 29 octobre 2001,
pays: OHMI (CE), demande no: 002431229 en liaison avec le
même genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,122,503. 2001/11/15. GENERAL MOTORS CORPORATION,
300 Renaissance Centre , P. O. Box 300, Detroit, Michigan
48265-3000, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN
STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P1C3 

MAGNETIC RIDE CONTROL 
The right to the exclusive use of the word MAGNETIC is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Suspension systems for automobiles, SUV’s, trucks,
and vans. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot MAGNETIC en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Systèmes de suspension pour automobiles,
VLT, camions et fourgonnettes. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,122,505. 2001/11/15. BIO-LAB CANADA INC., 350 Progress
Avenue, Scarborough, ONTARIO, M1P2Z4 Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900, COMMERCE
COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 
 

WARES: Pool and spa chemicals; outdoor leisure and
landscaping products, namely pools; spas; pool and spa products
and accessories, namely pumps, valves, cleaners, liners, hoses,
tubing, heaters, filters, automation controls, covers, solar
blankets, cover lifts, lights, ozonators, aquatic toys, diving boards,
slides, exercise equipment for aquatic use, swim goggles,
inflatables for aquatic recreational use, paint, reel systems, safety
accessories, namely, life nets, life preservers, life buoys;
barbeques, parts and fittings therefor, and barbeque accessories,
namely barbeque utensils, aprons, cookbooks, barbeques pellets,
sauces and marinades, mustards, rubs and oils; dishes and
cutlery; lawn and yard art, namely bird baths, bird houses, bird
feeders, wind chimes, candles, sundials, sculptures made of
cement, marble, stone, terra cotta; hammocks and hammock
stands; outdoor and lawn furniture; picnic tables; outdoors and
landscape lights; gazebos, solariums, fencing, railings, decks,
trellises; gardening tools, gardening gloves, garden hoses; lawn
sprinklers and lawn sprinkling systems comprising pumps, valves
and filter; ionizers; pool alarms; solar heaters; pool and spa water
test kits; life hook; cabanas; planters and flower pots made of
cement, resin, galvanized steel and clay; acrylic drinking glasses;
glassware . SERVICES: Promoting the interests of a group of
manufacturers and service providers in the fields of outdoor and
leisure products through the dissemination of printed literature and
via the operation of a Web site, namely the offering of a Web site
and printed publications to provide company information, product
information and trade know-how and advice to customers of and
those within the outdoor and leisure products field; promoting the
products and services of a group of manufacturers and service
providers in the fields of outdoor and leisure products, namely the
promotion and sale of third party outdoor leisure products at retail
and over the Internet. Used in CANADA since at least as early as
November 09, 2001 on services. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Produits chimiques pour piscines et cuves
thermales; produits de loisirs extérieurs et d’aménagement
paysager, nommément piscines; cuves thermales; produits et
accessoires de piscines et de cuves thermales, nommément
pompes, robinets, nettoyeurs, doublures, tuyaux, tubage,
appareils de chauffage, filtres, commandes d’automatisation,
couvertures, couvertures solaires, monte-charge de couvertures,
lampes, ozonateurs, jouets aquatiques, planches de plongée,
glissoires, matériel d’exercice pour utilisation aquatique, lunettes
de natation, articles gonflables à des fins aquatiques récréatives,
peinture, systèmes de dévidoir, accessoires de sécurité,
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nommément filets de sauvetage, articles de sauvetage, bouées
de sauvetage; barbecues, pièces et accessoires connexes, et
accessoires pour barbecue, nommément ustensiles de barbecue,
tabliers, livres de recettes, granules pour barbecue; sauces et
marinades, moutardes, pâtes d’épices et huiles; vaisselle et
coutellerie; décorations de pelouse et de parterre, nommément
bains d’oiseaux, maisons d’oiseaux, mangeoires d’oiseaux,
carillons éoliens, bougies, cadrans solaires, sculptures fabriquées
de ciment, de marbre, de pierre, de terre-cuite; hamacs et
supports de hamacs; meubles de jardin et de plein air; tables à
pique-nique; lampes de plein air et d’aménagement paysager;
kiosques de jardin, solariums, clôture, garde-fous, terrasses,
treillis; outils de jardinage, gants de jardinage, tuyaux de jardin;
arroseurs pour gazon et systèmes d’arrosage de pelouse
comprenant pompes, robinets et filtres; ioniseurs; alarmes pour
piscine; appareils de chauffage solaire; nécessaires d’essai d’eau
de piscine et de cuves thermales; crochet de sauvetage; cabines
de plage; jardinières et pots à fleurs fabriqués de ciment, de
résine, d’acier galvanisé et d’argile; verres à boire en acrylique;
verrerie. SERVICES: Promotion des intérêts d’un groupe de
fabricants et de fournisseurs de services dans le domaine des
produits d’extérieur et de loisirs au moyen de la diffusion de
documents imprimés et au moyen de l’exploitation d’un site Web,
nommément la fourniture d’un site Web et publications imprimées
afin de fournir de l’information d’entreprise, information de
produits et savoir-faire de commerce et conseil aux clients du
domaine des produits d’extérieur et de loisirs et à ceux qui
travaillent dans le domaine susmentionné; promotion des produits
et services d’un groupe de fabricants et de fournisseurs de
services dans le domaine des produits d’extérieur et de loisirs,
nommément la promotion et la vente de produits d’extérieur et de
loisirs de tiers au détail et sur l’Internet. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 09 novembre 2001 en liaison
avec les services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,122,509. 2001/11/15. R & M Good Enterprises Incorporated, 15
Treleaven Drive, Brampton, ONTARIO, L6Y1X7 Representative
for Service/Représentant pour Signification: RIDOUT &
MAYBEE LLP, 1 CITY CENTRE DRIVE, SUITE 308,
MISSISSAUGA, ONTARIO, L5B1M2 

SEW CRAFTY AND MORE 
WARES: Magazines. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Revues. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,122,522. 2001/11/15. Misty River Marine (1999) Inc., Box 79,
122 Main Street, Kleefeld, MANITOBA, R0A0V0 Representative
for Service/Représentant pour Signification: AIKINS,
MACAULAY & THORVALDSON, 30TH FLOOR, COMMODITY
EXCHANGE TOWER, 360 MAIN STREET, WINNIPEG,
MANITOBA, R3C4G1 
 

WARES: (1) Men’s outerwear namely, vests, jackets and coats;
sportswear namely, sweaters, pullovers, T-shirts, pants and
shorts; and accessories namely, hats, caps and toques. (2)
Women’s outerwear namely, vests, jackets and coats; sportswear
namely, sweaters, pullovers, T-shirts, pants and shorts; and
accessories namely, hats, caps and toques. (3) Children’s
outerwear namely, vests, jackets and coats; sportswear namely,
sweaters, pullovers, T-shirts, pants and shorts; and accessories
namely, hats, caps and toques. (4) Aluminum canoes and
aluminum boats. Used in CANADA since January 1999 on wares
(4). Proposed Use in CANADA on wares (1), (2), (3).

MARCHANDISES: (1) Vêtements de plein air pour hommes,
nommément gilets, vestes et manteaux; vêtements de sport,
nommément chandails, pulls, tee-shirts, pantalons et culottes
courtes; et accessoires, nommément chapeaux, casquettes et
tuques. (2) Vêtements de plein air pour femmes, nommément
gilets, vestes et manteaux; vêtements de sport, nommément
chandails, pulls, tee-shirts, pantalons et culottes courtes; et
accessoires, nommément chapeaux, casquettes et tuques. (3)
Vêtements de plein air pour enfants, nommément gilets, vestes et
manteaux; vêtements de sport, nommément chandails, pulls, tee-
shirts, pantalons et culottes courtes; et accessoires, nommément
chapeaux, casquettes et tuques. (4) Canots en aluminium et
bateaux en aluminium. Employée au CANADA depuis janvier
1999 en liaison avec les marchandises (4). Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises (1), (2), (3).

1,122,530. 2001/11/16. KEURIG, INCORPORATED a Delaware
corporation, 101 Edgewater Drive, Wakefield, Massachusetts
01880, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: MACRAE & CO.,
P.O. BOX 806, STATION B, 222 SOMERSET STREET WEST,
SUITE 600, OTTAWA, ONTARIO, K1P5T4 

KEURIG PREMIUM COFFEE SYSTEMS 
The right to the exclusive use of PREMIUM COFFEE SYSTEMS
is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Coffee and tea brewing machines for domestic and
commercial use; coffee and tea sold in single serving containers
for use in coffee brewing machines; user manuals for coffee and
tea brewing machines. Priority Filing Date: August 23, 2001,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/
080828 in association with the same kind of wares. Proposed Use
in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif de PREMIUM COFFEE SYSTEMS en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Infuseurs à café et à thé pour utilisations
domestique et commerciale; café et thé vendus en contenants
individuels pour utilisation dans des infuseurs à café; manuels de
l’utilisateur pour infuseurs à café et à thé. Date de priorité de
production: 23 août 2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 78/080828 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.
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1,122,563. 2001/11/16. AMERICAN OATS, INC. (A Minnesota
Corporation), 1422 West Lake Street, Minneapolis, Minnesota,
55408, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: FURMAN & KALLIO,
1400 - 2002 VICTORIA AVENUE, P.O. BOX 20010, REGINA,
SASKATCHEWAN, S4P4J7 

OATRAGEOUS 
WARES: Non-alcoholic oat and fruit based beverages. Priority
Filing Date: May 23, 2001, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 78/065,333 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Boissons à base d’avoine et de fruits sans
alcool. Date de priorité de production: 23 mai 2001, pays: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/065,333 en liaison avec le
même genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,122,569. 2001/11/19. 174776 Canada Inc., 6300 Park avenue,
suite 600, Montreal, QUEBEC, H2V4H8 

STUDIO DESIGN PAR HILARY 
RADLEY 

The right to the exclusive use of the words HILARY RADLEY and
STUDIO and DESIGN is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: (1) Women’s knitwear, namely, coats and suits. (2)
Men’s and women’s knitwear, namely, sweaters, dresses, skirts,
jackets and hats, men’s and womens rainwear, namely coats,
jackets and umbrellas, skiwear, namely coats, jackets and one
piece ski suits, sportwear, namely jackets, pants, blouses and
skirts, windwear, namely wind jackets, sleepwear, namely
pyjamas, nightgowns and robes, swimwear, men’s coats and suits
and women’s lingerie. (3) Women’s scarves, shawls, capes,
ponchos, foulards and gloves and men’s scarves and gloves. (4)
Women’s and men’s eyeglasses. Used in CANADA since 1996 on
wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots HILARY RADLEY et STUDIO
et DESIGN en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

MARCHANDISES: (1) Tricots pour femmes, nommément
manteaux et costumes. (2) Tricots pour hommes et femmes,
nommément chandails, robes, jupes, vestes et chapeaux,
vêtements imperméables pour hommes et femmes, nommément
manteaux, vestes et parapluies, vêtements de ski, nommément
manteaux, vestes et costumes de ski une pièce, vêtements de
sport, nommément vestes, pantalons, chemisiers et jupes,
vêtements de protection contre le vent, nommément blousons
coupe-vent, vêtements de nuit, nommément pyjamas, robes de
nuit et peignoirs, maillots de bain, manteaux et costumes pour
hommes et lingerie de femmes. (3) Foulards, châles, capes,
ponchos, fichus et gants pour femmes et foulards et gants pour
hommes. (4) Lunettes pour hommes et femmes. Employée au
CANADA depuis 1996 en liaison avec les marchandises.

1,122,575. 2001/11/19. Seven-Up Canada Co., 1959 Upperwater
Street, Suite 800, Purdy’s Wharf Tower One, Halifax, NOVA
SCOTIA, B3J2X2 Representative for Service/Représentant
pour Signification: OGILVY RENAULT, SUITE 1600, 1981
MCGILL COLLEGE AVENUE, MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 

7UP ÉCLAT TROPICAL 
WARES: Soft drinks. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Boissons gazeuses. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,122,613. 2001/11/16. Unilever Canada Inc., 160 Bloor Street
East, Suite 1500, Toronto, ONTARIO, M4W3R2 Representative
for Service/Représentant pour Signification: UNILEVER
CANADA INC., OFFICE OF THE GENERAL COUNSEL, 160
BLOOR STREET EAST, SUITE 1500, TORONTO, ONTARIO,
M4W3R2 

GIVE SOMETHING BACK 
WARES: Toilet soap, body wash, cleansing towelette for personal
use, shower cleansing cloth, deodorant and anti-perspirant, skin
care preparations. SERVICES: Advertising and promoting toilet
soap, body wash, cleansing towelette for personal use, shower
cleansing cloth, deodorant and anti-perspirant, skin care
preparations through the distribution of print advertisements,
point-of-sale material and broadcast media. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Savon de toilette, produit de lavage pour le
corps, serviette de nettoyage pour usage personnel, tissu de
nettoyage pour la douche, désodorisant et antisudorifique,
préparations pour les soins de la peau. SERVICES: Savon de
toilette de publicité et de promotion, produit de lavage pour le
corps, serviette de nettoyage pour usage personnel, serviette de
démaquillage pour la douche, désodorisant et antisudorifique,
préparations pour les soins de la peau au moyen de distribution de
publicités imprimées, de documents dans les points de vente et de
la presse électronique. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,122,621. 2001/11/16. 3971538 CANADA INC., 2630 Bristol
Circle, Oakville, ONTARIO, L6H6Z7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR,
BOX 401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5H3Y2 

HUNTXOTICA 
WARES: Calendars and printed publications namely magazines
and newsletters featuring information in the field of hunting.
Proposed Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Calendriers et publications imprimées,
nommément revues et bulletins contenant de l’information dans le
domaine de la chasse. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,122,628. 2001/11/16. Gaston Lavallée faisant affaires sous le
nom de (Gaston Lavallée ENR), 130, Boul. Notre-Dame, Pont-
Rouge, QUÉBEC, G3H3K7 
 

MARCHANDISES: Ensemble de chenilles pour véhicule tout-
terrain. SERVICES: Installation de chenilles pour VTT. Employée
au CANADA depuis 15 décembre 2000 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

WARES: Set of tracks for all-terrain vehicles. SERVICES:
Installation of tracks for ATVs. Used in CANADA since December
15, 2000 on wares and on services.

1,122,713. 2001/11/16. QUADRO ENGINEERING
INCORPORATED, 613 Colby Drive, Waterloo, ONTARIO,
N2V1A1 Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
1020, COMMERCE HOUSE, 50 QUEEN STREET NORTH,
KITCHENER, ONTARIO, N2H6M2 

LEADING PROCESS EQUIPMENT 
INNOVATION 

The right to the exclusive use of PROCESS and EQUIPMENT is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Machines for reducing the size of particulate matter;
vacuums; conveyors for handling particulate matter and
accessories therefor; particulate filters; processing machines for
mixing, dispersion, emulsifying, homogenizing, deagglomerating,
suspending and gasification of liquids and powders. SERVICES:
Consulting and advising in relation to particulate reduction
processes and particulate handling systems. Used in CANADA
since at least as early as September 2001 on services. Proposed
Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif de PROCESS et EQUIPMENT en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Machines pour réduire la taille de matières
particulaires; aspirateurs; convoyeurs et accessoires de
manutention de matières particulaires; filtres à particules;
machines pour mélanger, disperser, émulsionner, homogénéiser,
désagglomérer, mettre en suspension et gazéifier des liquides et
poudres. SERVICES: Avis et conseils sur les procédés de
réduction de particules et systèmes de manutention de particules.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que septembre
2001 en liaison avec les services. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,122,880. 2001/11/22. IGLOO PRODUCTS CORP., 1001 W.
Sam Houston Parkway North, Houston, Texas 77043, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

IGLOO ICE-O-TONIC 
WARES: Non-alcoholic isotonic beverage containing electrolytes
and powder for making same. Priority Filing Date: June 11, 2001,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/
269,864 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Boisson isotonique sans alcool contenant des
électrolytes et poudre pour préparer cette boisson. Date de
priorité de production: 11 juin 2001, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 76/269,864 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,122,888. 2001/11/22. 2955653 Manitoba Inc., 310 Donald
Street, Winnipeg, MANITOBA, R3B2H4 Representative for
Service/Représentant pour Signification: A. LIONEL
WEINBERG, (MYERS WEINBERG), 724 CARGILL BUILDING,
240 GRAHAM AVENUE, WINNIPEG, MANITOBA, R3C0J7 

STASH HOODY 
The right to the exclusive use of the word HOODY is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Hooded sweat shirts. Proposed Use in CANADA on
wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot HOODY en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Pulls molletonnés à capuchon. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,122,893. 2001/11/27. DAIMLERCHRYSLER CORPORATION,
a Delaware corporation, also trading as DAIMLERCHRYSLER,
1000 Chrysler Drive, Auburn Hills, Michigan 48326-2766,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: PAUL B. BÉLANGER, 740,
SAINT-MAURICE, SUITE 405, MONTREAL, QUEBEC, H3C1L5 

RAMINATOR 
WARES: Motor vehicles, namely, pickup trucks and structural
parts and engines therefor. SERVICES: Entertainment exhibitions
featuring monster trucks. Proposed Use in CANADA on wares
and on services.
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MARCHANDISES: Véhicules automobiles, nommément
camionnettes, et pièces structurales et moteurs connexes.
SERVICES: Présentations de divertissements mettant en vedette
des camions monstres. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,123,049. 2001/11/22. MARISA MINICUCCI, 1601 de Padoue,
Vimont, Laval, QUEBEC, H7M5K2 Representative for Service/
Représentant pour Signification: KAUFMAN LARAMÉE, 800
BLVD. RENÉ-LÉVESQUE WEST, SUITE 2220, MONTREAL,
QUEBEC, H3B1X9 
 

SERVICES: Operation of a business dealing with the retail sale of
wearing apparel. Used in CANADA since August 01, 2000 on
services.

SERVICES: Exploitation d’une entreprise de vente au détail
d’articles vestimentaires. Employée au CANADA depuis 01 août
2000 en liaison avec les services.

1,123,056. 2001/11/22. Innovative Trends Ltd., 19022 - 16th
Avenue, Surrey, BRITISH COLUMBIA, V4P1M6 Representative
for Service/Représentant pour Signification: COASTAL
TRADEMARK SERVICES LIMITED, BOX 12109, SUITE 2200-
555 WEST HASTINGS STREET, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6B4N6 
 

WARES: Jewellery. Used in CANADA since at least November
09, 2001 on wares.

MARCHANDISES: Bijoux. Employée au CANADA depuis au
moins 09 novembre 2001 en liaison avec les marchandises.

1,123,134. 2001/11/27. DAIMLERCHRYSLER CORPORATION,
a Delaware corporation, also trading as DAIMLERCHRYSLER,
1000 Chrysler Drive, Auburn Hills, Michigan 48326-2766,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: PAUL B. BÉLANGER, 740,
SAINT-MAURICE, SUITE 405, MONTREAL, QUEBEC, H3C1L5 

RAMMUNITION 

WARES: Motor vehicles, namely, pickup trucks and structural
parts and engines therefor. SERVICES: Entertainment exhibitions
featuring monster trucks. Proposed Use in CANADA on wares
and on services.

MARCHANDISES: Véhicules automobiles, nommément
camionnettes, et pièces structurales et moteurs connexes.
SERVICES: Présentations de divertissements mettant en vedette
des camions monstres. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,123,266. 2001/11/27. Currie Communications Ltd., 8223 - 189A
Street, Edmonton, ALBERTA, T5T4Z7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: FASKEN
MARTINEAU DUMOULIN LLP, 2100-1075 WEST GEORGIA
STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6E3G2 

AGELESS EXPO 
The right to the exclusive use of the word EXPO is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Arranging and conducting trade shows and
conferences, exhibits and seminars relating to services and
products for personal well being and beauty, namely products and
services relating to plastic surgery, dermatology, the management
of stress and anger, relaxation, nutritional foods and supplements,
prosthetics, clothing and clothing colour selection, personal image
make-overs, cosmetics, hair styling, wigs, aesthetics, spa
treatments, weight control, physical, fitness and conditioning.
Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot EXPO en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Organisation et tenue de foires commerciales et
conférences, expositions et séminaires ayant trait à des services
et produits de bien-être et de beauté, nommément produits et
services de chirurgie plastique, dermatologie, gestion du stress et
de la colère, relaxation, aliments et suppléments nutritionnels,
prothèses, sélection de vêtements et de couleur de vêtements,
métamorphose personnelle, cosmétiques, coiffure, perruques,
esthétique, thermalisme, contrôle du poids, conditionnement
physique. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,123,271. 2001/11/27. Lawyerdonedeal Corp., Yonge Corporate
Centre, 4100 Yonge Street, Suite 310, Toronto, ONTARIO,
M2P2B5 Representative for Service/Représentant pour
Signification: SHELDON S. LAZAROVITZ, 31 WESTGATE
BOULEVARD, TORONTO, ONTARIO, M3H1N8 

LAWYERDONEDEAL 
SERVICES: Facilitating, integrating, and document production for,
real estate transactions, namely purchase, sale and mortgage
transactions, for others, over the global computer network;
providing information to third parties, over the global computer
network, to facilitate real estate purchase and sale and mortgage
transactions. Used in CANADA since at least as early as
November 22, 2001 on services.



Vol. 50, No. 2528 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

09 avril 2003 240 April 09, 2003

SERVICES: Facilitation, intégration et production de documents
dans le domaine des transactions immobilières, nommément
transactions d’achat, de vente et d’hypothèque, pour des tiers, sur
le réseau informatique mondial; fourniture d’information à des
tiers, sur le réseau informatique mondial, pour faciliter les
transactions d’achat et de vente d’immobilier et d’hypothèque.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 22
novembre 2001 en liaison avec les services.

1,123,272. 2001/11/27. Lawyerdonedeal Corp., Yonge Corporate
Centre, 4100 Yonge Street, Suite 310, Toronto, ONTARIO,
M2P2B5 Representative for Service/Représentant pour
Signification: SHELDON S. LAZAROVITZ, 31 WESTGATE
BOULEVARD, TORONTO, ONTARIO, M3H1N8 

LDD 
SERVICES: Facilitating, integrating, and document production for,
real estate transactions, namely purchase, sale and mortgage
transactions, for others, over the global computer network;
providing information to third parties, over the global computer
network, to facilitate real estate purchase and sale and mortgage
transactions. Used in CANADA since at least as early as
November 22, 2001 on services.

SERVICES: Facilitation, intégration et production de documents
dans le domaine des transactions immobilières, nommément
transactions d’achat, de vente et d’hypothèque, pour des tiers, sur
le réseau informatique mondial; fourniture d’information à des
tiers, sur le réseau informatique mondial, pour faciliter les
transactions d’achat et de vente d’immobilier et d’hypothèque.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 22
novembre 2001 en liaison avec les services.

1,123,299. 2001/11/26. QUALITY MOVE MANAGEMENT INC.,
1-819 Cliveden Pl., Annacis Island, BRITISH COLUMBIA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
TAMARA A. HUCULAK, (LANDO & COMPANY), SUITE 2010,
1055 WEST GEORGIA STREET, P.O. BOX 11140,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6E3P3 
 

SERVICES: Moving services, relocation services (business and
personnel). Used in CANADA since at least December 16, 1994
on services.

SERVICES: Services de déménagement, services de
relocalisation (entreprises et particuliers). Employée au CANADA
depuis au moins 16 décembre 1994 en liaison avec les services.

1,123,307. 2001/11/27. MICHAEL AKIRA WEST, 1121 South
Meyler Street, San Pedro, California 90731, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

686 ENTERPRISES 
WARES: Clothing, namely: jackets, pants, mitts, gloves, T-shirts,
sweatshirts, hats, belts, and knitwear, namely: sweaters and
headbands. Used in CANADA since at least as early as July 1994
on wares.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément vestes, pantalons,
mitaines, gants, tee-shirts, pulls d’entraînement, chapeaux,
ceintures, et tricots, nommément chandails et bandeaux.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que juillet 1994
en liaison avec les marchandises.

1,123,315. 2001/11/27. ATCO GAS AND PIPELINES LTD.,
10035 - 105 Street, Edmonton, ALBERTA, T5J2V6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BENNETT JONES LLP, 4500 BANKERS HALL EAST, 855 - 2ND
STREET S.W., CALGARY, ALBERTA, T2P4K7 
 

WARES: Cookbooks. SERVICES: (1) Information services,
namely, providing information on household remedies, food
preparation, serving and storage, use and care of appliances. (2)
Educational services, namely, providing cooking courses and
special cooking programs to community groups, radio and
television presentations and trade fairs in relation to homemaking.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Livres de cuisine. SERVICES: (1) Services
d’information, nommément fourniture d’information sur les
remèdes domestiques, la préparation, le service et la
conservation des aliments, l’utilisation et l’entretien des
électroménagers. (2) Services éducatifs, nommément fourniture
de cours sur la cuisson et de programmes spéciaux sur la cuisson
aux groupes communautaires, de présentations à la radio et à la
télévision et de salons professionnels en rapport avec l’économie
domestique. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.
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1,123,363. 2001/11/26. Sandra Hamilton, 875 LoloSt., Kamloops,
BRITISH COLUMBIA, V2B5N7 

REFLECT-A-PET 
WARES: REFLECTIVE PET WEAR, NAMELY: COATS,VESTS,
COLLARS, LEASHES AND SCARVES. Used in CANADA since
July 01, 2000 on wares.

MARCHANDISES: Vêtements réfléchisants pour animaux
familiers, nommément : manteaux, gilets, colliers, laisses et
foulards. Employée au CANADA depuis 01 juillet 2000 en liaison
avec les marchandises.

1,123,473. 2001/12/03. Electrovaya Inc., 2645 Royal Windsor
Drive , Mississauga, ONTARIO, L5J1K9 

REDEFINING MOBILITY AND 
PRODUCTIVITY 

WARES: Electrochemical cells, batteries and battery packs;
rechargeable electrochemical cells, batteries and battery packs;
rechargers and charging circuits for rechargeable electrochemical
cells. SERVICES: Design for others of powerpacks and batteries,
components and sub-assemblies for powerpacks and batteries,
electrodes and chargers, all being parts of powerpacks and
batteries. Used in CANADA since November 30, 2001 on
services. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Cellules électrochimiques, piles et blocs-piles;
cellules électrochimiques rechargeables, piles et blocs-piles;
chargeurs et circuits de charge pour cellules électrochimiques
rechargeables. SERVICES: Conception pour des tiers de blocs
d’alimentation et de piles, de composants et de sous-ensembles
pour blocs d’alimentation et piles, d’électrodes et de chargeurs,
toutes ces pièces étant des pièces de blocs d’alimentation et de
piles. Employée au CANADA depuis 30 novembre 2001 en
liaison avec les services. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,123,481. 2001/12/04. Pollard Banknote Limited, 1499 Buffalo
Place, Winnipeg, MANITOBA, R3T1L7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: FILLMORE RILEY,
1700 COMMODITY EXCHANGE TOWER, 360 MAIN STREET,
WINNIPEG, MANITOBA, R3C3Z3 

TELEPOUCH 
WARES: Prepaid cellular, local and long distance phone cards.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Télécartes prépayées pour appels par
cellulaire, appels locaux et interurbains. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,123,613. 2001/11/27. Cash ’N Go Ltd., #200 , 14964 -121 A
Avenue, Edmonton, ALBERTA, T5V1A3 Representative for
Service/Représentant pour Signification: LAPOINTE
ROSENSTEIN, 1250 RENE-LEVESQUE BLVD. WEST, SUITE
1400, MONTREAL, QUEBEC, H3B5E9 

RETRAIT RAPIDE 
The right to the exclusive use of the word RETRAIT is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Automated teller machines, card readers, and smart
cards (debit and credit). SERVICES: Sale, lease, rental, supply,
installation and maintenance of automated teller machines,
automated teller machine services, debit and credit account
services featuring a computer-readable card and/or smart card/
plastic card technologies and related financial services, namely
credit card transaction and verification processing services. Used
in CANADA since at least as early as December 09, 1999 on
wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot RETRAIT en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Guichets automatiques, lecteurs de cartes, et
cartes intelligentes (débit et crédit). SERVICES: Vente, location à
bail, location, fourniture, installation et entretien de guichets
automatiques, services de guichet automatique, services de
compte de débit et de crédit par cartes lisibles par un ordinateur
et/ou cartes intelligentes et cartes de plastique, et services
financiers connexes, nommément services de traitement de
transactions par cartes de crédit et de vérifications. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 09 décembre 1999 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,123,710. 2001/11/29. NUTRILAWN INC., 5397 Eglinton
Avenue West, Suite 110, Etobicoke, ONTARIO, M9C5K6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

ORGANICS PLUS 
The right to the exclusive use of the word ORGANICS is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Lawn care. Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot ORGANICS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Entretien de pelouses. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les services.
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1,123,741. 2001/12/06. Stelco Inc., P.O. Box 2030, Hamilton,
ONTARIO, L8N3T1 

StelPhase 
WARES: Flat rolled steel strip products namely steel sheets for
use in structural and reinforcement applications. Used in
CANADA since April 01, 2000 on wares.

MARCHANDISES: Bandes d’acier laminées, nommément feuilles
d’acier pour utilisation dans des applications structurales et de
renforcement. Employée au CANADA depuis 01 avril 2000 en
liaison avec les marchandises.

1,123,742. 2001/12/06. Stelco Inc., P.O. Box 2030, Hamilton,
ONTARIO, L8N3T1 

StelBake 
The right to the exclusive use of the word BAKE is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Highly formable zinc coated bake hardenable (BH) flat
rolled steel strip products namely steel sheets for both automotive
exposed and unexposed applications. Used in CANADA since
June 01, 2000 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot BAKE en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Bandes d’acier laminées cuites et trempables
recouvertes de zinc à formabilité très élevée, nommément tôles
d’acier pour les applications exposées et non exposées dans le
domaine de l’automobile. Employée au CANADA depuis 01 juin
2000 en liaison avec les marchandises.

1,123,745. 2001/12/06. JVC AMERICAS CORP., 1700 Valley
Road, Wayne, New Jersey, 07470, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET
WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

ARSENAL 
WARES: Mobile audio products, namely car stereos. Priority
Filing Date: November 16, 2001, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 76/338,369 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits audio mobiles, nommément
systèmes de son d’automobile. Date de priorité de production: 16
novembre 2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
76/338,369 en liaison avec le même genre de marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,123,876. 2001/11/30. High Liner Foods (USA) Incorporated, 1
High Liner Avenue, Portsmouth, New Hampshire, 0302-0839,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: STEWART MCKELVEY
STIRLING SCALES, PURDY’S WHARF TOWER ONE, 1959
UPPER WATER STREET, SUITE 800, P.O. BOX 997, HALIFAX,
NOVA SCOTIA, B3J2X2 

ITALIAN VILLAGE 
The right to the exclusive use of the word ITALIAN is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Pasta. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot ITALIAN en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Pâtes alimentaires. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,123,916. 2001/12/04. Olly Shoes LLC, 2600 Yonge Street,
Toronto, ONTARIO, M4P2J4 Representative for Service/
Représentant pour Signification: DELZOTTO, ZORZI, 4810
DUFFERIN STREET, SUITE D, TORONTO, ONTARIO, M3H5S8 

OLLYFIT 
WARES: A computerized measuring device for fitting shoes that
combines the anatomical measurements of a person’s foot and
the internal dimensions of a shoe in a complex mathematical
equation to help determine the best shoe size for any person and
in any shoe model. SERVICES: Providing computer software for
fitting shoes that combines the anatomical measurements of a
person’s foot and the internal dimensions of a shoe in a complex
mathematical equation to help determine the best shoe size for
any person and in any shoe model. Used in CANADA since at
least as early as June 2001 on wares and on services.

MARCHANDISES: Dispositif de mesure informatisé pour
l’ajustement des chaussures, qui combine les mesures
anatomiques du pied d’une personne et les dimensions internes
d’une chaussure en une équation mathématique complexe pour
faciliter la détermination de la meilleure pointure des chaussures
pour toutes les personnes et tous les modèles de chaussures.
SERVICES: Fourniture d’un logiciel pour l’ajustement des
chaussures, qui combine les mesures anatomiques du pied d’une
personne et les dimensions internes d’une chaussure en une
équation mathématique complexe pour faciliter la détermination
de la meilleure pointure des chaussures pour toutes les personnes
et tous les modèles de chaussures. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que juin 2001 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.
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1,123,931. 2001/11/30. PI-DESIGN AG, Kantonsstrasse 100,
CH-6234 Triengen, SWITZERLAND Representative for
Service/Représentant pour Signification: BULL, HOUSSER &
TUPPER, 3000 ROYAL CENTRE, P.O. BOX 11130, 1055 W.
GEORGIA STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V6E3R3 

SPICY 
WARES: Grinders for salt, pepper and other spices, all for
household purposes. Priority Filing Date: August 24, 2001,
Country: DENMARK, Application No: VA 2001 03159 in
association with the same kind of wares. Used in DENMARK on
wares. Registered in or for DENMARK on September 17, 2001
under No. VR 2001 03831 on wares. Proposed Use in CANADA
on wares.

MARCHANDISES: Moulins à sel, à poivre et à épices, tous pour
usage domestique. Date de priorité de production: 24 août 2001,
pays: DANEMARK, demande no: VA 2001 03159 en liaison avec
le même genre de marchandises. Employée: DANEMARK en
liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
DANEMARK le 17 septembre 2001 sous le No. VR 2001 03831 en
liaison avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,124,033. 2001/12/03. THE GILLETTE COMPANY a
corporation duly organized under the laws of the state of
Delaware, Prudential Tower Building, Boston, Massachusetts
02199, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR,
SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

CRYSTAL ESSENCE 
WARES: Shave preparations namely shaving creams, shaving
gels, shaving soaps, aftershave lotions and skin lotions.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations pour le rasage, nommément
crèmes de rasage, gels de rasage, savons à barbe, lotions après-
rasage et lotions pour la peau. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,124,222. 2001/12/03. Mac & Mac Hydrodemolition Inc., 18101
94th Avenue, Surrey, BRITISH COLUMBIA, V4N4A3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
VERMETTE & CO., BOX 40, GRANVILLE SQUARE, SUITE 230
- 200 GRANVILLE STREET, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6C1S4 

MAC & MAC 

WARES: Hydrodemolition machines and water scarifying sewer
pipe cleaners and to packaging of, or labels and tags attached to,
such wares. SERVICES: Hydro demolition services, sewer pipe
cleaning and reconditioning, concrete surface preparation,
installation of protective lining for concrete surfaces, removing
deteriorated, delaminated, and spalled concrete with high
pressure water. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

MARCHANDISES: Machines de démolition à jet d’eau, et
cureuses d’égouts par jet d’eau, et conditionnement de ces
machines, vignettes et étiquettes apposées à ces machines.
SERVICES: Sercices de démolition à jet d’eau, curage et remise
en état des égouts, préparation des surfaces en béton, installation
de chemisage pour surfaces en béton, enlèvement du béton
détérioré, décollé et effrité, au jet d’eau à forte pression. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

1,124,307. 2001/12/05. GROUPE PROCYCLE INC./PROCYCLE
GROUP INC., 9095 - 25e avenue, St-Georges, Beauce,
QUÉBEC, G6A1A1 Representative for Service/Représentant
pour Signification: OGILVY RENAULT, SUITE 1600, 1981
MCGILL COLLEGE AVENUE, MONTREAL, QUÉBEC, H3A2Y3 

EVOX 
MARCHANDISES: Bicyclettes. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

WARES: Bicycles. Proposed Use in CANADA on wares.

1,124,455. 2001/12/06. MORTON INTERNATIONAL, INC., 123
North Wacker Drive, Chicago, Illinois 60606-1743, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

MORTON SYSTEM SAVER 
The right to the exclusive use of the word SYSTEM is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Water, waste water and processed water filtering and
treatment equipment and products for domestic, commercial,
industrial and municipal applications, namely, water softeners,
water filtration units and components, reverse osmosis units, ultra
filtration membranes, micro filter membranes and nano-filter
membranes, neutralizers, ion exchange units, on-site disinfectant
generators, automated sanitizer systems, distillers and de-
ionizers, filters, carbon filtering units, filters, ultraviolet water
filtering units and replacement parts therefor, oil/water separators, 
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emulsion-breaking separators, inclined plate clarifiers, dissolved
air floatation separators, rotary vacuum pre-coat filters, and
tertiary polishing filters comprised of aerators, mixers, diffusers,
filters, and water cooling units. Proposed Use in CANADA on
wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot SYSTEM en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Équipement et produits de filtrage et de
traitement de l’eau, des eaux usées et des eaux traitées pour
applications domestiques, commerciales, industrielles et
municipales, nommément adoucisseurs d’eau, appareils et
éléments de filtration d’eau, unités d’osmose inverse, membranes
d’ultra-filtration, membranes à micro-filtres et membranes à nano-
filtres, neutralisants, échangeurs d’ions, générateurs
désinfectants sur place, systèmes désinfectants automatisés,
distillateurs et déioniseurs, filtres, appareils de filtrage au charbon,
filtres, appareils de filtrage d’eau aux ultraviolets, et leurs pièces
de rechange, séparateurs huile-eau, séparateurs
désémulsionneurs, clarificateurs à plaque inclinée, séparateurs
par flottaison d’air dissous, filtres rotatifs à précouche à
dépression et filtres à polir tertiaires, comprenant aérateurs,
mélangeurs, diffuseurs, filtres et refroidisseurs d’eau. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,124,456. 2001/12/06. MORTON INTERNATIONAL, INC., 123
North Wacker Drive, Chicago, Illinois 60606-1743, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

SYSTEM SAVER 
The right to the exclusive use of the word SYSTEM is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Water, waste water and processed water filtering and
treatment equipment and products for domestic, commercial,
industrial and municipal applications, namely, water softeners,
water filtration units and components, reverse osmosis units, ultra
filtration membranes, micro filter membranes and nano-filter
membranes, neutralizers, ion exchange units, on-site disinfectant
generators, automated sanitizer systems, distillers and de-
ionizers, filters, carbon filtering units, filters, ultraviolet water
filtering units and replacement parts therefor, oil/water separators,
emulsion-breaking separators, inclined plate clarifiers, dissolved
air floatation separators, rotary vacuum pre-coat filters, and
tertiary polishing filters comprised of aerators, mixers, diffusers,
filters, and water cooling units. Proposed Use in CANADA on
wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot SYSTEM en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Équipement et produits de filtrage et de
traitement de l’eau, des eaux usées et des eaux traitées pour
applications domestiques, commerciales, industrielles et
municipales, nommément adoucisseurs d’eau, appareils et
éléments de filtration d’eau, unités d’osmose inverse, membranes
d’ultra-filtration, membranes à micro-filtres et membranes à nano-
filtres, neutralisants, échangeurs d’ions, générateurs
désinfectants sur place, systèmes désinfectants automatisés,
distillateurs et déioniseurs, filtres, appareils de filtrage au charbon,
filtres, appareils de filtrage d’eau aux ultraviolets, et leurs pièces
de rechange, séparateurs huile-eau, séparateurs
désémulsionneurs, clarificateurs à plaque inclinée, séparateurs
par flottaison d’air dissous, filtres rotatifs à précouche à
dépression et filtres à polir tertiaires, comprenant aérateurs,
mélangeurs, diffuseurs, filtres et refroidisseurs d’eau. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,124,575. 2001/12/07. AFM PREFERRED ALLIANCE GROUP
INC., 36 Toronto Street, Suite 750, Toronto, ONTARIO, M5C2C5
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

AFM PREFERRED ALLIANCE GROUP 
SERVICES: Operation of hotels, motels, inns, gift shops,
restaurants, bars and night clubs. Proposed Use in CANADA on
services.

SERVICES: Exploitation d’hôtels, motels, auberges, boutiques de
cadeaux, restaurants, bars et boîtes de nuit. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,124,588. 2001/12/07. Unilever Canada Inc., 160 Bloor Street
East, Suite 1500, Toronto, ONTARIO, M4W3R2 Representative
for Service/Représentant pour Signification: UNILEVER
CANADA INC., OFFICE OF THE GENERAL COUNSEL, 160
BLOOR STREET EAST, SUITE 1500, TORONTO, ONTARIO,
M4W3R2 

GOTTA BE IT! 
SERVICES: Advertising and promoting ice cream, ice milk, water
ice, sherbet, frozen yogurt, frozen confection and ice cream
dessert through the distribution of print advertisements, point-of-
sale material and broadcast media. Proposed Use in CANADA on
services.

SERVICES: Annonce et promotion de produits tels que crème
glacée, lait glacé, glace à l’eau, sorbet, yogourt glacé, confiseries
surgelées et desserts à la crème glacée par distribution de
publicités imprimées, publicité aux points de vente et sur les
ondes. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.
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1,124,764. 2001/12/11. MAGNA ENTERTAINMENT CORP., 337
Magna Drive, Aurora, ONTARIO, L4G7K1 Representative for
Service/Représentant pour Signification: JEFFREY T. IMAI,
(MAGNA INTERNATIONAL INC.), 337 MAGNA DRIVE,
AURORA, ONTARIO, L4G7K1 
 

The right to the exclusive use of the word ENTERTAINMENT is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Wagering and gaming services, namely on-line,
internet and electronic account wagering, telephone and television
account wagering, off-track and on-track betting. Proposed Use
in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot Divertissement. en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de paris et de pratique de jeux, nommément
paris en ligne, sur Internet et par voie électronique, paris par
téléphone et par télévision, paris hors hippodrome et sur
hippodrome. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,124,766. 2001/12/11. MAGNA ENTERTAINMENT CORP., 337
Magna Drive, Aurora, ONTARIO, L4G7K1 Representative for
Service/Représentant pour Signification: JEFFREY T. IMAI,
(MAGNA INTERNATIONAL INC.), 337 MAGNA DRIVE,
AURORA, ONTARIO, L4G7K1 
 

The right to the exclusive use of the word ENTERTAINMENT is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Wagering and gaming services, namely on-line,
internet and electronic account wagering, telephone and television
account wagering, off-track and on-track betting. Proposed Use
in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot ENTERTAINMENT en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de paris et de pratique de jeux, nommément
paris en ligne, sur Internet et par voie électronique, paris par
téléphone et par télévision, paris hors hippodrome et sur
hippodrome. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,124,769. 2001/12/11. MAGNA ENTERTAINMENT CORP., 337
Magna Drive, Aurora, ONTARIO, L4G7K1 Representative for
Service/Représentant pour Signification: JEFFREY T. IMAI,
(MAGNA INTERNATIONAL INC.), 337 MAGNA DRIVE,
AURORA, ONTARIO, L4G7K1 
 

SERVICES: Wagering and gaming services, namely on-line,
internet and electronic account wagering, telephone and television
account wagering, off-track and on-track betting. Proposed Use
in CANADA on services.

SERVICES: Services de paris et de pratique de jeux, nommément
paris en ligne, sur Internet et par voie électronique, paris par
téléphone et par télévision, paris hors hippodrome et sur
hippodrome. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,124,935. 2001/12/13. YottaYotta, Inc., 6020 - 104 Street ,
Edmonton, ALBERTA, T6H5S4 Representative for Service/
Représentant pour Signification: FIELD ATKINSON
PERRATON, 2000 OXFORD TOWER, 10235 - 101 STREET,
EDMONTON, ALBERTA, T5J3G1 

INFINITY 
WARES: Data storage systems, comprised of computer hardware
and software for computer data storage and user manuals sold
together as a unit. SERVICES: Storage of electronic data.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Systèmes de stockage de données
comprenant du matériel informatique et des logiciels pour le
stockage de données informatiques, et manuels d’utilisateur
vendus comme un tout. SERVICES: Stockage de données
électroniques. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.
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1,125,017. 2001/12/12. LES ENTREPRISES MICROTEC INC./
MICROTEC ENTERPRISES INC., 4780, rue Saint-Félix, Saint-
Augustin-de-Desmaures, QUÉBEC, G3A2J9 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BERNIER
BEAUDRY, 3340, RUE DE LA PÉRADE, BUREAU 300, SAINTE-
FOY, QUÉBEC, G1X2L7 
 

La couleur n’est pas revendiquée comme caractéristique de la
marque de commerce.

Le droit à l’usage exclusif de SECURI-T en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Systèmes de sécurité résidentielle,
industrielle, commerciale et pour établissements. SERVICES:
Vente au détail de systèmes de sécurité contre le vol, nommément
résidentielle, industrielle, commercial et pour établissements.
Employée au CANADA depuis aussi tôt que 02 avril 2001 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

Colour is not claimed as a feature of the trade-mark.

The right to the exclusive use of SECURI-T is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Residential, industrial, commercial and institutional
security systems. SERVICES: Retail sale of anti-theft security
systems, namely residential, industrial, commercial and
institutional systems. Used in CANADA since as early as April 02,
2001 on wares and on services.

1,125,165. 2001/11/28. Canine Hardware, Inc., 900 SW
Cedarglade, Issaquah, Washington 98027, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OYEN WIGGS GREEN & MUTALA, SUITE 480 -
THE STATION, 601 WEST CORDOVA STREET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6B1G1 

CHUCKIT! 
WARES: Pet toys. Used in CANADA since at least as early as
March 16, 1999 on wares.

MARCHANDISES: Jouets pour animaux de compagnie.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 16 mars
1999 en liaison avec les marchandises.

1,125,316. 2001/12/17. ZENECA CORP., 250, 3115 - 12th
Street, N.E., Calgary, ALBERTA, T2E7J2 Representative for
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR,
438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO,
ONTARIO, M5G2K8 

FARMASSIST 

WARES: Computer software for farm management. SERVICES:
Provision of advisory and technical assistance services in the field
of agricultural management, particularly the use of fertilizers,
herbicides, fungicides and insecticides. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Logiciels de gestion agricole. SERVICES:
Fourniture de services de conseils et de services d’aide technique
dans le domaine de la gestion agricole, particulièrement
l’utilisation d’engrais, d’herbicides, de fongicides et d’insecticides.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,125,363. 2001/12/20. Government of the Northwest Territories,
5102-50th Avenue, 6th Floor Scotia Centre, Yellowknife,
NORTHWEST TERRITORIES, X1A2L9 Representative for
Service/Représentant pour Signification: MBM & CO., 270
ALBERT STREET, 14TH FLOOR, P.O. BOX 809, STATION B,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5P9 

TRULY CANADIAN 
The right to the exclusive use of the word CANADIAN is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Diamonds. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot CANADIAN en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Diamants. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,125,414. 2001/12/17. GO GODDESS!, INC. a Delaware
corporation, 4975 SW 85th Street, Miami, Florida 33143, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: OSLER, HOSKIN &
HARCOURT LLP, SUITE 1500, 50 O’CONNOR STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 
 

WARES: Board games. Used in CANADA since at least as early
as November 30, 1999 on wares.

MARCHANDISES: Jeux de table. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que le 30 novembre 1999 en liaison avec les
marchandises.
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1,125,415. 2001/12/17. GO GODDESS!, INC. a Delaware
corporation, 4975 SW 85th Street, Miami, Florida 33143, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: OSLER, HOSKIN &
HARCOURT LLP, SUITE 1500, 50 O’CONNOR STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

GO GODDESS! 
WARES: Board games. Used in CANADA since at least as early
as November 30, 1999 on wares.

MARCHANDISES: Jeux de table. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que le 30 novembre 1999 en liaison avec les
marchandises.

1,125,509. 2001/12/14. ROMAN VOLFSON, 491 Lawrence
Avenue West, Suite 201, Toronto, ONTARIO, M5M1C7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
CHRISTOPHER H. KOZLOWSKI, (KOZLOWSKI & COMPANY),
1491 HOLLYWELL AVENUE, MISSISSAUGA, ONTARIO,
L5N4P2 

CHEESECAKE TO GO 
The right to the exclusive use of the word CHEESECAKE is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Cheesecake. SERVICES: Cheesecake delivery
services and cheesecake take-out services. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot CHEESECAKE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Gâteau au fromage. SERVICES: Services de
livraison de gâteau au fromage et services de gâteau au fromage
à emporter. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,125,520. 2001/12/18. MEYNARD DESIGNS, INC., 763 Salem
End Road, Framingham, Massachusetts 01702, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

EARTH SPEED 
WARES: Footwear, namely, shoes, over shoes, boots,
overshoes, rubbers, slippers, sandals clogs, sneakers, canvas
tops, walking shoes, running shoes, jogging shoes, athletic shoes,
hiking shoes and boots, beach shoes, stockings, socks; clothing,
namely, t-shirts, jeans, pants, caps, hats, belts, shirts, sweatshirts,
sweaters, jackets, coats; jewelry; cosmetics, namely, skin creams,
lotions, gels, perfumes; handbags, wallets, back packs, luggage,
leather key chains, leather notebook covers; skateboards, knee
pads, and elbow pads for skateboarders, helmets for
skateboarders, all-purpose athletic bags, all-purpose sports bags,
duffel bags, carry-on bags, travel bags for snowboards, day packs,

backpacks, fanny packs, snowboard sleeves, ruck sacks,
snowboard bindings and parts, fittings, and accessories therefore,
snowboard bindings, binding plates, binding bases, binding discs,
mounting hardware for snowboard bindings, buckles, carrying
cases for snowboards and snowboard cords, sports goggles for
use in skiing and snowboarding, sunglasses, skiing helmets,
snowboarding helmets. Priority Filing Date: October 23, 2001,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/
328851 in association with the same kind of wares. Proposed Use
in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Articles chaussants, nommément,
chaussures, couvre-chaussures, bottes, couvre-chaussures,
caoutchoucs, pantoufles, sandales, sabots, espadrilles,
chaussures de marche à dessus de toile, chaussures de course,
chaussures de jogging, chaussures d’athlétisme, chaussures de
randonnée et bottes, souliers de plage, mi-chaussettes,
chaussettes; vêtements, nommément, tee-shirts, jeans,
pantalons, casquettes, chapeaux, ceintures, chemises, pulls
d’entraînement, chandails, vestes, manteaux; bijoux;
cosmétiques, nommément, crèmes pour la peau, lotions, gels,
parfums; sacs à main, portefeuilles, sacs à dos, bagagerie, porte-
clés en cuir, couvertures de cahier en cuir; planches à roulettes,
genouillères, et coudières pour planchistes, casques pour
planchistes, sacs d’athlétisme tout usage, sacs de sport tout
usage, sacs polochons, sacs de vol, sacs de voyage pour
planches à neige, sacs d’un jour, sacs à dos, sacs banane, étuis
de planche à neige, sacs à dos, fixations de planche à neige et
pièces, et accessoires pour ces éléments, fixations de planche à
neige, plaques de fixation, bases de fixation, disques de fixation,
pièces de fixation de planche à neige, boucles, housses pour le
transport de planches à neige et de cordes de planche à neige,
lunettes de sport pour le ski et la planche à neige, lunettes de
soleil, casques de ski, casques de planche à neige. Date de
priorité de production: 23 octobre 2001, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 76/328851 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,125,571. 2001/12/27. THOMAS HANCOCK CANADA INC.,
111 ELVIRA CRESCENT, MARKHAM, ONTARIO, L3S3S6 

TOOL JUNKIE 
The right to the exclusive use of the word TOOL is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: (1) SALE, REPAIR AND RENTAL SERVICES OF
NEW AND USED WOODWORKING MACHINES, WOOD
CARVING MACHINES, HAND TOOLS, POWER TOOLS,
WORKBENCHES, FINISHING AND PROJECT SUPPLIES,
NAMELY PAINT BRUSHES, BRUSH CLEANERS, LACQUER,
VARNISH, WORK GLOVES, PAINT SCRAPERS, WOOD
FILLERS, JELL STAINS, WAX. (2) SELLING INSTRUCTIONAL
VIDEO CASSETTES, CDs, DVDs, CATALOGS, BOOKS AND
BOOKLETS ON VARIOUS WOODWORKING DICIPLINES. (3)
INSTRUCTIONAL WORKSHOPS, CLASSES, SEMINARS, AND
PRESENTATIONS COVERING VARIOUS WOOD WORKING
DICIPLINES. Proposed Use in CANADA on services.
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Le droit à l’usage exclusif du mot TOOL en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: (1) Services de vente, réparation et location de
machines à travailler le bois, de machines à sculpter le bois,
d’outils à main, d’outils électriques et d’établis, neufs et
d’occasion, et fournitures de finition et de réalisation de projets,
nommément pinceaux, nettoie-pinceaux, vernis-laques, vernis,
gants de travail, grattoirs à peinture, bouche-pores, teintures en
gel, cire. (2) Vente de cassettes vidéo, CD, DVD, catalogues,
livres et livrets didactiques portant sur divers aspects du travail du
bois. (3) Ateliers, cours, séminaires et présentations didactiques
portant sur divers aspects du travail du bois. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,125,732. 2001/12/19. Altec Lansing Technologies, Inc., Route 6
and 209, Milford, Pennsylvania, 18337-0277, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MBM & CO., 270 ALBERT STREET, 14TH
FLOOR, P.O. BOX 809, STATION B, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5P9 

ALTEC LANSING 
WARES: Audio speakers; woofers; sub-woofers; audio speaker
enclosures; acoustic membranes for incorporation in microphones
and audio loudspeakers; sound amplifiers; microphones;
microphone cables; headphones and accessories, namely ear
pads, volume controls, headbands and cable connectors,
headsets and accessories, namely ear pads, volume controls,
headbands, cable connectors, booms and microphones;
earphones and accessories, namely ear pads, volume controls,
earbands and cable connectors; ear sets, namely ear pads,
volume controls, earbands, cable connectors, microphones and
booms; interactive remote control units for audio recording and
playback; sound mixers; surround sound processors; computer
software to control computer and audio equipment sound quality
and instructions manuals sold as a unit therewith; and computer
software to improve computer and audio equipment sound quality
and instructions manuals sold as a unit therewith. Used in
CANADA since at least as early as 1975 on wares. Priority Filing
Date: November 14, 2001, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 76/338,541 in association with the
same kind of wares.

MARCHANDISES: Haut-parleurs; haut-parleurs de graves;
caissons d’extrêmes graves; enceintes acoustiques; membranes
acoustiques pour microphones et haut-parleurs; amplificateurs de
son; microphones; câbles de microphone; casques d’écoute et
accessoires, nommément coussinets pour oreilles, régulateurs de
volume, bandeaux et connecteurs de câbles, casques d’écoute et
accessoires, nommément coussinets pour oreilles, régulateurs de
volume, bandeaux, connecteurs de câbles, perches et
microphones; écouteurs et accessoires, nommément coussinets
pour oreilles, régulateurs de volume, bandeaux et connecteurs de
câbles; équipement auditif, nommément coussinets pour oreilles,
régulateurs de volume, bandeaux, connecteurs de câbles,
microphones et perches; unités de télécommande interactives
pour enregistrement et lecture audio; mélangeurs de son;
processeurs d’ambiophonie; logiciels de contrôle de la qualité du

son d’équipement informatique et audio et manuels d’instructions
vendus comme un tout; et logiciels pour améliorer la qualité du
son d’équipement informatique et audio et manuels d’instruction
vendus comme un tout. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que 1975 en liaison avec les marchandises. Date de
priorité de production: 14 novembre 2001, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 76/338,541 en liaison avec le même
genre de marchandises.

1,125,734. 2001/12/19. Altec Lansing Technologies, Inc., Route 6
and 209, Milford, Pennsylvania, 18337-0277, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MBM & CO., 270 ALBERT STREET, 14TH
FLOOR, P.O. BOX 809, STATION B, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5P9 
 

WARES: Audio speakers; woofers; sub-woofers; audio speaker
enclosures; acoustic membranes for incorporation in microphones
and audio loudspeakers; sound amplifiers; microphones;
microphone cables; headphones and accessories, namely ear
pads, volume controls, headbands and cable connectors,
headsets and accessories, namely ear pads, volume controls,
headbands, cable connectors, booms and microphones;
earphones and accessories, namely ear pads, volume controls,
earbands and cable connectors; ear sets, namely ear pads,
volume controls, earbands, cable connectors, microphones and
booms; interactive remote control units for audio recording and
playback; sound mixers; surround sound processors; computer
software to control computer and audio equipment sound quality
and instructions manuals sold as a unit therewith; and computer
software to improve computer and audio equipment sound quality
and instructions manuals sold as a unit therewith. Used in
CANADA since at least as early as 1985 on wares. Priority Filing
Date: November 14, 2001, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 76/337,227 in association with the
same kind of wares.

MARCHANDISES: Haut-parleurs; haut-parleurs de graves;
caissons d’extrêmes graves; enceintes acoustiques; membranes
acoustiques pour microphones et haut-parleurs; amplificateurs de
son; microphones; câbles de microphone; casques d’écoute et
accessoires, nommément coussinets pour oreilles, régulateurs de
volume, bandeaux et connecteurs de câbles, casques d’écoute et
accessoires, nommément coussinets pour oreilles, régulateurs de
volume, bandeaux, connecteurs de câbles, perches et
microphones; écouteurs et accessoires, nommément coussinets
pour oreilles, régulateurs de volume, bandeaux et connecteurs de
câbles; équipement auditif, nommément coussinets pour oreilles,
régulateurs de volume, bandeaux, connecteurs de câbles,
microphones et perches; unités de télécommande interactives
pour enregistrement et lecture audio; mélangeurs de son;
processeurs d’ambiophonie; logiciels de contrôle de la qualité du
son d’équipement informatique et audio et manuels d’instructions
vendus comme un tout; et logiciels pour améliorer la qualité du
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son d’équipement informatique et audio et manuels d’instruction
vendus comme un tout. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que 1985 en liaison avec les marchandises. Date de
priorité de production: 14 novembre 2001, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 76/337,227 en liaison avec le même
genre de marchandises.

1,125,781. 2001/12/21. Protonet Communications Inc., 15
Millbrook Crescent, Ottawa, ONTARIO, K2E5B6 Representative
for Service/Représentant pour Signification: FLANSBERRY,
MENARD & ASSOCIATES, INTELLECTUAL PROPERTY
HOUSE, 504 KENT STREET, OTTAWA, ONTARIO, K2P2B9 
 

SERVICES: Consulting, educational and training services in
network technology integration, namely, network engineering and
performance analysis of network infrastructure. Proposed Use in
CANADA on services.

SERVICES: Services de consultation, d’enseignement et de
formation en matière d’intégration de la technologie des réseaux,
nommément ingénierie des réseaux et analyse de performance
d’infrastructure de réseau. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les services.

1,125,783. 2001/12/21. ROVAN ENVIRONMENTAL
TECHNOLOGIES INC., 490 York Road, Guelph, ONTARIO,
N1E6V1 Representative for Service/Représentant pour
Signification: SEABY & ASSOCIATES, SUITE 603, 880
WELLINGTON STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1R6K7 

BIO-TREAT 14 
WARES: Biological wastewater treatment of petrochemical waste.
Used in CANADA since at least as early as August 17, 2001 on
wares.

MARCHANDISES: Traitement biologique des eaux usées
contenant des déchets pétrochimiques. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 17 août 2001 en liaison avec les
marchandises.

1,125,804. 2001/12/19. The CARQUEST Corporation, P.O. Box
26929, Raleigh, North Carolina, 27611-6929, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP,
INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, BOX 25, COMMERCE
COURT WEST, 28TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 
 

SERVICES: Online information services for automotive parts and
services retailers in the fields of automotive products and
automotive product warranties. Priority Filing Date: November 9 ,
2001, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
76/336,087 in association with the same kind of services.
Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services d’information en ligne relative aux pièces et
à l’entretien d’automobiles; détaillants dans les domaines des
produits pour automobiles et des garanties sur les produits pour
automobiles. Date de priorité de production: 9 novembre 2001,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/336,087 en
liaison avec le même genre de services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,126,002. 2001/12/21. KONAMI CORPORATION a legal entity,
4-3-1 Toranomon, Minato-ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

SWORDSTALKER 
WARES: (1) Computer products, namely computer game
programs; video game cartridges; video game CD-ROMs; video
game machines for use with televisions; computer game CD-
ROMs; video game programs; video game programs for use with
television sets; video game joysticks. (2) Brochures and booklets
relating to computer and video games; video game strategy guide
books; video game strategy guide magazines; card game strategy
guide books; card game strategy guide magazines; card game
instruction books; card game instruction magazines; posters;
playing cards and instruction manual sold therewith; computer
game instruction manuals; printed game instruction sheets;
printed scoring sheets; trading cards; calendars; loose-leaf
binders; stationery, namely letter paper and envelopes; ball point
pens, pencils, mechanical pencils, rubber erasers, pen cases. (3)
Stand-alone video game machines; hand-held units for playing
electronic games; board games and instructional manuals sold as
a unit therewith; card games; dice; game equipment, namely,
chips; toys, namely, action figures; dolls and playsets therefor.
Priority Filing Date: June 27, 2001, Country: UNITED STATES
OF AMERICA, Application No: 76/278,572 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Produits informatiques, nommément
ludiciels; cartouches de jeux vidéo; CD-ROM de jeux vidéo;
machines de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; CD ROM
de jeux sur ordinateur; programmes de jeux vidéo; programmes
de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; manettes de jeux
vidéo. (2) Brochures et livrets ayant trait à des jeux d’ordinateur et
à des jeux vidéo; manuels de stratégies de jeux vidéo; magazines
de stratégies de jeux vidéo; guides de stratégies de jeux de cartes;
magazines de stratégies de jeux de cartes; livrets
d’accompagnement de jeux de cartes; magazines sur les jeux de
cartes; affiches; cartes à jouer et livrets d’accompagnement;
manuels de jeux d’ordinateur; feuilles d’instructions pour jeux;
feuilles de pointage; cartes à échanger; calendriers; classeurs à 
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anneaux; papeterie, nommément papier à lettre et enveloppes;
stylos à bille, crayons, portemines, gommes à effacer, étuis à
stylos. (3) Machines de jeux vidéo autonomes; appareils portatifs
pour jouer à des jeux électroniques; jeux de table avec livrets
d’accompagnement; jeux de cartes; dés; matériel de jeu,
nommément jetons; jouets, nommément figurines d’action;
poupées et ensembles de jeux connexes. Date de priorité de
production: 27 juin 2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/278,572 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,126,003. 2001/12/21. KONAMI CORPORATION a legal entity,
4-3-1 Toranomon, Minato-ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

SWORD ARM OF DRAGON 
WARES: (1) Computer products, namely computer game
programs; video game cartridges; video game CD-ROMs; video
game machines for use with televisions; computer game CD-
ROMs; video game programs; video game programs for use with
television sets; video game joysticks. (2) Brochures and booklets
relating to computer and video games; video game strategy guide
books; video game strategy guide magazines; card game strategy
guide books; card game strategy guide magazines; card game
instruction books; card game instruction magazines; posters;
playing cards and instruction manual sold therewith; computer
game instruction manuals; printed game instruction sheets;
printed scoring sheets; trading cards; calendars; loose-leaf
binders; stationery, namely letter paper and envelopes; ball point
pens, pencils, mechanical pencils, rubber erasers, pen cases. (3)
Stand-alone video game machines; hand-held units for playing
electronic games; board games and instructional manuals sold as
a unit therewith; card games; dice; game equipment, namely,
chips; toys, namely, action figures; dolls and playsets therefor.
Priority Filing Date: August 08, 2001, Country: UNITED STATES
OF AMERICA, Application No: 76/296,099 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Produits informatiques, nommément
ludiciels; cartouches de jeux vidéo; CD-ROM de jeux vidéo;
machines de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; CD ROM
de jeux sur ordinateur; programmes de jeux vidéo; programmes
de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; manettes de jeux
vidéo. (2) Brochures et livrets ayant trait à des jeux d’ordinateur et
à des jeux vidéo; manuels de stratégies de jeux vidéo; magazines
de stratégies de jeux vidéo; guides de stratégies de jeux de cartes;
magazines de stratégies de jeux de cartes; livrets
d’accompagnement de jeux de cartes; magazines sur les jeux de
cartes; affiches; cartes à jouer et livrets d’accompagnement;
manuels de jeux d’ordinateur; feuilles d’instructions pour jeux;
feuilles de pointage; cartes à échanger; calendriers; classeurs à
anneaux; papeterie, nommément papier à lettre et enveloppes;
stylos à bille, crayons, portemines, gommes à effacer, étuis à
stylos. (3) Machines de jeux vidéo autonomes; appareils portatifs
pour jouer à des jeux électroniques; jeux de table avec livrets

d’accompagnement; jeux de cartes; dés; matériel de jeu,
nommément jetons; jouets, nommément figurines d’action;
poupées et ensembles de jeux connexes. Date de priorité de
production: 08 août 2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/296,099 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,126,004. 2001/12/21. KONAMI CORPORATION a legal entity,
4-3-1 Toranomon, Minato-ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

SUMMONED SKULL 
WARES: (1) Computer products, namely computer game
programs; video game cartridges; video game CD-ROMs; video
game machines for use with televisions; computer game CD-
ROMs; video game programs; video game programs for use with
television sets; video game joysticks. (2) Brochures and booklets
relating to computer and video games; video game strategy guide
books; video game strategy guide magazines; card game strategy
guide books; card game strategy guide magazines; card game
instruction books; card game instruction magazines; posters;
playing cards and instruction manual sold therewith; computer
game instruction manuals; printed game instruction sheets;
printed scoring sheets; trading cards; calendars; loose-leaf
binders; stationery, namely letter paper and envelopes; ball point
pens, pencils, mechanical pencils, rubber erasers, pen cases. (3)
Stand-alone video game machines; hand-held units for playing
electronic games; board games and instructional manuals sold as
a unit therewith; card games; dice; game equipment, namely,
chips; toys, namely, action figures; dolls and playsets therefor.
Priority Filing Date: July 09, 2001, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 76/281,882 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Produits informatiques, nommément
ludiciels; cartouches de jeux vidéo; CD-ROM de jeux vidéo;
machines de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; CD ROM
de jeux sur ordinateur; programmes de jeux vidéo; programmes
de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; manettes de jeux
vidéo. (2) Brochures et livrets ayant trait à des jeux d’ordinateur et
à des jeux vidéo; manuels de stratégies de jeux vidéo; magazines
de stratégies de jeux vidéo; guides de stratégies de jeux de cartes;
magazines de stratégies de jeux de cartes; livrets
d’accompagnement de jeux de cartes; magazines sur les jeux de
cartes; affiches; cartes à jouer et livrets d’accompagnement;
manuels de jeux d’ordinateur; feuilles d’instructions pour jeux;
feuilles de pointage; cartes à échanger; calendriers; classeurs à
anneaux; papeterie, nommément papier à lettre et enveloppes;
stylos à bille, crayons, portemines, gommes à effacer, étuis à
stylos. (3) Machines de jeux vidéo autonomes; appareils portatifs
pour jouer à des jeux électroniques; jeux de table avec livrets
d’accompagnement; jeux de cartes; dés; matériel de jeu,
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nommément jetons; jouets, nommément figurines d’action;
poupées et ensembles de jeux connexes. Date de priorité de
production: 09 juillet 2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/281,882 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,126,011. 2001/12/21. KONAMI CORPORATION a legal entity,
4-3-1 Toranomon, Minato-ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

BLACK LUSTER SOLDIER 
WARES: (1) Computer products, namely computer game
programs; video game cartridges; video game CD-ROMs; video
game machines for use with televisions; computer game CD-
ROMs; video game programs; video game programs for use with
television sets; video game joysticks. (2) Brochures and booklets
relating to computer and video games; video game strategy guide
books; video game strategy guide magazines; card game strategy
guide books; card game strategy guide magazines; card game
instruction books; card game instruction magazines; posters;
playing cards and instruction manual sold therewith; computer
game instruction manuals; printed game instruction sheets;
printed scoring sheets; trading cards; calendars; loose-leaf
binders; stationery, namely letter paper and envelopes; ball point
pens, pencils, mechanical pencils, rubber erasers, pen cases. (3)
Stand-alone video game machines; hand-held units for playing
electronic games; board games and instructional manuals sold as
a unit therewith; card games; dice; game equipment, namely,
chips; toys, namely, action figures; dolls and playsets therefor.
Priority Filing Date: August 10, 2001, Country: UNITED STATES
OF AMERICA, Application No: 76/297,525 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Produits informatiques, nommément
ludiciels; cartouches de jeux vidéo; CD-ROM de jeux vidéo;
machines de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; CD ROM
de jeux sur ordinateur; programmes de jeux vidéo; programmes
de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; manettes de jeux
vidéo. (2) Brochures et livrets ayant trait à des jeux d’ordinateur et
à des jeux vidéo; manuels de stratégies de jeux vidéo; magazines
de stratégies de jeux vidéo; guides de stratégies de jeux de cartes;
magazines de stratégies de jeux de cartes; livrets
d’accompagnement de jeux de cartes; magazines sur les jeux de
cartes; affiches; cartes à jouer et livrets d’accompagnement;
manuels de jeux d’ordinateur; feuilles d’instructions pour jeux;
feuilles de pointage; cartes à échanger; calendriers; classeurs à
anneaux; papeterie, nommément papier à lettre et enveloppes;
stylos à bille, crayons, portemines, gommes à effacer, étuis à
stylos. (3) Machines de jeux vidéo autonomes; appareils portatifs
pour jouer à des jeux électroniques; jeux de table avec livrets
d’accompagnement; jeux de cartes; dés; matériel de jeu,

nommément jetons; jouets, nommément figurines d’action;
poupées et ensembles de jeux connexes. Date de priorité de
production: 10 août 2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/297,525 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,126,012. 2001/12/21. KONAMI CORPORATION a legal entity,
4-3-1 Toranomon, Minato-ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

BLACK LUSTER RITUAL 
WARES: (1) Computer products, namely computer game
programs; video game cartridges; video game CD-ROMs; video
game machines for use with televisions; computer game CD-
ROMs; video game programs; video game programs for use with
television sets; video game joysticks. (2) Brochures and booklets
relating to computer and video games; video game strategy guide
books; video game strategy guide magazines; card game strategy
guide books; card game strategy guide magazines; card game
instruction books; card game instruction magazines; posters;
playing cards and instruction manual sold therewith; computer
game instruction manuals; printed game instruction sheets;
printed scoring sheets; trading cards; calendars; loose-leaf
binders; stationery, namely letter paper and envelopes; ball point
pens, pencils, mechanical pencils, rubber erasers, pen cases. (3)
Stand-alone video game machines; hand-held units for playing
electronic games; board games and instructional manuals sold as
a unit therewith; card games; dice; game equipment, namely,
chips; toys, namely, action figures; dolls and playsets therefor.
Priority Filing Date: August 10, 2001, Country: UNITED STATES
OF AMERICA, Application No: 76/297,526 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Produits informatiques, nommément
ludiciels; cartouches de jeux vidéo; CD-ROM de jeux vidéo;
machines de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; CD ROM
de jeux sur ordinateur; programmes de jeux vidéo; programmes
de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; manettes de jeux
vidéo. (2) Brochures et livrets ayant trait à des jeux d’ordinateur et
à des jeux vidéo; manuels de stratégies de jeux vidéo; magazines
de stratégies de jeux vidéo; guides de stratégies de jeux de cartes;
magazines de stratégies de jeux de cartes; livrets
d’accompagnement de jeux de cartes; magazines sur les jeux de
cartes; affiches; cartes à jouer et livrets d’accompagnement;
manuels de jeux d’ordinateur; feuilles d’instructions pour jeux;
feuilles de pointage; cartes à échanger; calendriers; classeurs à
anneaux; papeterie, nommément papier à lettre et enveloppes;
stylos à bille, crayons, portemines, gommes à effacer, étuis à
stylos. (3) Machines de jeux vidéo autonomes; appareils portatifs
pour jouer à des jeux électroniques; jeux de table avec livrets
d’accompagnement; jeux de cartes; dés; matériel de jeu,
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nommément jetons; jouets, nommément figurines d’action;
poupées et ensembles de jeux connexes. Date de priorité de
production: 10 août 2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/297,526 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,126,013. 2001/12/21. KONAMI CORPORATION a legal entity,
4-3-1 Toranomon, Minato-ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

BLACK ILLUSION RITUAL 
WARES: (1) Computer products, namely computer game
programs; video game cartridges; video game CD-ROMs; video
game machines for use with televisions; computer game CD-
ROMs; video game programs; video game programs for use with
television sets; video game joysticks. (2) Brochures and booklets
relating to computer and video games; video game strategy guide
books; video game strategy guide magazines; card game strategy
guide books; card game strategy guide magazines; card game
instruction books; card game instruction magazines; posters;
playing cards and instruction manual sold therewith; computer
game instruction manuals; printed game instruction sheets;
printed scoring sheets; trading cards; calendars; loose-leaf
binders; stationery, namely letter paper and envelopes; ball point
pens, pencils, mechanical pencils, rubber erasers, pen cases. (3)
Stand-alone video game machines; hand-held units for playing
electronic games; board games and instructional manuals sold as
a unit therewith; card games; dice; game equipment, namely,
chips; toys, namely, action figures; dolls and playsets therefor.
Priority Filing Date: June 28, 2001, Country: UNITED STATES
OF AMERICA, Application No: 76/278,241 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Produits informatiques, nommément
ludiciels; cartouches de jeux vidéo; CD-ROM de jeux vidéo;
machines de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; CD ROM
de jeux sur ordinateur; programmes de jeux vidéo; programmes
de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; manettes de jeux
vidéo. (2) Brochures et livrets ayant trait à des jeux d’ordinateur et
à des jeux vidéo; manuels de stratégies de jeux vidéo; magazines
de stratégies de jeux vidéo; guides de stratégies de jeux de cartes;
magazines de stratégies de jeux de cartes; livrets
d’accompagnement de jeux de cartes; magazines sur les jeux de
cartes; affiches; cartes à jouer et livrets d’accompagnement;
manuels de jeux d’ordinateur; feuilles d’instructions pour jeux;
feuilles de pointage; cartes à échanger; calendriers; classeurs à
anneaux; papeterie, nommément papier à lettre et enveloppes;
stylos à bille, crayons, portemines, gommes à effacer, étuis à
stylos. (3) Machines de jeux vidéo autonomes; appareils portatifs
pour jouer à des jeux électroniques; jeux de table avec livrets
d’accompagnement; jeux de cartes; dés; matériel de jeu,

nommément jetons; jouets, nommément figurines d’action;
poupées et ensembles de jeux connexes. Date de priorité de
production: 28 juin 2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/278,241 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,126,050. 2001/12/21. KONAMI CORPORATION a legal entity,
4-3-1 Toranomon, Minato-ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

D. HUMAN 
WARES: (1) Computer products, namely computer game
programs; video game cartridges; video game CD-ROMs; video
game machines for use with televisions; computer game CD-
ROMs; video game programs; video game programs for use with
television sets; video game joysticks. (2) Brochures and booklets
relating to computer and video games; video game strategy guide
books; video game strategy guide magazines; card game strategy
guide books; card game strategy guide magazines; card game
instruction books; card game instruction magazines; posters;
playing cards and instruction manual sold therewith; computer
game instruction manuals; printed game instruction sheets;
printed scoring sheets; trading cards; calendars; loose-leaf
binders; stationery, namely letter paper and envelopes; ball point
pens, pencils, mechanical pencils, rubber erasers, pen cases. (3)
Stand-alone video game machines; hand-held units for playing
electronic games; board games and instructional manuals sold as
a unit therewith; card games; dice; game equipment, namely,
chips; toys, namely, action figures; dolls and playsets therefor.
Priority Filing Date: July 06, 2001, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 76/281,169 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Produits informatiques, nommément
ludiciels; cartouches de jeux vidéo; CD-ROM de jeux vidéo;
machines de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; CD ROM
de jeux sur ordinateur; programmes de jeux vidéo; programmes
de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; manettes de jeux
vidéo. (2) Brochures et livrets ayant trait à des jeux d’ordinateur et
à des jeux vidéo; manuels de stratégies de jeux vidéo; magazines
de stratégies de jeux vidéo; guides de stratégies de jeux de cartes;
magazines de stratégies de jeux de cartes; livrets
d’accompagnement de jeux de cartes; magazines sur les jeux de
cartes; affiches; cartes à jouer et livrets d’accompagnement;
manuels de jeux d’ordinateur; feuilles d’instructions pour jeux;
feuilles de pointage; cartes à échanger; calendriers; classeurs à
anneaux; papeterie, nommément papier à lettre et enveloppes;
stylos à bille, crayons, portemines, gommes à effacer, étuis à
stylos. (3) Machines de jeux vidéo autonomes; appareils portatifs
pour jouer à des jeux électroniques; jeux de table avec livrets
d’accompagnement; jeux de cartes; dés; matériel de jeu,
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nommément jetons; jouets, nommément figurines d’action;
poupées et ensembles de jeux connexes. Date de priorité de
production: 06 juillet 2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/281,169 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,126,052. 2001/12/21. KONAMI CORPORATION a legal entity,
4-3-1 Toranomon, Minato-ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

CYBER SOLDIER 
WARES: (1) Computer products, namely computer game
programs; video game cartridges; video game CD-ROMs; video
game machines for use with televisions; computer game CD-
ROMs; video game programs; video game programs for use with
television sets; video game joysticks. (2) Brochures and booklets
relating to computer and video games; video game strategy guide
books; video game strategy guide magazines; card game strategy
guide books; card game strategy guide magazines; card game
instruction books; card game instruction magazines; posters;
playing cards and instruction manual sold therewith; computer
game instruction manuals; printed game instruction sheets;
printed scoring sheets; trading cards; calendars; loose-leaf
binders; stationery, namely letter paper and envelopes; ball point
pens, pencils, mechanical pencils, rubber erasers, pen cases. (3)
Stand-alone video game machines; hand-held units for playing
electronic games; board games and instructional manuals sold as
a unit therewith; card games; dice; game equipment, namely,
chips; toys, namely, action figures; dolls and playsets therefor.
Priority Filing Date: July 09, 2001, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 76/282,019 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Produits informatiques, nommément
ludiciels; cartouches de jeux vidéo; CD-ROM de jeux vidéo;
machines de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; CD ROM
de jeux sur ordinateur; programmes de jeux vidéo; programmes
de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; manettes de jeux
vidéo. (2) Brochures et livrets ayant trait à des jeux d’ordinateur et
à des jeux vidéo; manuels de stratégies de jeux vidéo; magazines
de stratégies de jeux vidéo; guides de stratégies de jeux de cartes;
magazines de stratégies de jeux de cartes; livrets
d’accompagnement de jeux de cartes; magazines sur les jeux de
cartes; affiches; cartes à jouer et livrets d’accompagnement;
manuels de jeux d’ordinateur; feuilles d’instructions pour jeux;
feuilles de pointage; cartes à échanger; calendriers; classeurs à
anneaux; papeterie, nommément papier à lettre et enveloppes;
stylos à bille, crayons, portemines, gommes à effacer, étuis à
stylos. (3) Machines de jeux vidéo autonomes; appareils portatifs
pour jouer à des jeux électroniques; jeux de table avec livrets
d’accompagnement; jeux de cartes; dés; matériel de jeu,

nommément jetons; jouets, nommément figurines d’action;
poupées et ensembles de jeux connexes. Date de priorité de
production: 09 juillet 2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/282,019 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,126,074. 2001/12/21. KONAMI CORPORATION a legal entity,
4-3-1 Toranomon, Minato-ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

LITTLE D 
WARES: (1) Computer products, namely computer game
programs; video game cartridges; video game CD-ROMs; video
game machines for use with televisions; computer game CD-
ROMs; video game programs; video game programs for use with
television sets; video game joysticks. (2) Brochures and booklets
relating to computer and video games; video game strategy guide
books; video game strategy guide magazines; card game strategy
guide books; card game strategy guide magazines; card game
instruction books; card game instruction magazines; posters;
playing cards and instruction manual sold therewith; computer
game instruction manuals; printed game instruction sheets;
printed scoring sheets; trading cards; calendars; loose-leaf
binders; stationery, namely letter paper and envelopes; ball point
pens, pencils, mechanical pencils, rubber erasers, pen cases. (3)
Stand-alone video game machines; hand-held units for playing
electronic games; board games and instructional manuals sold as
a unit therewith; card games; dice; game equipment, namely,
chips; toys, namely, action figures; dolls and playsets therefor.
Priority Filing Date: July 09, 2001, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 76/281,835 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Produits informatiques, nommément
ludiciels; cartouches de jeux vidéo; CD-ROM de jeux vidéo;
machines de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; CD ROM
de jeux sur ordinateur; programmes de jeux vidéo; programmes
de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; manettes de jeux
vidéo. (2) Brochures et livrets ayant trait à des jeux d’ordinateur et
à des jeux vidéo; manuels de stratégies de jeux vidéo; magazines
de stratégies de jeux vidéo; guides de stratégies de jeux de cartes;
magazines de stratégies de jeux de cartes; livrets
d’accompagnement de jeux de cartes; magazines sur les jeux de
cartes; affiches; cartes à jouer et livrets d’accompagnement;
manuels de jeux d’ordinateur; feuilles d’instructions pour jeux;
feuilles de pointage; cartes à échanger; calendriers; classeurs à
anneaux; papeterie, nommément papier à lettre et enveloppes;
stylos à bille, crayons, portemines, gommes à effacer, étuis à
stylos. (3) Machines de jeux vidéo autonomes; appareils portatifs
pour jouer à des jeux électroniques; jeux de table avec livrets
d’accompagnement; jeux de cartes; dés; matériel de jeu,
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nommément jetons; jouets, nommément figurines d’action;
poupées et ensembles de jeux connexes. Date de priorité de
production: 09 juillet 2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/281,835 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,126,081. 2001/12/21. KONAMI CORPORATION a legal entity,
4-3-1 Toranomon, Minato-ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

CYBER SAURUS 
WARES: (1) Computer products, namely computer game
programs; video game cartridges; video game CD-ROMs; video
game machines for use with televisions; computer game CD-
ROMs; video game programs; video game programs for use with
television sets; video game joysticks. (2) Brochures and booklets
relating to computer and video games; video game strategy guide
books; video game strategy guide magazines; card game strategy
guide books; card game strategy guide magazines; card game
instruction books; card game instruction magazines; posters;
playing cards and instruction manual sold therewith; computer
game instruction manuals; printed game instruction sheets;
printed scoring sheets; trading cards; calendars; loose-leaf
binders; stationery, namely letter paper and envelopes; ball point
pens, pencils, mechanical pencils, rubber erasers, pen cases. (3)
Stand-alone video game machines; hand-held units for playing
electronic games; board games and instructional manuals sold as
a unit therewith; card games; dice; game equipment, namely,
chips; toys, namely, action figures; dolls and playsets therefor.
Priority Filing Date: July 09, 2001, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 76/282,020 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Produits informatiques, nommément
ludiciels; cartouches de jeux vidéo; CD-ROM de jeux vidéo;
machines de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; CD ROM
de jeux sur ordinateur; programmes de jeux vidéo; programmes
de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; manettes de jeux
vidéo. (2) Brochures et livrets ayant trait à des jeux d’ordinateur et
à des jeux vidéo; manuels de stratégies de jeux vidéo; magazines
de stratégies de jeux vidéo; guides de stratégies de jeux de cartes;
magazines de stratégies de jeux de cartes; livrets
d’accompagnement de jeux de cartes; magazines sur les jeux de
cartes; affiches; cartes à jouer et livrets d’accompagnement;
manuels de jeux d’ordinateur; feuilles d’instructions pour jeux;
feuilles de pointage; cartes à échanger; calendriers; classeurs à
anneaux; papeterie, nommément papier à lettre et enveloppes;
stylos à bille, crayons, portemines, gommes à effacer, étuis à
stylos. (3) Machines de jeux vidéo autonomes; appareils portatifs
pour jouer à des jeux électroniques; jeux de table avec livrets
d’accompagnement; jeux de cartes; dés; matériel de jeu,

nommément jetons; jouets, nommément figurines d’action;
poupées et ensembles de jeux connexes. Date de priorité de
production: 09 juillet 2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/282,020 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,126,089. 2001/12/21. KONAMI CORPORATION a legal entity,
4-3-1 Toranomon, Minato-ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

GATE SWORD 
WARES: (1) Computer products, namely computer game
programs; video game cartridges; video game CD-ROMs; video
game machines for use with televisions; computer game CD-
ROMs; video game programs; video game programs for use with
television sets; video game joysticks. (2) Brochures and booklets
relating to computer and video games; video game strategy guide
books; video game strategy guide magazines; card game strategy
guide books; card game strategy guide magazines; card game
instruction books; card game instruction magazines; posters;
playing cards and instruction manual sold therewith; computer
game instruction manuals; printed game instruction sheets;
printed scoring sheets; trading cards; calendars; loose-leaf
binders; stationery, namely letter paper and envelopes; ball point
pens, pencils, mechanical pencils, rubber erasers, pen cases. (3)
Stand-alone video game machines; hand-held units for playing
electronic games; board games and instructional manuals sold as
a unit therewith; card games; dice; game equipment, namely,
chips; toys, namely, action figures; dolls and playsets therefor.
Priority Filing Date: July 09, 2001, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 76/282,176 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Produits informatiques, nommément
ludiciels; cartouches de jeux vidéo; CD-ROM de jeux vidéo;
machines de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; CD ROM
de jeux sur ordinateur; programmes de jeux vidéo; programmes
de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; manettes de jeux
vidéo. (2) Brochures et livrets ayant trait à des jeux d’ordinateur et
à des jeux vidéo; manuels de stratégies de jeux vidéo; magazines
de stratégies de jeux vidéo; guides de stratégies de jeux de cartes;
magazines de stratégies de jeux de cartes; livrets
d’accompagnement de jeux de cartes; magazines sur les jeux de
cartes; affiches; cartes à jouer et livrets d’accompagnement;
manuels de jeux d’ordinateur; feuilles d’instructions pour jeux;
feuilles de pointage; cartes à échanger; calendriers; classeurs à
anneaux; papeterie, nommément papier à lettre et enveloppes;
stylos à bille, crayons, portemines, gommes à effacer, étuis à
stylos. (3) Machines de jeux vidéo autonomes; appareils portatifs
pour jouer à des jeux électroniques; jeux de table avec livrets
d’accompagnement; jeux de cartes; dés; matériel de jeu,
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nommément jetons; jouets, nommément figurines d’action;
poupées et ensembles de jeux connexes. Date de priorité de
production: 09 juillet 2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/282,176 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,126,096. 2001/12/21. KONAMI CORPORATION a legal entity,
4-3-1 Toranomon, Minato-ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

MEDA BAT 
WARES: (1) Computer products, namely computer game
programs; video game cartridges; video game CD-ROMs; video
game machines for use with televisions; computer game CD-
ROMs; video game programs; video game programs for use with
television sets; video game joysticks. (2) Brochures and booklets
relating to computer and video games; video game strategy guide
books; video game strategy guide magazines; card game strategy
guide books; card game strategy guide magazines; card game
instruction books; card game instruction magazines; posters;
playing cards and instruction manual sold therewith; computer
game instruction manuals; printed game instruction sheets;
printed scoring sheets; trading cards; calendars; loose-leaf
binders; stationery, namely letter paper and envelopes; ball point
pens, pencils, mechanical pencils, rubber erasers, pen cases. (3)
Stand-alone video game machines; hand-held units for playing
electronic games; board games and instructional manuals sold as
a unit therewith; card games; dice; game equipment, namely,
chips; toys, namely, action figures; dolls and playsets therefor.
Priority Filing Date: July 09, 2001, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 76/282,096 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Produits informatiques, nommément
ludiciels; cartouches de jeux vidéo; CD-ROM de jeux vidéo;
machines de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; CD ROM
de jeux sur ordinateur; programmes de jeux vidéo; programmes
de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; manettes de jeux
vidéo. (2) Brochures et livrets ayant trait à des jeux d’ordinateur et
à des jeux vidéo; manuels de stratégies de jeux vidéo; magazines
de stratégies de jeux vidéo; guides de stratégies de jeux de cartes;
magazines de stratégies de jeux de cartes; livrets
d’accompagnement de jeux de cartes; magazines sur les jeux de
cartes; affiches; cartes à jouer et livrets d’accompagnement;
manuels de jeux d’ordinateur; feuilles d’instructions pour jeux;
feuilles de pointage; cartes à échanger; calendriers; classeurs à
anneaux; papeterie, nommément papier à lettre et enveloppes;
stylos à bille, crayons, portemines, gommes à effacer, étuis à
stylos. (3) Machines de jeux vidéo autonomes; appareils portatifs
pour jouer à des jeux électroniques; jeux de table avec livrets
d’accompagnement; jeux de cartes; dés; matériel de jeu,

nommément jetons; jouets, nommément figurines d’action;
poupées et ensembles de jeux connexes. Date de priorité de
production: 09 juillet 2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/282,096 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,126,097. 2001/12/21. KONAMI CORPORATION a legal entity,
4-3-1 Toranomon, Minato-ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

MECHANICALCHACER 
WARES: (1) Computer products, namely computer game
programs; video game cartridges; video game CD-ROMs; video
game machines for use with televisions; computer game CD-
ROMs; video game programs; video game programs for use with
television sets; video game joysticks. (2) Brochures and booklets
relating to computer and video games; video game strategy guide
books; video game strategy guide magazines; card game strategy
guide books; card game strategy guide magazines; card game
instruction books; card game instruction magazines; posters;
playing cards and instruction manual sold therewith; computer
game instruction manuals; printed game instruction sheets;
printed scoring sheets; trading cards; calendars; loose-leaf
binders; stationery, namely letter paper and envelopes; ball point
pens, pencils, mechanical pencils, rubber erasers, pen cases. (3)
Stand-alone video game machines; hand-held units for playing
electronic games; board games and instructional manuals sold as
a unit therewith; card games; dice; game equipment, namely,
chips; toys, namely, action figures; dolls and playsets therefor.
Priority Filing Date: July 20, 2001, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 76/288,749 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Produits informatiques, nommément
ludiciels; cartouches de jeux vidéo; CD-ROM de jeux vidéo;
machines de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; CD ROM
de jeux sur ordinateur; programmes de jeux vidéo; programmes
de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; manettes de jeux
vidéo. (2) Brochures et livrets ayant trait à des jeux d’ordinateur et
à des jeux vidéo; manuels de stratégies de jeux vidéo; magazines
de stratégies de jeux vidéo; guides de stratégies de jeux de cartes;
magazines de stratégies de jeux de cartes; livrets
d’accompagnement de jeux de cartes; magazines sur les jeux de
cartes; affiches; cartes à jouer et livrets d’accompagnement;
manuels de jeux d’ordinateur; feuilles d’instructions pour jeux;
feuilles de pointage; cartes à échanger; calendriers; classeurs à
anneaux; papeterie, nommément papier à lettre et enveloppes;
stylos à bille, crayons, portemines, gommes à effacer, étuis à
stylos. (3) Machines de jeux vidéo autonomes; appareils portatifs
pour jouer à des jeux électroniques; jeux de table avec livrets
d’accompagnement; jeux de cartes; dés; matériel de jeu,
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nommément jetons; jouets, nommément figurines d’action;
poupées et ensembles de jeux connexes. Date de priorité de
production: 20 juillet 2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/288,749 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,126,099. 2001/12/21. KONAMI CORPORATION a legal entity,
4-3-1 Toranomon, Minato-ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

MECH BASS 
WARES: (1) Computer products, namely computer game
programs; video game cartridges; video game CD-ROMs; video
game machines for use with televisions; computer game CD-
ROMs; video game programs; video game programs for use with
television sets; video game joysticks. (2) Brochures and booklets
relating to computer and video games; video game strategy guide
books; video game strategy guide magazines; card game strategy
guide books; card game strategy guide magazines; card game
instruction books; card game instruction magazines; posters;
playing cards and instruction manual sold therewith; computer
game instruction manuals; printed game instruction sheets;
printed scoring sheets; trading cards; calendars; loose-leaf
binders; stationery, namely letter paper and envelopes; ball point
pens, pencils, mechanical pencils, rubber erasers, pen cases. (3)
Stand-alone video game machines; hand-held units for playing
electronic games; board games and instructional manuals sold as
a unit therewith; card games; dice; game equipment, namely,
chips; toys, namely, action figures; dolls and playsets therefor.
Priority Filing Date: July 09, 2001, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 76/281,994 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Produits informatiques, nommément
ludiciels; cartouches de jeux vidéo; CD-ROM de jeux vidéo;
machines de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; CD ROM
de jeux sur ordinateur; programmes de jeux vidéo; programmes
de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; manettes de jeux
vidéo. (2) Brochures et livrets ayant trait à des jeux d’ordinateur et
à des jeux vidéo; manuels de stratégies de jeux vidéo; magazines
de stratégies de jeux vidéo; guides de stratégies de jeux de cartes;
magazines de stratégies de jeux de cartes; livrets
d’accompagnement de jeux de cartes; magazines sur les jeux de
cartes; affiches; cartes à jouer et livrets d’accompagnement;
manuels de jeux d’ordinateur; feuilles d’instructions pour jeux;
feuilles de pointage; cartes à échanger; calendriers; classeurs à
anneaux; papeterie, nommément papier à lettre et enveloppes;
stylos à bille, crayons, portemines, gommes à effacer, étuis à
stylos. (3) Machines de jeux vidéo autonomes; appareils portatifs
pour jouer à des jeux électroniques; jeux de table avec livrets
d’accompagnement; jeux de cartes; dés; matériel de jeu,

nommément jetons; jouets, nommément figurines d’action;
poupées et ensembles de jeux connexes. Date de priorité de
production: 09 juillet 2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/281,994 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,126,100. 2001/12/21. KONAMI CORPORATION a legal entity,
4-3-1 Toranomon, Minato-ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

MASK OF SHINE & DARK 
WARES: (1) Computer products, namely computer game
programs; video game cartridges; video game CD-ROMs; video
game machines for use with televisions; computer game CD-
ROMs; video game programs; video game programs for use with
television sets; video game joysticks. (2) Brochures and booklets
relating to computer and video games; video game strategy guide
books; video game strategy guide magazines; card game strategy
guide books; card game strategy guide magazines; card game
instruction books; card game instruction magazines; posters;
playing cards and instruction manual sold therewith; computer
game instruction manuals; printed game instruction sheets;
printed scoring sheets; trading cards; calendars; loose-leaf
binders; stationery, namely letter paper and envelopes; ball point
pens, pencils, mechanical pencils, rubber erasers, pen cases. (3)
Stand-alone video game machines; hand-held units for playing
electronic games; board games and instructional manuals sold as
a unit therewith; card games; dice; game equipment, namely,
chips; toys, namely, action figures; dolls and playsets therefor.
Priority Filing Date: July 09, 2001, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 76/282,094 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Produits informatiques, nommément
ludiciels; cartouches de jeux vidéo; CD-ROM de jeux vidéo;
machines de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; CD ROM
de jeux sur ordinateur; programmes de jeux vidéo; programmes
de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; manettes de jeux
vidéo. (2) Brochures et livrets ayant trait à des jeux d’ordinateur et
à des jeux vidéo; manuels de stratégies de jeux vidéo; magazines
de stratégies de jeux vidéo; guides de stratégies de jeux de cartes;
magazines de stratégies de jeux de cartes; livrets
d’accompagnement de jeux de cartes; magazines sur les jeux de
cartes; affiches; cartes à jouer et livrets d’accompagnement;
manuels de jeux d’ordinateur; feuilles d’instructions pour jeux;
feuilles de pointage; cartes à échanger; calendriers; classeurs à
anneaux; papeterie, nommément papier à lettre et enveloppes;
stylos à bille, crayons, portemines, gommes à effacer, étuis à
stylos. (3) Machines de jeux vidéo autonomes; appareils portatifs
pour jouer à des jeux électroniques; jeux de table avec livrets
d’accompagnement; jeux de cartes; dés; matériel de jeu,
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nommément jetons; jouets, nommément figurines d’action;
poupées et ensembles de jeux connexes. Date de priorité de
production: 09 juillet 2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/282,094 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,126,115. 2001/12/21. KONAMI CORPORATION a legal entity,
4-3-1 Toranomon, Minato-ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

ILLUSIONIST FACELESS MAGE 
WARES: (1) Brochures and booklets relating to computer and
video games; video game strategy guide books; video game
strategy guide magazines; card game strategy guide books; card
game strategy guide magazines; card game instruction books;
card game instruction magazines; posters; playing cards and
instruction manual sold therewith; computer game instruction
manuals; printed game instruction sheets; printed scoring sheets;
trading cards; calendars; loose-leaf binders; stationery, namely
letter paper and envelopes; ball point pens, pencils, mechanical
pencils, rubber erasers, pen cases. (2) Stand-alone video game
machines; hand-held units for playing electronic games; board
games and instructional manuals sold as a unit therewith; card
games; dice; game equipment, namely, chips; toys, namely,
action figures; dolls and playsets therefor. Priority Filing Date:
June 27, 2001, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 76/278,573 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Brochures et livrets ayant trait à des jeux
d’ordinateur et à des jeux vidéo; manuels de stratégies de jeux
vidéo; magazines de stratégies de jeux vidéo; guides de stratégies
de jeux de cartes; magazines de stratégies de jeux de cartes;
livrets d’accompagnement de jeux de cartes; magazines sur les
jeux de cartes; affiches; cartes à jouer et livrets
d’accompagnement; manuels de jeux d’ordinateur; feuilles
d’instructions pour jeux; feuilles de pointage; cartes à échanger;
calendriers; classeurs à anneaux; papeterie, nommément papier
à lettre et enveloppes; stylos à bille, crayons, portemines,
gommes à effacer, étuis à stylos. (2) Machines de jeux vidéo
autonomes; appareils portatifs pour jouer à des jeux
électroniques; jeux de table avec livrets d’accompagnement; jeux
de cartes; dés; matériel de jeu, nommément jetons; jouets,
nommément figurines d’action; poupées et ensembles de jeux
connexes. Date de priorité de production: 27 juin 2001, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/278,573 en liaison
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,126,144. 2001/12/21. KONAMI CORPORATION a legal entity,
4-3-1 Toranomon, Minato-ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

MASK OF RESTRICT 
WARES: (1) Brochures and booklets relating to computer and
video games; video game strategy guide books; video game
strategy guide magazines; card game strategy guide books; card
game strategy guide magazines; card game instruction books;
card game instruction magazines; posters; playing cards and
instruction manual sold therewith; computer game instruction
manuals; printed game instruction sheets; printed scoring sheets;
trading cards; calendars; loose-leaf binders; stationery, namely
letter paper and envelopes; ball point pens, pencils, mechanical
pencils, rubber erasers, pen cases. (2) Stand-alone video game
machines; hand-held units for playing electronic games; board
games and instructional manuals sold as a unit therewith; card
games; dice; game equipment, namely, chips; toys, namely,
action figures; dolls and playsets therefor. Priority Filing Date:
July 09, 2001, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 76/281,995 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Brochures et livrets ayant trait à des jeux
d’ordinateur et à des jeux vidéo; manuels de stratégies de jeux
vidéo; magazines de stratégies de jeux vidéo; guides de stratégies
de jeux de cartes; magazines de stratégies de jeux de cartes;
livrets d’accompagnement de jeux de cartes; magazines sur les
jeux de cartes; affiches; cartes à jouer et livrets
d’accompagnement; manuels de jeux d’ordinateur; feuilles
d’instructions pour jeux; feuilles de pointage; cartes à échanger;
calendriers; classeurs à anneaux; papeterie, nommément papier
à lettre et enveloppes; stylos à bille, crayons, portemines,
gommes à effacer, étuis à stylos. (2) Machines de jeux vidéo
autonomes; appareils portatifs pour jouer à des jeux
électroniques; jeux de table avec livrets d’accompagnement; jeux
de cartes; dés; matériel de jeu, nommément jetons; jouets,
nommément figurines d’action; poupées et ensembles de jeux
connexes. Date de priorité de production: 09 juillet 2001, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/281,995 en liaison
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,126,147. 2001/12/21. KONAMI CORPORATION a legal entity,
4-3-1 Toranomon, Minato-ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

MAD SWORD BEAST 
WARES: (1) Brochures and booklets relating to computer and
video games; video game strategy guide books; video game
strategy guide magazines; card game strategy guide books; card
game strategy guide magazines; card game instruction books;
card game instruction magazines; posters; playing cards and
instruction manual sold therewith; computer game instruction
manuals; printed game instruction sheets; printed scoring sheets;
trading cards; calendars; loose-leaf binders; stationery, namely 
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letter paper and envelopes; ball point pens, pencils, mechanical
pencils, rubber erasers, pen cases. (2) Stand-alone video game
machines; hand-held units for playing electronic games; board
games and instructional manuals sold as a unit therewith; card
games; dice; game equipment, namely, chips; toys, namely,
action figures; dolls and playsets therefor. Priority Filing Date:
June 29, 2001, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 76/279,200 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Brochures et livrets ayant trait à des jeux
d’ordinateur et à des jeux vidéo; manuels de stratégies de jeux
vidéo; magazines de stratégies de jeux vidéo; guides de stratégies
de jeux de cartes; magazines de stratégies de jeux de cartes;
livrets d’accompagnement de jeux de cartes; magazines sur les
jeux de cartes; affiches; cartes à jouer et livrets
d’accompagnement; manuels de jeux d’ordinateur; feuilles
d’instructions pour jeux; feuilles de pointage; cartes à échanger;
calendriers; classeurs à anneaux; papeterie, nommément papier
à lettre et enveloppes; stylos à bille, crayons, portemines,
gommes à effacer, étuis à stylos. (2) Machines de jeux vidéo
autonomes; appareils portatifs pour jouer à des jeux
électroniques; jeux de table avec livrets d’accompagnement; jeux
de cartes; dés; matériel de jeu, nommément jetons; jouets,
nommément figurines d’action; poupées et ensembles de jeux
connexes. Date de priorité de production: 29 juin 2001, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/279,200 en liaison
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,126,148. 2001/12/21. KONAMI CORPORATION a legal entity,
4-3-1 Toranomon, Minato-ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

LIGHTNING CONGER 
WARES: (1) Brochures and booklets relating to computer and
video games; video game strategy guide books; video game
strategy guide magazines; card game strategy guide books; card
game strategy guide magazines; card game instruction books;
card game instruction magazines; posters; playing cards and
instruction manual sold therewith; computer game instruction
manuals; printed game instruction sheets; printed scoring sheets;
trading cards; calendars; loose-leaf binders; stationery, namely
letter paper and envelopes; ball point pens, pencils, mechanical
pencils, rubber erasers, pen cases. (2) Stand-alone video game
machines; hand-held units for playing electronic games; board
games and instructional manuals sold as a unit therewith; card
games; dice; game equipment, namely, chips; toys, namely,
action figures; dolls and playsets therefor. Priority Filing Date:
July 09, 2001, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 76/281,836 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Brochures et livrets ayant trait à des jeux
d’ordinateur et à des jeux vidéo; manuels de stratégies de jeux
vidéo; magazines de stratégies de jeux vidéo; guides de stratégies
de jeux de cartes; magazines de stratégies de jeux de cartes;
livrets d’accompagnement de jeux de cartes; magazines sur les
jeux de cartes; affiches; cartes à jouer et livrets
d’accompagnement; manuels de jeux d’ordinateur; feuilles
d’instructions pour jeux; feuilles de pointage; cartes à échanger;
calendriers; classeurs à anneaux; papeterie, nommément papier
à lettre et enveloppes; stylos à bille, crayons, portemines,
gommes à effacer, étuis à stylos. (2) Machines de jeux vidéo
autonomes; appareils portatifs pour jouer à des jeux
électroniques; jeux de table avec livrets d’accompagnement; jeux
de cartes; dés; matériel de jeu, nommément jetons; jouets,
nommément figurines d’action; poupées et ensembles de jeux
connexes. Date de priorité de production: 09 juillet 2001, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/281,836 en liaison
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,126,149. 2001/12/21. KONAMI CORPORATION a legal entity,
4-3-1 Toranomon, Minato-ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

LIGHTNING BLADE 
WARES: (1) Brochures and booklets relating to computer and
video games; video game strategy guide books; video game
strategy guide magazines; card game strategy guide books; card
game strategy guide magazines; card game instruction books;
card game instruction magazines; posters; playing cards and
instruction manual sold therewith; computer game instruction
manuals; printed game instruction sheets; printed scoring sheets;
trading cards; calendars; loose-leaf binders; stationery, namely
letter paper and envelopes; ball point pens, pencils, mechanical
pencils, rubber erasers, pen cases. (2) Stand-alone video game
machines; hand-held units for playing electronic games; board
games and instructional manuals sold as a unit therewith; card
games; dice; game equipment, namely, chips; toys, namely,
action figures; dolls and playsets therefor. Priority Filing Date:
July 09, 2001, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 76/282,140 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Brochures et livrets ayant trait à des jeux
d’ordinateur et à des jeux vidéo; manuels de stratégies de jeux
vidéo; magazines de stratégies de jeux vidéo; guides de stratégies
de jeux de cartes; magazines de stratégies de jeux de cartes;
livrets d’accompagnement de jeux de cartes; magazines sur les
jeux de cartes; affiches; cartes à jouer et livrets
d’accompagnement; manuels de jeux d’ordinateur; feuilles
d’instructions pour jeux; feuilles de pointage; cartes à échanger; 
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calendriers; classeurs à anneaux; papeterie, nommément papier
à lettre et enveloppes; stylos à bille, crayons, portemines,
gommes à effacer, étuis à stylos. (2) Machines de jeux vidéo
autonomes; appareils portatifs pour jouer à des jeux
électroniques; jeux de table avec livrets d’accompagnement; jeux
de cartes; dés; matériel de jeu, nommément jetons; jouets,
nommément figurines d’action; poupées et ensembles de jeux
connexes. Date de priorité de production: 09 juillet 2001, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/282,140 en liaison
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,126,156. 2001/12/21. KONAMI CORPORATION a legal entity,
4-3-1 Toranomon, Minato-ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

BLUE MEDICINE 
WARES: (1) Brochures and booklets relating to computer and
video games; video game strategy guide books; video game
strategy guide magazines; card game strategy guide books; card
game strategy guide magazines; card game instruction books;
card game instruction magazines; posters; playing cards and
instruction manual sold therewith; computer game instruction
manuals; printed game instruction sheets; printed scoring sheets;
trading cards; calendars; loose-leaf binders; stationery, namely
letter paper and envelopes; ball point pens, pencils, mechanical
pencils, rubber erasers, pen cases. (2) Stand-alone video game
machines; hand-held units for playing electronic games; board
games and instructional manuals sold as a unit therewith; card
games; dice; game equipment, namely, chips; toys, namely,
action figures; dolls and playsets therefor. Priority Filing Date:
July 09, 2001, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 76/281,991 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Brochures et livrets ayant trait à des jeux
d’ordinateur et à des jeux vidéo; manuels de stratégies de jeux
vidéo; magazines de stratégies de jeux vidéo; guides de stratégies
de jeux de cartes; magazines de stratégies de jeux de cartes;
livrets d’accompagnement de jeux de cartes; magazines sur les
jeux de cartes; affiches; cartes à jouer et livrets
d’accompagnement; manuels de jeux d’ordinateur; feuilles
d’instructions pour jeux; feuilles de pointage; cartes à échanger;
calendriers; classeurs à anneaux; papeterie, nommément papier
à lettre et enveloppes; stylos à bille, crayons, portemines,
gommes à effacer, étuis à stylos. (2) Machines de jeux vidéo
autonomes; appareils portatifs pour jouer à des jeux
électroniques; jeux de table avec livrets d’accompagnement; jeux
de cartes; dés; matériel de jeu, nommément jetons; jouets,
nommément figurines d’action; poupées et ensembles de jeux
connexes. Date de priorité de production: 09 juillet 2001, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/281,991 en liaison
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,126,177. 2001/12/21. KONAMI CORPORATION a legal entity,
4-3-1 Toranomon, Minato-ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

NEKOGAL #2 
WARES: (1) Computer products, namely computer game
programs; video game cartridges; video game CD-ROMs; video
game machines for use with televisions; computer game CD-
ROMs; video game programs; video game programs for use with
television sets; video game joysticks. (2) Brochures and booklets
relating to computer and video games; video game strategy guide
books; video game strategy guide magazines; card game strategy
guide books; card game strategy guide magazines; card game
instruction books; card game instruction magazines; posters;
playing cards and instruction manual sold therewith; computer
game instruction manuals; printed game instruction sheets;
printed scoring sheets; trading cards; calendars; loose-leaf
binders; stationery, namely letter paper and envelopes; ball point
pens, pencils, mechanical pencils, rubber erasers, pen cases. (3)
Stand-alone video game machines; hand-held units for playing
electronic games; board games and instructional manuals sold as
a unit therewith; card games; dice; game equipment, namely,
chips; toys, namely, action figures; dolls and playsets therefor.
Priority Filing Date: August 10, 2001, Country: UNITED STATES
OF AMERICA, Application No: 76/297,531 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Produits informatiques, nommément
ludiciels; cartouches de jeux vidéo; CD-ROM de jeux vidéo;
machines de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; CD ROM
de jeux sur ordinateur; programmes de jeux vidéo; programmes
de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; manettes de jeux
vidéo. (2) Brochures et livrets ayant trait à des jeux d’ordinateur et
à des jeux vidéo; manuels de stratégies de jeux vidéo; magazines
de stratégies de jeux vidéo; guides de stratégies de jeux de cartes;
magazines de stratégies de jeux de cartes; livrets
d’accompagnement de jeux de cartes; magazines sur les jeux de
cartes; affiches; cartes à jouer et livrets d’accompagnement;
manuels de jeux d’ordinateur; feuilles d’instructions pour jeux;
feuilles de pointage; cartes à échanger; calendriers; classeurs à
anneaux; papeterie, nommément papier à lettre et enveloppes;
stylos à bille, crayons, portemines, gommes à effacer, étuis à
stylos. (3) Machines de jeux vidéo autonomes; appareils portatifs
pour jouer à des jeux électroniques; jeux de table avec livrets
d’accompagnement; jeux de cartes; dés; matériel de jeu,
nommément jetons; jouets, nommément figurines d’action;
poupées et ensembles de jeux connexes. Date de priorité de
production: 10 août 2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/297,531 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.
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1,126,179. 2001/12/21. KONAMI CORPORATION a legal entity,
4-3-1 Toranomon, Minato-ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

MYSTICAL SHEEP #2 
WARES: (1) Computer products, namely computer game
programs; video game cartridges; video game CD-ROMs; video
game machines for use with televisions; computer game CD-
ROMs; video game programs; video game programs for use with
television sets; video game joysticks. (2) Brochures and booklets
relating to computer and video games; video game strategy guide
books; video game strategy guide magazines; card game strategy
guide books; card game strategy guide magazines; card game
instruction books; card game instruction magazines; posters;
playing cards and instruction manual sold therewith; computer
game instruction manuals; printed game instruction sheets;
printed scoring sheets; trading cards; calendars; loose-leaf
binders; stationery, namely letter paper and envelopes; ball point
pens, pencils, mechanical pencils, rubber erasers, pen cases. (3)
Stand-alone video game machines; hand-held units for playing
electronic games; board games and instructional manuals sold as
a unit therewith; card games; dice; game equipment, namely,
chips; toys, namely, action figures; dolls and playsets therefor.
Priority Filing Date: June 28, 2001, Country: UNITED STATES
OF AMERICA, Application No: 76/282,099 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Produits informatiques, nommément
ludiciels; cartouches de jeux vidéo; CD-ROM de jeux vidéo;
machines de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; CD ROM
de jeux sur ordinateur; programmes de jeux vidéo; programmes
de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; manettes de jeux
vidéo. (2) Brochures et livrets ayant trait à des jeux d’ordinateur et
à des jeux vidéo; manuels de stratégies de jeux vidéo; magazines
de stratégies de jeux vidéo; guides de stratégies de jeux de cartes;
magazines de stratégies de jeux de cartes; livrets
d’accompagnement de jeux de cartes; magazines sur les jeux de
cartes; affiches; cartes à jouer et livrets d’accompagnement;
manuels de jeux d’ordinateur; feuilles d’instructions pour jeux;
feuilles de pointage; cartes à échanger; calendriers; classeurs à
anneaux; papeterie, nommément papier à lettre et enveloppes;
stylos à bille, crayons, portemines, gommes à effacer, étuis à
stylos. (3) Machines de jeux vidéo autonomes; appareils portatifs
pour jouer à des jeux électroniques; jeux de table avec livrets
d’accompagnement; jeux de cartes; dés; matériel de jeu,
nommément jetons; jouets, nommément figurines d’action;
poupées et ensembles de jeux connexes. Date de priorité de
production: 28 juin 2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/282,099 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,126,180. 2001/12/21. KONAMI CORPORATION a legal entity,
4-3-1 Toranomon, Minato-ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

MYSTICAL SHEEP #1 
WARES: (1) Computer products, namely computer game
programs; video game cartridges; video game CD-ROMs; video
game machines for use with televisions; computer game CD-
ROMs; video game programs; video game programs for use with
television sets; video game joysticks. (2) Brochures and booklets
relating to computer and video games; video game strategy guide
books; video game strategy guide magazines; card game strategy
guide books; card game strategy guide magazines; card game
instruction books; card game instruction magazines; posters;
playing cards and instruction manual sold therewith; computer
game instruction manuals; printed game instruction sheets;
printed scoring sheets; trading cards; calendars; loose-leaf
binders; stationery, namely letter paper and envelopes; ball point
pens, pencils, mechanical pencils, rubber erasers, pen cases. (3)
Stand-alone video game machines; hand-held units for playing
electronic games; board games and instructional manuals sold as
a unit therewith; card games; dice; game equipment, namely,
chips; toys, namely, action figures; dolls and playsets therefor.
Priority Filing Date: July 09, 2001, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 76/281,925 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Produits informatiques, nommément
ludiciels; cartouches de jeux vidéo; CD-ROM de jeux vidéo;
machines de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; CD ROM
de jeux sur ordinateur; programmes de jeux vidéo; programmes
de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; manettes de jeux
vidéo. (2) Brochures et livrets ayant trait à des jeux d’ordinateur et
à des jeux vidéo; manuels de stratégies de jeux vidéo; magazines
de stratégies de jeux vidéo; guides de stratégies de jeux de cartes;
magazines de stratégies de jeux de cartes; livrets
d’accompagnement de jeux de cartes; magazines sur les jeux de
cartes; affiches; cartes à jouer et livrets d’accompagnement;
manuels de jeux d’ordinateur; feuilles d’instructions pour jeux;
feuilles de pointage; cartes à échanger; calendriers; classeurs à
anneaux; papeterie, nommément papier à lettre et enveloppes;
stylos à bille, crayons, portemines, gommes à effacer, étuis à
stylos. (3) Machines de jeux vidéo autonomes; appareils portatifs
pour jouer à des jeux électroniques; jeux de table avec livrets
d’accompagnement; jeux de cartes; dés; matériel de jeu,
nommément jetons; jouets, nommément figurines d’action;
poupées et ensembles de jeux connexes. Date de priorité de
production: 09 juillet 2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/281,925 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.
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1,126,186. 2001/12/21. KONAMI CORPORATION a legal entity,
4-3-1 Toranomon, Minato-ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

MUSE-A 
WARES: (1) Computer products, namely computer game
programs; video game cartridges; video game CD-ROMs; video
game machines for use with televisions; computer game CD-
ROMs; video game programs; video game programs for use with
television sets; video game joysticks. (2) Brochures and booklets
relating to computer and video games; video game strategy guide
books; video game strategy guide magazines; card game strategy
guide books; card game strategy guide magazines; card game
instruction books; card game instruction magazines; posters;
playing cards and instruction manual sold therewith; computer
game instruction manuals; printed game instruction sheets;
printed scoring sheets; trading cards; calendars; loose-leaf
binders; stationery, namely letter paper and envelopes; ball point
pens, pencils, mechanical pencils, rubber erasers, pen cases. (3)
Stand-alone video game machines; hand-held units for playing
electronic games; board games and instructional manuals sold as
a unit therewith; card games; dice; game equipment, namely,
chips; toys, namely, action figures; dolls and playsets therefor.
Priority Filing Date: June 29, 2001, Country: UNITED STATES
OF AMERICA, Application No: 76/279,211 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Produits informatiques, nommément
ludiciels; cartouches de jeux vidéo; CD-ROM de jeux vidéo;
machines de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; CD ROM
de jeux sur ordinateur; programmes de jeux vidéo; programmes
de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; manettes de jeux
vidéo. (2) Brochures et livrets ayant trait à des jeux d’ordinateur et
à des jeux vidéo; manuels de stratégies de jeux vidéo; magazines
de stratégies de jeux vidéo; guides de stratégies de jeux de cartes;
magazines de stratégies de jeux de cartes; livrets
d’accompagnement de jeux de cartes; magazines sur les jeux de
cartes; affiches; cartes à jouer et livrets d’accompagnement;
manuels de jeux d’ordinateur; feuilles d’instructions pour jeux;
feuilles de pointage; cartes à échanger; calendriers; classeurs à
anneaux; papeterie, nommément papier à lettre et enveloppes;
stylos à bille, crayons, portemines, gommes à effacer, étuis à
stylos. (3) Machines de jeux vidéo autonomes; appareils portatifs
pour jouer à des jeux électroniques; jeux de table avec livrets
d’accompagnement; jeux de cartes; dés; matériel de jeu,
nommément jetons; jouets, nommément figurines d’action;
poupées et ensembles de jeux connexes. Date de priorité de
production: 29 juin 2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/279,211 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,126,192. 2001/12/21. KONAMI CORPORATION a legal entity,
4-3-1 Toranomon, Minato-ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

MIDNIGHT FIEND 
WARES: (1) Computer products, namely computer game
programs; video game cartridges; video game CD-ROMs; video
game machines for use with televisions; computer game CD-
ROMs; video game programs; video game programs for use with
television sets; video game joysticks. (2) Brochures and booklets
relating to computer and video games; video game strategy guide
books; video game strategy guide magazines; card game strategy
guide books; card game strategy guide magazines; card game
instruction books; card game instruction magazines; posters;
playing cards and instruction manual sold therewith; computer
game instruction manuals; printed game instruction sheets;
printed scoring sheets; trading cards; calendars; loose-leaf
binders; stationery, namely letter paper and envelopes; ball point
pens, pencils, mechanical pencils, rubber erasers, pen cases. (3)
Stand-alone video game machines; hand-held units for playing
electronic games; board games and instructional manuals sold as
a unit therewith; card games; dice; game equipment, namely,
chips; toys, namely, action figures; dolls and playsets therefor.
Priority Filing Date: July 09, 2001, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 76/282,085 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Produits informatiques, nommément
ludiciels; cartouches de jeux vidéo; CD-ROM de jeux vidéo;
machines de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; CD ROM
de jeux sur ordinateur; programmes de jeux vidéo; programmes
de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; manettes de jeux
vidéo. (2) Brochures et livrets ayant trait à des jeux d’ordinateur et
à des jeux vidéo; manuels de stratégies de jeux vidéo; magazines
de stratégies de jeux vidéo; guides de stratégies de jeux de cartes;
magazines de stratégies de jeux de cartes; livrets
d’accompagnement de jeux de cartes; magazines sur les jeux de
cartes; affiches; cartes à jouer et livrets d’accompagnement;
manuels de jeux d’ordinateur; feuilles d’instructions pour jeux;
feuilles de pointage; cartes à échanger; calendriers; classeurs à
anneaux; papeterie, nommément papier à lettre et enveloppes;
stylos à bille, crayons, portemines, gommes à effacer, étuis à
stylos. (3) Machines de jeux vidéo autonomes; appareils portatifs
pour jouer à des jeux électroniques; jeux de table avec livrets
d’accompagnement; jeux de cartes; dés; matériel de jeu,
nommément jetons; jouets, nommément figurines d’action;
poupées et ensembles de jeux connexes. Date de priorité de
production: 09 juillet 2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/282,085 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.
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1,126,193. 2001/12/21. KONAMI CORPORATION a legal entity,
4-3-1 Toranomon, Minato-ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

METEOR B. DRAGON 
WARES: (1) Computer products, namely computer game
programs; video game cartridges; video game CD-ROMs; video
game machines for use with televisions; computer game CD-
ROMs; video game programs; video game programs for use with
television sets; video game joysticks. (2) Brochures and booklets
relating to computer and video games; video game strategy guide
books; video game strategy guide magazines; card game strategy
guide books; card game strategy guide magazines; card game
instruction books; card game instruction magazines; posters;
playing cards and instruction manual sold therewith; computer
game instruction manuals; printed game instruction sheets;
printed scoring sheets; trading cards; calendars; loose-leaf
binders; stationery, namely letter paper and envelopes; ball point
pens, pencils, mechanical pencils, rubber erasers, pen cases. (3)
Stand-alone video game machines; hand-held units for playing
electronic games; board games and instructional manuals sold as
a unit therewith; card games; dice; game equipment, namely,
chips; toys, namely, action figures; dolls and playsets therefor.
Priority Filing Date: July 09, 2001, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 76/282,098 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Produits informatiques, nommément
ludiciels; cartouches de jeux vidéo; CD-ROM de jeux vidéo;
machines de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; CD ROM
de jeux sur ordinateur; programmes de jeux vidéo; programmes
de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; manettes de jeux
vidéo. (2) Brochures et livrets ayant trait à des jeux d’ordinateur et
à des jeux vidéo; manuels de stratégies de jeux vidéo; magazines
de stratégies de jeux vidéo; guides de stratégies de jeux de cartes;
magazines de stratégies de jeux de cartes; livrets
d’accompagnement de jeux de cartes; magazines sur les jeux de
cartes; affiches; cartes à jouer et livrets d’accompagnement;
manuels de jeux d’ordinateur; feuilles d’instructions pour jeux;
feuilles de pointage; cartes à échanger; calendriers; classeurs à
anneaux; papeterie, nommément papier à lettre et enveloppes;
stylos à bille, crayons, portemines, gommes à effacer, étuis à
stylos. (3) Machines de jeux vidéo autonomes; appareils portatifs
pour jouer à des jeux électroniques; jeux de table avec livrets
d’accompagnement; jeux de cartes; dés; matériel de jeu,
nommément jetons; jouets, nommément figurines d’action;
poupées et ensembles de jeux connexes. Date de priorité de
production: 09 juillet 2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/282,098 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,126,210. 2001/12/21. KONAMI CORPORATION a legal entity,
4-3-1 Toranomon, Minato-ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

CURSE OF THE MASKED BEAST 
WARES: (1) Brochures and booklets relating to computer and
video games; video game strategy guide books; video game
strategy guide magazines; card game strategy guide books; card
game strategy guide magazines; card game instruction books;
card game instruction magazines; posters; playing cards and
instruction manual sold therewith; computer game instruction
manuals; printed game instruction sheets; printed scoring sheets;
trading cards; calendars; loose-leaf binders; stationery, namely
letter paper and envelopes; ball point pens, pencils, mechanical
pencils, rubber erasers, pen cases. (2) Stand-alone video game
machines; hand-held units for playing electronic games; board
games and instructional manuals sold as a unit therewith; card
games; dice; game equipment, namely, chips; toys, namely,
action figures; dolls and playsets therefor. Priority Filing Date:
July 09, 2001, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 76/282,024 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Brochures et livrets ayant trait à des jeux
d’ordinateur et à des jeux vidéo; manuels de stratégies de jeux
vidéo; magazines de stratégies de jeux vidéo; guides de stratégies
de jeux de cartes; magazines de stratégies de jeux de cartes;
livrets d’accompagnement de jeux de cartes; magazines sur les
jeux de cartes; affiches; cartes à jouer et livrets
d’accompagnement; manuels de jeux d’ordinateur; feuilles
d’instructions pour jeux; feuilles de pointage; cartes à échanger;
calendriers; classeurs à anneaux; papeterie, nommément papier
à lettre et enveloppes; stylos à bille, crayons, portemines,
gommes à effacer, étuis à stylos. (2) Machines de jeux vidéo
autonomes; appareils portatifs pour jouer à des jeux
électroniques; jeux de table avec livrets d’accompagnement; jeux
de cartes; dés; matériel de jeu, nommément jetons; jouets,
nommément figurines d’action; poupées et ensembles de jeux
connexes. Date de priorité de production: 09 juillet 2001, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/282,024 en liaison
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,126,211. 2001/12/21. KONAMI CORPORATION a legal entity,
4-3-1 Toranomon, Minato-ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

CURSE OF FIEND 
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WARES: (1) Brochures and booklets relating to computer and
video games; video game strategy guide books; video game
strategy guide magazines; card game strategy guide books; card
game strategy guide magazines; card game instruction books;
card game instruction magazines; posters; playing cards and
instruction manual sold therewith; computer game instruction
manuals; printed game instruction sheets; printed scoring sheets;
trading cards; calendars; loose-leaf binders; stationery, namely
letter paper and envelopes; ball point pens, pencils, mechanical
pencils, rubber erasers, pen cases. (2) Stand-alone video game
machines; hand-held units for playing electronic games; board
games and instructional manuals sold as a unit therewith; card
games; dice; game equipment, namely, chips; toys, namely,
action figures; dolls and playsets therefor. Priority Filing Date:
June 28, 2001, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 76/277,817 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Brochures et livrets ayant trait à des jeux
d’ordinateur et à des jeux vidéo; manuels de stratégies de jeux
vidéo; magazines de stratégies de jeux vidéo; guides de stratégies
de jeux de cartes; magazines de stratégies de jeux de cartes;
livrets d’accompagnement de jeux de cartes; magazines sur les
jeux de cartes; affiches; cartes à jouer et livrets
d’accompagnement; manuels de jeux d’ordinateur; feuilles
d’instructions pour jeux; feuilles de pointage; cartes à échanger;
calendriers; classeurs à anneaux; papeterie, nommément papier
à lettre et enveloppes; stylos à bille, crayons, portemines,
gommes à effacer, étuis à stylos. (2) Machines de jeux vidéo
autonomes; appareils portatifs pour jouer à des jeux
électroniques; jeux de table avec livrets d’accompagnement; jeux
de cartes; dés; matériel de jeu, nommément jetons; jouets,
nommément figurines d’action; poupées et ensembles de jeux
connexes. Date de priorité de production: 28 juin 2001, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/277,817 en liaison
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,126,225. 2001/12/21. KONAMI CORPORATION a legal entity,
4-3-1 Toranomon, Minato-ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

TAILOR OF THE FICKLE 
WARES: (1) Brochures and booklets relating to computer and
video games; video game strategy guide books; video game
strategy guide magazines; card game strategy guide books; card
game strategy guide magazines; card game instruction books;
card game instruction magazines; posters; playing cards and
instruction manual sold therewith; computer game instruction
manuals; printed game instruction sheets; printed scoring sheets;
trading cards; calendars; loose-leaf binders; stationery, namely
letter paper and envelopes; ball point pens, pencils, mechanical
pencils, rubber erasers, pen cases. (2) Stand-alone video game
machines; hand-held units for playing electronic games; board

games and instructional manuals sold as a unit therewith; card
games; dice; game equipment, namely, chips; toys, namely,
action figures; dolls and playsets therefor. Priority Filing Date:
July 06, 2001, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 76/281,348 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Brochures et livrets ayant trait à des jeux
d’ordinateur et à des jeux vidéo; manuels de stratégies de jeux
vidéo; magazines de stratégies de jeux vidéo; guides de stratégies
de jeux de cartes; magazines de stratégies de jeux de cartes;
livrets d’accompagnement de jeux de cartes; magazines sur les
jeux de cartes; affiches; cartes à jouer et livrets
d’accompagnement; manuels de jeux d’ordinateur; feuilles
d’instructions pour jeux; feuilles de pointage; cartes à échanger;
calendriers; classeurs à anneaux; papeterie, nommément papier
à lettre et enveloppes; stylos à bille, crayons, portemines,
gommes à effacer, étuis à stylos. (2) Machines de jeux vidéo
autonomes; appareils portatifs pour jouer à des jeux
électroniques; jeux de table avec livrets d’accompagnement; jeux
de cartes; dés; matériel de jeu, nommément jetons; jouets,
nommément figurines d’action; poupées et ensembles de jeux
connexes. Date de priorité de production: 06 juillet 2001, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/281,348 en liaison
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,126,226. 2001/12/21. KONAMI CORPORATION a legal entity,
4-3-1 Toranomon, Minato-ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

SWORD OF DEEP-SEATED 
WARES: (1) Brochures and booklets relating to computer and
video games; video game strategy guide books; video game
strategy guide magazines; card game strategy guide books; card
game strategy guide magazines; card game instruction books;
card game instruction magazines; posters; playing cards and
instruction manual sold therewith; computer game instruction
manuals; printed game instruction sheets; printed scoring sheets;
trading cards; calendars; loose-leaf binders; stationery, namely
letter paper and envelopes; ball point pens, pencils, mechanical
pencils, rubber erasers, pen cases. (2) Stand-alone video game
machines; hand-held units for playing electronic games; board
games and instructional manuals sold as a unit therewith; card
games; dice; game equipment, namely, chips; toys, namely,
action figures; dolls and playsets therefor. Priority Filing Date:
July 09, 2001, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 76/281,883 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.



Vol. 50, No. 2528 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

09 avril 2003 264 April 09, 2003

MARCHANDISES: (1) Brochures et livrets ayant trait à des jeux
d’ordinateur et à des jeux vidéo; manuels de stratégies de jeux
vidéo; magazines de stratégies de jeux vidéo; guides de stratégies
de jeux de cartes; magazines de stratégies de jeux de cartes;
livrets d’accompagnement de jeux de cartes; magazines sur les
jeux de cartes; affiches; cartes à jouer et livrets
d’accompagnement; manuels de jeux d’ordinateur; feuilles
d’instructions pour jeux; feuilles de pointage; cartes à échanger;
calendriers; classeurs à anneaux; papeterie, nommément papier
à lettre et enveloppes; stylos à bille, crayons, portemines,
gommes à effacer, étuis à stylos. (2) Machines de jeux vidéo
autonomes; appareils portatifs pour jouer à des jeux
électroniques; jeux de table avec livrets d’accompagnement; jeux
de cartes; dés; matériel de jeu, nommément jetons; jouets,
nommément figurines d’action; poupées et ensembles de jeux
connexes. Date de priorité de production: 09 juillet 2001, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/281,883 en liaison
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,126,251. 2001/12/21. KONAMI CORPORATION a legal entity,
4-3-1 Toranomon, Minato-ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

RED-EYES B. DRAGON 
WARES: (1) Computer products, namely computer game
programs; video game cartridges; video game CD-ROMs; video
game machines for use with televisions; computer game CD-
ROMs; video game programs; video game programs for use with
television sets; video game joysticks. (2) Brochures and booklets
relating to computer and video games; video game strategy guide
books; video game strategy guide magazines; card game strategy
guide books; card game strategy guide magazines; card game
instruction books; card game instruction magazines; posters;
playing cards and instruction manual sold therewith; computer
game instruction manuals; printed game instruction sheets;
printed scoring sheets; trading cards; calendars; loose-leaf
binders; stationery, namely letter paper and envelopes; ball point
pens, pencils, mechanical pencils, rubber erasers, pen cases. (3)
Stand-alone video game machines; hand-held units for playing
electronic games; board games and instructional manuals sold as
a unit therewith; card games; dice; game equipment, namely,
chips; toys, namely, action figures; dolls and playsets therefor.
Priority Filing Date: June 27, 2001, Country: UNITED STATES
OF AMERICA, Application No: 76/277,221 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Produits informatiques, nommément
ludiciels; cartouches de jeux vidéo; CD-ROM de jeux vidéo;
machines de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; CD ROM
de jeux sur ordinateur; programmes de jeux vidéo; programmes
de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; manettes de jeux
vidéo. (2) Brochures et livrets ayant trait à des jeux d’ordinateur et
à des jeux vidéo; manuels de stratégies de jeux vidéo; magazines
de stratégies de jeux vidéo; guides de stratégies de jeux de cartes;
magazines de stratégies de jeux de cartes; livrets

d’accompagnement de jeux de cartes; magazines sur les jeux de
cartes; affiches; cartes à jouer et livrets d’accompagnement;
manuels de jeux d’ordinateur; feuilles d’instructions pour jeux;
feuilles de pointage; cartes à échanger; calendriers; classeurs à
anneaux; papeterie, nommément papier à lettre et enveloppes;
stylos à bille, crayons, portemines, gommes à effacer, étuis à
stylos. (3) Machines de jeux vidéo autonomes; appareils portatifs
pour jouer à des jeux électroniques; jeux de table avec livrets
d’accompagnement; jeux de cartes; dés; matériel de jeu,
nommément jetons; jouets, nommément figurines d’action;
poupées et ensembles de jeux connexes. Date de priorité de
production: 27 juin 2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/277,221 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,126,265. 2001/12/21. KONAMI CORPORATION a legal entity,
4-3-1 Toranomon, Minato-ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

STONE D. 
WARES: (1) Computer products, namely computer game
programs; video game cartridges; video game CD-ROMs; video
game machines for use with televisions; computer game CD-
ROMs; video game programs; video game programs for use with
television sets; video game joysticks. (2) Brochures and booklets
relating to computer and video games; video game strategy guide
books; video game strategy guide magazines; card game strategy
guide books; card game strategy guide magazines; card game
instruction books; card game instruction magazines; posters;
playing cards and instruction manual sold therewith; computer
game instruction manuals; printed game instruction sheets;
printed scoring sheets; trading cards; calendars; loose-leaf
binders; stationery, namely letter paper and envelopes; ball point
pens, pencils, mechanical pencils, rubber erasers, pen cases. (3)
Stand-alone video game machines; hand-held units for playing
electronic games; board games and instructional manuals sold as
a unit therewith; card games; dice; game equipment, namely,
chips; toys, namely, action figures; dolls and playsets therefor.
Priority Filing Date: July 06, 2001, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 76/281,164 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Produits informatiques, nommément
ludiciels; cartouches de jeux vidéo; CD-ROM de jeux vidéo;
machines de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; CD ROM
de jeux sur ordinateur; programmes de jeux vidéo; programmes
de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; manettes de jeux
vidéo. (2) Brochures et livrets ayant trait à des jeux d’ordinateur et
à des jeux vidéo; manuels de stratégies de jeux vidéo; magazines
de stratégies de jeux vidéo; guides de stratégies de jeux de cartes;
magazines de stratégies de jeux de cartes; livrets
d’accompagnement de jeux de cartes; magazines sur les jeux de
cartes; affiches; cartes à jouer et livrets d’accompagnement;
manuels de jeux d’ordinateur; feuilles d’instructions pour jeux;
feuilles de pointage; cartes à échanger; calendriers; classeurs à
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anneaux; papeterie, nommément papier à lettre et enveloppes;
stylos à bille, crayons, portemines, gommes à effacer, étuis à
stylos. (3) Machines de jeux vidéo autonomes; appareils portatifs
pour jouer à des jeux électroniques; jeux de table avec livrets
d’accompagnement; jeux de cartes; dés; matériel de jeu,
nommément jetons; jouets, nommément figurines d’action;
poupées et ensembles de jeux connexes. Date de priorité de
production: 06 juillet 2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/281,164 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,126,268. 2001/12/21. KONAMI CORPORATION a legal entity,
4-3-1 Toranomon, Minato-ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

SPIKEBOT 
WARES: (1) Computer products, namely computer game
programs; video game cartridges; video game CD-ROMs; video
game machines for use with televisions; computer game CD-
ROMs; video game programs; video game programs for use with
television sets; video game joysticks. (2) Brochures and booklets
relating to computer and video games; video game strategy guide
books; video game strategy guide magazines; card game strategy
guide books; card game strategy guide magazines; card game
instruction books; card game instruction magazines; posters;
playing cards and instruction manual sold therewith; computer
game instruction manuals; printed game instruction sheets;
printed scoring sheets; trading cards; calendars; loose-leaf
binders; stationery, namely letter paper and envelopes; ball point
pens, pencils, mechanical pencils, rubber erasers, pen cases. (3)
Stand-alone video game machines; hand-held units for playing
electronic games; board games and instructional manuals sold as
a unit therewith; card games; dice; game equipment, namely,
chips; toys, namely, action figures; dolls and playsets therefor.
Priority Filing Date: August 08, 2001, Country: UNITED STATES
OF AMERICA, Application No: 76/296,028 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Produits informatiques, nommément
ludiciels; cartouches de jeux vidéo; CD-ROM de jeux vidéo;
machines de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; CD ROM
de jeux sur ordinateur; programmes de jeux vidéo; programmes
de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; manettes de jeux
vidéo. (2) Brochures et livrets ayant trait à des jeux d’ordinateur et
à des jeux vidéo; manuels de stratégies de jeux vidéo; magazines
de stratégies de jeux vidéo; guides de stratégies de jeux de cartes;
magazines de stratégies de jeux de cartes; livrets
d’accompagnement de jeux de cartes; magazines sur les jeux de
cartes; affiches; cartes à jouer et livrets d’accompagnement;
manuels de jeux d’ordinateur; feuilles d’instructions pour jeux;
feuilles de pointage; cartes à échanger; calendriers; classeurs à
anneaux; papeterie, nommément papier à lettre et enveloppes;
stylos à bille, crayons, portemines, gommes à effacer, étuis à
stylos. (3) Machines de jeux vidéo autonomes; appareils portatifs
pour jouer à des jeux électroniques; jeux de table avec livrets

d’accompagnement; jeux de cartes; dés; matériel de jeu,
nommément jetons; jouets, nommément figurines d’action;
poupées et ensembles de jeux connexes. Date de priorité de
production: 08 août 2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/296,028 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,126,269. 2001/12/21. KONAMI CORPORATION a legal entity,
4-3-1 Toranomon, Minato-ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

SPACE MEGATRON 
WARES: (1) Computer products, namely computer game
programs; video game cartridges; video game CD-ROMs; video
game machines for use with televisions; computer game CD-
ROMs; video game programs; video game programs for use with
television sets; video game joysticks. (2) Brochures and booklets
relating to computer and video games; video game strategy guide
books; video game strategy guide magazines; card game strategy
guide books; card game strategy guide magazines; card game
instruction books; card game instruction magazines; posters;
playing cards and instruction manual sold therewith; computer
game instruction manuals; printed game instruction sheets;
printed scoring sheets; trading cards; calendars; loose-leaf
binders; stationery, namely letter paper and envelopes; ball point
pens, pencils, mechanical pencils, rubber erasers, pen cases. (3)
Stand-alone video game machines; hand-held units for playing
electronic games; board games and instructional manuals sold as
a unit therewith; card games; dice; game equipment, namely,
chips; toys, namely, action figures; dolls and playsets therefor.
Priority Filing Date: June 29, 2001, Country: UNITED STATES
OF AMERICA, Application No: 76/278,155 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Produits informatiques, nommément
ludiciels; cartouches de jeux vidéo; CD-ROM de jeux vidéo;
machines de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; CD ROM
de jeux sur ordinateur; programmes de jeux vidéo; programmes
de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; manettes de jeux
vidéo. (2) Brochures et livrets ayant trait à des jeux d’ordinateur et
à des jeux vidéo; manuels de stratégies de jeux vidéo; magazines
de stratégies de jeux vidéo; guides de stratégies de jeux de cartes;
magazines de stratégies de jeux de cartes; livrets
d’accompagnement de jeux de cartes; magazines sur les jeux de
cartes; affiches; cartes à jouer et livrets d’accompagnement;
manuels de jeux d’ordinateur; feuilles d’instructions pour jeux;
feuilles de pointage; cartes à échanger; calendriers; classeurs à
anneaux; papeterie, nommément papier à lettre et enveloppes;
stylos à bille, crayons, portemines, gommes à effacer, étuis à
stylos. (3) Machines de jeux vidéo autonomes; appareils portatifs
pour jouer à des jeux électroniques; jeux de table avec livrets
d’accompagnement; jeux de cartes; dés; matériel de jeu,
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nommément jetons; jouets, nommément figurines d’action;
poupées et ensembles de jeux connexes. Date de priorité de
production: 29 juin 2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/278,155 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,126,272. 2001/12/21. KONAMI CORPORATION a legal entity,
4-3-1 Toranomon, Minato-ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

SKULLBIRD 
WARES: (1) Computer products, namely computer game
programs; video game cartridges; video game CD-ROMs; video
game machines for use with televisions; computer game CD-
ROMs; video game programs; video game programs for use with
television sets; video game joysticks. (2) Brochures and booklets
relating to computer and video games; video game strategy guide
books; video game strategy guide magazines; card game strategy
guide books; card game strategy guide magazines; card game
instruction books; card game instruction magazines; posters;
playing cards and instruction manual sold therewith; computer
game instruction manuals; printed game instruction sheets;
printed scoring sheets; trading cards; calendars; loose-leaf
binders; stationery, namely letter paper and envelopes; ball point
pens, pencils, mechanical pencils, rubber erasers, pen cases. (3)
Stand-alone video game machines; hand-held units for playing
electronic games; board games and instructional manuals sold as
a unit therewith; card games; dice; game equipment, namely,
chips; toys, namely, action figures; dolls and playsets therefor.
Priority Filing Date: July 09, 2001, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 76/281,874 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Produits informatiques, nommément
ludiciels; cartouches de jeux vidéo; CD-ROM de jeux vidéo;
machines de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; CD ROM
de jeux sur ordinateur; programmes de jeux vidéo; programmes
de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; manettes de jeux
vidéo. (2) Brochures et livrets ayant trait à des jeux d’ordinateur et
à des jeux vidéo; manuels de stratégies de jeux vidéo; magazines
de stratégies de jeux vidéo; guides de stratégies de jeux de cartes;
magazines de stratégies de jeux de cartes; livrets
d’accompagnement de jeux de cartes; magazines sur les jeux de
cartes; affiches; cartes à jouer et livrets d’accompagnement;
manuels de jeux d’ordinateur; feuilles d’instructions pour jeux;
feuilles de pointage; cartes à échanger; calendriers; classeurs à
anneaux; papeterie, nommément papier à lettre et enveloppes;
stylos à bille, crayons, portemines, gommes à effacer, étuis à
stylos. (3) Machines de jeux vidéo autonomes; appareils portatifs
pour jouer à des jeux électroniques; jeux de table avec livrets
d’accompagnement; jeux de cartes; dés; matériel de jeu,

nommément jetons; jouets, nommément figurines d’action;
poupées et ensembles de jeux connexes. Date de priorité de
production: 09 juillet 2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/281,874 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,126,273. 2001/12/21. KONAMI CORPORATION a legal entity,
4-3-1 Toranomon, Minato-ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

SKULL STALKER 
WARES: (1) Computer products, namely computer game
programs; video game cartridges; video game CD-ROMs; video
game machines for use with televisions; computer game CD-
ROMs; video game programs; video game programs for use with
television sets; video game joysticks. (2) Brochures and booklets
relating to computer and video games; video game strategy guide
books; video game strategy guide magazines; card game strategy
guide books; card game strategy guide magazines; card game
instruction books; card game instruction magazines; posters;
playing cards and instruction manual sold therewith; computer
game instruction manuals; printed game instruction sheets;
printed scoring sheets; trading cards; calendars; loose-leaf
binders; stationery, namely letter paper and envelopes; ball point
pens, pencils, mechanical pencils, rubber erasers, pen cases. (3)
Stand-alone video game machines; hand-held units for playing
electronic games; board games and instructional manuals sold as
a unit therewith; card games; dice; game equipment, namely,
chips; toys, namely, action figures; dolls and playsets therefor.
Priority Filing Date: June 28, 2001, Country: UNITED STATES
OF AMERICA, Application No: 76/278,244 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Produits informatiques, nommément
ludiciels; cartouches de jeux vidéo; CD-ROM de jeux vidéo;
machines de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; CD ROM
de jeux sur ordinateur; programmes de jeux vidéo; programmes
de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; manettes de jeux
vidéo. (2) Brochures et livrets ayant trait à des jeux d’ordinateur et
à des jeux vidéo; manuels de stratégies de jeux vidéo; magazines
de stratégies de jeux vidéo; guides de stratégies de jeux de cartes;
magazines de stratégies de jeux de cartes; livrets
d’accompagnement de jeux de cartes; magazines sur les jeux de
cartes; affiches; cartes à jouer et livrets d’accompagnement;
manuels de jeux d’ordinateur; feuilles d’instructions pour jeux;
feuilles de pointage; cartes à échanger; calendriers; classeurs à
anneaux; papeterie, nommément papier à lettre et enveloppes;
stylos à bille, crayons, portemines, gommes à effacer, étuis à
stylos. (3) Machines de jeux vidéo autonomes; appareils portatifs
pour jouer à des jeux électroniques; jeux de table avec livrets
d’accompagnement; jeux de cartes; dés; matériel de jeu,
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nommément jetons; jouets, nommément figurines d’action;
poupées et ensembles de jeux connexes. Date de priorité de
production: 28 juin 2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/278,244 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,126,277. 2001/12/21. KONAMI CORPORATION a legal entity,
4-3-1 Toranomon, Minato-ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

MORPHING JAR 
WARES: (1) Computer products, namely computer game
programs; video game cartridges; video game CD-ROMs; video
game machines for use with televisions; computer game CD-
ROMs; video game programs; video game programs for use with
television sets; video game joysticks. (2) Brochures and booklets
relating to computer and video games; video game strategy guide
books; video game strategy guide magazines; card game strategy
guide books; card game strategy guide magazines; card game
instruction books; card game instruction magazines; posters;
playing cards and instruction manual sold therewith; computer
game instruction manuals; printed game instruction sheets;
printed scoring sheets; trading cards; calendars; loose-leaf
binders; stationery, namely letter paper and envelopes; ball point
pens, pencils, mechanical pencils, rubber erasers, pen cases. (3)
Stand-alone video game machines; hand-held units for playing
electronic games; board games and instructional manuals sold as
a unit therewith; card games; dice; game equipment, namely,
chips; toys, namely, action figures; dolls and playsets therefor.
Priority Filing Date: October 05, 2001, Country: UNITED STATES
OF AMERICA, Application No: 76/321,622 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Produits informatiques, nommément
ludiciels; cartouches de jeux vidéo; CD-ROM de jeux vidéo;
machines de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; CD ROM
de jeux sur ordinateur; programmes de jeux vidéo; programmes
de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; manettes de jeux
vidéo. (2) Brochures et livrets ayant trait à des jeux d’ordinateur et
à des jeux vidéo; manuels de stratégies de jeux vidéo; magazines
de stratégies de jeux vidéo; guides de stratégies de jeux de cartes;
magazines de stratégies de jeux de cartes; livrets
d’accompagnement de jeux de cartes; magazines sur les jeux de
cartes; affiches; cartes à jouer et livrets d’accompagnement;
manuels de jeux d’ordinateur; feuilles d’instructions pour jeux;
feuilles de pointage; cartes à échanger; calendriers; classeurs à
anneaux; papeterie, nommément papier à lettre et enveloppes;
stylos à bille, crayons, portemines, gommes à effacer, étuis à
stylos. (3) Machines de jeux vidéo autonomes; appareils portatifs
pour jouer à des jeux électroniques; jeux de table avec livrets
d’accompagnement; jeux de cartes; dés; matériel de jeu,

nommément jetons; jouets, nommément figurines d’action;
poupées et ensembles de jeux connexes. Date de priorité de
production: 05 octobre 2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/321,622 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,126,278. 2001/12/21. KONAMI CORPORATION a legal entity,
4-3-1 Toranomon, Minato-ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

MASKED CLOWN 
WARES: (1) Computer products, namely computer game
programs; video game cartridges; video game CD-ROMs; video
game machines for use with televisions; computer game CD-
ROMs; video game programs; video game programs for use with
television sets; video game joysticks. (2) Brochures and booklets
relating to computer and video games; video game strategy guide
books; video game strategy guide magazines; card game strategy
guide books; card game strategy guide magazines; card game
instruction books; card game instruction magazines; posters;
playing cards and instruction manual sold therewith; computer
game instruction manuals; printed game instruction sheets;
printed scoring sheets; trading cards; calendars; loose-leaf
binders; stationery, namely letter paper and envelopes; ball point
pens, pencils, mechanical pencils, rubber erasers, pen cases. (3)
Stand-alone video game machines; hand-held units for playing
electronic games; board games and instructional manuals sold as
a unit therewith; card games; dice; game equipment, namely,
chips; toys, namely, action figures; dolls and playsets therefor.
Priority Filing Date: July 09, 2001, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 76/282,093 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Produits informatiques, nommément
ludiciels; cartouches de jeux vidéo; CD-ROM de jeux vidéo;
machines de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; CD ROM
de jeux sur ordinateur; programmes de jeux vidéo; programmes
de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; manettes de jeux
vidéo. (2) Brochures et livrets ayant trait à des jeux d’ordinateur et
à des jeux vidéo; manuels de stratégies de jeux vidéo; magazines
de stratégies de jeux vidéo; guides de stratégies de jeux de cartes;
magazines de stratégies de jeux de cartes; livrets
d’accompagnement de jeux de cartes; magazines sur les jeux de
cartes; affiches; cartes à jouer et livrets d’accompagnement;
manuels de jeux d’ordinateur; feuilles d’instructions pour jeux;
feuilles de pointage; cartes à échanger; calendriers; classeurs à
anneaux; papeterie, nommément papier à lettre et enveloppes;
stylos à bille, crayons, portemines, gommes à effacer, étuis à
stylos. (3) Machines de jeux vidéo autonomes; appareils portatifs
pour jouer à des jeux électroniques; jeux de table avec livrets
d’accompagnement; jeux de cartes; dés; matériel de jeu,
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nommément jetons; jouets, nommément figurines d’action;
poupées et ensembles de jeux connexes. Date de priorité de
production: 09 juillet 2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/282,093 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,126,280. 2001/12/21. KONAMI CORPORATION a legal entity,
4-3-1 Toranomon, Minato-ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

MAGICIAN OF FAITH 
WARES: (1) Computer products, namely computer game
programs; video game cartridges; video game CD-ROMs; video
game machines for use with televisions; computer game CD-
ROMs; video game programs; video game programs for use with
television sets; video game joysticks. (2) Brochures and booklets
relating to computer and video games; video game strategy guide
books; video game strategy guide magazines; card game strategy
guide books; card game strategy guide magazines; card game
instruction books; card game instruction magazines; posters;
playing cards and instruction manual sold therewith; computer
game instruction manuals; printed game instruction sheets;
printed scoring sheets; trading cards; calendars; loose-leaf
binders; stationery, namely letter paper and envelopes; ball point
pens, pencils, mechanical pencils, rubber erasers, pen cases. (3)
Stand-alone video game machines; hand-held units for playing
electronic games; board games and instructional manuals sold as
a unit therewith; card games; dice; game equipment, namely,
chips; toys, namely, action figures; dolls and playsets therefor.
Priority Filing Date: November 26, 2001, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 76/341,686 in association
with the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: (1) Produits informatiques, nommément
ludiciels; cartouches de jeux vidéo; CD-ROM de jeux vidéo;
machines de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; CD ROM
de jeux sur ordinateur; programmes de jeux vidéo; programmes
de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; manettes de jeux
vidéo. (2) Brochures et livrets ayant trait à des jeux d’ordinateur et
à des jeux vidéo; manuels de stratégies de jeux vidéo; magazines
de stratégies de jeux vidéo; guides de stratégies de jeux de cartes;
magazines de stratégies de jeux de cartes; livrets
d’accompagnement de jeux de cartes; magazines sur les jeux de
cartes; affiches; cartes à jouer et livrets d’accompagnement;
manuels de jeux d’ordinateur; feuilles d’instructions pour jeux;
feuilles de pointage; cartes à échanger; calendriers; classeurs à
anneaux; papeterie, nommément papier à lettre et enveloppes;
stylos à bille, crayons, portemines, gommes à effacer, étuis à
stylos. (3) Machines de jeux vidéo autonomes; appareils portatifs
pour jouer à des jeux électroniques; jeux de table avec livrets
d’accompagnement; jeux de cartes; dés; matériel de jeu,

nommément jetons; jouets, nommément figurines d’action;
poupées et ensembles de jeux connexes. Date de priorité de
production: 26 novembre 2001, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 76/341,686 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,126,283. 2001/12/21. KONAMI CORPORATION a legal entity,
4-3-1 Toranomon, Minato-ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

LADY OF FAITH 
WARES: (1) Computer products, namely computer game
programs; video game cartridges; video game CD-ROMs; video
game machines for use with televisions; computer game CD-
ROMs; video game programs; video game programs for use with
television sets; video game joysticks. (2) Brochures and booklets
relating to computer and video games; video game strategy guide
books; video game strategy guide magazines; card game strategy
guide books; card game strategy guide magazines; card game
instruction books; card game instruction magazines; posters;
playing cards and instruction manual sold therewith; computer
game instruction manuals; printed game instruction sheets;
printed scoring sheets; trading cards; calendars; loose-leaf
binders; stationery, namely letter paper and envelopes; ball point
pens, pencils, mechanical pencils, rubber erasers, pen cases. (3)
Stand-alone video game machines; hand-held units for playing
electronic games; board games and instructional manuals sold as
a unit therewith; card games; dice; game equipment, namely,
chips; toys, namely, action figures; dolls and playsets therefor.
Priority Filing Date: November 26, 2001, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 76/341,685 in association
with the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: (1) Produits informatiques, nommément
ludiciels; cartouches de jeux vidéo; CD-ROM de jeux vidéo;
machines de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; CD ROM
de jeux sur ordinateur; programmes de jeux vidéo; programmes
de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; manettes de jeux
vidéo. (2) Brochures et livrets ayant trait à des jeux d’ordinateur et
à des jeux vidéo; manuels de stratégies de jeux vidéo; magazines
de stratégies de jeux vidéo; guides de stratégies de jeux de cartes;
magazines de stratégies de jeux de cartes; livrets
d’accompagnement de jeux de cartes; magazines sur les jeux de
cartes; affiches; cartes à jouer et livrets d’accompagnement;
manuels de jeux d’ordinateur; feuilles d’instructions pour jeux;
feuilles de pointage; cartes à échanger; calendriers; classeurs à
anneaux; papeterie, nommément papier à lettre et enveloppes;
stylos à bille, crayons, portemines, gommes à effacer, étuis à
stylos. (3) Machines de jeux vidéo autonomes; appareils portatifs
pour jouer à des jeux électroniques; jeux de table avec livrets
d’accompagnement; jeux de cartes; dés; matériel de jeu,
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nommément jetons; jouets, nommément figurines d’action;
poupées et ensembles de jeux connexes. Date de priorité de
production: 26 novembre 2001, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 76/341,685 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,126,306. 2001/12/21. KONAMI CORPORATION a legal entity,
4-3-1 Toranomon, Minato-ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

CYBER-STEIN 
WARES: (1) Computer products, namely computer game
programs; video game cartridges; video game CD-ROMs; video
game machines for use with televisions; computer game CD-
ROMs; video game programs; video game programs for use with
television sets; video game joysticks. (2) Brochures and booklets
relating to computer and video games; video game strategy guide
books; video game strategy guide magazines; card game strategy
guide books; card game strategy guide magazines; card game
instruction books; card game instruction magazines; posters;
playing cards and instruction manual sold therewith; computer
game instruction manuals; printed game instruction sheets;
printed scoring sheets; trading cards; calendars; loose-leaf
binders; stationery, namely letter paper and envelopes; ball point
pens, pencils, mechanical pencils, rubber erasers, pen cases. (3)
Stand-alone video game machines; hand-held units for playing
electronic games; board games and instructional manuals sold as
a unit therewith; card games; dice; game equipment, namely,
chips; toys, namely, action figures; dolls and playsets therefor.
Priority Filing Date: September 28, 2001, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 76/318,859 in association
with the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: (1) Produits informatiques, nommément
ludiciels; cartouches de jeux vidéo; CD-ROM de jeux vidéo;
machines de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; CD ROM
de jeux sur ordinateur; programmes de jeux vidéo; programmes
de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; manettes de jeux
vidéo. (2) Brochures et livrets ayant trait à des jeux d’ordinateur et
à des jeux vidéo; manuels de stratégies de jeux vidéo; magazines
de stratégies de jeux vidéo; guides de stratégies de jeux de cartes;
magazines de stratégies de jeux de cartes; livrets
d’accompagnement de jeux de cartes; magazines sur les jeux de
cartes; affiches; cartes à jouer et livrets d’accompagnement;
manuels de jeux d’ordinateur; feuilles d’instructions pour jeux;
feuilles de pointage; cartes à échanger; calendriers; classeurs à
anneaux; papeterie, nommément papier à lettre et enveloppes;
stylos à bille, crayons, portemines, gommes à effacer, étuis à
stylos. (3) Machines de jeux vidéo autonomes; appareils portatifs
pour jouer à des jeux électroniques; jeux de table avec livrets
d’accompagnement; jeux de cartes; dés; matériel de jeu,

nommément jetons; jouets, nommément figurines d’action;
poupées et ensembles de jeux connexes. Date de priorité de
production: 28 septembre 2001, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 76/318,859 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,126,307. 2001/12/21. KONAMI CORPORATION a legal entity,
4-3-1 Toranomon, Minato-ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

CYBER SHIELD 
WARES: (1) Computer products, namely computer game
programs; video game cartridges; video game CD-ROMs; video
game machines for use with televisions; computer game CD-
ROMs; video game programs; video game programs for use with
television sets; video game joysticks. (2) Brochures and booklets
relating to computer and video games; video game strategy guide
books; video game strategy guide magazines; card game strategy
guide books; card game strategy guide magazines; card game
instruction books; card game instruction magazines; posters;
playing cards and instruction manual sold therewith; computer
game instruction manuals; printed game instruction sheets;
printed scoring sheets; trading cards; calendars; loose-leaf
binders; stationery, namely letter paper and envelopes; ball point
pens, pencils, mechanical pencils, rubber erasers, pen cases. (3)
Stand-alone video game machines; hand-held units for playing
electronic games; board games and instructional manuals sold as
a unit therewith; card games; dice; game equipment, namely,
chips; toys, namely, action figures; dolls and playsets therefor.
Priority Filing Date: October 05, 2001, Country: UNITED STATES
OF AMERICA, Application No: 76/321,616 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Produits informatiques, nommément
ludiciels; cartouches de jeux vidéo; CD-ROM de jeux vidéo;
machines de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; CD ROM
de jeux sur ordinateur; programmes de jeux vidéo; programmes
de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; manettes de jeux
vidéo. (2) Brochures et livrets ayant trait à des jeux d’ordinateur et
à des jeux vidéo; manuels de stratégies de jeux vidéo; magazines
de stratégies de jeux vidéo; guides de stratégies de jeux de cartes;
magazines de stratégies de jeux de cartes; livrets
d’accompagnement de jeux de cartes; magazines sur les jeux de
cartes; affiches; cartes à jouer et livrets d’accompagnement;
manuels de jeux d’ordinateur; feuilles d’instructions pour jeux;
feuilles de pointage; cartes à échanger; calendriers; classeurs à
anneaux; papeterie, nommément papier à lettre et enveloppes;
stylos à bille, crayons, portemines, gommes à effacer, étuis à
stylos. (3) Machines de jeux vidéo autonomes; appareils portatifs
pour jouer à des jeux électroniques; jeux de table avec livrets
d’accompagnement; jeux de cartes; dés; matériel de jeu,
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nommément jetons; jouets, nommément figurines d’action;
poupées et ensembles de jeux connexes. Date de priorité de
production: 05 octobre 2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/321,616 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,126,317. 2001/12/21. KONAMI CORPORATION a legal entity,
4-3-1 Toranomon, Minato-ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

BLAST JUGGLER 
WARES: (1) Computer products, namely computer game
programs; video game cartridges; video game CD-ROMs; video
game machines for use with televisions; computer game CD-
ROMs; video game programs; video game programs for use with
television sets; video game joysticks. (2) Brochures and booklets
relating to computer and video games; video game strategy guide
books; video game strategy guide magazines; card game strategy
guide books; card game strategy guide magazines; card game
instruction books; card game instruction magazines; posters;
playing cards and instruction manual sold therewith; computer
game instruction manuals; printed game instruction sheets;
printed scoring sheets; trading cards; calendars; loose-leaf
binders; stationery, namely letter paper and envelopes; ball point
pens, pencils, mechanical pencils, rubber erasers, pen cases. (3)
Stand-alone video game machines; hand-held units for playing
electronic games; board games and instructional manuals sold as
a unit therewith; card games; dice; game equipment, namely,
chips; toys, namely, action figures; dolls and playsets therefor.
Priority Filing Date: September 28, 2001, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 76/319,556 in association
with the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: (1) Produits informatiques, nommément
ludiciels; cartouches de jeux vidéo; CD-ROM de jeux vidéo;
machines de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; CD ROM
de jeux sur ordinateur; programmes de jeux vidéo; programmes
de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; manettes de jeux
vidéo. (2) Brochures et livrets ayant trait à des jeux d’ordinateur et
à des jeux vidéo; manuels de stratégies de jeux vidéo; magazines
de stratégies de jeux vidéo; guides de stratégies de jeux de cartes;
magazines de stratégies de jeux de cartes; livrets
d’accompagnement de jeux de cartes; magazines sur les jeux de
cartes; affiches; cartes à jouer et livrets d’accompagnement;
manuels de jeux d’ordinateur; feuilles d’instructions pour jeux;
feuilles de pointage; cartes à échanger; calendriers; classeurs à
anneaux; papeterie, nommément papier à lettre et enveloppes;
stylos à bille, crayons, portemines, gommes à effacer, étuis à
stylos. (3) Machines de jeux vidéo autonomes; appareils portatifs
pour jouer à des jeux électroniques; jeux de table avec livrets
d’accompagnement; jeux de cartes; dés; matériel de jeu,

nommément jetons; jouets, nommément figurines d’action;
poupées et ensembles de jeux connexes. Date de priorité de
production: 28 septembre 2001, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 76/319,556 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,126,323. 2001/12/21. KONAMI CORPORATION a legal entity,
4-3-1 Toranomon, Minato-ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

WINGED MINION 
WARES: (1) Brochures and booklets relating to computer and
video games; video game strategy guide books; video game
strategy guide magazines; card game strategy guide books; card
game strategy guide magazines; card game instruction books;
card game instruction magazines; posters; playing cards and
instruction manual sold therewith; computer game instruction
manuals; printed game instruction sheets; printed scoring sheets;
trading cards; calendars; loose-leaf binders; stationery, namely
letter paper and envelopes; ball point pens, pencils, mechanical
pencils, rubber erasers, pen cases. (2) Stand-alone video game
machines; hand-held units for playing electronic games; board
games and instructional manuals sold as a unit therewith; card
games; dice; game equipment, namely, chips; toys, namely,
action figures; dolls and playsets therefor. Priority Filing Date:
October 12, 2001, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 76/325,097 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Brochures et livrets ayant trait à des jeux
d’ordinateur et à des jeux vidéo; manuels de stratégies de jeux
vidéo; magazines de stratégies de jeux vidéo; guides de stratégies
de jeux de cartes; magazines de stratégies de jeux de cartes;
livrets d’accompagnement de jeux de cartes; magazines sur les
jeux de cartes; affiches; cartes à jouer et livrets
d’accompagnement; manuels de jeux d’ordinateur; feuilles
d’instructions pour jeux; feuilles de pointage; cartes à échanger;
calendriers; classeurs à anneaux; papeterie, nommément papier
à lettre et enveloppes; stylos à bille, crayons, portemines,
gommes à effacer, étuis à stylos. (2) Machines de jeux vidéo
autonomes; appareils portatifs pour jouer à des jeux
électroniques; jeux de table avec livrets d’accompagnement; jeux
de cartes; dés; matériel de jeu, nommément jetons; jouets,
nommément figurines d’action; poupées et ensembles de jeux
connexes. Date de priorité de production: 12 octobre 2001, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/325,097 en liaison
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,126,326. 2001/12/21. KONAMI CORPORATION a legal entity,
4-3-1 Toranomon, Minato-ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

TORRENTIAL TRIBUTE 
WARES: (1) Brochures and booklets relating to computer and
video games; video game strategy guide books; video game
strategy guide magazines; card game strategy guide books; card
game strategy guide magazines; card game instruction books;
card game instruction magazines; posters; playing cards and
instruction manual sold therewith; computer game instruction
manuals; printed game instruction sheets; printed scoring sheets;
trading cards; calendars; loose-leaf binders; stationery, namely
letter paper and envelopes; ball point pens, pencils, mechanical
pencils, rubber erasers, pen cases. (2) Stand-alone video game
machines; hand-held units for playing electronic games; board
games and instructional manuals sold as a unit therewith; card
games; dice; game equipment, namely, chips; toys, namely,
action figures; dolls and playsets therefor. Priority Filing Date:
October 12, 2001, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 76/325,476 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Brochures et livrets ayant trait à des jeux
d’ordinateur et à des jeux vidéo; manuels de stratégies de jeux
vidéo; magazines de stratégies de jeux vidéo; guides de stratégies
de jeux de cartes; magazines de stratégies de jeux de cartes;
livrets d’accompagnement de jeux de cartes; magazines sur les
jeux de cartes; affiches; cartes à jouer et livrets
d’accompagnement; manuels de jeux d’ordinateur; feuilles
d’instructions pour jeux; feuilles de pointage; cartes à échanger;
calendriers; classeurs à anneaux; papeterie, nommément papier
à lettre et enveloppes; stylos à bille, crayons, portemines,
gommes à effacer, étuis à stylos. (2) Machines de jeux vidéo
autonomes; appareils portatifs pour jouer à des jeux
électroniques; jeux de table avec livrets d’accompagnement; jeux
de cartes; dés; matériel de jeu, nommément jetons; jouets,
nommément figurines d’action; poupées et ensembles de jeux
connexes. Date de priorité de production: 12 octobre 2001, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/325,476 en liaison
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,126,328. 2001/12/21. KONAMI CORPORATION a legal entity,
4-3-1 Toranomon, Minato-ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

THE GROSS GHOST OF FLED 
DREAMS 

WARES: (1) Brochures and booklets relating to computer and
video games; video game strategy guide books; video game
strategy guide magazines; card game strategy guide books; card
game strategy guide magazines; card game instruction books;
card game instruction magazines; posters; playing cards and
instruction manual sold therewith; computer game instruction
manuals; printed game instruction sheets; printed scoring sheets;
trading cards; calendars; loose-leaf binders; stationery, namely
letter paper and envelopes; ball point pens, pencils, mechanical
pencils, rubber erasers, pen cases. (2) Stand-alone video game
machines; hand-held units for playing electronic games; board
games and instructional manuals sold as a unit therewith; card
games; dice; game equipment, namely, chips; toys, namely,
action figures; dolls and playsets therefor. Priority Filing Date:
November 13, 2001, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 76/336,834 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Brochures et livrets ayant trait à des jeux
d’ordinateur et à des jeux vidéo; manuels de stratégies de jeux
vidéo; magazines de stratégies de jeux vidéo; guides de stratégies
de jeux de cartes; magazines de stratégies de jeux de cartes;
livrets d’accompagnement de jeux de cartes; magazines sur les
jeux de cartes; affiches; cartes à jouer et livrets
d’accompagnement; manuels de jeux d’ordinateur; feuilles
d’instructions pour jeux; feuilles de pointage; cartes à échanger;
calendriers; classeurs à anneaux; papeterie, nommément papier
à lettre et enveloppes; stylos à bille, crayons, portemines,
gommes à effacer, étuis à stylos. (2) Machines de jeux vidéo
autonomes; appareils portatifs pour jouer à des jeux
électroniques; jeux de table avec livrets d’accompagnement; jeux
de cartes; dés; matériel de jeu, nommément jetons; jouets,
nommément figurines d’action; poupées et ensembles de jeux
connexes. Date de priorité de production: 13 novembre 2001,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/336,834 en
liaison avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,126,329. 2001/12/21. KONAMI CORPORATION a legal entity,
4-3-1 Toranomon, Minato-ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

THE FORGIVING MAIDEN 
WARES: (1) Brochures and booklets relating to computer and
video games; video game strategy guide books; video game
strategy guide magazines; card game strategy guide books; card
game strategy guide magazines; card game instruction books;
card game instruction magazines; posters; playing cards and
instruction manual sold therewith; computer game instruction
manuals; printed game instruction sheets; printed scoring sheets;
trading cards; calendars; loose-leaf binders; stationery, namely
letter paper and envelopes; ball point pens, pencils, mechanical
pencils, rubber erasers, pen cases. (2) Stand-alone video game 
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machines; hand-held units for playing electronic games; board
games and instructional manuals sold as a unit therewith; card
games; dice; game equipment, namely, chips; toys, namely,
action figures; dolls and playsets therefor. Priority Filing Date:
November 13, 2001, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 76/336,847 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Brochures et livrets ayant trait à des jeux
d’ordinateur et à des jeux vidéo; manuels de stratégies de jeux
vidéo; magazines de stratégies de jeux vidéo; guides de stratégies
de jeux de cartes; magazines de stratégies de jeux de cartes;
livrets d’accompagnement de jeux de cartes; magazines sur les
jeux de cartes; affiches; cartes à jouer et livrets
d’accompagnement; manuels de jeux d’ordinateur; feuilles
d’instructions pour jeux; feuilles de pointage; cartes à échanger;
calendriers; classeurs à anneaux; papeterie, nommément papier
à lettre et enveloppes; stylos à bille, crayons, portemines,
gommes à effacer, étuis à stylos. (2) Machines de jeux vidéo
autonomes; appareils portatifs pour jouer à des jeux
électroniques; jeux de table avec livrets d’accompagnement; jeux
de cartes; dés; matériel de jeu, nommément jetons; jouets,
nommément figurines d’action; poupées et ensembles de jeux
connexes. Date de priorité de production: 13 novembre 2001,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/336,847 en
liaison avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,126,330. 2001/12/21. KONAMI CORPORATION a legal entity,
4-3-1 Toranomon, Minato-ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

THE EARL OF DEMISE 
WARES: (1) Brochures and booklets relating to computer and
video games; video game strategy guide books; video game
strategy guide magazines; card game strategy guide books; card
game strategy guide magazines; card game instruction books;
card game instruction magazines; posters; playing cards and
instruction manual sold therewith; computer game instruction
manuals; printed game instruction sheets; printed scoring sheets;
trading cards; calendars; loose-leaf binders; stationery, namely
letter paper and envelopes; ball point pens, pencils, mechanical
pencils, rubber erasers, pen cases. (2) Stand-alone video game
machines; hand-held units for playing electronic games; board
games and instructional manuals sold as a unit therewith; card
games; dice; game equipment, namely, chips; toys, namely,
action figures; dolls and playsets therefor. Priority Filing Date:
November 26, 2001, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 76/341,678 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Brochures et livrets ayant trait à des jeux
d’ordinateur et à des jeux vidéo; manuels de stratégies de jeux
vidéo; magazines de stratégies de jeux vidéo; guides de stratégies
de jeux de cartes; magazines de stratégies de jeux de cartes;
livrets d’accompagnement de jeux de cartes; magazines sur les
jeux de cartes; affiches; cartes à jouer et livrets

d’accompagnement; manuels de jeux d’ordinateur; feuilles
d’instructions pour jeux; feuilles de pointage; cartes à échanger;
calendriers; classeurs à anneaux; papeterie, nommément papier
à lettre et enveloppes; stylos à bille, crayons, portemines,
gommes à effacer, étuis à stylos. (2) Machines de jeux vidéo
autonomes; appareils portatifs pour jouer à des jeux
électroniques; jeux de table avec livrets d’accompagnement; jeux
de cartes; dés; matériel de jeu, nommément jetons; jouets,
nommément figurines d’action; poupées et ensembles de jeux
connexes. Date de priorité de production: 26 novembre 2001,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/341,678 en
liaison avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,126,331. 2001/12/21. KONAMI CORPORATION a legal entity,
4-3-1 Toranomon, Minato-ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

SWORD OF DRAGON’S SOUL 
WARES: (1) Brochures and booklets relating to computer and
video games; video game strategy guide books; video game
strategy guide magazines; card game strategy guide books; card
game strategy guide magazines; card game instruction books;
card game instruction magazines; posters; playing cards and
instruction manual sold therewith; computer game instruction
manuals; printed game instruction sheets; printed scoring sheets;
trading cards; calendars; loose-leaf binders; stationery, namely
letter paper and envelopes; ball point pens, pencils, mechanical
pencils, rubber erasers, pen cases. (2) Stand-alone video game
machines; hand-held units for playing electronic games; board
games and instructional manuals sold as a unit therewith; card
games; dice; game equipment, namely, chips; toys, namely,
action figures; dolls and playsets therefor. Priority Filing Date:
November 26, 2001, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 76/341,676 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Brochures et livrets ayant trait à des jeux
d’ordinateur et à des jeux vidéo; manuels de stratégies de jeux
vidéo; magazines de stratégies de jeux vidéo; guides de stratégies
de jeux de cartes; magazines de stratégies de jeux de cartes;
livrets d’accompagnement de jeux de cartes; magazines sur les
jeux de cartes; affiches; cartes à jouer et livrets
d’accompagnement; manuels de jeux d’ordinateur; feuilles
d’instructions pour jeux; feuilles de pointage; cartes à échanger;
calendriers; classeurs à anneaux; papeterie, nommément papier
à lettre et enveloppes; stylos à bille, crayons, portemines,
gommes à effacer, étuis à stylos. (2) Machines de jeux vidéo
autonomes; appareils portatifs pour jouer à des jeux
électroniques; jeux de table avec livrets d’accompagnement; jeux
de cartes; dés; matériel de jeu, nommément jetons; jouets,
nommément figurines d’action; poupées et ensembles de jeux
connexes. Date de priorité de production: 26 novembre 2001,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/341,676 en
liaison avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,126,344. 2001/12/21. KONAMI CORPORATION a legal entity,
4-3-1 Toranomon, Minato-ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

SKULL MARINER 
WARES: (1) Brochures and booklets relating to computer and
video games; video game strategy guide books; video game
strategy guide magazines; card game strategy guide books; card
game strategy guide magazines; card game instruction books;
card game instruction magazines; posters; playing cards and
instruction manual sold therewith; computer game instruction
manuals; printed game instruction sheets; printed scoring sheets;
trading cards; calendars; loose-leaf binders; stationery, namely
letter paper and envelopes; ball point pens, pencils, mechanical
pencils, rubber erasers, pen cases. (2) Stand-alone video game
machines; hand-held units for playing electronic games; board
games and instructional manuals sold as a unit therewith; card
games; dice; game equipment, namely, chips; toys, namely,
action figures; dolls and playsets therefor. Priority Filing Date:
October 12, 2001, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 76/325,092 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Brochures et livrets ayant trait à des jeux
d’ordinateur et à des jeux vidéo; manuels de stratégies de jeux
vidéo; magazines de stratégies de jeux vidéo; guides de stratégies
de jeux de cartes; magazines de stratégies de jeux de cartes;
livrets d’accompagnement de jeux de cartes; magazines sur les
jeux de cartes; affiches; cartes à jouer et livrets
d’accompagnement; manuels de jeux d’ordinateur; feuilles
d’instructions pour jeux; feuilles de pointage; cartes à échanger;
calendriers; classeurs à anneaux; papeterie, nommément papier
à lettre et enveloppes; stylos à bille, crayons, portemines,
gommes à effacer, étuis à stylos. (2) Machines de jeux vidéo
autonomes; appareils portatifs pour jouer à des jeux
électroniques; jeux de table avec livrets d’accompagnement; jeux
de cartes; dés; matériel de jeu, nommément jetons; jouets,
nommément figurines d’action; poupées et ensembles de jeux
connexes. Date de priorité de production: 12 octobre 2001, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/325,092 en liaison
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,126,353. 2001/12/21. KONAMI CORPORATION a legal entity,
4-3-1 Toranomon, Minato-ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

MOLTEN DESTRUCTION 

WARES: (1) Brochures and booklets relating to computer and
video games; video game strategy guide books; video game
strategy guide magazines; card game strategy guide books; card
game strategy guide magazines; card game instruction books;
card game instruction magazines; posters; playing cards and
instruction manual sold therewith; computer game instruction
manuals; printed game instruction sheets; printed scoring sheets;
trading cards; calendars; loose-leaf binders; stationery, namely
letter paper and envelopes; ball point pens, pencils, mechanical
pencils, rubber erasers, pen cases. (2) Stand-alone video game
machines; hand-held units for playing electronic games; board
games and instructional manuals sold as a unit therewith; card
games; dice; game equipment, namely, chips; toys, namely,
action figures; dolls and playsets therefor. Priority Filing Date:
October 12, 2001, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 76/325,088 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Brochures et livrets ayant trait à des jeux
d’ordinateur et à des jeux vidéo; manuels de stratégies de jeux
vidéo; magazines de stratégies de jeux vidéo; guides de stratégies
de jeux de cartes; magazines de stratégies de jeux de cartes;
livrets d’accompagnement de jeux de cartes; magazines sur les
jeux de cartes; affiches; cartes à jouer et livrets
d’accompagnement; manuels de jeux d’ordinateur; feuilles
d’instructions pour jeux; feuilles de pointage; cartes à échanger;
calendriers; classeurs à anneaux; papeterie, nommément papier
à lettre et enveloppes; stylos à bille, crayons, portemines,
gommes à effacer, étuis à stylos. (2) Machines de jeux vidéo
autonomes; appareils portatifs pour jouer à des jeux
électroniques; jeux de table avec livrets d’accompagnement; jeux
de cartes; dés; matériel de jeu, nommément jetons; jouets,
nommément figurines d’action; poupées et ensembles de jeux
connexes. Date de priorité de production: 12 octobre 2001, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/325,088 en liaison
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,126,354. 2001/12/21. KONAMI CORPORATION a legal entity,
4-3-1 Toranomon, Minato-ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

MESMERIC CONTROL 
WARES: (1) Brochures and booklets relating to computer and
video games; video game strategy guide books; video game
strategy guide magazines; card game strategy guide books; card
game strategy guide magazines; card game instruction books;
card game instruction magazines; posters; playing cards and
instruction manual sold therewith; computer game instruction
manuals; printed game instruction sheets; printed scoring sheets;
trading cards; calendars; loose-leaf binders; stationery, namely 
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letter paper and envelopes; ball point pens, pencils, mechanical
pencils, rubber erasers, pen cases. (2) Stand-alone video game
machines; hand-held units for playing electronic games; board
games and instructional manuals sold as a unit therewith; card
games; dice; game equipment, namely, chips; toys, namely,
action figures; dolls and playsets therefor. Priority Filing Date:
October 12, 2001, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 76/325,700 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Brochures et livrets ayant trait à des jeux
d’ordinateur et à des jeux vidéo; manuels de stratégies de jeux
vidéo; magazines de stratégies de jeux vidéo; guides de stratégies
de jeux de cartes; magazines de stratégies de jeux de cartes;
livrets d’accompagnement de jeux de cartes; magazines sur les
jeux de cartes; affiches; cartes à jouer et livrets
d’accompagnement; manuels de jeux d’ordinateur; feuilles
d’instructions pour jeux; feuilles de pointage; cartes à échanger;
calendriers; classeurs à anneaux; papeterie, nommément papier
à lettre et enveloppes; stylos à bille, crayons, portemines,
gommes à effacer, étuis à stylos. (2) Machines de jeux vidéo
autonomes; appareils portatifs pour jouer à des jeux
électroniques; jeux de table avec livrets d’accompagnement; jeux
de cartes; dés; matériel de jeu, nommément jetons; jouets,
nommément figurines d’action; poupées et ensembles de jeux
connexes. Date de priorité de production: 12 octobre 2001, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/325,700 en liaison
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,126,355. 2001/12/21. KONAMI CORPORATION a legal entity,
4-3-1 Toranomon, Minato-ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

LUMINOUS SPARK 
WARES: (1) Brochures and booklets relating to computer and
video games; video game strategy guide books; video game
strategy guide magazines; card game strategy guide books; card
game strategy guide magazines; card game instruction books;
card game instruction magazines; posters; playing cards and
instruction manual sold therewith; computer game instruction
manuals; printed game instruction sheets; printed scoring sheets;
trading cards; calendars; loose-leaf binders; stationery, namely
letter paper and envelopes; ball point pens, pencils, mechanical
pencils, rubber erasers, pen cases. (2) Stand-alone video game
machines; hand-held units for playing electronic games; board
games and instructional manuals sold as a unit therewith; card
games; dice; game equipment, namely, chips; toys, namely,
action figures; dolls and playsets therefor. Priority Filing Date:
November 26, 2001, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 76/341,677 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Brochures et livrets ayant trait à des jeux
d’ordinateur et à des jeux vidéo; manuels de stratégies de jeux
vidéo; magazines de stratégies de jeux vidéo; guides de stratégies
de jeux de cartes; magazines de stratégies de jeux de cartes;
livrets d’accompagnement de jeux de cartes; magazines sur les
jeux de cartes; affiches; cartes à jouer et livrets
d’accompagnement; manuels de jeux d’ordinateur; feuilles
d’instructions pour jeux; feuilles de pointage; cartes à échanger;
calendriers; classeurs à anneaux; papeterie, nommément papier
à lettre et enveloppes; stylos à bille, crayons, portemines,
gommes à effacer, étuis à stylos. (2) Machines de jeux vidéo
autonomes; appareils portatifs pour jouer à des jeux
électroniques; jeux de table avec livrets d’accompagnement; jeux
de cartes; dés; matériel de jeu, nommément jetons; jouets,
nommément figurines d’action; poupées et ensembles de jeux
connexes. Date de priorité de production: 26 novembre 2001,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/341,677 en
liaison avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,126,356. 2001/12/21. KONAMI CORPORATION a legal entity,
4-3-1 Toranomon, Minato-ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

LIGHT OF INTERVENTION 
WARES: (1) Brochures and booklets relating to computer and
video games; video game strategy guide books; video game
strategy guide magazines; card game strategy guide books; card
game strategy guide magazines; card game instruction books;
card game instruction magazines; posters; playing cards and
instruction manual sold therewith; computer game instruction
manuals; printed game instruction sheets; printed scoring sheets;
trading cards; calendars; loose-leaf binders; stationery, namely
letter paper and envelopes; ball point pens, pencils, mechanical
pencils, rubber erasers, pen cases. (2) Stand-alone video game
machines; hand-held units for playing electronic games; board
games and instructional manuals sold as a unit therewith; card
games; dice; game equipment, namely, chips; toys, namely,
action figures; dolls and playsets therefor. Priority Filing Date:
September 28, 2001, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 76/318,667 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Brochures et livrets ayant trait à des jeux
d’ordinateur et à des jeux vidéo; manuels de stratégies de jeux
vidéo; magazines de stratégies de jeux vidéo; guides de stratégies
de jeux de cartes; magazines de stratégies de jeux de cartes;
livrets d’accompagnement de jeux de cartes; magazines sur les
jeux de cartes; affiches; cartes à jouer et livrets
d’accompagnement; manuels de jeux d’ordinateur; feuilles
d’instructions pour jeux; feuilles de pointage; cartes à échanger; 
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calendriers; classeurs à anneaux; papeterie, nommément papier
à lettre et enveloppes; stylos à bille, crayons, portemines,
gommes à effacer, étuis à stylos. (2) Machines de jeux vidéo
autonomes; appareils portatifs pour jouer à des jeux
électroniques; jeux de table avec livrets d’accompagnement; jeux
de cartes; dés; matériel de jeu, nommément jetons; jouets,
nommément figurines d’action; poupées et ensembles de jeux
connexes. Date de priorité de production: 28 septembre 2001,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/318,667 en
liaison avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,126,357. 2001/12/21. KONAMI CORPORATION a legal entity,
4-3-1 Toranomon, Minato-ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

LESSER FIEND 
WARES: (1) Brochures and booklets relating to computer and
video games; video game strategy guide books; video game
strategy guide magazines; card game strategy guide books; card
game strategy guide magazines; card game instruction books;
card game instruction magazines; posters; playing cards and
instruction manual sold therewith; computer game instruction
manuals; printed game instruction sheets; printed scoring sheets;
trading cards; calendars; loose-leaf binders; stationery, namely
letter paper and envelopes; ball point pens, pencils, mechanical
pencils, rubber erasers, pen cases. (2) Stand-alone video game
machines; hand-held units for playing electronic games; board
games and instructional manuals sold as a unit therewith; card
games; dice; game equipment, namely, chips; toys, namely,
action figures; dolls and playsets therefor. Priority Filing Date:
October 12, 2001, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 76/325,085 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Brochures et livrets ayant trait à des jeux
d’ordinateur et à des jeux vidéo; manuels de stratégies de jeux
vidéo; magazines de stratégies de jeux vidéo; guides de stratégies
de jeux de cartes; magazines de stratégies de jeux de cartes;
livrets d’accompagnement de jeux de cartes; magazines sur les
jeux de cartes; affiches; cartes à jouer et livrets
d’accompagnement; manuels de jeux d’ordinateur; feuilles
d’instructions pour jeux; feuilles de pointage; cartes à échanger;
calendriers; classeurs à anneaux; papeterie, nommément papier
à lettre et enveloppes; stylos à bille, crayons, portemines,
gommes à effacer, étuis à stylos. (2) Machines de jeux vidéo
autonomes; appareils portatifs pour jouer à des jeux
électroniques; jeux de table avec livrets d’accompagnement; jeux
de cartes; dés; matériel de jeu, nommément jetons; jouets,
nommément figurines d’action; poupées et ensembles de jeux
connexes. Date de priorité de production: 12 octobre 2001, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/325,085 en liaison
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,126,358. 2001/12/21. KONAMI CORPORATION a legal entity,
4-3-1 Toranomon, Minato-ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

LADY ASSAILANT OF FLAMES 
WARES: (1) Brochures and booklets relating to computer and
video games; video game strategy guide books; video game
strategy guide magazines; card game strategy guide books; card
game strategy guide magazines; card game instruction books;
card game instruction magazines; posters; playing cards and
instruction manual sold therewith; computer game instruction
manuals; printed game instruction sheets; printed scoring sheets;
trading cards; calendars; loose-leaf binders; stationery, namely
letter paper and envelopes; ball point pens, pencils, mechanical
pencils, rubber erasers, pen cases. (2) Stand-alone video game
machines; hand-held units for playing electronic games; board
games and instructional manuals sold as a unit therewith; card
games; dice; game equipment, namely, chips; toys, namely,
action figures; dolls and playsets therefor. Priority Filing Date:
November 26, 2001, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 76/341,681 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Brochures et livrets ayant trait à des jeux
d’ordinateur et à des jeux vidéo; manuels de stratégies de jeux
vidéo; magazines de stratégies de jeux vidéo; guides de stratégies
de jeux de cartes; magazines de stratégies de jeux de cartes;
livrets d’accompagnement de jeux de cartes; magazines sur les
jeux de cartes; affiches; cartes à jouer et livrets
d’accompagnement; manuels de jeux d’ordinateur; feuilles
d’instructions pour jeux; feuilles de pointage; cartes à échanger;
calendriers; classeurs à anneaux; papeterie, nommément papier
à lettre et enveloppes; stylos à bille, crayons, portemines,
gommes à effacer, étuis à stylos. (2) Machines de jeux vidéo
autonomes; appareils portatifs pour jouer à des jeux
électroniques; jeux de table avec livrets d’accompagnement; jeux
de cartes; dés; matériel de jeu, nommément jetons; jouets,
nommément figurines d’action; poupées et ensembles de jeux
connexes. Date de priorité de production: 26 novembre 2001,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/341,681 en
liaison avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,126,394. 2001/12/21. KONAMI CORPORATION a legal entity,
4-3-1 Toranomon, Minato-ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

TRIPWIRE BEAST 
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WARES: (1) Computer products, namely computer game
programs; video game cartridges; video game CD-ROMs; video
game machines for use with televisions; computer game CD-
ROMs; video game programs; video game programs for use with
television sets; video game joysticks. (2) Brochures and booklets
relating to computer and video games; video game strategy guide
books; video game strategy guide magazines; card game strategy
guide books; card game strategy guide magazines; card game
instruction books; card game instruction magazines; posters;
playing cards and instruction manual sold therewith; computer
game instruction manuals; printed game instruction sheets;
printed scoring sheets; trading cards; calendars; loose-leaf
binders; stationery, namely letter paper and envelopes; ball point
pens, pencils, mechanical pencils, rubber erasers, pen cases. (3)
Stand-alone video game machines; hand-held units for playing
electronic games; board games and instructional manuals sold as
a unit therewith; card games; dice; game equipment, namely,
chips; toys, namely, action figures; dolls and playsets therefor.
Priority Filing Date: October 12, 2001, Country: UNITED STATES
OF AMERICA, Application No: 76/325,096 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Produits informatiques, nommément
ludiciels; cartouches de jeux vidéo; CD-ROM de jeux vidéo;
machines de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; CD ROM
de jeux sur ordinateur; programmes de jeux vidéo; programmes
de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; manettes de jeux
vidéo. (2) Brochures et livrets ayant trait à des jeux d’ordinateur et
à des jeux vidéo; manuels de stratégies de jeux vidéo; magazines
de stratégies de jeux vidéo; guides de stratégies de jeux de cartes;
magazines de stratégies de jeux de cartes; livrets
d’accompagnement de jeux de cartes; magazines sur les jeux de
cartes; affiches; cartes à jouer et livrets d’accompagnement;
manuels de jeux d’ordinateur; feuilles d’instructions pour jeux;
feuilles de pointage; cartes à échanger; calendriers; classeurs à
anneaux; papeterie, nommément papier à lettre et enveloppes;
stylos à bille, crayons, portemines, gommes à effacer, étuis à
stylos. (3) Machines de jeux vidéo autonomes; appareils portatifs
pour jouer à des jeux électroniques; jeux de table avec livrets
d’accompagnement; jeux de cartes; dés; matériel de jeu,
nommément jetons; jouets, nommément figurines d’action;
poupées et ensembles de jeux connexes. Date de priorité de
production: 12 octobre 2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/325,096 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,126,396. 2001/12/21. KONAMI CORPORATION a legal entity,
4-3-1 Toranomon, Minato-ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

THE WANDERING DOOMED 

WARES: (1) Computer products, namely computer game
programs; video game cartridges; video game CD-ROMs; video
game machines for use with televisions; computer game CD-
ROMs; video game programs; video game programs for use with
television sets; video game joysticks. (2) Brochures and booklets
relating to computer and video games; video game strategy guide
books; video game strategy guide magazines; card game strategy
guide books; card game strategy guide magazines; card game
instruction books; card game instruction magazines; posters;
playing cards and instruction manual sold therewith; computer
game instruction manuals; printed game instruction sheets;
printed scoring sheets; trading cards; calendars; loose-leaf
binders; stationery, namely letter paper and envelopes; ball point
pens, pencils, mechanical pencils, rubber erasers, pen cases. (3)
Stand-alone video game machines; hand-held units for playing
electronic games; board games and instructional manuals sold as
a unit therewith; card games; dice; game equipment, namely,
chips; toys, namely, action figures; dolls and playsets therefor.
Priority Filing Date: November 13, 2001, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 76/336,919 in association
with the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: (1) Produits informatiques, nommément
ludiciels; cartouches de jeux vidéo; CD-ROM de jeux vidéo;
machines de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; CD ROM
de jeux sur ordinateur; programmes de jeux vidéo; programmes
de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; manettes de jeux
vidéo. (2) Brochures et livrets ayant trait à des jeux d’ordinateur et
à des jeux vidéo; manuels de stratégies de jeux vidéo; magazines
de stratégies de jeux vidéo; guides de stratégies de jeux de cartes;
magazines de stratégies de jeux de cartes; livrets
d’accompagnement de jeux de cartes; magazines sur les jeux de
cartes; affiches; cartes à jouer et livrets d’accompagnement;
manuels de jeux d’ordinateur; feuilles d’instructions pour jeux;
feuilles de pointage; cartes à échanger; calendriers; classeurs à
anneaux; papeterie, nommément papier à lettre et enveloppes;
stylos à bille, crayons, portemines, gommes à effacer, étuis à
stylos. (3) Machines de jeux vidéo autonomes; appareils portatifs
pour jouer à des jeux électroniques; jeux de table avec livrets
d’accompagnement; jeux de cartes; dés; matériel de jeu,
nommément jetons; jouets, nommément figurines d’action;
poupées et ensembles de jeux connexes. Date de priorité de
production: 13 novembre 2001, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 76/336,919 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.
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1,126,398. 2001/12/21. KONAMI CORPORATION a legal entity,
4-3-1 Toranomon, Minato-ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

THE BISTRO BUTCHER 
WARES: (1) Computer products, namely computer game
programs; video game cartridges; video game CD-ROMs; video
game machines for use with televisions; computer game CD-
ROMs; video game programs; video game programs for use with
television sets; video game joysticks. (2) Brochures and booklets
relating to computer and video games; video game strategy guide
books; video game strategy guide magazines; card game strategy
guide books; card game strategy guide magazines; card game
instruction books; card game instruction magazines; posters;
playing cards and instruction manual sold therewith; computer
game instruction manuals; printed game instruction sheets;
printed scoring sheets; trading cards; calendars; loose-leaf
binders; stationery, namely letter paper and envelopes; ball point
pens, pencils, mechanical pencils, rubber erasers, pen cases. (3)
Stand-alone video game machines; hand-held units for playing
electronic games; board games and instructional manuals sold as
a unit therewith; card games; dice; game equipment, namely,
chips; toys, namely, action figures; dolls and playsets therefor.
Priority Filing Date: September 28, 2001, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 76/319,550 in association
with the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: (1) Produits informatiques, nommément
ludiciels; cartouches de jeux vidéo; CD-ROM de jeux vidéo;
machines de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; CD ROM
de jeux sur ordinateur; programmes de jeux vidéo; programmes
de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; manettes de jeux
vidéo. (2) Brochures et livrets ayant trait à des jeux d’ordinateur et
à des jeux vidéo; manuels de stratégies de jeux vidéo; magazines
de stratégies de jeux vidéo; guides de stratégies de jeux de cartes;
magazines de stratégies de jeux de cartes; livrets
d’accompagnement de jeux de cartes; magazines sur les jeux de
cartes; affiches; cartes à jouer et livrets d’accompagnement;
manuels de jeux d’ordinateur; feuilles d’instructions pour jeux;
feuilles de pointage; cartes à échanger; calendriers; classeurs à
anneaux; papeterie, nommément papier à lettre et enveloppes;
stylos à bille, crayons, portemines, gommes à effacer, étuis à
stylos. (3) Machines de jeux vidéo autonomes; appareils portatifs
pour jouer à des jeux électroniques; jeux de table avec livrets
d’accompagnement; jeux de cartes; dés; matériel de jeu,
nommément jetons; jouets, nommément figurines d’action;
poupées et ensembles de jeux connexes. Date de priorité de
production: 28 septembre 2001, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 76/319,550 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,126,399. 2001/12/21. KONAMI CORPORATION a legal entity,
4-3-1 Toranomon, Minato-ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

TAINTED WISDOM 
WARES: (1) Computer products, namely computer game
programs; video game cartridges; video game CD-ROMs; video
game machines for use with televisions; computer game CD-
ROMs; video game programs; video game programs for use with
television sets; video game joysticks. (2) Brochures and booklets
relating to computer and video games; video game strategy guide
books; video game strategy guide magazines; card game strategy
guide books; card game strategy guide magazines; card game
instruction books; card game instruction magazines; posters;
playing cards and instruction manual sold therewith; computer
game instruction manuals; printed game instruction sheets;
printed scoring sheets; trading cards; calendars; loose-leaf
binders; stationery, namely letter paper and envelopes; ball point
pens, pencils, mechanical pencils, rubber erasers, pen cases. (3)
Stand-alone video game machines; hand-held units for playing
electronic games; board games and instructional manuals sold as
a unit therewith; card games; dice; game equipment, namely,
chips; toys, namely, action figures; dolls and playsets therefor.
Priority Filing Date: November 13, 2001, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 76/336,848 in association
with the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: (1) Produits informatiques, nommément
ludiciels; cartouches de jeux vidéo; CD-ROM de jeux vidéo;
machines de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; CD ROM
de jeux sur ordinateur; programmes de jeux vidéo; programmes
de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; manettes de jeux
vidéo. (2) Brochures et livrets ayant trait à des jeux d’ordinateur et
à des jeux vidéo; manuels de stratégies de jeux vidéo; magazines
de stratégies de jeux vidéo; guides de stratégies de jeux de cartes;
magazines de stratégies de jeux de cartes; livrets
d’accompagnement de jeux de cartes; magazines sur les jeux de
cartes; affiches; cartes à jouer et livrets d’accompagnement;
manuels de jeux d’ordinateur; feuilles d’instructions pour jeux;
feuilles de pointage; cartes à échanger; calendriers; classeurs à
anneaux; papeterie, nommément papier à lettre et enveloppes;
stylos à bille, crayons, portemines, gommes à effacer, étuis à
stylos. (3) Machines de jeux vidéo autonomes; appareils portatifs
pour jouer à des jeux électroniques; jeux de table avec livrets
d’accompagnement; jeux de cartes; dés; matériel de jeu,
nommément jetons; jouets, nommément figurines d’action;
poupées et ensembles de jeux connexes. Date de priorité de
production: 13 novembre 2001, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 76/336,848 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.
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1,126,400. 2001/12/21. KONAMI CORPORATION a legal entity,
4-3-1 Toranomon, Minato-ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

SWAMP BATTLEGUARD 
WARES: (1) Computer products, namely computer game
programs; video game cartridges; video game CD-ROMs; video
game machines for use with televisions; computer game CD-
ROMs; video game programs; video game programs for use with
television sets; video game joysticks. (2) Brochures and booklets
relating to computer and video games; video game strategy guide
books; video game strategy guide magazines; card game strategy
guide books; card game strategy guide magazines; card game
instruction books; card game instruction magazines; posters;
playing cards and instruction manual sold therewith; computer
game instruction manuals; printed game instruction sheets;
printed scoring sheets; trading cards; calendars; loose-leaf
binders; stationery, namely letter paper and envelopes; ball point
pens, pencils, mechanical pencils, rubber erasers, pen cases. (3)
Stand-alone video game machines; hand-held units for playing
electronic games; board games and instructional manuals sold as
a unit therewith; card games; dice; game equipment, namely,
chips; toys, namely, action figures; dolls and playsets therefor.
Priority Filing Date: October 31, 2001, Country: UNITED STATES
OF AMERICA, Application No: 76/331,923 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Produits informatiques, nommément
ludiciels; cartouches de jeux vidéo; CD-ROM de jeux vidéo;
machines de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; CD ROM
de jeux sur ordinateur; programmes de jeux vidéo; programmes
de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs; manettes de jeux
vidéo. (2) Brochures et livrets ayant trait à des jeux d’ordinateur et
à des jeux vidéo; manuels de stratégies de jeux vidéo; magazines
de stratégies de jeux vidéo; guides de stratégies de jeux de cartes;
magazines de stratégies de jeux de cartes; livrets
d’accompagnement de jeux de cartes; magazines sur les jeux de
cartes; affiches; cartes à jouer et livrets d’accompagnement;
manuels de jeux d’ordinateur; feuilles d’instructions pour jeux;
feuilles de pointage; cartes à échanger; calendriers; classeurs à
anneaux; papeterie, nommément papier à lettre et enveloppes;
stylos à bille, crayons, portemines, gommes à effacer, étuis à
stylos. (3) Machines de jeux vidéo autonomes; appareils portatifs
pour jouer à des jeux électroniques; jeux de table avec livrets
d’accompagnement; jeux de cartes; dés; matériel de jeu,
nommément jetons; jouets, nommément figurines d’action;
poupées et ensembles de jeux connexes. Date de priorité de
production: 31 octobre 2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/331,923 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,126,480. 2001/12/21. Ride Snowboard Company (a
Washington corporation), 19215 Vashon Highway SW, Vashon,
Washington 98070, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900,
COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

LIQUID 
WARES: (1) Helmets namely, helmets for skiing, snowboarding
and in-line skating; footwear namely, casual shoes and boots,
athletic shoes and boots, and snowboard boots; knee pads, elbow
pads, and wrist pads; in-line skates and skate wheels. (2) Gloves.
Used in CANADA since at least as early as July 1998 on wares
(2). Priority Filing Date: June 22, 2001, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 76/276,140 in association
with the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares
(1).

MARCHANDISES: (1) Casques, nommément casques pour ski,
planche à neige et patins à roues alignées; articles chaussants,
nommément souliers et bottes tout-aller, souliers et bottes sports,
et bottes de planche à neige; genouillères, coudières, et protège-
poignets; patins à roues alignées et roues de patin. (2) Gants.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que juillet 1998
en liaison avec les marchandises (2). Date de priorité de
production: 22 juin 2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/276,140 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises (1).

1,126,630. 2002/01/07. Ricfae Enterprises Inc., Box 311,
Redwater, ALBERTA, T0A2W0 Representative for Service/
Représentant pour Signification: DOUGLAS B. THOMPSON,
(THOMPSON LAMBERT LLP), SUITE 200, 10328 - 81 AVENUE,
EDMONTON, ALBERTA, T6E1X2 

COUCH RACING 
The right to the exclusive use of the word RACING is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Race tracks for toy vehicles. SERVICES: The operation
of amusement centers featuring racing of radio controlled toy
vehicles. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot RACING en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Pistes de course pour véhicules-jouets.
SERVICES: Exploitation de salles de jeux électroniques
comportant la course de véhicules-jouets radioguidés. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.
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1,127,043. 2002/01/03. GLOBAL TOTAL OFFICE, an Ontario
limited partnership having Global Upholstery Co. Inc. as its
general partner, 580 Supertest Road, Downsview, ONTARIO,
M3J2M6 Representative for Service/Représentant pour
Signification: BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET
WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

REST 
WARES: Office furniture. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Meubles de bureau. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,127,048. 2002/01/03. Helipro Corporation International a
Corporation of the state of Washington, 2000 West Bakerview
Road, Bellingham, Washington 98226, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OGILVY RENAULT, SUITE 1600, 1981 MCGILL
COLLEGE AVENUE, MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 

THE HOMELAND DEFENDER 
WARES: Helicopters. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Hélicoptères. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,127,058. 2002/01/03. OPTIMAL TECHNOLOGIES
INTERNATIONAL, INC., 283 East H Street, Benecia, California,
94510, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: BENNETT JONES
LLP, 4500 BANKERS HALL EAST, 855 - 2ND STREET S.W.,
CALGARY, ALBERTA, T2P4K7 

AEMPFAST 
WARES: Computer software for use in design, analysis and
optimization of electric networks. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Logiciels pour utilisation dans la conception,
l’analyse et l’optimalisation de réseaux électriques. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,127,059. 2002/01/03. OPTIMAL TECHNOLOGIES
INTERNATIONAL, INC., 283 East H Street, Benecia, California
94510, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: BENNETT JONES
LLP, 4500 BANKERS HALL EAST, 855 - 2ND STREET S.W.,
CALGARY, ALBERTA, T2P4K7 

SUREFAST 
WARES: (1) Computer software for use in management of energy
utilization and cost. (2) Computer hardware. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Logiciels pour utilisation dans la gestion de
l’utilisation et des coûts associées à l’énergie. (2) Matériel
informatique. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,127,216. 2002/01/07. ESTÉE LAUDER COSMETICS LTD.,
161 Commander Blvd., Agincourt, ONTARIO, M1S3K9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

EZR 
WARES: Skincare preparation namely eye serum. Used in
CANADA since at least as early as January 1994 on wares.

MARCHANDISES: Préparation pour les soins de la peau,
nommément sérum pour les yeux. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que janvier 1994 en liaison avec les
marchandises.

1,127,250. 2002/01/07. THERMO IEC, INC., 300 Second
Avenue, Needham, Massachusetts 02494, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

THERMO IEC 
WARES: Centrifuges and parts therefor. Used in CANADA since
at least as early as March 2001 on wares.

MARCHANDISES: Centrifugeuses et pièces connexes.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que mars 2001
en liaison avec les marchandises.

1,127,278. 2002/01/11. Les Produits Bioscreen International Inc.,
6, rue de Montgolfier, Longueuil (Boucherville), QUÉBEC,
J4B7Y4 Representative for Service/Représentant pour
Signification: FREDERIC LETENDRE, (LAPOINTE
ROSENSTEIN), BUREAU 1400, 1250. BOUL. RENÉ-
LÉVESQUE OUEST, MONTRÉAL, QUÉBEC, H3B5E9 

BIOPRESS WASH 
Le droit à l’usage exclusif du mot WASH en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Cleaning preparation, namely screen wash for
textiles and for all types of ink for use in the silkscreening process.
Employée au CANADA depuis janvier 1998 en liaison avec les
marchandises.

The right to the exclusive use of the word WASH is disclaimed
apart from the trade-mark.
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WARES: Préparation de nettoyage, nommément préparation de
nettoyage de trame pour les textiles et pour tous les types d’encre
à utiliser dans le processus sérigraphique. Used in CANADA
since January 1998 on wares.

1,127,395. 2002/01/07. GENERATION II ORTHOTICS INC.,
11091 Hammersmith Gate, Richmond, BRITISH COLUMBIA,
V7A5E6 Representative for Service/Représentant pour
Signification: FETHERSTONHAUGH & CO., BOX 11560
VANCOUVER CENTRE, 650 W. GEORGIA ST., SUITE 2200,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B4N8 

EXTREME 
WARES: Custom knee braces. Used in CANADA since at least as
early as June 29, 1998 on wares.

MARCHANDISES: Orthèses pour genoux personnalisées.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 29 juin
1998 en liaison avec les marchandises.

1,127,454. 2002/01/14. VAE Nortrak North America Inc., 1740
Pacific Avenue, Cheyenne, Wyoming 82001, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: PAUL R. SMITH, PAUL SMITH INTELLECTUAL
PROPERTY LAW, SUITE 330 - 1508 WEST BROADWAY,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6J1W8 

VANGUARD 
WARES: Guard rails. Used in CANADA since at least as early as
1991 on wares.

MARCHANDISES: Garde-fous. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que 1991 en liaison avec les marchandises.

1,127,471. 2002/01/08. MAISON DES FUTAILLES, S.E.C., 6880
boul. Louis-H. Lafontaine, Montréal, QUÉBEC, H1M2T2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

MÉDAILLON ST-GRÉGOIRE 
MARCHANDISES: Vins. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

WARES: Wines. Proposed Use in CANADA on wares.

1,127,545. 2002/01/10. Hemera Technologies Inc., 490 St-
Joseph Blvd., Suite 301, Hull, QUEBEC, J8Y3Y7 

GRAPHICSDESK 
WARES: (1) Computer software for the purposes of retrieval and
organization of digital images for use in the fields of graphic
design, consumer graphics and business graphics. (2)
Downloadable software for the purposes of retrieval and
organization of digital images for use in the fields of graphic
design, consumer graphics and business graphics. SERVICES:

(1) Licensing of computer software for use as a database tool for
management of digital images in the fields of graphic design,
consumer graphics and business graphics. (2) Development of
database tools for management of digital images in the fields of
graphic design, consumer graphics and business graphics. Used
in CANADA since December 21, 2001 on wares and on services.

MARCHANDISES: (1) Logiciels aux fins de récupération et
d’organisation d’images numériques pour utilisation dans les
domaines de la conception graphique, des graphiques destinés
aux consommateurs et aux entreprises. (2) Logiciels
téléchargeables aux fins de récupération et d’organisation
d’images numériques pour utilisation dans les domaines de la
conception graphique, des graphiques destinés aux
consommateurs et aux entreprises. SERVICES: (1) Utilisation
sous licence de logiciels pour utilisation comme outil de base de
données pour la gestion d’images numériques dans les domaines
de la conception graphique, des graphiques destinés aux
consommateurs et aux entreprises. (2) Élaboration d’outils de
base de données pour la gestion d’images numériques dans les
domaines de la conception graphique, des graphiques destinés
aux consommateurs et aux entreprises. Employée au CANADA
depuis 21 décembre 2001 en liaison avec les marchandises et en
liaison avec les services.

1,127,592. 2002/01/16. LOHAN MEDIA (CANADA) LTD., 23
TRAIL RIDGE LANE, MARKHAM, ONTARIO, L6C2B8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
JIMMY K. SUN, (SUN & PARTNERS), 3650 VICTORIA PARK
AVE., SUITE 401, NORTH YORK, ONTARIO, M2H3P7 

POWERPUNCH 
WARES: (1) BOXING EQUIPMENT, NAMELY, PUNCHING
BAGS, PUNCHING GLOVES, SPEED BAGS, BOXING BAGS
AND BOXING GLOVES. (2) BOXING TRAINING AIDS, NAMELY
JUMP ROPES, HEAD GEARS, MOUTH GUARDS,
HANDWRAPS, BARBELL LIFTING STRAPS, MEDICINE BALLS,
WEIGHT LIFTING GLOVES AND CHINUP BARS. SERVICES:
WHOLESALE AND RETAIL DISTRIBUTION OF, AND IMPORT
AND EXPORT AGENCY FOR, BOXING EQUIPMENT. Used in
CANADA since at least as early as January 01, 2002 on wares
and on services.

MARCHANDISES: (1) Équipement de boxe, nommément sacs
d’entraînement, gants de boxe, ballons rapides, ballons de boxe
et gants de boxe. (2) Accessoires d’entraînement pour la boxe,
nommément cordes à sauter, casques, protecteurs buccaux,
bandages de main, sangles d’haltérophilie, balles d’exercice,
gants d’haltérophilie et barres de traction. SERVICES: Vente en
gros et distribution au détail de, et agence d’importation et
d’exportation pour, équipement de boxe . Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 01 janvier 2002 en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services.
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1,127,603. 2002/01/08. SANEXEN ENVIRONMENTAL
SERVICES INC., 579, rue Le Breton, Longueuil, QUÉBEC,
J4G1R9 Representative for Service/Représentant pour
Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL,
QUÉBEC, H2Y3X2 

AQUA-PIPE 
MARCHANDISES: Rehabilitating liner for water pipes. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que juin 2000 en liaison
avec les marchandises.

WARES: Gaines de remise en état pour conduites d’eau. Used in
CANADA since at least as early as June 2000 on wares.

1,127,625. 2002/01/09. HONEYWELL INTERNATIONAL INC.,
101 Columbia Road, Morristown, New Jersey, 07962, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

HOMETRONIC 
WARES: Residential automation system, namely, wireless
interactive control units, linked to individual monitoring modules to
control electrical, electronic and home environment functions such
as room temperature, air humidity, lighting, windows, shutters and
blinds, doors, ventilating, heating and air conditioning systems;
electronic interface modules that monitor gas, current and water
circuits; electronic interface module that measures energy
consumption, namely, remote readable energy consumption
meters for gas, quantity of heat, electricity and hot water
consumption; electronic interface module for heating, ventilating,
cooling and lighting; smoke and fire detectors; electric, electronic,
optical and acoustic appliances for remote control of home
heating, ventilation and air conditioning systems and electronic
appliances; security systems, namely, keypads, sensors, alarms,
displays, remote controls, telephone connections and broadband
connections; entertainment systems, namely, home theater,
projectors, DVDs, CD players, speakers, screens and wires.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Systèmes d’automatisation pour résidences,
nommément unités de contrôle interactives sans fil, reliées à des
modules de surveillance individuels servant à contrôler les
fonctions électriques, électroniques et ambiantes de la maison,
comme la température des pièces, l’humidité de l’air, l’éclairage,
les fenêtres, les persiennes et les stores, les portes, la ventilation,
les systèmes de chauffage et de climatisation; modules d’interface
électroniques qui permettent de surveiller les systèmes de
chauffage au gaz, électrique et à l’eau chaude; module d’interface
électronique qui sert à mesurer la consommation en énergie,
nommément compteurs de consommation énergétique à
télélecture pour la consommation de gaz, de la quantité de
chaleur, d’électricité et d’eau chaude; module d’interface
électronique pour le chauffage, la ventilation, le refroidissement et
l’éclairage; détecteurs de fumée et d’incendie; appareils
électriques, électroniques, optiques et acoustiques pour

télécommander les systèmes de chauffage, de ventilation et de
conditionnement de l’air et les appareils électroniques de la
maison; systèmes de sécurité, nommément pavés numériques,
capteurs, alarmes, afficheurs, télécommandes, connexions
téléphoniques et connexions à large bande; systèmes de
divertissement, nommément cinéma maison, projecteurs, lecteurs
de CD et de DVD, haut-parleurs, écrans et fils. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,127,759. 2002/01/11. DaimlerChrysler AG, Epplestrasse 225,
70567 Stuttgart, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

E-CELL 
WARES: Motor vehicles, namely, passenger cars, trucks, buses,
tractors, ambulances, fire engines, street cleaning trucks, racing
cars, hearses and their structural and replacement parts and
fittings; fuel cells for motor vehicles. Priority Filing Date: July 13,
2001, Country: GERMANY, Application No: 30142435.7 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Véhicules automobiles, nommément
automobiles particulières, camions, autobus, tracteurs,
ambulances, véhicules d’extinction, camions pour le nettoyage
des rues, voitures de course, corbillards et leurs pièces et
accessoires structurales et de remplacement; piles à combustible
pour véhicules à moteur. Date de priorité de production: 13 juillet
2001, pays: ALLEMAGNE, demande no: 30142435.7 en liaison
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,127,786. 2002/01/11. 377081 Canada Inc, 600 Blvd. Laurier,
Ville de Beloeil, QUÉBEC, J3G4J2 Representative for Service/
Représentant pour Signification: ARMAND J. ELBAZ, 1
CARRÉ WESTMOUNT, BUREAU 1500, MONTREAL, QUÉBEC,
H3Z2P9 

HOT AIR COMMUNICATIONS 
Le droit à l’usage exclusif du mot COMMUNICATIONS en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Publicité pour des tierces parties par l’entremise de
panneaux publicitaires se trouvant au-dessus de séchoirs,
urinoirs, sur des portes de toilettes, de salles de bains et dans des
ascenseurs de tout endroit public. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.

The right to the exclusive use of the word COMMUNICATIONS is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Advertising for third parties via poster panels posted
above hand dryers, urinals, on toilet stall and washroom doors,
and in elevators in all public places. Proposed Use in CANADA
on services.
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1,127,807. 2002/01/14. Global Remittance Network Inc., 37 Front
Street East, Toronto, ONTARIO, M5E1B3 Representative for
Service/Représentant pour Signification: KEYSER MASON
BALL, LLP, SUITE 701, 201 CITY CENTRE DRIVE,
MISSISSAUGA, ONTARIO, L5B2T4 

GLOBALREMIT 
SERVICES: Financial services namely, in the funds transmission
business. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services financiers, nommément dans le domaine du
transfert de fonds. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,127,839. 2002/01/16. THE BODY SHOP INTERNATIONAL
PLC, Watersmead Business Park, Littlehampton, West Sussex
BN17 6LS, UNITED KINGDOM Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR, BOX
401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

BAJIK SPA 
WARES: Face and body washes and scrubs; body spray; creams
and moisturizers; facials; bubble bath and bath oil. Proposed Use
in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Solutions de lavage et désincrustants pour le
visage et le corps; vaporisateur corporel; crèmes et hydratants
pour le visage; bain moussant et huile pour le bain. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,128,134. 2002/01/18. Lauriston, Andy (trading as PLURIVOX),
1784 Blueberry Forest, Saint-Lazare, QUEBEC, J7T2J9 

PLURIVOX 
SERVICES: (1) Translation services, namely translation of
documents, software, websites, and multimedia content. (2)
Writing services, namely the editing and proofreading of texts and
the adaptation of texts to different dialects and styles in the same
language. (3) Terminology and lexicography services, namely the
compilation and maintenance of specialized dictionaries and
lexicons in one or more languages for publication in printed or
electronic media or for use in support of writing or translation. (4)
Consultancy services for the implementation of software that
supports translation and writing, including terminology databases,
term extractors, translation memories, and controlled language
systems. Used in CANADA since June 11, 2001 on services (1);
June 21, 2001 on services (4); June 27, 2001 on services (2), (3).

SERVICES: (1) Services de traduction, nommément traduction de
documents, logiciels, sites Web et contenus multimédias. (2)
Services de rédaction, nommément révision et correction
d’épreuve de textes et adaptation de textes à des dialectes et
styles différents de la même langue. (3) Services de terminologie
et de lexicographie, nommément compilation et tenue à jour de
dictionnaires et lexiques spécialisés dans une ou plusieurs
langues à des fins de publication sous forme imprimée ou

électronique ou à l’appui de travaux de rédaction ou de traduction.
(4) Services de consultation pour la mise en oeuvre de logiciels
d’aide à la traduction et à la rédaction, y compris des bases de
données terminologiques, des systèmes de dépouillement, des
mémoires de traduction et des systèmes à langage contrôlé.
Employée au CANADA depuis 11 juin 2001 en liaison avec les
services (1); 21 juin 2001 en liaison avec les services (4); 27 juin
2001 en liaison avec les services (2), (3).

1,128,289. 2002/01/17. WMS GAMING INC., 800 South
Northpoint Boulevard, Waukegan, Illinois, 60085, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: FASKEN MARTINEAU
DUMOULIN LLP, TORONTO DOMINION BANK TOWER, SUITE
4200, P.O. BOX 20, TORONTO-DOMINION CENTRE,
TORONTO, ONTARIO, M5K1N6 

CANADA WINS 
The right to the exclusive use of the word CANADA is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Currency and/or credit operated slot machines and
gaming devices, namely, gaming machines for use in gaming
establishments all the above for use in association with a lottery
scheme as authorized pursuant to the Criminal Code. Proposed
Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot CANADA en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Machines à sous et dispositifs de pratique de
jeux exploités au moyen de devises et/ou crédit, nommément
machines de jeux pour utilisation dans des maisons de jeux, tous
les articles précités pour utilisation en association avec un jeu de
hasard autorisé en vertu du Code criminel. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,128,353. 2002/01/22. Shell Canada Limited, 400-4th Avenue
S.W., P.O. Box 100, Station M, Calgary, ALBERTA, T2P2H5
Representative for Service/Représentant pour Signification:
C.E. REPCHINSKY, (SHELL CANADA LIMITED), 400 - 4TH
AVENUE, BOX 100, STATION M, CALGARY, ALBERTA,
T2P2H5 

GO SHELL 
WARES: Computer software for the purpose of accessing the
Internet. SERVICES: Electronic transmission of messages, data
and information via computer terminals, namely, electronic mail
services; provision of user access to the Internet; hosting of web
sites for others; advertising the goods and services of others;
rental of advertising space. Proposed Use in CANADA on wares
and on services.
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MARCHANDISES: Logiciels pour accéder à l’Internet.
SERVICES: Transmission électronique de messages, données et
information au moyen de terminaux informatiques, nommément
services de courrier électronique; fourniture aux utilisateurs
d’accès à l’Internet; hébergement de sites web pour des tiers;
publicité de biens et services de tiers; location d’espace
publicitaire. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,128,383. 2002/01/17. CONSOLTEX INC. a company continued
under the laws of New Brunswick, 8555 Trans-Canada Highway,
Ville St-Laurent, QUEBEC, H4S1Z6 Representative for
Service/Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT,
SUITE 1600, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, MONTREAL,
QUEBEC, H3A2Y3 
 

WARES: Textile fabrics of all kinds. Proposed Use in CANADA
on wares.

MARCHANDISES: Tissus textiles de toutes sortes. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,128,425. 2002/01/17. HAN SEUNG FOOD CO., LTD., 222-69,
NAE-DONG, OJEUNG-GU, BUCHON-SI, KYUNGKI-DO,
REPUBLIC OF KOREA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SHAPIRO COHEN, P.O.
BOX 3440, STATION D, 112 KENT STREET, SUITE 2001,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6P1 

HAN SEUNG CO., LTD. 
WARES: Kimchi (pickled vegetable), kimchi of radish cube,
turnips pickled in salt water, cabbage pickled in salt water. Used
in REPUBLIC OF KOREA on wares. Registered in or for
REPUBLIC OF KOREA on March 20, 2001 under No. 0489878 on
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Kimchi (légumes marinés), kimchi de cubes
de radis, de navets marinés dans l’eau salée, de chou mariné
dans l’eau salée. Employée: RÉPUBLIQUE DE CORÉE en
liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
RÉPUBLIQUE DE CORÉE le 20 mars 2001 sous le No. 0489878
en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,128,453. 2002/01/18. Rogers Wireless Inc., One Mount
Pleasant Road, Toronto, ONTARIO, M4Y2Y5 Representative
for Service/Représentant pour Signification: ROGERS
COMMUNICATIONS INC., LEGAL MANAGER, 333 BLOOR
STREET EAST, 9TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M4W1G9 

PARTEZBRANCHÉ 

WARES: Telecommunications equipment, namely packaged
wireless communications products consisting of: cellular
telephone handsets and faceplates therefor. SERVICES:
Telecommunications services, namely the provision of wireless
communications services, namely the provision of cellular
telephone airtime and pre-paid airtime price plans, and the
provision of packaged wireless communications services (namely
cellular telephone airtime, pre-paid airtime price plans) and
equipment (namely cellular telephone handsets and faceplates
therefor). Used in CANADA since at least as early as November
26, 2001 on wares and on services.

MARCHANDISES: Équipement de télécommunications,
nommément ensembles de télécommunications sans fil
comprenant combinés de téléphone cellulaire et plaques de
recouvrement. SERVICES: Services de télécommunication,
nommément la fourniture de services de télécommunications
sans fil, nommément la fourniture de forfaits de minutes de temps
d’antenne de téléphone cellulaire et de forfaits de minutes de
temps d’antenne de téléphone cellulaire prépayés et la fourniture
de services de télécommunications sans fil, nommément forfaits
de minutes de temps d’antenne de téléphone cellulaire et forfaits
de minutes de temps d’antenne de téléphone cellulaire prépayés
et équipement, nommément combinés de téléphone cellulaire et
plaques de recouvrement. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 26 novembre 2001 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,128,480. 2002/01/18. SEPT SUR SEPT PRÊT-À-PORTER
(1988) INC., 555, rue Chabanel Ouest, Bureau 1001, Montréal,
QUÉBEC, H2N2H7 Representative for Service/Représentant
pour Signification: MERCIER LEDUC, 164, NOTRE-DAME
EST, MONTREAL, QUÉBEC, H2Y1C2 

WEEKEND ZONE 
MARCHANDISES: Vêtements pour dames nommément :
manteaux, tuniques, blouses, vestes, vestons, chemises,
chemisettes, chemisiers, combinaison, jaquettes, robes de une
(1), deux (2) et trois (3) pièces, jupes, camisoles, pantalons,
écharpes et ceintures. Employée au CANADA depuis 01 janvier
2002 en liaison avec les marchandises.

WARES: Ladies wear, namely: coats, tunics, blouses, jackets,
suit jackets, shirts, polo shirts, blouses, full slips, nightgowns, one-
, two-, and three-piece dresses, skirts, camisoles, pants, shoulder
scarves and belts. Used in CANADA since January 01, 2002 on
wares.

1,128,569. 2002/01/18. OTG Software, Inc., 2600 Tower Oaks
Boulevard, Rockville, Maryland 20852, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, 2300 -
1055 DUNSMUIR STREET, P.O. BOX 49122, BENTALL IV,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V7X1J1 

XTENDER 
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WARES: Computer software used for information management,
namely document imaging and management, workflow
management, and data storage management. Used in CANADA
since at least as early as April 27, 1995 on wares.

MARCHANDISES: Logiciel utilisé pour la gestion de l’information,
nommément imagerie de document et gestion, gestion
électronique de process et gestion de stockage de données.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 27 avril
1995 en liaison avec les marchandises.

1,128,573. 2002/01/18. Lifted Research Group, Inc., 1311 E.
Chestnut, Suite F, Santa Ana, CA 92701, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: CASSAN MACLEAN, SUITE 401, 80 ABERDEEN
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1S5R5 

L R G 
WARES: (1) Travel and overnight bags, garment and shoe bags
for travel, duffel bags, gym bags, athletic bags, all purpose sports
bags, luggage, back packs, fanny packs, knapsacks, tote bags,
wrist mounted carryall bags, luggage bags with rollers, handbags,
shoulder bags, purses. (2) Wallets and billfolds. Used in CANADA
since at least as early as February 2001 on wares (2); August
2001 on wares (1).

MARCHANDISES: (1) Sacs de voyage et valises de nuit, sacs à
vêtements et sacs à chaussures pour voyage, sacs polochons,
sacs de sport, sacs d’athlétisme, sacs de sport tout usage,
bagages, sacs à dos, sacs banane, havresacs, fourre-tout, fourre-
tout de poignet, bagages dotés de roulettes, sacs à main, sacs à
bandoulière, porte-monnaie. (2) Portefeuilles et porte-billets.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que février
2001 en liaison avec les marchandises (2); août 2001 en liaison
avec les marchandises (1).

1,128,581. 2002/01/18. ARADIGM CORPORATION a legal
entity, 3929 Point Eden Way, Hayward, California, 94545,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

AERX ESSENCE 
WARES: Pharmaceutical preparations, namely analgesics,
hormones, psychotropics, anti-infectives, anti-inflammatories, and
anti-cancer agents for use in the treatment of disease via
application to the lungs. SERVICES: Medical apparatus, namely,
mechanically-based devices used to deliver drugs and biologics to
the lungs. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques, nommément
analgésiques, hormones, produits psychotropes, anti-infectieux,
anti-inflammatoires et agents anticancéreux pour utilisation dans
le traitement de maladies par application sur les poumons.
SERVICES: Appareils médicaux, nommément dispositifs
mécaniques utilisés pour administrer des médicaments et des
produits biologiques aux poumons. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,128,714. 2002/01/22. RECKITT BENCKISER (CANADA) INC.,
2 Wickman Road, Toronto, ONTARIO, M8Z5M5 Representative
for Service/Représentant pour Signification: BERESKIN &
PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST, TORONTO,
ONTARIO, M5H3Y2 

UN DECLIC SUFFIT 
WARES: Air fresheners; dispensers for air fresheners. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Assainisseurs d’air; distributrices pour
assainisseurs d’air. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

1,128,822. 2002/01/23. ARTEC SYSTEMS GROUP, INC. (a New
York corporation), 99 Seaview Boulevard, Port Washington, New
York 11050-4632, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

SHAG 
WARES: Hair care products, namely, shampoo, shampoo with
non-permanent hair colouring, conditioner, conditioner with non-
permanent hair colouring, pomades, hair shine enhancer
products, namely hair gels, hair lotions, hair serums, hair lightener
and bleaching preparations, hair spray, mousse, gels, hairstyling
lotions, permanent hair colour products, namely hair dyes and
pigments, permanent waving preparations, hair relaxers;
cosmetics, namely, lipstick, lip gloss, lip liner, lip balm, lip pencils,
mascara, blush, eye shadows, eye pencils, foundation, eye liner,
concealer, lotions, astringents, cleansers, facial masks, scrubs,
and fragrance products, namely perfumes, colognes, eau de
toilette and oils; hair colouring brushes, hair brushes and combs.
Proposed Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Produits capillaires, nommément shampoing,
shampoing avec colorant temporaire, revitalisant, revitalisant avec
colorant temporaire, pommades; produits capillaires lustrants,
nommément gels capillaires, lotions capillaires, sérums
capillaires, produits capillaires éclaircissants et décolorants, fixatif
capillaire en aérosol, mousse, gels, lotions coiffantes; colorants à
permanente, nommément colorants et pigments, produits à
permanente, défrisants; cosmétiques, nommément rouge à
lèvres, brillant à lèvres, crayon à lèvres, baume pour les lèvres,
crayons à lèvres, fard à cils, fard à joues, ombres à paupières,
crayons à paupières, fond de teint, eye-liner, cache-cernes,
lotions, astringents, nettoyants, masques de beauté,
désincrustants; et produits de parfum, nommément parfums, eau
de Cologne, eau de toilette et huiles; brosses pour colorants,
brosses à cheveux et peignes. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,128,824. 2002/01/23. GLENEAGLE GOURMET BAKERY
LIMITED, sometimes trading as GLENEAGLE GOURMET
BAKERY LTD. and /or GLENEAGLE GOURMET BAKERY and/
or GLENEAGLE GOURMET BAKERY & CAFÉ and/or
GLENEAGLE BAKERY and/or THE CAKE DECORATOR, 978
Cole Harbour Road, Cole Harbour, NOVA SCOTIA, B2V1E7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SHAPIRO COHEN, P.O. BOX 3440, STATION D, 112 KENT
STREET, SUITE 2001, OTTAWA, ONTARIO, K1P6P1 

GLENEAGLE GOURMET BAKERY 
The right to the exclusive use of the words GOURMET BAKERY
is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Baked goods and confectionary items, namely, mousse,
flans, tarts, strudels, turnovers, cakes, cheesecakes, eclairs,
cookies, mille feuilles, peanut butter cups, pies, scones, fruit
squares, tarts, truffles, pastry creams, florentines, clusters, flans,
chocolates, muffins, meringues, danishes, rum balls, bars, bread,
loafs, rolls, buns, pizza dough. SERVICES: Retail and wholesale
bakery services. Used in CANADA since at least as early as
November 01, 1990 on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots GOURMET BAKERY en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Produits de boulangerie et de pâtisserie,
nommément mousses, flans, tartelettes, strudels, chaussons,
gâteaux, gâteaux au fromage, éclairs, biscuits, mille-feuilles,
petits gâteaux au beurre d’arachide, tartes, pains cuits en galette,
carrés aux fruits, tartelettes, truffes, crème pâtissière, florentines,
rochers, flans, chocolats, muffins, meringues, danoises, boules au
rhum, barres, pain, miches, petits pains, brioches, pâte à pizza.
SERVICES: Vente de services de boulangerie, au détail et en
gros. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01
novembre 1990 en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

1,128,891. 2002/01/22. GUILLEMOT CORPORATION S.A.,
Place de l’Étoile, 56910 Carentoir, FRANCE Representative for
Service/Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, ATTN: TRADE-MARK PARALEGAL, 1000 DE LA
GAUCHETIERE STREET WEST, SUITE 900, MONTREAL,
QUEBEC, H3B5H4 

UPAD 
WARES: Computer and video game accessories, namely
controller. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Accessoires d’ordinateur et de jeux vidéo,
nommément manette. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,128,931. 2002/01/23. Stratos Wireless, Inc., 34 Glencoe Drive,
Mt. Pearl, NEWFOUNDLAND, A1N4S5 Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN
STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P1C3 

STRATOSNET 
SERVICES: Providing multiple user access to a global computer
network. Used in CANADA since at least as early as April 01,
2000 on services.

SERVICES: Fourniture d’accès multi-utilisateurs à un réseau
informatique mondial. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que le 01 avril 2000 en liaison avec les services.

1,128,936. 2002/01/23. Yurtland Consulting Services Inc., 308
Route 500 Est., Casselman, ONTARIO, K0A1M0
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

OSTOVIDA 
WARES: Dietary and food supplements in gelatine capsule form,
namely, naturally occurring substances derived from plant, animal
and soil products; dietary and food supplements, namely, tea,
herbs and natural nutrients and elements harvested from antler in
powder, capsule, tablet, ointment, beverage and liquid forms;
dietary and food supplements, namely, tea, herbs and natural
nutrients, elements, enzymes, minerals, ginseng in powder,
capsule, tablet, ointment, beverage and liquid forms; meal
replacement bars; dietary drink mix for use as a meal
replacement. Proposed Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Suppléments diététiques et alimentaires sous
forme de capsules de gélatine, nommément substances d’origine
naturelle provenant de plantes, d’animaux et de produits du sol;
suppléments diététiques et alimentaires, nommément thé, herbes,
et substances nutritives et éléments naturels provenant de
ramures de cerfs, sous forme de poudre, de capsules, de
comprimés, d’onguent, de boisson et de liquide; suppléments
diététiques et alimentaires, nommément thé, herbes, et
substances nutritives, éléments naturels, enzymes, minéraux,
ginseng sous forme de poudre, de capsules, de comprimés,
d’onguent, de boisson et de liquide; substituts de repas en barres;
mélange à boisson diététique à utiliser comme substitut de repas.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,128,959. 2002/01/29. Harmonisphere Technologies
Incorporated, 2005 Comox Avenue, COMOX, BRITISH
COLUMBIA, V9M3M5 

harmonisphere 
WARES: MIDI recording/editing software, Virtual musical
instrument software, Midi loops on CD-ROM, Mp3 loops on CD-
ROM, Educational software programs on CD-ROM that teach a
variety of subjects including Music Theory, Mathematics, Science,
History, Geography, Geometry and Physics. SERVICES: Music
Instruction, Music Production. Used in CANADA since February
21, 2000 on wares and on services.

MARCHANDISES: Logiciels d’enregistrement/édition d’interface
MIDI, logiciels d’instruments musicaux virtuels, boucles Midi sur
CD-ROM, boucles MP3 sur CD-ROM, dictaciels sur CD-ROM qui
enseignent une gamme de sujets, y compris théorie musicale,
mathématiques, science, histoire, géographie, géométrie et
physique. SERVICES: Enseignement de la musique, production
de musique. Employée au CANADA depuis 21 février 2000 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,128,976. 2002/01/22. Knight & Day Restaurants Corporation,
2425 Beta Avenue, Burnaby, BRITISH COLUMBIA, V5C5N1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, BOX 11560 VANCOUVER CENTRE, 650
W. GEORGIA ST., SUITE 2200, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6B4N8 

KNIGHT & DAY EXPRESS 
SERVICES: Restaurant services. Proposed Use in CANADA on
services.

SERVICES: Services de restauration. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,128,987. 2002/01/23. YAMAHA CORPORATION a legal entity,
10-1, Nakazawa-cho, Hamamatsu-shi, Shizuoka, JAPAN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR
STREET EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

MUSASHI 

WARES: Musical instruments, namely, drums and percussion
instruments, parts therefor. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Instruments de musique, nommément
tambours et instruments à percussion, pièces connexes. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,129,004. 2002/01/24. LOYALTY MANAGEMENT GROUP
CANADA INC., 4110 Yonge Street, Suite 200, North York,
ONTARIO, M2P2B7 Representative for Service/Représentant
pour Signification: BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP,
INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, BOX 25, COMMERCE
COURT WEST, 28TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 

DREAM METER 
SERVICES: Provision of information concerning the accumulation
of points in an incentive program. Proposed Use in CANADA on
services.

SERVICES: Fourniture d’information concernant l’accumulation
de points dans un programme d’encouragement. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les services.

1,129,029. 2002/01/24. HINDSGAUL MANNEQUINS A/S, Måløv
Byvej 19-23, DK-2760 Måløv, DENMARK Representative for
Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

HINDSGAUL 
WARES: Mannequins, shop fittings and display equipment for
shops and stores. Used in CANADA since at least as early as
September 1975 on wares.

MARCHANDISES: Mannequins, accessoires de vitrine et
matériel de présentation pour boutiques et magasins. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que septembre 1975 en
liaison avec les marchandises.

1,129,074. 2002/01/24. Greenwood, Inc., 3901 North Vermillion
Street, Danville, Illinois 61832, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MICHAELS & ASSOCIATES, 429 MCLEOD STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1R5P5 

WILLIAMSBURG 
WARES: Burial vaults and burial vault liners. Used in CANADA
since at least as early as 1980 on wares.

MARCHANDISES: Caveaux funéraires et revêtements de
caveaux funéraires. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que 1980 en liaison avec les marchandises.
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1,129,099. 2002/01/30. Atlas Graham Industries Company Ltd.,
P.O. Box 1978, 1725 Sargent Avenue, Winnipeg, MANITOBA,
R3C3R3 

FitzAll 
WARES: (1) Hand tools. (2) An article for cleaning purposes,
namely ergonomic extendable handles for wet mops, handles for
wet mops, dust mops, floor brooms and floor squeegees. Used in
CANADA since October 04, 2001 on wares.

MARCHANDISES: (1) Outils à main. (2) Articles pour le
nettoyage, nommément manches ergonomiques extensibles pour
vadrouilles de lavage, manches pour vadrouilles de lavage, balais
à franges, balais et raclettes pour le plancher. Employée au
CANADA depuis 04 octobre 2001 en liaison avec les
marchandises.

1,129,162. 2002/01/25. Reckitt Benckiser N.V., World Trade
Center AA, Schiphol Boulevard 229, 1118 BH Schiphol,
NETHERLANDS Representative for Service/Représentant
pour Signification: MARKS & CLERK, 280 SLATER STREET,
SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION B, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5S7 

JET-DRY 
WARES: Cleaning products, namely rinse/drying agent, spotting
agent and detergent. Used in CANADA since at least as early as
April 16, 2001 on wares.

MARCHANDISES: Produits nettoyants, nommément agent de
rinçage/séchage, détachant et détergent. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 16 avril 2001 en liaison avec les
marchandises.

1,129,209. 2002/01/25. Gerry Sportswear Company LLC, 2955
80th Avenue, S.E., Suite 105, Mercer Island, Washington, 98040,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: CASSELS BROCK &
BLACKWELL LLP, SCOTIA PLAZA, SUITE 2100, 40 KING
STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3C2 

MAMBINO 
WARES: Children’s Clothing, namely coats, jackets, hats, gloves,
scarves, pants, shirts, blouses, skirts, dresses, sweaters,
pullovers, socks, stockings, shoes and boots. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vêtements pour enfants, nommément
manteaux, vestes, chapeaux, gants, foulards, pantalons,
chemises, chemisiers, jupes, robes, chandails, pulls, chaussettes,
mi-chaussettes, souliers et bottes. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,129,398. 2002/01/28. Canadian Imperial Bank of Commerce,
Legal Division , Commerce Court West, 15th Floor, Toronto,
ONTARIO, M5L1A2 

BIZCITY 
SERVICES: Banking services. Proposed Use in CANADA on
services.

SERVICES: Services bancaires. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.

1,129,409. 2002/01/29. Olson Curling Manufacturing & Supplies
Ltd., 10555 - 116 Street, Edmonton, ALBERTA, T5H3L8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, 1501 - 10060 JASPER AVENUE, SCOTIA
PLACE, TOWER TWO, EDMONTON, ALBERTA, T5J3R8 

THE PREDATOR 
WARES: Curling equipment, namely brooms. Used in CANADA
since at least September 2001 on wares.

MARCHANDISES: Équipement de curling, nommément balais.
Employée au CANADA depuis au moins septembre 2001 en
liaison avec les marchandises.

1,129,423. 2002/01/29. Sara Lee International Corporation, 103
Springer Building, 3411 Silverside Road, Wilmington, Delaware
19801, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: MACERA &
JARZYNA LLP, 1200-427 LAURIER AVENUE WEST, P.O. BOX
2088, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3 

SIGNATURE SELECTIONS 
WARES: Pies. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Tartes. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,129,457. 2002/02/01. Copieurs Rive-Sud Inc., 1219,
Maisonneuve, Longueuil, QUÉBEC, J4K2S8 Representative for
Service/Représentant pour Signification: IPC-
INTELLECTUAL PROPERTY CENTRE CPI-CENTRE DE
PROPRIETE INTELLECTUELLE, 1080, BEAVER HALL HILL,
SUITE 1717, MONTREAL, QUÉBEC, H2Z1S8 

MOSAÏKA 
SERVICES: Service de photocopies, d’impression et
d’infographie. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que octobre 2000 en liaison avec les services.

SERVICES: Photocopy, printing and computer graphics service.
Used in CANADA since at least as early as October 2000 on
services.
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1,129,537. 2002/01/29. WeXL Ltd., 105 - 2182 West 12th
Avenue, Vancouver, BRITISH COLUMBIA, V6K2N4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 

HIPSTROLLERTHON 
SERVICES: Charitable fund raising. Proposed Use in CANADA
on services.

SERVICES: Collecte de fonds pour des oeuvres de charité.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,129,538. 2002/01/29. WeXL Ltd., 105 - 2182 West 12th
Avenue, Vancouver, BRITISH COLUMBIA, V6K2N4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 

HIPSTROLLERS 
SERVICES: Organizing and conducting an exercise program for
parents and children. Used in CANADA since at least as early as
November 2001 on services.

SERVICES: Organisation et présentation d’un programme
d’exercices pour parents et enfants. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que novembre 2001 en liaison avec les
services.

1,129,614. 2002/02/04. ehn Inc., 317 Adelaide Street West, Suite
501, Toronto, ONTARIO, M5V1P9 Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOODMANS LLP, ATTN:
INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, 250 YONGE STREET,
SUITE 2400, TORONTO, ONTARIO, M5B2M6 

FOR THE ACTIVE PURSUIT OF LIVING 
SERVICES: Operation of a business dealing in the wholesale
distribution of nutritional supplements and health care products.
Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Exploitation d’une entreprise spécialisée dans la
distribution en gros de suppléments nutritionnels et produits de
soins de santé. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,129,643. 2002/01/30. Kimberly-Clark Corporation, 401 North
Lake Street, P.O. Box 349, Neenah, Wisconsin, 54956, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN
STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9 

READY CARE 

WARES: Oral suction systems; oral suction catheters; oral suction
probes; oral suction catheter kits including handles, catheters,
swabs and brushes. Used in CANADA since at least as early as
March 01, 1994 on wares.

MARCHANDISES: Système d’aspiration buccale; cathéters
d’aspiration buccale; sondes d’aspiration buccale; nécessaires de
cathéters d’aspiration buccale, y compris manches, cathéters,
tampons et brosses. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que le 01 mars 1994 en liaison avec les marchandises.

1,129,647. 2002/01/30. RECKITT BENCKISER INC., 1655 Valley
Road, P.O. Box 943, Wayne, New Jersey, 07474, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR, BOX
401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

GRANDE CIRCULATION 
WARES: Cleaning preparations for household use on home
carpeting and rugs. Used in CANADA since at least as early as
September 1994 on wares.

MARCHANDISES: Préparations de nettoyage pour usage
domestique pour les tapis et les carpettes. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que septembre 1994 en
liaison avec les marchandises.

1,129,814. 2002/02/01. MONTCALM MEATS INC., 10045 de
Bruxelles, Montreal North, QUEBEC, H1H4R1 Representative
for Service/Représentant pour Signification: SPIEGEL
SOHMER, 5 PLACE VILLE MARIE, SUITE 1203, MONTREAL,
QUEBEC, H3B2G2 

PORTIONPLUS 
WARES: Meats for sale to the food services industry. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Viande pour vente à l’industrie des services
d’alimentation. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,129,908. 2002/02/01. QUALCOMM INCORPORATED (a
Delaware corporation), 5775 Morehouse Drive, San Diego,
California 92121-1714, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

ABSOLUTE 
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WARES: Digital audio and video compression and
decompression devices, namely, for digital cinema encoders/
decoders, cameras, and audio/visual equipment. Priority Filing
Date: August 02, 2001, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78/077,125 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Dispositifs numériques de compression et de
décompression audio et vidéo, nommément pour encodeurs/
décodeurs cinématographiques numériques, appareils-photo et
équipement audio/visuel. Date de priorité de production: 02 août
2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/
077,125 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,129,909. 2002/02/01. QUALCOMM INCORPORATED (a
Delaware corporation), 5775 Morehouse Drive, San Diego,
California 92121-1714, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

ABSOLUTE 
SERVICES: Digital audio and video compression and
decompression services, namely, for digital cinema encoders/
decoders, cameras, and audio/visual equipment. Priority Filing
Date: August 02, 2001, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78/077,123 in association with the same kind of
services. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de compression et décompression
numériques audio et vidéo, nommément pour codeurs-décodeurs
cinématographiques, caméras et équipement audiovisuel
numériques. Date de priorité de production: 02 août 2001, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/077,123 en liaison
avec le même genre de services. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.

1,129,916. 2002/02/01. SCHERING-PLOUGH ANIMAL HEALTH
CORPORATION (A Delaware Corporation), 1095 Morris Avenue,
Union, New Jersey 07083, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900,
COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

MAXIVAC EXCELL 
WARES: Vaccine for swine. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Vaccin pour porcs. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,129,923. 2002/02/01. Alberto-Culver Company, 2525 Armitage
Avenue, Melrose Park, Illinois 60160, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

4+4 
WARES: Hair care preparations. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Préparations de soins capillaires. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,129,942. 2002/02/01. 747890 ONTARIO INC., 177 King Street,
Niagara-on-the-Lake, ONTARIO, L0S1J0 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR,
BOX 401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5H3Y2 

ROADSIDE JOHNNY’S 
SERVICES: Entertainment services, namely presenting live music
and bar services. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de divertissement, nommément
présentation de spectacles de musique devant public et services
de bar. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,130,014. 2002/02/07. Benoit Fortier, faisant affaire sous ’Les
entreprises Benoit Fortier’, 5-5530, rue Banville, Les Saules,
QUÉBEC, G1P1H6 Representative for Service/Représentant
pour Signification: POULIOT L’ECUYER, 2525 BOULEVARD
LAURIER, 10IEME ETAGE, TOUR DES LAURENTIDES, STE-
FOY, QUÉBEC, G1V2L2 

NATURE-O-POIL 
MARCHANDISES: Produits d’hygiène, de beauté et de santé
pour les animaux domestiques nommément, shampoing,
conditionneur, pâte à dents, parfum, eau de toilette, crèmes et
onguents pour la peau, hygiène des yeux, hygiène des oreilles et
purificateur de parasites. Employée au CANADA depuis 01
septembre 1987 en liaison avec les marchandises.

WARES: Hygiene, beauty and health products for pets, namely
shampoo, conditioner, toothpaste, perfume, eau de toilette, skin
creams and ointments, eye care, ear care and parasite
treatments. Used in CANADA since September 01, 1987 on
wares.

1,130,015. 2002/02/07. Benoit Fortier, faisant affaires sous ’Les
entreprises benoit Fortier’, 5-5530, rue Banville, Les Saules,
QUÉBEC, G1P1H6 Representative for Service/Représentant
pour Signification: POULIOT L’ECUYER, 2525 BOULEVARD
LAURIER, 10IEME ETAGE, TOUR DES LAURENTIDES, STE-
FOY, QUÉBEC, G1V2L2 

NATURAL-ONE 
MARCHANDISES: Produits d’hygiène, de beauté et de santé
pour les animaux domestiques nommément, shampoing,
conditionneur, pâte à dents, parfum, eau de toilette, crèmes et
onguents pour la peau, hygiène des yeux, hygiène des oreilles et
purificateur de parasites. Employée au CANADA depuis 01
novembre 2000 en liaison avec les marchandises.
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WARES: Hygiene, beauty and health products for pets, namely
shampoo, conditioner, toothpaste, perfume, eau de toilette, skin
creams and ointments, eye care, ear care and parasite
treatments. Used in CANADA since November 01, 2000 on
wares.

1,130,070. 2002/02/04. BREWSTER WALLPAPER CORP., 67
Pacella Park Drive, Randolph, Massachusetts 02368, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 4900, COMMERCE COURT WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

KENNETH JAMES 
WARES: Wallpaper sample books, appliques, decorative
transfers; pillows, chair pads; decorative fabrics, bed linens,
shower curtains, toppers for windows, draperies; wallpaper.
Priority Filing Date: January 09, 2002, Country: UNITED STATES
OF AMERICA, Application No: 78/101,644 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Livres d’échantillons de papier peint,
appliqués, décalcomanies décoratifs; oreillers, coussins de
chaise; tissus décoratifs, literie, rideaux de douche, parures pour
fenêtres, tentures; papier peint. Date de priorité de production: 09
janvier 2002, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/
101,644 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,130,130. 2002/02/05. DATAPHILE SOFTWARE LTD., 510
Burrard Street, Suite 600, Vancouver, BRITISH COLUMBIA,
V6C3A8 Representative for Service/Représentant pour
Signification: BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP,
INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, BOX 25, COMMERCE
COURT WEST, 28TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 

RAPIDPHIRE 
WARES: Computer software for stock brokers to enable the
routing of securities orders to stock exchanges and other security
marketplaces. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Logiciels pour courtiers permettant le routage
de commandes de valeurs à la bourse des valeurs et autres
marchés des valeurs. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

1,130,156. 2002/01/24. Trudell Medical International, a registered
business name of an Ontario Partnership, 725 Third Street,
London, ONTARIO, N5V5G4 Representative for Service/
Représentant pour Signification: JOAQUIM BALLÈS,
GENERAL COUNSEL, 725 THIRD STREET, LONDON,
ONTARIO, N5Z3M5 

AEROKAT 

WARES: Aerosol delivery apparatus, namely, holding chambers
for use with metered dose inhalers. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Diffuseurs aérosol, nommément
compartiments de conservation utilisés avec des appareils
d’inhalation de doses calibrées. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,130,167. 2002/02/04. MULTIFLO AUSTRALIA PTY LTD., 4
Daniel Street, Caloundra, Queensland, 4551, AUSTRALIA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
JOHN RUSSELL UREN, SUITE 202 - 1590 BELLEVUE
AVENUE, WEST VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V7V1A7 

VACTRONIC 
WARES: Electronic controls for control systems, namely,
electronic sensors, electronic switches, and corresponding
circuitry for use in facilitating automatic priming and shut-down of
liquid handling pumps. Used in AUSTRALIA on wares.
Registered in or for AUSTRALIA on March 22, 1985 under No.
424192 on wares. Proposed Use in CANADA on wares. Benefit
of section 14 is claimed on wares.

MARCHANDISES: Commandes électroniques pour systèmes de
commande, nommément capteurs électroniques, commutateurs
électroniques et circuits correspondants destinés à faciliter
l’amorçage et l’arrêt automatiques de pompes pour manipulation
de liquides. Employée: AUSTRALIE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour AUSTRALIE le 22 mars
1985 sous le No. 424192 en liaison avec les marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises. Le
bénifice de l’article 14 de la Loi sur les marques de commerce est
revendiqué en liaison avec les marchandises.

1,130,172. 2002/02/04. DEGRANDPRÉ CHAIT s.e.n.c., 1000,
rue de la Gauchetière, bureau 2900, Montréal, QUÉBEC,
H3B4W5 Representative for Service/Représentant pour
Signification: DE GRANDPRÉ CHAIT, 1000, RUE DE LA
GAUCHETIÈRE OUEST, BUREAU 2900, MONTRÉAL,
QUÉBEC, H3B4W5 

DGC 
SERVICES: Services juridiques. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.

SERVICES: Legal services. Proposed Use in CANADA on
services.
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1,130,183. 2002/02/04. PUBLIMEPHARM une société anonyme,
Le Grand Large No 503, 42, Quai Jean-Charles Rey, MC 98000,
MONACO Representative for Service/Représentant pour
Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL,
QUÉBEC, H2Y3X2 

SNORFLEX 
MARCHANDISES: Orthèse buccale - système qui diminue et/ou
empêche le ronflement et traite les problèmes liés au syndrome
d’apnée du sommeil. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

WARES: Buccal orthosis - system that reduces and/or prevents
snoring and problems associated with sleep apnea syndrome.
Proposed Use in CANADA on wares.

1,130,231. 2002/01/24. GLOBAL MEDIA RESOURCES SA, PO
Box N4825, Nassau, Bahamas, BAHAMAS Representative for
Service/Représentant pour Signification: DIMOCK
STRATTON CLARIZIO LLP, 20 QUEEN STREET WEST, SUITE
3202, BOX 102, TORONTO, ONTARIO, M5H3R3 

XXXPASSPORT.COM 
The right to the exclusive use of the word .COM is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: (1) Providing on-line adult entertainment, namely live
sex shows, tease shows, sexual pictures and movies, by means
of a global computer network. (2) Providing adult entertainment,
namely live sex shows, tease shows, sexual pictures and movies,
on-line over a computer network. (3) Adult entertainment services,
namely live sex shows, tease shows, sexual pictures and movies,
on internet world wide website. (4) Sale of adult entertainment
namely live sex shows, tease shows, sexual pictures and movies,
to providers of on-line adult entertainment. Used in CANADA
since at least as early as November 2001 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot .COM en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: (1) Fourniture de divertissement en ligne pour
adultes, nommément spectacles érotiques en direct, spectacles
de strip-tease, photographies et films érotiques, au moyen d’un
réseau informatique mondial. (2) Fourniture de divertissement
pour adultes, nommément spectacles érotiques en direct,
spectacles de strip-tease, photographies et films érotiques, en
ligne au moyen d’un réseau informatique. (3) Services de
divertissement pour adultes, nommément ébats sexuels en direct,
spectacles érotiques, images et films à caractère sexuel, sur un
site web de l’Internet. (4) Vente de divertissements pour adultes,
nommément d’ébats sexuels en direct, de spectacles érotiques,
d’images et films à caractère sexuel, aux fournisseurs de
divertissement pour adultes en ligne. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que novembre 2001 en liaison avec les
services.

1,130,267. 2002/02/05. GENERATION II ORTHOTICS INC.,
11092 Hammersmith Gate, Richmond, BRITISH COLUMBIA,
V7A5E6 Representative for Service/Représentant pour
Signification: FETHERSTONHAUGH & CO., BOX 11560
VANCOUVER CENTRE, 650 W. GEORGIA ST., SUITE 2200,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B4N8 

G II 
WARES: (1) Orthotics, namely knee braces. (2) Orthotics, namely
elbow turnbuckles. Used in CANADA since at least as early as
January 01, 1997 on wares (1). Proposed Use in CANADA on
wares (2).

MARCHANDISES: (1) Produits orthétiques, nommément attelles
de genou. (2) Produits orthétiques, nommément orthèses de
coude à tendeurs. Employée au CANADA depuis au moins aussi
tôt que le 01 janvier 1997 en liaison avec les marchandises (1).
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (2).

1,130,277. 2002/02/06. Purdue Pharma, 575 Granite Court,
Pickering, ONTARIO, L1W3W8 Representative for Service/
Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN
STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9 

BISACOT 
WARES: Laxative preparations for human use. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations laxatives pour usage humain.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,130,296. 2002/02/06. Les Poinçons de Waterloo Inc., 106,
Robinson Ouest, Waterloo, QUÉBEC, J0E2N0 Representative
for Service/Représentant pour Signification: DEMERS
BUREAU BORDUAS, EDIFICE SHERBROOKE TRUST, 455,
RUE KING OUEST, BUREAU 400, SHERBROOKE, QUÉBEC,
J1H6E9 

KOOK AIR 
MARCHANDISES: Barbecue. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

WARES: Barbecue. Proposed Use in CANADA on wares.

1,130,346. 2002/02/07. ARCTIC PRODUCTS, LLC, 800 E. Van
Buren, Broken Arrow, Oklahoma 74011, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

ARCTIC SUN 
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WARES: Portable patio heaters. Priority Filing Date: August 08,
2001, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
78/078218 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Appareils de chauffage portatifs pour patio.
Date de priorité de production: 08 août 2001, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/078218 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,130,352. 2002/02/07. Stobie’s Inc., 484 Richmond Street,
London, ONTARIO, N6A3E4 Representative for Service/
Représentant pour Signification: LERNERS LLP, 80
DUFFERIN AVENUE, P.O. BOX 2335, LONDON, ONTARIO,
N6A4G4 

KING OF THE BIG SLICE 
The right to the exclusive use of the words KING, BIG and SLICE
is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Pizza, donairs, pasta and sandwiches. SERVICES:
Restaurant and delivery services related to pizza, donairs, pasta
and sandwiches. Used in CANADA since at least as early as
September 01, 1997 on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots KING, BIG et SLICE en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Pizza, donairs, pâtes alimentaires et
sandwiches. SERVICES: Services de restaurant et de livraison
(pizza, donairs, pâtes alimentaires et sandwiches). Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01 septembre 1997 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,130,410. 2002/02/07. Moszkito, Inc., 8144 E. La Junta Road,
Scottsdale, Arizona 85255, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

MOSZKITO 
WARES: Orthotics for footwear. Priority Filing Date: August 13,
2001, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
76/299,490 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits orthétiques pour articles chaussants.
Date de priorité de production: 13 août 2001, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 76/299,490 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,130,727. 2002/02/11. BREAKTHROUGH INNOVATION
GROUP INC., 32 Cornish Drive, Courtice, ONTARIO, L1E3E3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MASON BENNETT JOHNCOX, WHITBY TOWN SQUARE, 3000
GARDEN ST., SUITE 200, WHITBY, ONTARIO, L1R2G6 

MASCOT GAMES 
The right to the exclusive use of the word GAMES is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Entertainment services in the nature of organizing,
promoting and conducting sporting events, exhibitions and
competitions. Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot GAMES en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de divertissement sous forme
d’organisation, promotion et présentation de manifestations
sportives, d’expositions et de concours. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,130,892. 2002/02/12. CONTINUOUS COMPUTING
CORPORATION, 9380 Carroll Park Drive, San Diego, California
92121, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: DEETH WILLIAMS
WALL LLP, NATIONAL BANK BUILDING, 150 YORK STREET,
SUITE 400, TORONTO, ONTARIO, M5H3S5 

UPSTATE 
WARES: Computer software for monitoring, managing and
recovering in-memory data. Priority Filing Date: December 28,
2001, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
76/352,950 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Logiciels pour surveillance, gestion et
extraction de données en mémoire. Date de priorité de production:
28 décembre 2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande
no: 76/352,950 en liaison avec le même genre de marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,130,967. 2002/02/13. FRIEDRICH GROHE AG & CO. KG a
German company, Hauptstrasse 137, D-58653 Hemer,
GERMANY Representative for Service/Représentant pour
Signification: MACRAE & CO., P.O. BOX 806, STATION B, 222
SOMERSET STREET WEST, SUITE 600, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5T4 

LADYLUX 
WARES: Plumbing fixtures and fittings, namely, water valves,
water pressure balance valves, shower valves, water mixing
valves, bath mixers, basin mixers, shower mixers, thermostat-bath
mixers, thermostat-shower mixers, water faucets and showers,
self-closing basin mixers with mixing device, self-closing taps
without mixing device, self-closing shower valves; handshowers;
showerset consisting of shower rail, handshower and shower
hose, and headshower; electric lighting fixtures for bathrooms and
washing rooms. Used in CANADA since at least as early as
January 1992 on wares.
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MARCHANDISES: Appareils de robinetterie et accessoires,
nommément robinets d’eau, robinets à équilibrage de pression
d’eau, robinets de douche, robinets mitigeurs, robinets mitigeurs
pour le bain, robinets mitigeurs pour lavabo, robinets mitigeurs
pour la douche, robinets mitigeurs thermostatiques pour le bain,
robinets mitigeurs thermostatiques pour la douche, robinets et
douches, robinets mitigeurs pour lavabo à fermeture automatique
avec dispositif mitigeur, robinets à fermeture automatique sans
dispositif mitigeur, robinets pour la douche à fermeture
automatique; douchettes; nécessaire de douche comprenant rail
de douche, douchette et tuyau flexible pour la douche, et pomme
de douche; appareils d’éclairage électriques pour salles de bains
et salles de lavage. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que janvier 1992 en liaison avec les marchandises.

1,131,062. 2002/02/13. J. M. Schneider Inc., 321 Courtland
Avenue East, P.O. Box 130, Kitchener, ONTARIO, N2G3X8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MILLER THOMSON LLP, 20 QUEEN STREET WEST, SUITE
2500, P.O. BOX 27, TORONTO, ONTARIO, M5H3S1 

HOT ROD 
The right to the exclusive use of the word HOT is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Meat snacks. Used in CANADA since at least 1980 on
wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot HOT en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Goûters à la viande. Employée au CANADA
depuis au moins 1980 en liaison avec les marchandises.

1,131,135. 2002/02/15. BRYAN D. WALTON, 6940 Fisher Rd.
S.E., , Suite 102, , Calgary, ALBERTA, T2H0W3 Representative
for Service/Représentant pour Signification: BAYO
ODUTOLA, (ODUTOLA PROFESSIONAL CORPORATION), 280
ALBERT STREET, SUITE 204, OTTAWA, ONTARIO, K1P5G8 

FOODWISE 
WARES: Publications, namely nutrition safety training manuals
and pamphlets. SERVICES: Providing training and certification to
others in the areas of nutrition safety, handling, quality assurance,
processing, hygiene, protection and sanitation; Providing
consulting services in the areas of nutrition safety, handling,
quality assurance, processing, hygiene, protection and sanitation.
Used in CANADA since at least as early as June 06, 2001 on
services; September 01, 2001 on wares.

MARCHANDISES: Publications, nommément manuels et
dépliants sur la formation en matière de sécurité alimentaire.
SERVICES: Fourniture de service de formation et d’homologation
pour des tiers dans les domaines de la sécurité, de la
manutention, de l’assurance de la qualité, du traitement et de la
salubrité ayant trait aux aliments, et de la protection et de l’hygiène

publique; fourniture de services de consultation dans les
domaines de la sécurité, de la manutention, de l’assurance de la
qualité, du traitement et de la salubrité ayant trait aux aliments, et
de la protection et de l’hygiène publique. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 06 juin 2001 en liaison avec les
services; 01 septembre 2001 en liaison avec les marchandises.

1,131,179. 2002/02/19. G.D HANNA INCORPORATED, 16
Lesmill Road, Toronto, ONTARIO, M3B2T5 Representative for
Service/Représentant pour Signification: KAPPEL LUDLOW
LLP, SUITE 1400, 439 UNIVERSITY AVENUE, TORONTO,
ONTARIO, M5G1Y8 

MODULITE 
WARES: Panel Units - Namely Freestanding and Wall Mounted
Units for Exhibition, Displays and Partitioning. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Panneaux - nommément unités autostables et
murales pour exposition, présentation et cloisonnement. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,131,186. 2002/02/20. DIANA RAE, 12929 JESSE ROAD, PO
BOX 22, MADEIRA PARK, BRITISH COLUMBIA, V0N2H0
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MARKUS COHEN, P.O. BOX 690, STATION Q, TORONTO,
ONTARIO, M4T2N5 

LiveTeller 
SERVICES: Providing an Internet vertical portal for supporting e-
commerce transactions between users and suppliers of goods
and services and e-commerce site hosting. Proposed Use in
CANADA on services.

SERVICES: Fourniture d’un portail vertical Internet pour le soutien
de transactions de commerce électronique entre utilisateurs et
fournisseurs de biens et services et hébergement d’un site de
commerce électronique. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les services.

1,131,236. 2002/02/14. A. Mordo & Son Ltd., 8265 Main Street,
Vancouver, BRITISH COLUMBIA, V5X3L7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: PERLEY-
ROBERTSON, HILL & MCDOUGALL LLP, 90 RUE SPARKS
STREET, 4TH FLOOR, OTTAWA, ONTARIO, K1P1E2 

MATRIX 
WARES: Bicycles. Used in CANADA since at least as early as
February 13, 2000 on wares.

MARCHANDISES: Bicyclettes. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que le 13 février 2000 en liaison avec les
marchandises.
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1,131,237. 2002/02/14. Chizuko Purschwitz, 8143 Binnie Road,
Box 104, Radium Hot Springs, BRITISH COLUMBIA, V0M1M0 

CRYSTAL DEW 
WARES: Skin care creams, oils, gels and lotions; lip balm; bath oil
and massage oil; hair shampoos and conditioners; suntan oils,
creams, gels and lotions; foot oils, lotions, gels and creams.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Crèmes pour le soin de la peau, huiles, gels et
lotions; baume pour les lèvres; huile pour le bain et huile de
massage; shampooings et revitalisants capillaires; huiles solaires,
crèmes, gels et lotions; huiles, lotions, gels et crèmes pour les
pieds. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,131,248. 2002/02/15. APPLETON PAPERS INC. (a Delaware
corporation), 825 East Wisconsin, Appleton, Wisconsin 54911,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

THERMASENSE 
WARES: Paper and foam laminate rolls or sheets useful in
manufacture of insulating or cushioning wraps, beverage
containers, food packaging and containers, insulated packaging
and the like. Priority Filing Date: October 02, 2001, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/320,347 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Rouleaux ou feuilles de papier et de mousse
laminés utiles dans la fabrication d’emballages isolants ou
rembourrés, de contenants à boisson, d’emballages et de
contenants à aliments, d’emballages isolants et d’autres produits
semblables. Date de priorité de production: 02 octobre 2001,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/320,347 en
liaison avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,131,265. 2002/02/15. 9063-3686 QUÉBEC INC., 4342, rue St-
Denis, Montréal, QUÉBEC, H2J2K8 Representative for
Service/Représentant pour Signification: DE GRANDPRÉ
CHAIT, 1000, RUE DE LA GAUCHETIÈRE OUEST, BUREAU
2900, MONTRÉAL, QUÉBEC, H3B4W5 

MISE EN DEMEURE 
SERVICES: Services d’aménagement intérieur, concept-design
et décoration intérieur pour des bureaux et espaces commerciaux,
et la vente de meubles et accessoires décoratifs pour
l’aménagement intérieur. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les services.

SERVICES: Interior design services, concept-design and interior
decorating for offices and commercial space, and the sale of
furniture and decorative accessories for interior design. Proposed
Use in CANADA on services.

1,131,315. 2002/02/14. ABBOTT LABORATORIES a legal entity,
Abbott Park, Illinois 60064, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOUDREAU GAGE DUBUC, TOUR DE LA BOURSE, BUREAU
3400, 800 PLACE-VICTORIA, C.P. 242, MONTREAL, QUEBEC,
H4Z1E9 

NUVORA 
WARES: Pharmaceutical preparations for the treatment of
autoimmune diseases. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour le
traitement de maladies auto-immunes. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,131,324. 2002/02/14. Ayrton Financial Inc., 1501-1111 West
Georgia Street, Vancouver, BRITISH COLUMBIA, V6E4M3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
LESPERANCE MENDES MANCUSO, 410 - 900 HOWE
STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6Z2M4 

THE INDEPENDENCE SOLUTION 
The right to the exclusive use of the word SOLUTION is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Independent financial planning services for small
business and professionals. Proposed Use in CANADA on
services.

Le droit à l’usage exclusif du mot SOLUTION en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services indépendants de planification financière
pour petites entreprise et professionnels. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,131,375. 2002/02/18. Florists’ Transworld Delivery, Inc., 3113
Woodcreek Drive, Downers Grove, Illinois 60515-5420, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP,
19TH FLOOR, 150 METCALFE STREET, OTTAWA, ONTARIO,
K2P1P1 
Certification Mark/Marque de certification 

CANDY CANE LANE 
The use of the certification mark indicates that the specific wares
listed above in association with which it is used are of the defined
standards listed in Schedule A of the document on file.
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WARES: Live cut floral arrangements. Used in CANADA since at
least as early as 1996 on wares.

L’utilisation de la marque de certification indique que les
marchandises spécifiques énumérées ci-dessus en association
avec ce qui est utilisé sont conformes aux normes établies
énumérées dans l’annexe A du document sur fichier.

MARCHANDISES: Arrangements de fleurs coupées. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que 1996 en liaison avec
les marchandises.

1,131,376. 2002/02/18. Florists’ Transworld Delivery, Inc., 3113
Woodcreek Drive, Downers Grove, Illinois 60515-5420, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP,
19TH FLOOR, 150 METCALFE STREET, OTTAWA, ONTARIO,
K2P1P1 
Certification Mark/Marque de certification 

YOUR DAY 
The use of the certification mark indicates that the specific wares
listed above in association with which it is used are of the defined
standards listed in Schedule A of the document on file.

WARES: Live cut floral arrangements. Used in CANADA since at
least as early as 2000 on wares.

L’utilisation de la marque de certification indique que les
marchandises spécifiques énumérées ci-dessus en association
avec ce qui est utilisé sont conformes aux normes établies
énumérées à l’annexe A du document sur fichier.

MARCHANDISES: Arrangements de fleurs coupées. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que 2000 en liaison avec
les marchandises.

1,131,400. 2002/02/18. DIAMOND TREE 1000 INSURANCE
AGENCY INC., 35 Worsley Street, Barrie, ONTARIO, L4M1L7 

VICTORY 
SERVICES: Financial services, namely advising others in respect
of financial planning and investment, advising others in respect of
retirement and estate matters, providing investment analysis,
advising others in respect of leverage programs and tangibles.
Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services financiers, nommément conseils à des tiers
en matière de planification financière et d’investissement, conseils
à des tiers en matière de retraite et de succession, fourniture
d’analyse en matière d’investissement, conseils à des tiers en
matière de programmes d’effet de levier financier et de valeurs
corporelles. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,131,404. 2002/02/18. EFFEM INC., 37 Holland Drive, Bolton,
ONTARIO, L7E5S4 Representative for Service/Représentant
pour Signification: BAKER & MCKENZIE, BCE PLACE, 181
BAY STREET, SUITE 2100, P.O. BOX 874, TORONTO,
ONTARIO, M5J2T3 

VETSCASH 
SERVICES: Promoting, advertising and marketing pet food by
means of promotional and discount coupons. Proposed Use in
CANADA on services.

SERVICES: Promotion, annonce et commercialisation d’aliments
pour animaux de compagnie au moyen de coupons de promotion
et de réduction. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,131,449. 2002/02/21. Atomic Crayon Web Development Ltd.,
3358 Cedar Hill Road, Victoria, BRITISH COLUMBIA, V8P3Y6 

Atomic Crayon 
SERVICES: (1) Graphic art design. (2) Graphic art design
(printing). (3) Graphic art services. (4) Consultation (business). (5)
Consultation (computer). (6) Consulting services (business
marketing). (7) Consultation (business management). (8) Web
design. (9) Computer programming. (10) Computer site design.
Used in CANADA since November 12, 1996 on services.

SERVICES: (1) Conception d’art graphique. (2) Conception d’art
graphique (impression). (3) Services d’art graphique. (4)
Consultation (commerciale). (5) Consultation (informatique). (6)
Services de consultation (commercialisation commerciale). (7)
Consultation (gestion des affaires). (8) Conception de site Web.
(9) Programmation informatique. (10) Conception de sites
informatiques. Employée au CANADA depuis 12 novembre 1996
en liaison avec les services.

1,131,452. 2002/02/13. G.B.S.A. Management Ltd., Box 797,
Whistler, BRITISH COLUMBIA, V0N1B0 Representative for
Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., BOX 11560 VANCOUVER
CENTRE, 650 W. GEORGIA ST., SUITE 2200, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6B4N8 

HOT BITS 
WARES: Fish for food purposes. Used in CANADA since at least
as early as 1998 on wares.

MARCHANDISES: Poisson pour des fins alimentaires.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 1998 en
liaison avec les marchandises.

1,131,458. 2002/02/15. CONVECTAIR-NMT INC., 30, Place
Sicard, Ste-Thérèse, QUÉBEC, J7E3X6 Representative for
Service/Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-
JACQUES, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

SOPRANO 
MARCHANDISES: Appareil de chauffage électrique. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

WARES: Electric heating appliance. Proposed Use in CANADA
on wares.



Vol. 50, No. 2528 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

09 avril 2003 296 April 09, 2003

1,131,498. 2002/02/18. Clear Channel Outdoor, Inc. (a Delaware
Corporation), 200 East Basse Road, San Antonio, Texas 78209,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: CASSELS BROCK &
BLACKWELL LLP, SCOTIA PLAZA, SUITE 2100, 40 KING
STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3C2 

THE CHOICE IS CLEAR 
SERVICES: Out-of-home advertising services; namely, rental of
advertising space, and preparing and placing of advertisements
for others. Used in CANADA since as early as August 01, 2001 on
services. Priority Filing Date: October 22, 2001, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76329549 in
association with the same kind of services.

SERVICES: Services de publicité extérieure; nommément
location d’espace publicitaire, et préparation et présentation de
publicités pour des tiers. Employée au CANADA depuis aussi tôt
que 01 août 2001 en liaison avec les services. Date de priorité de
production: 22 octobre 2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76329549 en liaison avec le même genre de
services.

1,131,524. 2002/02/18. ABBOTT LABORATORIES, a legal
entity, Abbott Park, Illinois 60064, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOUDREAU GAGE DUBUC, TOUR DE LA
BOURSE, BUREAU 3400, 800 PLACE-VICTORIA, C.P. 242,
MONTREAL, QUEBEC, H4Z1E9 

MABYNEX 
WARES: Pharmaceutical preparations for the treatment of
cancer. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour le
traitement du cancer. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

1,131,525. 2002/02/18. Antisoma Research Limited, West Africa
House, Hanger Lane, Ealing, London, W5 3QR, UNITED
KINGDOM Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOUDREAU GAGE DUBUC, TOUR DE LA
BOURSE, BUREAU 3400, 800 PLACE-VICTORIA, C.P. 242,
MONTREAL, QUEBEC, H4Z1E9 

THERIPEM 
WARES: Pharmaceutical preparations for the treatment of
cancer. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour le
traitement du cancer. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

1,131,526. 2002/02/18. Antisoma Research Limited, West Africa
House, Hanger Lane, Ealing, London, W5 3QR, UNITED
KINGDOM Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOUDREAU GAGE DUBUC, TOUR DE LA
BOURSE, BUREAU 3400, 800 PLACE-VICTORIA, C.P. 242,
MONTREAL, QUEBEC, H4Z1E9 

OVIPEM 
WARES: Pharmaceutical preparations for the treatment of
cancer. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour le
traitement du cancer. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

1,131,586. 2002/02/20. Alliance Mercantile Inc., 3451 Wayburne
Drive, Burnaby, BRITISH COLUMBIA, V5G3L1 

Courtesy Is Contageous 
WARES: Rainwear namely jackets and pants of nylone, polyvinyl
chloride, polyester, and polyurethane on polymide. Proposed Use
in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vêtements imperméables, nommément
vestes et pantalons en nylon, chlorure de polyvinyle, polyester et
polyuréthanne sur polyamide. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,131,619. 2002/02/22. LAVTOR HOLDINGS (ALBERTA) LTD.,
101, 17865 - 106 A Avenue, Edmonton, ALBERTA, T5S1V8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
NORMAN J.K. BISHOP, (BISHOP & MCKENZIE LLP), 2500
CANADA TRUST TOWER, 10104 - 103 AVENUE, EDMONTON,
ALBERTA, T5J1V3 

SHADES 
SERVICES: Operation of a lounge providing for the sale of beer,
wine and spirits. Used in CANADA since January 01, 1992 on
services.

SERVICES: Exploitation d’un salon offrant à la vente de la bière,
du vin et des spiritueux. Employée au CANADA depuis 01 janvier
1992 en liaison avec les services.
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1,131,622. 2002/02/25. CCI Thermal Technologies Inc., 1450
Standard Life Centre, 10405 Jasper Avenue, Edmonton,
ALBERTA, T5J3N4 Representative for Service/Représentant
pour Signification: DOUGLAS B. THOMPSON, (THOMPSON
LAMBERT LLP), SUITE 200, 10328 - 81 AVENUE, EDMONTON,
ALBERTA, T6E1X2 

QUIKLITE 
WARES: Infrared electric oven for industrial applications.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Four électrique infrarouge pour applications
industrielles. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,131,624. 2002/02/25. Eiler Torstensen, 4403 - 209 Street N.W.,
Edmonton, ALBERTA, T6M2P3 Representative for Service/
Représentant pour Signification: DOUGLAS B. THOMPSON,
(THOMPSON LAMBERT LLP), SUITE 200, 10328 - 81 AVENUE,
EDMONTON, ALBERTA, T6E1X2 

JAMBMASTER 
WARES: Door framing jigs, namely: jigs for use when installing
and trimming wooden mounting blocks within a roughed out door
frame. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Gabarits pour cadres de portes, nommément
gabarits pour utilisation lors de l’installation et de l’éboutage de
blocs de montage en bois dans un cadre de porte non fini. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,131,702. 2002/02/19. PURATOS N.V., a legal entity,
Industrialaan 25, Zone Maalbeek, B-1702 Groot-Bljaarden,
BELGIUM Representative for Service/Représentant pour
Signification: RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE
1800, 2 BLOOR STREET EAST, TORONTO, ONTARIO,
M4W3J5 

BLONDIE
 

WARES: Mixes for making bakery products, namely brownies,
muffins, cakes and pies. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Mélanges pour produits de boulangerie,
nommément carrés au chocolat, muffins, gâteaux et tartes.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,131,723. 2002/02/25. CHEVIOT BRIDGE PTY LTD, Level 16,
499 St Kilda Road, Melbourne, Victoria, 3004, AUSTRALIA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

CHEVIOT BRIDGE 

WARES: Alcoholic beverages, namely wines, liqueurs and wine
based beverages. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Boissons alcoolisées, nommément vins,
boissons à base de liqueurs et de vin. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,131,732. 2002/02/04. EHN INC., 317 ADELAIDE STREET
WEST, TORONTO, ONTARIO, M5V1P9 Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOODMANS LLP,
ATTN: INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, 250 YONGE
STREET, SUITE 2400, TORONTO, ONTARIO, M5B2M6 

FOR THE INTERNAL HARMONY OF 
LIVING 

SERVICES: Operation of a business dealing in the wholesale
distribution of nutritional supplements and health care products.
Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Exploitation d’une entreprise spécialisée dans la
distribution en gros de suppléments nutritionnels et de produits de
soins de santé. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,131,769. 2002/02/20. FANCY POKKET CORPORATION, 1220
St. George Blvd., Moncton, NEW BRUNSWICK, E1E4K7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 

PACO 
WARES: Tortillas. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Tortillas. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,131,871. 2002/02/19. SCHERING-PLOUGH ANIMAL HEALTH
CORPORATION, 1095 Morris Avenue, Union, New Jersey
07083, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900, COMMERCE
COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

ROTAGEN 
WARES: Veterinary vaccine for swine. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vaccin vétérinaire pour porc. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,131,872. 2002/02/19. SCHERING CANADA INC., 3535 Trans-
Canada Highway, Pointe Claire, QUEBEC, H9R1B4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900,
COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

GENTOZEN 
WARES: Veterinary antibiotic preparations. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations antibiotiques vétérinaires.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,131,952. 2002/02/25. La Vie TimeTECH Ltd., 110 Yigal Alon
St., Tel Aviv, ISRAEL Representative for Service/
Représentant pour Signification: ELLA M. AGNEW, 215
CARLTON STREET, TORONTO, ONTARIO, M5A2K9 

TIMETECH 
WARES: Timekeeping computer programs that collect, track,
analyze, and store employee time and attendance information,
that allocate employee time and costs associated with each
employee and/or department, and that interface with payroll
programs. SERVICES: Maintaining, modifying, and customizing
timekeeping computer programs that collect, track, analyze, and
store employee time and attendance information, that allocate
employee time and costs associated with each employee and/or
department, and that interface with payroll programs. Used in
CANADA since at least as early as April 30, 2000 on wares;
December 31, 2000 on services.

MARCHANDISES: Programmes informatiques de tenue de
temps qui recueillent, repèrent, analysent et stockent les
renseignements sur l’assiduité et les heures travaillées des
employés, qui allouent les heures travaillées des employés et les
coûts associés à chaque employé et/ou ministère, et qui
interfacent avec les programmes de liste de paye. SERVICES:
Entretien, modification, et conception personnalisée de
programmes informatiques de tenue de temps qui recueillent,
repèrent, analysent et stockent les renseignements sur l’assiduité
et les heures travaillées des employés, qui allouent les heures
travaillées des employés et les coûts associés à chaque employé
et/ou ministère, et qui interfacent avec les programmes de liste de
paye. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 30
avril 2000 en liaison avec les marchandises; 31 décembre 2000
en liaison avec les services.

1,131,963. 2002/02/20. International Truck Intellectual Property
Company, LLC., P.O. Box 1488, 4201 Winfield Road,
Warrenville, Illinois 60555, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RIDOUT & MAYBEE LLP, 19TH FLOOR, 150 METCALFE
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K2P1P1 

DIAMOND ADVANTAGE 

SERVICES: Credit card services for truckers. Used in CANADA
since at least as early as May 01, 1998 on services. Priority Filing
Date: September 27, 2001, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 76/318,493 in association with the
same kind of services. Used in UNITED STATES OF AMERICA
on services. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA
on May 21, 2002 under No. 2,571,452 on services.

SERVICES: Services de cartes de crédit pour camionneurs.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01 mai
1998 en liaison avec les services. Date de priorité de production:
27 septembre 2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande
no: 76/318,493 en liaison avec le même genre de services.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
le 21 mai 2002 sous le No. 2,571,452 en liaison avec les services.

1,131,991. 2002/02/20. KACABA VINEYARDS INC., 143
Castlefield Avenue, Toronto, ONTARIO, M4R1G6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR
STREET EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

43× N LATITUDE 
WARES: Wine. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vin. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,131,996. 2002/02/22. CRISTINI NORTH AMERICA INC./
CRISTINI AMÉRIQUE DU NORD INC., 1 Place-Ville-Marie, Suite
3900, Montreal, QUEBEC, H3B4M7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: FRASER MILNER
CASGRAIN LLP, BUREAU 3900, 1 PLACE VILLE MARIE,
MONTREAL, QUEBEC, H3B4M7 

DURACORD 
WARES: Carrier ropes. Used in CANADA since September 25,
2001 on wares.

MARCHANDISES: Câbles porteurs. Employée au CANADA
depuis 25 septembre 2001 en liaison avec les marchandises.

1,132,000. 2002/02/22. KRAFT CANADA INC., 95 Moatfield
Drive, Don Mills, ONTARIO, M3B3L6 Representative for
Service/Représentant pour Signification: KRAFT CANADA
INC., LEGAL AFFAIRS, 95 MOATFIELD DRIVE, P.O. BOX 1200,
DON MILLS, ONTARIO, M3B3L6 

AYLMER ACCENTS 
WARES: Processed tomatoes. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Tomates transformées. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,132,002. 2002/02/22. KRAFT FOODS AS, Johan Throne Holst
Plass 1, Postboks 6774, Rodelokka, N-0502, OSLO, Norge,
NORWAY Representative for Service/Représentant pour
Signification: KRAFT CANADA INC., LEGAL AFFAIRS, 95
MOATFIELD DRIVE, P.O. BOX 1200, DON MILLS, ONTARIO,
M3B3L6 

KARAT 
WARES: Coffee. Used in CANADA since at least as early as 1998
on wares.

MARCHANDISES: Café. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que 1998 en liaison avec les marchandises.

1,132,034. 2002/02/27. Atritech, Inc. (a Minnesota corporation),
15350 - 25th Avenue N., Plymouth, Minnesota 55447, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: MARKS & CLERK, 280
SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION B,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7 

WATCHMAN 
WARES: Implantable cardiovascular medical device. Priority
Filing Date: August 28, 2001, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 78/081,483 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Appareil médical cardio-vasculaire interne.
Date de priorité de production: 28 août 2001, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/081,483 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,132,083. 2002/02/22. ABBOTT LABORATORIES a legal entity,
Abbott Park, Illinois 60064, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOUDREAU GAGE DUBUC, TOUR DE LA BOURSE, BUREAU
3400, 800 PLACE-VICTORIA, C.P. 242, MONTREAL, QUEBEC,
H4Z1E9 

HUMIRA 
WARES: Pharmaceutical preparations for the treatment of
autoimmune diseases. Priority Filing Date: September 04, 2001,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/
082,476 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour le
traitement de maladies auto-immunes. Date de priorité de
production: 04 septembre 2001, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/082,476 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,132,192. 2002/02/22. BIOFARMA société anonyme, 22, rue
Garnier , 92200 Neuilly-sur-Seine, FRANCE Representative for
Service/Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT,
SUITE 1600, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, MONTREAL,
QUÉBEC, H3A2Y3 

DOMANIR 
MARCHANDISES: Produit pharmaceutique pour le système
nerveux central. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

WARES: Pharmaceutical product for the central nervous system.
Proposed Use in CANADA on wares.

1,132,204. 2002/02/22. DECATHLON une société anonyme, 4
Boulevard de Mons, 59650 VILLENEUVE D’ASCQ, FRANCE
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Y3X2 

INESIS 
WARES: Chariots de golf; voiturettes de golf. Priority Filing Date:
August 24, 2001, Country: FRANCE, Application No: 01 3118054
in association with the same kind of wares. Used in FRANCE on
wares. Registered in or for FRANCE on August 24, 2001 under
No. 01 3118054 on wares.

MARCHANDISES: Pull golf carts; motorized golf carts. Date de
priorité de production: 24 août 2001, pays: FRANCE, demande
no: 01 3118054 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: FRANCE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour FRANCE le 24 août 2001 sous le No.
01 3118054 en liaison avec les marchandises.

1,132,262. 2002/02/26. Harper Leather Goods, Inc., 6901 West
65th Street, Bedford Park, Illinois, 60638, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

TURF SAVER 
WARES: Pet food and edible pet treats. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Aliments pour animaux de compagnie et
régals comestibles pour animaux de compagnie. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,132,341. 2002/02/18. EFFEM INC., 37 Holland Drive, Bolton,
ONTARIO, L7E5S4 Representative for Service/Représentant
pour Signification: BAKER & MCKENZIE, BCE PLACE, 181
BAY STREET, SUITE 2100, P.O. BOX 874, TORONTO,
ONTARIO, M5J2T3 

VETSCHECK 
SERVICES: Promoting, advertising and marketing pet food by
means of promotional and discount coupons. Proposed Use in
CANADA on services.

SERVICES: Promotion, publicité et marketing d’aliments pour
animaux de compagnie au moyen de coupons de promotion et de
coupons-rabais. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,132,346. 2002/02/25. LES ENCHÈRES MINI-PRIX LTÉE,
9850, rue St-Urbain, Montréal, QUÉBEC, H3L2T2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

CONCEPT MP 
SERVICES: Opération de magasins de vente au détail de
vêtements et accessoires vestimentaires, bijoux, souliers et
bottes, lunettes, sacs à main, valises et fourre-tout; linges pour la
maison, tissus, nappes, articles de literie, articles de décoration et
d’entretien pour la maison. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les services.

SERVICES: Operation of retail stores for the sale of clothing and
clothing accessories, jewellery, shoes and boots, eyeglasses,
hand bags, suitcases and carryall bags; household linens, fabrics,
tablecloths, bed linens, home decoration and housekeeping items.
Proposed Use in CANADA on services.

1,132,393. 2002/02/27. Fenwel Products Ltd., 34 Cudham Drive,
Scarborough, ONTARIO, M1S3J6 Representative for Service/
Représentant pour Signification: DENNISON ASSOCIATES,
133 RICHMOND STREET WEST, SUITE 301, TORONTO,
ONTARIO, M5H2L7 

MBRELLA MATES 
WARES: Containers designed to rest on a patio table encircling
an umbrella pole. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Contenants conçus pour tenir sur une table de
jardin encerclant un poteau de parasol. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,132,427. 2002/02/27. Anatoly Langer, 340 Riverview Drive,
Toronto, ONTARIO, M4N3E1 Representative for Service/
Représentant pour Signification: AIRD & BERLIS LLP, BCE
PLACE, SUITE 1800, P.O. BOX 754, 181 BAY STREET,
TORONTO, ONTARIO, M5J2T9 

ECHOWIZ 
SERVICES: Educational services in the field of medicine;
dissemination of information relating to the field of medicine via the
Internet; dissemination of medical images via the Internet.
Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services éducatifs dans le domaine de la médecine;
diffusion d’information ayant trait à la médecine au moyen de
l’Internet; diffusion d’images médicales au moyen de l’Internet.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,132,428. 2002/02/27. Anatoly Langer, 340 Riverview Drive,
Toronto, ONTARIO, M4N3E1 Representative for Service/
Représentant pour Signification: AIRD & BERLIS LLP, BCE
PLACE, SUITE 1800, P.O. BOX 754, 181 BAY STREET,
TORONTO, ONTARIO, M5J2T9 

CARDIOWIZ 
SERVICES: Educational services in the field of medicine;
dissemination of information relating to the field of medicine via the
Internet; dissemination of medical images via the Internet.
Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services éducatifs dans le domaine de la médecine;
diffusion d’information ayant trait à la médecine au moyen de
l’Internet; diffusion d’images médicales au moyen de l’Internet.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,132,429. 2002/02/27. Anatoly Langer, 340 Riverview Drive,
Toronto, ONTARIO, M4N3E1 Representative for Service/
Représentant pour Signification: AIRD & BERLIS LLP, BCE
PLACE, SUITE 1800, P.O. BOX 754, 181 BAY STREET,
TORONTO, ONTARIO, M5J2T9 

ANGIOWIZ 
SERVICES: Educational services in the field of medicine;
dissemination of information relating to the field of medicine via the
Internet; dissemination of medical images via the Internet.
Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services éducatifs dans le domaine de la médecine;
diffusion d’information ayant trait à la médecine au moyen de
l’Internet; diffusion d’images médicales au moyen de l’Internet.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,132,481. 2002/02/27. PURE ENERGY BATTERY
CORPORATION, 35 Pollard Street, Richmond Hill, ONTARIO,
L4B1A8 Representative for Service/Représentant pour
Signification: ROGERS LAW OFFICE, SUITE 301, ST. CLAIR
CENTRE, 2 ST. CLAIR AVENUE EAST, TORONTO, ONTARIO,
M4T2T5 

DESK JOCKEY 
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WARES: Radios. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Appareils-radio. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,132,482. 2002/02/27. PURE ENERGY BATTERY
CORPORATION, 35 Pollard Street, Richmond Hill, ONTARIO,
L4B1A8 Representative for Service/Représentant pour
Signification: ROGERS LAW OFFICE, SUITE 301, ST. CLAIR
CENTRE, 2 ST. CLAIR AVENUE EAST, TORONTO, ONTARIO,
M4T2T5 

MUSICMATE 
WARES: Radios. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Appareils-radio. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,132,503. 2002/02/27. DAVID J. WULF, 12 Eastwood Place, St.
Alberta, ALBERTA, T8N5T5 Representative for Service/
Représentant pour Signification: DAVID S. WELSH, (TREVOY
SIMPSON LLP), 680 MANULIFE PLACE, 10180 - 101 STREET,
EDMONTON, ALBERTA, T5J3S4 

XTEND-A-DRAIN 
The right to the exclusive use of the word DRAIN is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Adjustable extensions for rainwater downspouts. Used
in CANADA since at least as early as February 01, 2002 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot DRAIN en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Rallonges ajustables pour tuyaux de descente
pluviale. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le
01 février 2002 en liaison avec les marchandises.

1,132,579. 2002/02/28. ALTIMA DENTAL CANADA INC., 1
Yorkdale Road, Suite 320, Toronto, ONTARIO, M6A3A1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DENNISON ASSOCIATES, 133 RICHMOND STREET WEST,
SUITE 301, TORONTO, ONTARIO, M5H2L7 

ALTIMA SMILECENTRE 
SERVICES: Dental clinic services, namely general dental
services, periodontics, endodontics, restorative dentistry,
prosthodontic, prosthetic, oral surgery, diagnostic dentistry
including x-rays, orthodontics, oral pathology, dental treatment
planning, cosmetic surgery and dental consultation services.
Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de clinique dentaire, nommément services
de dentisterie générale, de parodontologie, d’endodontie, de
dentisterie restauratrice, de prothésodontie, de prothétique, de
chirurgie buccale, de diagnostic en dentisterie y compris la
radiographie, d’orthodontie, de pathologie buccale, de
planification de traitement dentaire, de chirurgie esthétique et de
consultation dentaire. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les services.

1,132,638. 2002/02/27. FLETCHER LEISURE GROUP INC., 104
Barr Street, St. Laurent, QUEBEC, H4T1Y4 Representative for
Service/Représentant pour Signification: SEABY &
ASSOCIATES, SUITE 603, 880 WELLINGTON STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1R6K7 

JOURNEYMAN 
WARES: Golf travel bags. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Sacs de golf. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,132,664. 2002/02/28. GAUNT SERVICE PRODUCTS LIMITED
a legal entity, P.O. Box 2413, Orilla, ONTARIO, L3V7A3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR
STREET EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

ALL-OFF 
WARES: Spot and stain remover. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Produit détachant. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,132,725. 2002/02/28. RESTAURANTS GIORGIO
(AMÉRIQUE) LTÉE, 222, boulevard St-Laurent, Montréal,
QUÉBEC, H2Y2Y3 Representative for Service/Représentant
pour Signification: SMART & BIGGAR, 1000 RUE DE LA
GAUCHETIERE OUEST, BUREAU 3400, MONTREAL,
QUÉBEC, H3B4W5 

CELLIER ST-PAUL 
SERVICES: Exploitation d’un restaurant et d’un bar. Employée
au CANADA depuis 19 décembre 2001 en liaison avec les
services.

SERVICES: Operation of a restaurant and a bar. Used in
CANADA since December 19, 2001 on services.
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1,133,080. 2002/03/05. Les Technologies SoftAcoustik Inc. /
SoftAcoustik Technologies Inc., 330, rue Saint-Vallier, suite 310,
Quebec, QUEBEC, G1K9C5 Representative for Service/
Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT, 500,
GRANDE-ALLÉE EST, BUREAU 520, QUÉBEC, QUEBEC,
G1R2J7 

Nside SoftAcoustik 
WARES: Embedded hardware and software technologies
designed to enable networking and rendering of all digital audio /
video entertainment appliances over IEEE 1394. Proposed Use
in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Technologies intégrées pour matériel
informatique et logiciels conçus pour permettre le réseautage et la
fourniture de tous les appareils de divertissement audio/vidéo
numériques sur IEEE 1394. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,133,587. 2002/03/07. KONAMI CORPORATION, a legal entity,
4-3-1 Toranomon, Minato-ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 
 

WARES: Brochures and booklets relating to computer and video
games; video game strategy guide books; video game strategy
guide magazines; card game strategy guide books; card game
strategy guide magazines; card game instruction books; card
game instrution magazines; posters; playing cards and instruction
manual sold therewith; trading cards; cases and files for collecting
and keeping playing cards and trading cards; protective holders
for playing cards and trading cards; computer game instruction
manuals; printed game instruction sheets; printed scoring sheets;
printed sheets used as mat boards for playing cards; calendars;
loose-leaf binders. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Brochures et livrets ayant trait aux jeux
informatisés et vidéo; manuels de stratégies de jeux vidéo;
magazines de stratégies de jeux vidéo; manuels de stratégies de
jeux de cartes; magazines de stratégies de jeux de cartes; livrets
d’instructions de jeux de cartes; magazines d’instructions de jeux
de cartes; affiches; cartes à jouer et manuel d’instructions vendus
comme un tout; cartes à échanger; étuis et dossiers pour
collectionner et conserver des cartes à jouer et des cartes à
échanger; supports de protection pour cartes à jouer et cartes à
échanger; manuels d’instructions de jeux informatisés; feuilles
d’instruction imprimées pour jeu; feuilles de pointage imprimées;
feuilles imprimées utilisées comme carton de dessous pour jouer
aux cartes; calendriers; classeurs à anneaux. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,133,588. 2002/03/07. KONAMI CORPORATION, a legal entity,
4-3-1 Toranomon, Minato-ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 
 

WARES: Brochures and booklets relating to computer and video
games; video game strategy guide books; video game strategy
guide magazines; card game strategy guide books; card game
strategy guide magazines; card game instruction books; card
game instruction magazines; posters; playing cards and instrution
manual sold therewith; trading cards; cases and files for collecting
and keeping playing cards and trading cards; protective holders
for playing cards and trading cards; computer game instruction
manuals; printed game instruction sheets; printed scoring sheets;
printed sheets used as mat boards for playing cards; calendars;
loose-leaf binders. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Brochures et livrets ayant trait aux jeux
informatisés et vidéo; manuels de stratégies de jeux vidéo;
magazines de stratégies de jeux vidéo; manuels de stratégies de
jeux de cartes; magazines de stratégies de jeux de cartes; livrets
d’instructions de jeux de cartes; magazines d’instructions de jeux
de cartes; affiches; cartes à jouer et manuel d’instructions vendus
comme un tout; cartes à échanger; étuis et dossiers pour
collectionner et conserver des cartes à jouer et des cartes à
échanger; supports de protection pour cartes à jouer et cartes à
échanger; manuels d’instructions de jeux informatisés; feuilles
d’instruction imprimées pour jeu; feuilles de pointage imprimées;
feuilles imprimées utilisées comme carton de dessous pour jouer
aux cartes; calendriers; classeurs à anneaux. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,134,807. 2002/03/19. LOYALTY MANAGEMENT GROUP
CANADA INC., 4110 Yonge Street, Suite 200, North York,
ONTARIO, M2P2B7 Representative for Service/Représentant
pour Signification: BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP,
INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, BOX 25, COMMERCE
COURT WEST, 28TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 

RÊVE-O-MÈTRE 
SERVICES: Provision of information concerning the accumulation
of points in an incentive program. Proposed Use in CANADA on
services.

SERVICES: Fourniture d’information concernant l’accumulation
de points dans un programme d’encouragement. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les services.
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1,134,901. 2002/03/20. Perfetti Van Melle Benelux B.V., Zoete
Inval 20, 4815 HK BREDA, NETHERLANDS Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, 2300 - 1055 DUNSMUIR
STREET, P.O. BOX 49122, BENTALL IV, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V7X1J1 

AIRMAKERS 
WARES: Cocoa and cocoa products, namely chocolate candies,
cocoa powder; chocolate, chocolate products, namely chocolate
bars, chocolate candies, chocolate syrup and chocolate drinks,
pastry and confectionery for baking; caramel and caramel
products, namely candies and syrups, peppermint for
confectionery, peppermint-candy; sweets, candy, licorice and
licorice articles; namely licorice whips, strings and twists;ice;
snacks, namely potato chips, corn chips, crackers, cookies.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Cacao et produits de cacao, nommément
friandises au chocolat, cacao en poudre, chocolat, produits de
chocolat, nommément tablettes de chocolat, bonbons au
chocolat, sirop au chocolat et boissons au chocolat sans alcool;
pâte à tarte et confiseries pour la cuisson; caramel et produits de
caramel, nommément friandises et sirops, menthe poivrée pour
confiseries, bonbons à la menthe poivrée, sucreries, nommément
bonbons, réglisse et articles à la réglisse, nomm ément fouets,
ficelles et bâtonnets torsadés à la réglisse; glace; goûters,
nommément croustilles, croustilles de maï s, craquelins, biscuits.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,134,907. 2002/03/20. Unilever Canada Inc., 160 Bloor Street
East, Suite 1500, Toronto, ONTARIO, M4W3R2 Representative
for Service/Représentant pour Signification: UNILEVER
CANADA INC., OFFICE OF THE GENERAL COUNSEL, 160
BLOOR STREET EAST, SUITE 1500, TORONTO, ONTARIO,
M4W3R2 

THE AXE EFFECT 
WARES: Body spray used as a fragrance and as a personal
deororant. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vaporisateur corporel utilisé comme parfum et
désodorisant personnel. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,135,348. 2002/03/25. BÉTON BOLDUC INC., 1358, 2e rue,
Parc Industriel, C.P. 608, Sainte-Marie-de-Beauce, QUÉBEC,
G6E3B8 Representative for Service/Représentant pour
Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL,
QUÉBEC, H2Y3X2 

CHÂTEAU 
MARCHANDISES: Pavés de béton. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que 1997 en liaison avec les
marchandises.

WARES: Concrete paving stones. Used in CANADA since at least
as early as 1997 on wares.

1,135,349. 2002/03/25. BÉTON BOLDUC INC., 1358, 2e rue,
Parc Industriel, C.P. 608, Sainte-Marie-de-Beauce, QUÉBEC,
G6E3B8 Representative for Service/Représentant pour
Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL,
QUÉBEC, H2Y3X2 

ADIRONDACK 
MARCHANDISES: Pavés de béton. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que 1998 en liaison avec les
marchandises.

WARES: Concrete paving stones. Used in CANADA since at least
as early as 1998 on wares.

1,135,350. 2002/03/25. BÉTON BOLDUC INC., 1358, 2e rue,
Parc Industriel, C.P. 608, Sainte-Marie-de-Beauce, QUÉBEC,
G6E3B8 Representative for Service/Représentant pour
Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL,
QUÉBEC, H2Y3X2 

APPALACHES 
MARCHANDISES: Blocks de soutènement en béton. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que 1997 en liaison avec
les marchandises.

WARES: Concrete retaining blocks . Used in CANADA since at
least as early as 1997 on wares.

1,135,352. 2002/03/25. BÉTON BOLDUC INC., 1358, 2e rue,
Parc Industriel, C.P. 608, Sainte-Marie-de-Beauce, QUÉBEC,
G6E3B8 Representative for Service/Représentant pour
Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL,
QUÉBEC, H2Y3X2 

ARTEFACT 
MARCHANDISES: Pavés et blocs de béton d’aménagement
paysager. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
1998 en liaison avec les marchandises.

WARES: Concrete paving stones and blocks for landscaping.
Used in CANADA since at least as early as 1998 on wares.

1,135,436. 2002/03/26. CANADELLE LIMITED PARTNERSHIP,
4405 Metropolitan Boulevard East, Montreal, QUÉBEC, H1R1Z4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OGILVY RENAULT, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE
1600, MONTREAL, QUÉBEC, H3A2Y3 

POUR TOI 
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MARCHANDISES: Bras, panties, bikini panties, girdles, panty
girdles, half slips, slips and lingerie. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

WARES: Soutiens-gorge, culottes, culottes bikinis, gaines,
gaines-culottes, demi-jupons, combinaisons-jupons et lingerie.
Proposed Use in CANADA on wares.

1,135,968. 2002/04/02. OLYMPIA GROUP, INC., 505 South
Seventh Avenue, City of Industry, California, 91746, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: DEETH WILLIAMS WALL
LLP, NATIONAL BANK BUILDING, 150 YORK STREET, SUITE
400, TORONTO, ONTARIO, M5H3S5 

POWER GRIP 
WARES: Tools, namely, pliers. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Outils, nommément pinces. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,136,350. 2002/04/04. MOEN INCORPORATED, 25300 Al
Moen Drive, North Olmsted, Ohio 44070-8022, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: DENNISON ASSOCIATES, 133 RICHMOND
STREET WEST, SUITE 301, TORONTO, ONTARIO, M5H2L7 

AQUASUITE 
WARES: Faucets with under counter filters. Used in CANADA
since at least as early as April 2001 on wares.

MARCHANDISES: Robinets avec filtre sous comptoir. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que avril 2001 en liaison
avec les marchandises.

1,136,351. 2002/04/04. MOEN INCORPORATED, 25300 Al
Moen Drive , North Olmsted, Ohio 44070-8022, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: DENNISON ASSOCIATES,
133 RICHMOND STREET WEST, SUITE 301, TORONTO,
ONTARIO, M5H2L7 

FUNDAMENTALS 
WARES: Faucets, and bath accessories, namely, towel bars,
towel rings, robe hooks, toilet tissue holders, toothbrush holders,
cup holders, and soap dishes. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Robinets, et accessoires de bain,
nommément porte-serviettes, anneaux à serviette, crochets à
vêtements, porte-papier hygiénique, porte-brosses à dents, porte-
tasses, et porte-savons. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,137,018. 2002/04/11. Sara Lee Corporation, 1000 East Hanes
Mill Road, P.O.Box 2760, Winston-Salem, North Carolina 27105,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: MACERA & JARZYNA LLP,
1200-427 LAURIER AVENUE WEST, P.O. BOX 2088, STATION
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3 
 

The right to the exclusive use of the word BRAND is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Corn dogs. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot BRAND en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Saucisses sur bâtonnet. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,137,203. 2002/04/11. W.L. GORE & ASSOCIATES, INC., 551
Paper Mill Road, P.O. Box 9206, Newark, Dlaware 19714-9206,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BLAKE, CASSELS &
GRAYDON LLP, 20TH FLOOR, 45 O’CONNOR STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1A4 

GORE PLUTO 
WARES: Protective clothing, namely, tabards, jerkins, jackets,
hazardous material treatment suits, firefighting suits and military
uniforms, all containing a matrix for circulation of a cooling fluid to
cool the wearer; and dewars. SERVICES: Installation and
maintenance of cryogenerator units for cooling garments.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.
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MARCHANDISES: Vêtements de protection, nommément
tuniques, vestes, combinaisons de protection contre les matières
dangereuses, costumes de sapeurs et uniformes militaires, tous
les articles précités contenant une matrice pour la circulation d’un
fluide de refroidissement afin de rafraîchir le porteur; et ensembles
Dewar. SERVICES: Installation et entretien de cryogénérateurs
pour refroidir des vêtements. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,137,996. 2002/04/25. FIA Inc., 419 McMillan Avenue,
Winnipeg, MANITOBA, R3L0N3 Representative for Service/
Représentant pour Signification: FILLMORE RILEY, 1700
COMMODITY EXCHANGE TOWER, 360 MAIN STREET,
WINNIPEG, MANITOBA, R3C3Z3 

OE 
WARES: Automobile seat covers made of fabric. Proposed Use
in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Housses de sièges d’automobile en tissus.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,138,277. 2002/04/23. Sara Lee/DE N.V., Vleutensevaart 100,
3532 AD Utrecht, NETHERLANDS Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

CAFI-LAIT 
WARES: Milk, milk concentrates, milk-based beverages. Used in
CANADA since at least as early as December 2001 on wares.

MARCHANDISES: Lait, lait concentré, boissons à base de lait.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que décembre
2001 en liaison avec les marchandises.

1,138,751. 2002/04/25. MAPLE LEAF FOODS INC./LES
ALIMENTS MAPLE LEAF INC., 30 St. Clair Avenue West,
Toronto, ONTARIO, M4V3A2 Representative for Service/
Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP,
ONE QUEEN STREET EAST, SUITE 2400, TORONTO,
ONTARIO, M5C3B1 

MAPLE LEAF GRAB ’N GO 
WARES: Handheld portable foods and snacks, namely, frozen
potato-based and/or protein based foods and snacks containing
meat, cheese, vegetables, and/or any combinations thereof;
refrigerated or frozen sandwiches and sandwich wraps containing
meat, vegetables, cheese, condiments and/or any combinations
thereof; refrigerated or frozen entrees and meals containing meat,
vegetables, cheese, condiments and/or any combinations thereof;
refrigerated or frozen hors-d’ouvres containing bread, grains,
meat, vegetables, cheese, condiments and/or any combinations
thereof; printed matter namely, newsletters, pamphlets, brochures
and flyers. SERVICES: Distribution of a program by either printed

materials or broadcast media to food service trade operators,
namely, store commissaries, institutions, hotels and consumers
which provides benefits to consumers and/or the public
participating in the program, namely receiving consumer savings
and menu options in respect of food products. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Aliments et encas en portions, nommément
aliments et encas surgelés à base de pommes de terre et/ou de
protéines contenant viande, fromage, légumes, seuls et/ou
combinés; sandwiches et sandwiches enveloppés réfrigérés et
surgelés contenant viande, légumes, fromage, condiments seuls
et/ou combinés; plats réfrigérés ou surgelés contenant viande,
légumes, fromage, condiments seuls et/ou combinés; hors-
d’oeuvre réfrigérés ou surgelés contenant pain, céréales, viande,
légumes, fromage, condiments seuls et/ou combinés; imprimés,
nommément bulletins, dépliants, brochures et prospectus.
SERVICES: Distribution aux exploitants de services alimentaires,
nommément commissariats d’entreposage, institutions, hôtels et
consommateurs, d’un programme sous forme d’imprimés ou de
médias électroniques qui présente des avantages aux
consommateurs et/ou au public participant au programme,
nommément rabais à la consommation et choix de menu au
regard des produits alimentaires. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,138,850. 2002/04/26. Viewpoint International Inc., 1071
Avenue of the Americas, 11th Floor, New York, NY 10018,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 4900, COMMERCE COURT WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

INDIGO PALMS 
WARES: Bedding, namely, bed linen, bed spreads, pillows, pillow
cases, pillow shams, pillow covers, duvets, duvet covers,
comforters, blankets, quilts and quilt covers, bed skirts, dust
ruffles, throws, matelessé coverlets, bed scarves, sheers; towels,
bath sheets, washcloths and mitts, shower curtains and bathmats;
table linen, namely, table cloths, napkins, place mats, coasters.
Priority Filing Date: April 03, 2002, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 78/119246 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Literie, nommément literie, couvre-lits,
oreillers, taies d’oreiller, taies d’oreiller à volant, taies d’oreillers,
couettes, housses de couette, édredons, couvertures,
courtepointes et housses de courtepointe, juponnages de lit,
volants de lit, jetés, couvre-lits en tissu matelassé, jetés de lit,
draps; serviettes, draps de bain, débarbouillettes et gants de
toilette, rideaux de douche et tapis de bain; linge de table,
nommément nappes, serviettes de table, napperons, dessous de
verres. Date de priorité de production: 03 avril 2002, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/119246 en liaison
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,138,970. 2002/04/29. NETWORK ENTERPRISES, INC., 2806
Opryland Drive, Nashville, Tennessee, 37214, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

TNN THE IMMIGRANTS 
SERVICES: Entertainment, namely an on-going animated
television series; providing information in the field of entertainment
rendered via computer by means of a global computer network.
Priority Filing Date: April 19, 2002, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 78/122,798 in association with the
same kind of services. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Divertissement, nommément série d’émissions
d’animation pour la télévision; fourniture d’information dans le
domaine du divertissement au moyen d’un ordinateur branché à
un réseau informatique mondial. Date de priorité de production: 19
avril 2002, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/
122,798 en liaison avec le même genre de services. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,139,229. 2002/04/30. Callaway Golf Company, 2180
Rutherford Road, Carlsbad, California 92008-7328, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

HX 
WARES: Golf headwear. Priority Filing Date: November 07,
2001, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
78/092,249 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Couvre-chefs de golf. Date de priorité de
production: 07 novembre 2001, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/092,249 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,142,733. 2002/06/03. Winnipeg Pants & Sportswear Mfg. Ltd.,
4th floor, 85 Adelaide Street , Winnipeg, MANITOBA, R3A0V9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
PITBLADO, COMMODITY EXCHANGE TOWER, 2500 - 360
MAIN STREET, WINNIPEG, MANITOBA, R3C4H6 

HANDGEAR 
WARES: Gloves and mitts. Used in CANADA since at least as
early as December 2001 on wares.

MARCHANDISES: Gants et mitaines. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que décembre 2001 en liaison avec les
marchandises.

1,142,918. 2002/06/05. CITICORP (a Delaware corporation), 399
Park Avenue, New York, New York 10043, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

YOUR CITI NEVER SLEEPS 
SERVICES: Financial services, namely banking, credit card and
investment services, namely, investment consultation services,
securities investment services, investment fund transfer and
transaction services, investment advisory, planning and
management services, funds investment services, investment
brokerage services, variable annuities investment services,
mutual fund and money market fund investment services,
providing investment information services; insurance services.
Priority Filing Date: April 08, 2002, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 76/393,445 in association with the
same kind of services. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services financiers, nommément opérations
bancaires, services de cartes de crédit et d’investissement,
nommément services de consultation en matière
d’investissement, services d’investissement dans le domaine des
valeurs, services de transfert de fonds d’investissement et de
transactions connexes, service de consultation en matière
d’investissement, services de planification et de gestion, services
d’investissement dans le domaine des fonds, services de
courtage d’investissement, services d’investissement dans le
domaine des rentes variables, services d’investissement dans les
domaines des fonds mutuels et des fonds du marché monétaire,
services d’information d’investissement; services d’assurances.
Date de priorité de production: 08 avril 2002, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 76/393,445 en liaison avec le même
genre de services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,143,545. 2002/06/17. 1872 HOLDINGS, V.O.F. a general
partnership organized and existing under the laws of the
Netherlands, P.O. Box 933, Road Town, Tortola, VIRGIN
ISLANDS (BRITISH) Representative for Service/Représentant
pour Signification: BROUILLETTE KOSIE, 1100 RENE-
LEVESQUE BLVD. WEST, 25TH FLOOR, MONTREAL,
QUEBEC, H3B5C9 

MATUSALEM PLATINO 
The English translation of the word ’PLATINO’ is ’PLATINUM’.

WARES: Alcoholic beverages namely rum and prepared alcoholic
cocktail mixers. Proposed Use in CANADA on wares.

La traduction en anglais du mot "PLATINO" est "PLATINUM".

MARCHANDISES: Boissons alcoolisées, nommément rhum et
mélangeurs à cocktails alcoolisés préparés. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,143,963. 2002/06/14. vanilia Fashion GmbH, Im Taubental 41,
D-41468 Neuss, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN
STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9 

vanilia 
WARES: Clothing namely ladies trousers; ladies knitwear namely
knitted sweaters (pullover), knitted cardigans, knitted skirts,
knitted dresses; ladies tee shirts and ladies sweatshirts.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément pantalons pour
femmes; tricots pour femmes, nommément chandails tricotés
(pull-overs), cardigans en tricot, jupes en tricot, robes en tricot;
tee-shirts et pulls d’entraînement pour femmes. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,144,375. 2002/06/19. THE GILLETTE COMPANY, a
corporation duly organized under the laws of the state of
Delaware, Prudential Tower Building, Boston, Massachusetts
02199, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR,
SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 
 

The transliteration of the Japanese character as provided by the
applicant is OCHA. The translation of the Japanese character as
provided by the applicant is TEA.

The right to the exclusive use of the words GREEN TEA is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Shave cream, gel and lotion. Proposed Use in CANADA
on wares.

La translittération du caractère japonais, tel que fourni par le
requérant est OCHA. La traduction du caractère japonais, tel que
fourni par le requérant est TEA.

Le droit à l’usage exclusif des mots GREEN TEA en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Crème à raser, gel et lotion. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,144,383. 2002/06/19. SARA LEE CORPORATION, a
corporation incorporated under the laws of the State of Maryland,
1000 East Hanes Mill Road, Winston-Salem, North Carolina,
27105, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT,
SUITE 1600, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, MONTREAL,
QUEBEC, H3A2Y3 

COMFORT STRAP 
The right to the exclusive use of the word STRAP is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Bras. Used in CANADA since at least as early as
January 1994 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot STRAP en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Soutiens-gorge. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que janvier 1994 en liaison avec les
marchandises.

1,144,384. 2002/06/19. SARA LEE CORPORATION, a
corporation incorporated under the laws of the State of Maryland,
1000 East Hanes Mill Road, Winston-Salem, North Carolina,
27105, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT,
SUITE 1600, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, MONTREAL,
QUEBEC, H3A2Y3 

BRETELLES CONFORT 
Le droit à l’usage exclusif du mot BRETELLES en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

WARES: Bras. Used in CANADA since at least as early as
January 1994 on wares.

The right to the exclusive use of the word BRETELLES is
disclaimed apart from the trade-mark.

MARCHANDISES: Soutiens-gorge. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que janvier 1994 en liaison avec les
marchandises.

1,145,454. 2002/06/28. MRP Music Group Inc. a Canadian
corporation, 4069 Gordon Baker Road, Scarborough, ONTARIO,
M1W2P3 Representative for Service/Représentant pour
Signification: HEENAN BLAIKIE LLP, SUITE 2600, P.O. BOX
185, ROYAL BANK PLAZA, SOUTH TOWER, TORONTO,
ONTARIO, M5J2J4 
 

The right to the exclusive use of MUSIC GROUP is disclaimed
apart from the trade-mark.
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WARES: Recording and producing aural visual productions,
namely, records, tapes, discs, music, video cassettes, video
tapes, record covers, posters, buttons, t-shirts, newsletters,
magazines, lyrics, poetry in printed form and printed promotional
pamphlets and printed brochures. Proposed Use in CANADA on
wares.

Le droit à l’usage exclusif de MUSIC GROUP en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Enregistrement et production de productions
sonores et visuelles, nommément disques, bandes, disques,
musique, cassettes vidéo, bandes vidéo, pochettes de disques,
affiches, macarons, tee-shirts, bulletins, magazines, paroles,
poésie sous forme imprimée et dépliants publicitaires imprimés et
brochures imprimées. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

1,146,388. 2002/07/09. ROYAL BANK OF CANADA - BANQUE
ROYALE DU CANADA, 1 Place Ville Marie, Montreal, QUEBEC,
H3C3A9 Representative for Service/Représentant pour
Signification: OGILVY RENAULT, SUITE 1600, 1981 MCGILL
COLLEGE AVENUE, MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 

RBC REWARDS 
The right to the exclusive use of the word REWARDS is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Credit card services and operation of incentive award
and loyalty programs. Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot REWARDS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de cartes de crédit et exploitation de
programmes de prime de rendement et de fidélisation. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,146,785. 2002/07/12. KONAMI CORPORATON a legal entity,
4-3-1 Toranomon, Minato-ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

LEGACY OF DARKNESS 
WARES: Brochures and booklets relating to computer and video
games; video game strategy guide books; video game strategy
guide magazines; card game strategy guide books; card game
strategy guide magazines; card game instruction books; card
game instruction magazines; posters; computer game instruction
manuals; printed game instruction sheets; printed scoring sheets;
trading cards, sport trading card and plastic pages for holding
trading cards; cases and files for collecting and keeping playing
cards and trading cards; protective holders for playing cards and
trading cards; printed sheets used as mat boards for playing

cards; calendars; loose-leaf binders; stand-alone video game
machines; hand-held units for playing electronic games; board
games and instructional manuals sold as unit therewith; playing
cards; card games; dice; promotional game materials; game
equipment namely, chips; toys, namely, action figures, dolls and
playsets therefor. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Brochures et livrets ayant trait aux jeux
informatisés et vidéo; manuels de stratégies de jeux vidéo;
magazines de stratégies de jeux vidéo; manuels de stratégies de
jeux de cartes; magazines de stratégies de jeux de cartes; livrets
d’instructions de jeux de cartes; magazines d’instructions de jeux
de cartes; affiches; manuels d’instructions de jeux informatisés;
fiches d’instructions de jeux imprimées; fiches de pointage
imprimées; cartes à échanger, cartes de sport à échanger et
feuilles en plastique pour insérer les cartes à échanger; boîtes et
classeurs pour collectionner et garder les cartes à jouer et les
cartes à échanger; boîtes de protection pour cartes à jouer et
cartes à échanger; feuilles imprimées utilisées comme tapis pour
cartes à jouer; calendriers; classeurs à anneaux; machines de
jeux vidéo autonomes; appareils portatifs pour jouer à des jeux
électroniques; jeux de table et manuels d’instructions vendus
comme un tout; cartes à jouer; jeux de cartes; dés; matériel de jeu
promotionnel; matériel de jeu, nommément pastilles; jouets,
nommément figurines d’action, poupées et ensembles de jeu
connexes. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,148,331. 2002/07/30. Sara Lee/DE N.V., Vleutensevaart 100,
3532 AD Utrecht, NETHERLANDS Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

SENSEO 
WARES: (1) Coffee pots, tea pots, coffee cans and tea cans,
whether or not with filter (non electric, of precious metals);
cafetieres (non electric, of precious metals), coffee sets and tea
sets made of precious metals; coffee boxes, tea boxes, coffee
canisters and tea canisters made of precious metals; coffee cups
and tea cups made of precious metals, coffee mugs and tea mugs
made of precious metals, saucers made of precious metals; tea
eggs, tea strainers made of precious metals; cream sets, cream
cans, sugar pots and trays for domestic use, all of precious metals;
holders for coffee glasses and tea glasses made of precious
metals. (2) Coffee filters made of paper; drip catchers. (3)
Cardboard cups; coffee grinders, to be served manually; non-
electrical coffee and tea making apparatus, namely, non-electrical
coffeemakers and teamakers; coffee pots and tea pots, whether or
not with filter (non electric, not of precious metals); coffee cans
and tea cans, whether or not with filter (non electric, not of
precious metals); coffee filters (non electrical) and plastic holders
for coffee filters; coffee percolators (non electric); cafetieres (non
electric, not of precious metals); coffee sets and tea sets (not of 
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precious metals); coffee boxes and tea boxes (not of precious
metals); coffee canisters and tea canisters (not of precious
metals); coffee glasses and tea glasses; holders for coffee glasses
and tea glasses, (not of precious metals); coffee cups and tea
cups, coffee mugs and tea mugs (not of precious metals); saucers,
(not of precious metals); tea eggs, tea strainers, cream sets,
cream cans, sugar pots and trays for domestic use, all not of
precious metals; thermos flasks; cups made of plastic.
SERVICES: Services for providing food and drink: temporary
accommodation. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

MARCHANDISES: (1) Cafetières, théières, boîtes à café et boîtes
à thé, avec ou sans filtre (non électriques, en métaux précieux);
cafetières (non électriques, en métaux précieux), services à café
et services à thé en métaux précieux; coffrets à café, coffrets à
thé, boîtes de cuisine à café et boîtes de cuisine à thé en métaux
précieux; tasses à café et tasses à thé en métaux précieux,
chopes à café et chopes à thé en métaux précieux, soucoupes en
métaux précieux; passe-thé, passoires à thé en métaux précieux;
ensembles à crème, boîtes à crème, pots à sucre et plateaux pour
usage domestique, tous en métaux précieux; supports pour verres
à café et verres à thé en métaux précieux. (2) Filtres à café en
papier; collecteurs de gouttes. (3) Tasses en carton; moulins à
café pour service manuel; appareils non électriques à préparer le
café et le thé, nommément cafetières et infuseurs à thé non
électriques; cafetières et théières, avec ou sans filtre (non
électriques, en métaux ordinaires); boîtes à café et boîtes à thé,
avec ou sans filtre (non électriques, en métaux ordinaires); filtres
à café (non électriques) et supports en plastique pour filtres à café;
percolateurs à café (non électriques); cafetières (non électriques,
en métaux ordinaires); services à café et services à thé (en
métaux ordinaires); coffrets à café et coffrets à thé (en métaux
ordinaires); boîtes de cuisine à café et boîtes de cuisine à thé (en
métaux ordinaires); verres à café et verres à thé; supports pour
verres à café et verres à thé (en métaux ordinaires); tasses à café
et tasses à thé, chopes à café et chopes à thé (en métaux
ordinaires); soucoupes (en métaux ordinaires); passe-thé,
passoires à thé, ensembles à crème, boîtes à crème, pots à sucre
et plateaux pour usage domestique, tous en métaux ordinaires;
flacons thermos; tasses en plastique. SERVICES: Services pour
fourniture d’aliments et de boissons : hébergement temporaire.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,148,338. 2002/07/30. Sara Lee/DE N.V., Vleutensevaart 100,
3532 AD Utrecht, NETHERLANDS Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

PIAZZA D’ORO 

WARES: (1) Automatons for the preparation and distribution of hot
and cold beverages; coffee and tea vending machines. (2) Coffee,
also coffee in filterpacking, coffee-based beverages, coffee
extracts, instant coffee, coffee substitutes, mixtures of coffee and
coffee substitutes; tea, tea-based beverages, tea extracts, tea
substitutes; cocoa, cocoa-based beverages, chocolate and
chocolate extracts in powder, granulated or liquid form; sugar.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Automates pour la préparation et la
distribution de boissons chaudes et froides; machines
distributrices de café et de thé. (2) Café, également café en
sachet-filtre, boissons à base de café, extraits de café, café
instantané, substituts de café, mélanges de café et substituts de
café; thé, boissons à base de thé, extraits de thé, substituts de thé;
cacao, boissons à base de cacao, chocolat et extraits de chocolat
sous forme de poudre, granules ou liquide; sucre. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,149,287. 2002/08/09. Unilever Canada Inc., 160 Bloor Street
East, Suite 1500, Toronto, ONTARIO, M4W3R2 Representative
for Service/Représentant pour Signification: UNILEVER
CANADA INC., OFFICE OF THE GENERAL COUNSEL, 160
BLOOR STREET EAST, SUITE 1500, TORONTO, ONTARIO,
M4W3R2 

L’EFFET AXE 
WARES: Body spray used as a fragrance and as a personal
deodorant. SERVICES: Promoting the sale of body spray to the
general public through the distribution of printed material, point-of-
sale material, discount coupons as well as by promotional
contests, incentive award programs, product sampling programs
and by sponsoring sports and cultural events. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Vaporisateur corporel utilisé comme parfum et
déodorisant personnel. SERVICES: Promotion de la vente de
vaporisateur corporel au grand public au moyen de la distribution
d’imprimés, de documents dans les points de vente, de certificats-
cadeaux ainsi qu’au moyen de concours promotionnels, de
programmes de primes d’encouragement, de programmes
d’échantillonnage de produits et de parrainage d’activités
sportives et culturelles. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.



Vol. 50, No. 2528 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

09 avril 2003 310 April 09, 2003

1,149,406. 2002/08/15. RECORDING FOR THE BLIND &
DYSLEXIC INCORPORATED, 20 Roszel Road, Princeton, New
Jersey, 08540, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: BERESKIN &
PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST, TORONTO,
ONTARIO, M5H3Y2 

RFB&D’S CLASSIC CASSETTES 
The right to the exclusive use of the word CASSETTES is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Pre-recorded video cassettes, compact discs,
phonograph records, cassette tapes, all featuring a wide variety of
printed materials, books and literary works which are read orally
on video tapes, compact discs, tapes, or records and for use by
visually, perceptually, or physically disabled persons; and pre-
recorded computer disks featuring a wide variety of printed
materials, books and literary works which are inputted on
computer disks for use by visually, perceptually, or physically
disabled persons. Priority Filing Date: March 01, 2002, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/376590 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot CASSETTES en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Vidéocassettes préenregistrées, disques
compacts, microsillons, bandes en cassettes, toutes les
marchandises susmentionnées concernant une large gamme
d’imprimés, livres et ouvrages littéraires qui sont lus sur des
bandes vidéo, disques compacts, bandes ou disques et pour
utilisation par des personnes malvoyantes, handicapées
physiquement ou souffrant de troubles de perception; et
disquettes préenregistrées concernant une large gamme
d’imprimés, livres et ouvrages littéraires entrés sur disquettes
pour utilisation par des personnes malvoyantes, handicapées
physiquement ou souffrant de troubles de perception. Date de
priorité de production: 01 mars 2002, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 76/376590 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,150,658. 2002/08/19. TRANSAT TOURS CANADA INC., Place
du Parc, 300, rue Léo-Pariseau, Bureau 400, Montréal,
QUÉBEC, H2X4C2 Representative for Service/Représentant
pour Signification: BÉLANGER SAUVÉ, 1, PLACE VILLE-
MARIE, BUREAU 1700, MONTRÉAL, QUÉBEC, H3B2C1 
 

Le droit à l’usage exclusif des mots VACANCES, AIR et
HOLIDAYS en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

SERVICES: Services de voyages nommément services de
transport de personnes ou de marchandises par avion,
exploitation de transbordeurs, services d’agences de voyages
grossistes et services d’agences de voyages détaillantes
nommément services d’informations concernant les voyages,
services de réservation de billets d’avion, de chambres d’hôtel et
de moyens de transport, location de véhicules de transport, vente
de forfaits de voyages et de formules "club tout inclus " de
vacances; exploitation de transbordeurs, promotion de la vente de
forfaits de voyages et de formules "club tout inclus " de vacances
par la distribution d’imprimés, de photos, de dessins et de matériel
visuel publicitaire ayant pour but de diffuser des renseignements
sur tous produits ou services reliés aux voyages, organisation et
planification de voyages. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que le 19 août 2002 en liaison avec les services.

The right to the exclusive use of the words VACANCES, AIR and
HOLIDAYS is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Travel services namely the transportation of
passengers and freight by aircraft, operation of transshipment
facilities, wholesale and retail travel agency services namely
information related to travel, air travel reservations, hotel
reservations and means of transportation, hiring of transportation
vehicles, sale of holiday packages and all-inclusive club holiday
packages; operation of transshipment facilities, sales promotion
for travel packages and all-inclusive club holiday packages
through the distribution of printed matter, photographs, drawings
and visual advertising materials for the purpose of disseminating
information on all travel-related products or services, organization
and planning of travel. Used in CANADA since at least as early as
August 19, 2002 on services.

1,150,659. 2002/08/19. TRANSAT TOURS CANADA INC., Place
du Parc, 300, rue Léo-Pariseau, Bureau 400, Montréal,
QUÉBEC, H2X4C2 Representative for Service/Représentant
pour Signification: BÉLANGER SAUVÉ, 1, PLACE VILLE-
MARIE, BUREAU 1700, MONTRÉAL, QUÉBEC, H3B2C1 
 

Le droit à l’usage exclusif des mots AIR et HOLIDAYS en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de voyages nommément services de
transport de personnes ou de marchandises par avion,
exploitation de transbordeurs, services d’agences de voyages
grossistes et services d’agences de voyages détaillantes
nommément services d’informations concernant les voyages,
services de réservation de billets d’avion, de chambres d’hôtel et
de moyens de transport, location de véhicules de transport, vente
de forfaits de voyages et de formules "club tout inclus " de
vacances; exploitation de transbordeurs, promotion de la vente de
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forfaits de voyages et de formules "club tout inclus " de vacances
par la distribution d’imprimés, de photos, de dessins et de matériel
visuel publicitaire ayant pour but de diffuser des renseignements
sur tous produits ou services reliés aux voyages, organisation et
planification de voyages. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que le 19 août 2002 en liaison avec les services.

The right to the exclusive use of the words AIR and HOLIDAYS is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Travel services namely the transportation of
passengers and freight by aircraft, operation of transshipment
facilities, wholesale and retail travel agency services namely
information related to travel, air travel reservations, hotel
reservations and means of transportation, hiring of transportation
vehicles, sale of holiday packages and all-inclusive club holiday
packages; operation of transshipment facilities, sales promotion
for travel packages and all-inclusive club holiday packages
through the distribution of printed matter, photographs, drawings
and visual advertising materials for the purpose of disseminating
information on all travel-related products or services, organization
and planning of travel. Used in CANADA since at least as early as
August 19, 2002 on services.

1,150,660. 2002/08/19. TRANSAT TOURS CANADA INC., Place
du Parc, 300, rue Léo-Pariseau, Bureau 400, Montréal,
QUÉBEC, H2X4C2 Representative for Service/Représentant
pour Signification: BÉLANGER SAUVÉ, 1, PLACE VILLE-
MARIE, BUREAU 1700, MONTRÉAL, QUÉBEC, H3B2C1 
 

Le droit à l’usage exclusif des mots VACANCES et AIR en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de voyages nommément services de
transport de personnes ou de marchandises par avion,
exploitation de transbordeurs, services d’agences de voyages
grossistes et services d’agences de voyages détaillantes
nommément services d’informations concernant les voyages,
services de réservation de billets d’avion, de chambres d’hôtel et
de moyens de transport, location de véhicules de transport, vente
de forfaits de voyages et de formules "club tout inclus " de
vacances; exploitation de transbordeurs, promotion de la vente de
forfaits de voyages et de formules "club tout inclus " de vacances
par la distribution d’imprimés, de photos, de dessins et de matériel
visuel publicitaire ayant pour but de diffuser des renseignements
sur tous produits ou services reliés aux voyages, organisation et
planification de voyages. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que le 19 août 2002 en liaison avec les services.

The right to the exclusive use of the words VACANCES and AIR
is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Travel services namely the transportation of
passengers and freight by aircraft, operation of transshipment
facilities, wholesale and retail travel agency services namely
information related to travel, air travel reservations, hotel
reservations and means of transportation, hiring of transportation
vehicles, sale of holiday packages and all-inclusive club holiday
packages; operation of transshipment facilities, sales promotion
for travel packages and all-inclusive club holiday packages
through the distribution of printed matter, photographs, drawings
and visual advertising materials for the purpose of disseminating
information on all travel-related products or services, organization
and planning of travel. Used in CANADA since at least as early as
August 19, 2002 on services.

1,151,092. 2002/08/30. 174776 Canada Inc., 6300 Park avenue,
suite 600, Montreal, QUEBEC, H2V4H8 

H R BY/PAR HILARY RADLEY 
The right to the exclusive use of the words HILARY RADLEY and
to the letters H and R is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: (1) Women’s knitwear, namely, coats and suits. (2)
Men’s and women’s knitwear, namely, sweaters, dresses, skirts,
jackets and hats, men’s and womens rainwear, namely coats,
jackets and umbrellas, skiwear, namely coats, jackets and one
piece ski suits, sportwear, namely jackets, pants, blouses and
skirts, windwear, namely wind jackets, sleepwear, namely
pyjamas, nightgowns and robes, swimwear, men’s coats and suits
and women’s lingerie. (3) Women’s scarves, shawls, capes,
ponchos, foulards and gloves and men’s scarves and gloves.
Used in CANADA since 2001 on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots HILARY RADLEY et to the
letters H et R en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

MARCHANDISES: (1) Tricots pour dames, nommément
manteaux et tailleurs. (2) Vêtements tricotés pour hommes et
dames, nommément chandails, robes, jupes, vestes et chapeaux;
vêtements imperméables pour hommes et dames, nommément
manteaux, vestes et parapluies; vêtements de ski, nommément
manteaux, vestes et combinaisons pour le ski; vêtements de
sport, nommément vestes, pantalons, chemisiers et jupes;
vêtements de protection contre le vent, nommément blousons
coupe-vent; vêtements de nuit, nommément pyjamas, robes de
nuit et robes de chambre; maillots de bain, manteaux et costumes
pour hommes et lingerie féminine. (3) Foulards, châles, capes,
ponchos, foulards et gants pour dames, et foulards et gants pour
hommes. Employée au CANADA depuis 2001 en liaison avec les
marchandises.

1,151,638. 2002/09/04. SCHERING-PLOUGH ANIMAL HEALTH
CORPORATION (A Delaware Corporation), 1095 Morris Avenue,
Union, New Jersey 07083, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900,
COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

MAXIVAC PLATINUM 
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WARES: Vaccine for swine. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Vaccin pour porcs. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,151,842. 2002/09/03. GoAmerica, Inc., 401 Hackensack
Avenue, Hackensack, new Jersey 07601, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

GO.WEB 
The right to the exclusive use of the word WEB is disclaimed apart
from the trade-mark.

SERVICES: Providing wireless telecommunications connections
to a global computer network; providing wireless electronic mail
services via a global information network featuring management,
filtering, storing, forwarding, routing and preview capabilities;
providing wireless access to a global computer network. Used in
CANADA since July 27, 2000 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot WEB en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Fourniture de connexions sans fil à un réseau
informatique mondial; fourniture de services de courrier
électronique sans fil au moyen d’un réseau informatique mondial
offrant des fonctions de gestion, de filtrage, de stockage,
d’acheminement, de routage et de préaffichage; fourniture
d’accès sans fil à un réseau informatique mondial. Employée au
CANADA depuis 27 juillet 2000 en liaison avec les services.

1,151,935. 2002/09/06. KONAMI CORPORATION, a legal entity,
4-3-1 Toranomon, Minato-ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

MAIDEN OF THE AQUA 
WARES: (1) Brochures and booklets relating to computer and
video games; video game strategy guide books; video game
strategy guide magazines; card game strategy guide books; card
game strategy guide magazines; card game instruction books;
card game instruction magazines; posters; playing cards and
instruction manual sold therewith; computer game instruction
manuals; printed game instruction sheets; printed scoring sheets;
trading cards; calendars; loose-Ieaf binders; stationery, namely
letter paper and envelopes; ball point pens, pencils, mechanical
pencils, rubber erasers, pen cases. (2) Stand-alone video game
machines; hand-held units for playing electronic games; board
games and instructional manuals sold as a unit therewith; card
games; dice; game equipment, namely, chips; toys, namely,
action figures; dolls and playsets therefor. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Brochures et livrets ayant trait à des jeux
d’ordinateur et à des jeux vidéo; manuels de stratégies de jeux
vidéo; magazines de stratégies de jeux vidéo; guides de stratégies
de jeux de cartes; magazines de stratégies de jeux de cartes;
livrets d’accompagnement de jeux de cartes; magazines sur les
jeux de cartes; affiches; cartes à jouer et livrets
d’accompagnement; manuels de jeux d’ordinateur; feuilles
d’instructions pour jeux; feuilles de pointage; cartes à échanger;
calendriers; classeurs à anneaux; papeterie, nommément papier
à lettre et enveloppes; stylos à bille, crayons, portemines,
gommes à effacer, étuis à stylos. (2) Machines de jeux vidéo
autonomes; appareils portatifs pour jouer à des jeux
électroniques; jeux de table avec livrets d’accompagnement; jeux
de cartes; dés; matériel de jeu, nommément jetons; jouets,
nommément figurines d’action; poupées et ensembles de jeux
connexes. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,151,939. 2002/09/06. KONAMI CORPORATION, a legal entity,
4-3-1 Toranomon, Minato-ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

BIRDFACE 
WARES: (1) Posters; playing cards; printed scoring sheets;
trading cards; loose-leaf binders. (2) Stand-alone video game
machines; hand-held units for playing electronic games; board
games and instructional manuals sold as a unit therewith; card
games; dice; game equipment, namely, chips; toys, namely,
action figures; dolls and playsets therefor. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Affiches; cartes à jouer; feuilles de
pointage imprimées; cartes à échanger; classeurs à anneaux. (2)
Machines autonomes de jeux vidéo; appareils portatifs pour jouer
à des jeux électroniques; jeux de table et manuels d’instruction
vendus comme un tout avec ces marchandises; jeux de cartes;
dés à jouer; matériel de jeu, nommément jetons; jouets,
nommément figurines d’action; poupées et ensembles de jeu
connexes. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,152,241. 2002/09/16. 3940748 CANADA iNC., 103
SILVERBIRCH, DOLLARD-DES-ORMEAUX, QUEBEC, H9A2L4 

247PHOTOGRAPHY 
The right to the exclusive use of the word PHOTOGRAPHY is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Photographs (Mounted), Photographs (Unmounted)
AND Picture postcards. SERVICES: Photographic composition,
Photographic computer imaging AND Art design (Graphic). Used
in CANADA since August 01, 2002 on wares and on services.
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Le droit à l’usage exclusif du mot PHOTOGRAPHY en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Photographies (encadrées), photographies
(non encadrées) et cartes postales illustrées. SERVICES:
Composition photographique, imagerie photographique par
ordinateur et conception artistique (graphique). Employée au
CANADA depuis 01 août 2002 en liaison avec les marchandises
et en liaison avec les services.

1,152,462. 2002/09/17. Dundee Bancorp Inc., Scotia Plaza, 55th
Floor, 40 King Street West, Toronto, ONTARIO, M5H4A9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 5800, SCOTIA
PLAZA, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5H3Z7 

DynamicNova 
SERVICES: Services of the creation, management and
administration of mutual funds and other investment products.
Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de création, de gestion et d’administration
de fonds mutuels et d’autres produits d’investissement. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,153,210. 2002/09/18. Perfetti Van Melle Benelux B.V., Zoete
Inval 20, 4815 HK Breda, NETHERLANDS Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, 2300 - 1055 DUNSMUIR
STREET, P.O. BOX 49122, BENTALL IV, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V7X1J1 
 

WARES: Cocoa; chocolate; pastry and confectionery for baking,
caramel, peppermint for confectionery, peppermint-candy;
sweets, candy, liquorice; ice. Used in CANADA since at least as
early as October 21, 1996 on wares.

MARCHANDISES: Cacao; chocolat; pâte à tarte et confiseries
pour cuisson, caramel, menthe poivrée pour confiseries, bonbons
à la menthe poivrée; sucreries, bonbons, réglisse; glace.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 21
octobre 1996 en liaison avec les marchandises.

1,153,215. 2002/09/18. MTS, Incorporated, 2500 Del Monte
Street, West Sacramento, California 95691, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, BOX 11560 VANCOUVER
CENTRE, 650 W. GEORGIA ST., SUITE 2200, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6B4N8 

 

The right to the exclusive use of the word RECORDS is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Phonograph records, audio-video cassette tapes,
compact discs, CD-rom’s, DVD’s, and laser discs all featuring pre-
recorded music. SERVICES: Music publishing services. Used in
CANADA since at least as early as March 26, 2001 on wares and
on services. Priority Filing Date: March 20, 2002, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/385,101 in
association with the same kind of wares and in association with
the same kind of services. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares and on services. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on December 31, 2002 under
No. 2,669,003 on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot RECORDS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Microsillons, bandes en cassettes audio et
vidéo, disques compacts, disques CD-ROM, disques DVD et
disques laser, tous contenant de la musique préenregistrée.
SERVICES: Services d’édition musicale. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 26 mars 2001 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services. Date de priorité de
production: 20 mars 2002, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/385,101 en liaison avec le même genre de
marchandises et en liaison avec le même genre de services.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services. Enregistrée dans
ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 31 décembre 2002 sous le
No. 2,669,003 en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services.
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1,153,706. 2002/09/24. Unilever Canada Inc., 160 Bloor Street
East, Suite 1500, Toronto, ONTARIO, M4W3R2 Representative
for Service/Représentant pour Signification: UNILEVER
CANADA INC., OFFICE OF THE GENERAL COUNSEL, 160
BLOOR STREET EAST, SUITE 1500, TORONTO, ONTARIO,
M4W3R2 
 

WARES: Ice cream, ice milk, water ice, sherbert, frozen yogurt,
frozen confection and ice cream dessert. SERVICES: Promoting
the sale of ice cream, ice milk, water ice, sherbet, frozen yogurt,
frozen confection and ice cream dessert to the consumers through
the distribution of printed material, point-of-sale material, discount
coupons as well as by promotional contests, incentive award
programs, and by sponsoring sports and cultural events.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Crème glacée, lait glacé, glace à l’eau, sorbet,
yogourt surgelé, confiseries surgelées et dessert à la crème
glacée. SERVICES: Promotion de la vente de crème glacée, de
lait glacé, de glace à l’eau, de sorbet, de yogourt surgelé, de
confiseries surgelées et de dessert à la crème glacée aux
consommateurs, par distribution de publicités imprimées, de
publicités aux points de vente, de bons de réduction, ainsi que par
des concours promotionnels, des programmes de récompenses
par mesures d’encouragement, et par le parrainage d’événements
sportifs et culturels. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services.

1,153,708. 2002/09/24. Unilever Canada Inc., 160 Bloor Street
East, Suite 1500, Toronto, ONTARIO, M4W3R2 Representative
for Service/Représentant pour Signification: UNILEVER
CANADA INC., OFFICE OF THE GENERAL COUNSEL, 160
BLOOR STREET EAST, SUITE 1500, TORONTO, ONTARIO,
M4W3R2 
 

WARES: Ice cream, ice milk, water ice, sherbert, frozen yogurt,
frozen confection and ice cream dessert. SERVICES: Promoting
the sale of ice cream, ice milk, water ice, sherbet, frozen yogurt,
frozen confection and ice cream dessert to the consumers through
the distribution of printed material, point-of-sale material, discount
coupons as well as by promotional contests, incentive award
programs, and by sponsoring sports and cultural events.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Crème glacée, lait glacé, glace à l’eau, sorbet,
yogourt surgelé, confiseries surgelées et desserts à la crème
glacée. SERVICES: Promotion de la vente de crème glacée, de
lait glacé, de glace à l’eau, de sorbet, de yogourt surgelé, de
confiseries surgelées et de dessert à la crème glacée aux
consommateurs, par distribution de publicités imprimées, de
publicités aux points de vente, de bons de réduction, ainsi que par
des concours promotionnels, des programmes de récompenses
par mesures d’encouragement, et par le parrainage d’événements
sportifs et culturels. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services.

1,153,763. 2002/09/25. DaimlerChrysler AG a company
organized under the laws of Germany, Epplestrasse 225, D-
70567 Stuttgart, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

CLASSE RLK 
WARES: Automobiles and their structural and replacement parts;
toys, games, playthings, namely, board games, travel games,
stuffed toys, sports bags, sporting racquets, tennis racquet
covers, golf clubs, golf tees, golf tee wallets, golf club covers, golf
ball markers, golf pitch mark repairers, golf gloves, golf bag
covers, shuttlecocks, balls, boules, toy flying saucers for toss
games, cycling helmets, puzzles, playing cards, jigsaw puzzles,
beach balls, model vehicles. Priority Filing Date: March 27, 2002,
Country: GERMANY, Application No: 302 16 033.7/12 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Automobiles, et leurs pièces structurales et de
rechange; jouets, jeux, articles de jeu, nommément jeux de table,
jeux de voyage, jouets rembourrés, sacs de sport, raquettes de
sport, housses de raquettes de tennis, bâtons de golf, tés de golf,
pochettes pour tés de golf, housses de bâtons de golf, marqueurs
de balles de golf, assujettisseurs de mottes de gazon, gants de
golf, housses de sac de golf, volants, balles, boules, disques
volants pour jeux à lancer, casques de cyclisme, casse-tête,
cartes à jouer, casse-tête, ballons de plage, modèles réduits de
véhicules. Date de priorité de production: 27 mars 2002, pays:
ALLEMAGNE, demande no: 302 16 033.7/12 en liaison avec le
même genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.
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1,153,765. 2002/09/25. DaimlerChrysler AG a company
organized under the laws of Germany, Epplestrasse 225, 70567
Stuttgart, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

CLASSE MLR 
WARES: Automobiles and their structural and replacement parts;
toys, games, playthings, namely, board games, travel games,
stuffed toys, sports bags, sporting racquets, tennis racquet
covers, golf clubs, golf tees, golf tee wallets, golf club covers, golf
ball markers, golf pitch mark repairers, golf gloves, golf bag
covers, shuttlecocks, balls, boules, toy flying saucers for toss
games, cycling helmets, puzzles, playing cards, jigsaw puzzles,
beach balls, model vehicles. Priority Filing Date: March 27, 2002,
Country: GERMANY, Application No: 302 16 038.8/12 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Automobiles, et leurs pièces structurales et de
rechange; jouets, jeux, articles de jeu, nommément jeux de table,
jeux de voyage, jouets rembourrés, sacs de sport, raquettes de
sport, housses de raquettes de tennis, bâtons de golf, tés de golf,
pochettes pour tés de golf, housses de bâtons de golf, marqueurs
de balles de golf, assujettisseurs de mottes de gazon, gants de
golf, housses de sac de golf, volants, balles, boules, disques
volants pour jeux à lancer, casques de cyclisme, casse-tête,
cartes à jouer, casse-tête, ballons de plage, modèles réduits de
véhicules. Date de priorité de production: 27 mars 2002, pays:
ALLEMAGNE, demande no: 302 16 038.8/12 en liaison avec le
même genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,153,766. 2002/09/25. DaimlerChrysler AG a company
organized under the laws of Germany, Epplestrasse 225, 70567
Stuttgart, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

CLASSE RLC 
WARES: Automobiles and their structural and replacement parts;
toys, games, playthings, namely, board games, travel games,
stuffed toys, sports bags, sporting racquets, tennis racquet
covers, golf clubs, golf tees, golf tee wallets, golf club covers, golf
ball markers, golf pitch mark repairers, golf gloves, golf bag
covers, shuttlecocks, balls, boules, toy flying saucers for toss
games, cycling helmets, puzzles, playing cards, jigsaw puzzles,
beach balls, model vehicles. Priority Filing Date: March 27, 2002,
Country: GERMANY, Application No: 302 16 043.4/12 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Automobiles, et leurs pièces structurales et de
rechange; jouets, jeux, articles de jeu, nommément jeux de table,
jeux de voyage, jouets rembourrés, sacs de sport, raquettes de
sport, housses de raquettes de tennis, bâtons de golf, tés de golf,
pochettes pour tés de golf, housses de bâtons de golf, marqueurs
de balles de golf, assujettisseurs de mottes de gazon, gants de
golf, housses de sac de golf, volants, balles, boules, disques
volants pour jeux à lancer, casques de cyclisme, casse-tête,
cartes à jouer, casse-tête, ballons de plage, modèles réduits de
véhicules. Date de priorité de production: 27 mars 2002, pays:
ALLEMAGNE, demande no: 302 16 043.4/12 en liaison avec le
même genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,153,767. 2002/09/25. DaimlerChrysler AG a company
organized under the laws of Germany, Epplestrasse 225, 70567
Stuttgart, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

MLR 
WARES: Automobiles and their structural and replacement parts;
toys, games, playthings, namely, board games, travel games,
stuffed toys, sports bags, sporting racquets, tennis racquet
covers, golf clubs, golf tees, golf tee wallets, golf club covers, golf
ball markers, golf pitch mark repairers, golf gloves, golf bag
covers, shuttlecocks, balls, boules, toy flying saucers for toss
games, cycling helmets, puzzles, playing cards, jigsaw puzzles,
beach balls, model vehicles. Priority Filing Date: March 27, 2002,
Country: GERMANY, Application No: 302 16 034.5/12 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Automobiles, et leurs pièces structurales et de
rechange; jouets, jeux, articles de jeu, nommément jeux de table,
jeux de voyage, jouets rembourrés, sacs de sport, raquettes de
sport, housses de raquettes de tennis, bâtons de golf, tés de golf,
pochettes pour tés de golf, housses de bâtons de golf, marqueurs
de balles de golf, assujettisseurs de mottes de gazon, gants de
golf, housses de sac de golf, volants, balles, boules, disques
volants pour jeux à lancer, casques de cyclisme, casse-tête,
cartes à jouer, casse-tête, ballons de plage, modèles réduits de
véhicules. Date de priorité de production: 27 mars 2002, pays:
ALLEMAGNE, demande no: 302 16 034.5/12 en liaison avec le
même genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.
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1,153,768. 2002/09/25. DaimlerChrysler AG a company
organized under the laws of Germany, Epplestrasse 225, 70567
Stuttgart, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

RLC 
WARES: Automobiles and their structural and replacement parts;
toys, games, playthings, namely, board games, travel games,
stuffed toys, sports bags, sporting racquets, tennis racquet
covers, golf clubs, golf tees, golf tee wallets, golf club covers, golf
ball markers, golf pitch mark repairers, golf gloves, golf bag
covers, shuttlecocks, balls, boules, toy flying saucers for toss
games, cycling helmets, puzzles, playing cards, jigsaw puzzles,
beach balls, model vehicles. Priority Filing Date: March 27, 2002,
Country: GERMANY, Application No: 302 16 039.6/12 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Automobiles, et leurs pièces structurales et de
rechange; jouets, jeux, articles de jeu, nommément jeux de table,
jeux de voyage, jouets rembourrés, sacs de sport, raquettes de
sport, housses de raquettes de tennis, bâtons de golf, tés de golf,
pochettes pour tés de golf, housses de bâtons de golf, marqueurs
de balles de golf, assujettisseurs de mottes de gazon, gants de
golf, housses de sac de golf, volants, balles, boules, disques
volants pour jeux à lancer, casques de cyclisme, casse-tête,
cartes à jouer, casse-tête, ballons de plage, modèles réduits de
véhicules. Date de priorité de production: 27 mars 2002, pays:
ALLEMAGNE, demande no: 302 16 039.6/12 en liaison avec le
même genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,153,908. 2002/09/26. DaimlerChrysler AG, Epplestrasse 225,
70567 Stuttgart, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

RLC-CLASS 
WARES: Automobiles and their structural and replacement parts;
toys, games, playthings, namely, board games, travel games,
stuffed toys, sports bags, sporting racquets, tennis racquet
covers, golf clubs, golf tees, golf tee wallets, golf club covers, golf
ball markers, golf pitch mark repairers, golf gloves, golf bag
covers, shuttlecocks, balls, boules, toy flying saucers for toss
games, cycling helmets, puzzles, playing cards, jigsaw puzzles,
beach balls, model vehicles. Priority Filing Date: March 27, 2002,
Country: GERMANY, Application No: 302 16 042.6/12 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Automobiles, et leurs pièces structurales et de
de rechange; jouets, jeux, articles de jeu, nommément, jeux de
table, jeux de voyage, jouets rembourrés, sacs de sport, raquettes
de sport, housses pour raquettes de tennis, bâtons de golf, tés de
golf, pochettes pour tés de golf, housses de bâtons de golf,
marqueurs de balles de golf, assujetisseurs de mottes de gazon,
gants de golf, housses de sac de golf, volants, balles, boules,
disques volant pour jeux à lancer, casques de cyclisme, casse-
tête, cartes à jouer, casse-tête, ballons de plage, modèles réduits
de véhicules. Date de priorité de production: 27 mars 2002, pays:
ALLEMAGNE, demande no: 302 16 042.6/12 en liaison avec le
même genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,153,909. 2002/10/04. DaimlerChrysler AG, Epplestrasse 225,
70567 Stuttgart, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

MLR-CLASS 
WARES: Automobiles and their structural and replacement parts;
toys, games, playthings, namely, board games, travel games,
stuffed toys, sports bags, sporting racquets, tennis racquet
covers, golf clubs, golf tees, golf tee wallets, golf club covers, golf
ball markers, golf pitch mark repairers, golf gloves, golf bag
covers, shuttlecocks, balls, boules, toy flying saucers for toss
games, cycling helmets, puzzles, playing cards, jigsaw puzzles,
beach balls, model vehicles. Priority Filing Date: March 27, 2002,
Country: GERMANY, Application No: 302 16 036.1/12 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Automobiles, et leurs pièces structurales et de
de rechange; jouets, jeux, articles de jeu, nommément, jeux de
table, jeux de voyage, jouets rembourrés, sacs de sport, raquettes
de sport, housses pour raquettes detennis, bâtons de golf, tés de
golf, pochettes pour tés de golf, housses de bâtons de golf,
marqueurs de balles de golf, assujetisseurs de mottes de gazon,
gants de golf, housses de sac de golf, volants, balles, boules,
disques volants pour jeux à lancer, casques de cyclisme, casse-
tête, cartes à jouer, casse-tête, ballons de plage, modèles réduits
de véhicules. Date de priorité de production: 27 mars 2002, pays:
ALLEMAGNE, demande no: 302 16 036.1/12 en liaison avec le
même genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.
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1,154,108. 2002/10/18. Bank of Montreal, Law Department, First
Canadian Place, P.O. Box 1, Toronto, ONTARIO, M5X1A3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

BMO HARRIS TRUST 
The right to the exclusive use of the word TRUST is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Financial and trust services, namely corporate
executor, corporate trustee, specialized estate and trust, tax,
philanthropy, investment administration, custody and succession
planning. Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot Fiducie. en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services financiers et de fidéicommis, nommément
personne morale exécutrice testamentaire, fiduciaire constitué en
société, administration spécialisée en succession et fiducie, en
impôt, en philanthropie et en investissement, et planification de
garde juridique et de succession. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.

1,154,356. 2002/09/30. VAN HOUTTE INC., 8300, 19e Avenue,
Montréal, QUÉBEC, H1Z4J8 Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES,
MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

CINÉ CAFÉ-BISTRO VAN HOUTTE 
Le droit à l’usage exclusif des mots CINÉ, CAFÉ-BISTRO et VAN
HOUTTE en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

SERVICES: Exploitation de café bistros, bar-cafés et restaurants;
représentation de films de répertoire; distribution, vente ou
location au détail d’oeuvres cinématographiques. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les services.

The right to the exclusive use of the words CINÉ, CAFÉ-BISTRO
and VAN HOUTTE is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Operation of coffee bistros, coffee bars and
restaurants; showing of repertory films; distribution, sale or rental
of cinematographic works. Proposed Use in CANADA on
services.

1,154,357. 2002/09/30. VAN HOUTTE INC., 8300, 19e Avenue,
Montréal, QUÉBEC, H1Z4J8 Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES,
MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

CINÉ CAFÉ VAN HOUTTE 
Le droit à l’usage exclusif des mots CINÉ, CAFÉ et VAN HOUTTE
en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Exploitation de café bistros, bar-cafés et restaurants;
représentation de films de répertoire; distribution, vente ou
location au détail d’oeuvres cinématographiques. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les services.

The right to the exclusive use of the words CINÉ, CAFÉ and VAN
HOUTTE is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Operation of coffee bistros, coffee bars and
restaurants; showing of repertory films; distribution, sale or rental
of cinematographic works. Proposed Use in CANADA on
services.

1,156,634. 2002/10/23. TRANSAT TOURS CANADA INC., Place
du Parc, 300, rue Léo-Pariseau, Bureau 400, Montréal,
QUÉBEC, H2X4C2 Representative for Service/Représentant
pour Signification: BÉLANGER SAUVÉ, 1, PLACE VILLE-
MARIE, BUREAU 1700, MONTRÉAL, QUÉBEC, H3B2C1 

AURATOURS 
SERVICES: Services de voyages en Italie nommément services
de planification de voyages, organisation et réservation de vols
d’avion sur cette destination, organisation de circuits terrestres,
services de réservation de billets d’avion, de chambres d’hôtel et
de moyens de transport, location de véhicules de transport, vente
de forfaits de voyages comprenant " vols-circuits-hôtels ", location
de maisons, organisation de mini-circuits terrestres, services
d’informations concernant les voyages en Italie, promotion de la
vente de voyages et de forfaits voyages sur cette destination par
le biais d’un réseau de communication mondial (Internet) ainsi que
par la distribution d’imprimés, de photos, de dessins, de matériel
visuel et audio-visuel publicitaire visant à diffuser des
renseignements sur les produits et services reliés à l’industrie du
tourisme et des voyages en Italie. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que janvier 1985 en liaison avec les services.

SERVICES: Travel services to Italy namely travel planning
services, organizing and reserving flights to this destination,
organizing land-based tours, reservation services for airline
tickets, hotel rooms and transportation, hiring of transportation
vehicles, sale of holiday packages comprising of flights-tours-
hotels, house rentals, organizing small land-based tours,
information services for trips to Italy, sales promotion of travel
packages to this destination via a worldwide communications
network (Internet) as well as the distribution of printed matter,
photographs, drawings and visual advertising materials to
disseminate information on all travel and tourism products or
services related to travel in Italy. Used in CANADA since at least
as early as January 1985 on services.
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1,157,105. 2002/10/28. JOEL D. MANSON, 20 Clematis Road,
Willowdale, ONTARIO, M2J4X2 Representative for Service/
Représentant pour Signification: MCCARTHY TETRAULT
LLP, SUITE 4700, TORONTO DOMINION BANK TOWER,
TORONTO-DOMINION CENTRE, TORONTO, ONTARIO,
M5K1E6 

FOR THE EVERYDAY GRIND 
The right to the exclusive use of the word GRIND is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Grinders, cleaners for grinders, food processors and
cutlery. SERVICES: Distribution services relating to the above
wares. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot GRIND en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Hachoirs, nettoyeurs pour hachoirs, robots
culinaires et coutellerie. SERVICES: Services de distribution
ayant trait aux marchandises susmentionnées. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,158,196. 2002/11/12. RECKITT BENCKISER (CANADA) INC.,
2 Wickman Road, Toronto, ONTARIO, M8Z5M5 Representative
for Service/Représentant pour Signification: BERESKIN &
PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST, TORONTO,
ONTARIO, M5H3Y2 

LYSOL 
WARES: vacuum cleaner bags. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Sacs d’aspirateur. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,160,748. 2002/11/28. Inovatech Corporation, Suite 201,
Lauriston, Collymore Rock, St. Michael, BARBADOS
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FASKEN MARTINEAU DUMOULIN LLP, 2100-1075 WEST
GEORGIA STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V6E3G2 

LIPZYME 
WARES: Lysozyme, namely an antibacterial enzyme and
supplement in caplet, tablet and liquid form for use in medicinal
and pharmaceutical preparations for the treatment and
symptomatic relief of dry, chapped lips, cold sores, chapped skin,
sunburn and hangnails. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Lysozyme, nommément enzyme
antibactérien et supplément sous forme de comprimés et de
liquide, à utiliser dans les préparations médicinales et
pharmaceutiques pour le traitement et le soulagement
symptomatique des affections suivantes : lèvres sèches, lèvres
gercées, feux sauvages, peau gercée, coups de soleil et envies.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,161,458. 2002/12/06. GROUPE B.M.R. INC., 2375, de la
Province, Longueuil, QUÉBEC, J4G1G3 Representative for
Service/Représentant pour Signification: PRÉVOST
AUCLAIR FORTIN D’AOUST, 55, RUE CASTONGUAY,
BUREAU 400, SAINT-JEROME, QUÉBEC, J7Y2H9 

GROUPE BMR 
Le droit à l’usage exclusif du mot GROUPE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Laine isolante, ciment à joint, peinture, coupe-
vapeur, pin blanc et revêtement de vinyle, articles promotionnels
nommément: chandails, polos, pantalons, salopettes, crayons,
drapeaux, casquettes, vestes, sacs, vestons et chemises.
SERVICES: Entreprise traitant de la vente au détail et en gros de
matériaux de construction et de quincaillerie ainsi que services de
construction et rénovation de tout genre. Employée au CANADA
depuis mai 1969 en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

The right to the exclusive use of the word GROUPE is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Wool insulation, joint cement, paint, vapour seal, white
pine and vinyl siding, promotional items namely: sweaters, polo
shirts, pants, overalls, pencils, flags, peak caps, jackets, bags,
coats and shirts. SERVICES: Business dealing in the retail sale
and wholesale of building materials and hardware as well as
services related to construction and renovation of all types. Used
in CANADA since May 1969 on wares and on services.

1,164,415. 2003/01/10. DEPUY, INC., 700 Orthopaedic Drive,
Warsaw, Indiana, 46581, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BAKER MCLACHLEN, 112 KENT STREET, SUITE 2001, P.O.
BOX 2780, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W8 

NEUFLEX 
WARES: Medical devices and instruments, namely finger
implants and related parts and fittings therefor; and surgical
instruments for use in orthopaedic procedures. Used in CANADA
since at least as early as September 1998 on wares.
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MARCHANDISES: Dispositifs et instruments médicaux,
nommément implants digitaux, et pièces et accessoires
connexes; et instruments chirurgicaux à utiliser dans les
procédures orthopédiques. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que septembre 1998 en liaison avec les
marchandises.
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153,780-2. 2001/10/16. (TMDA51716--1931/03/07) MAJESTIC
INDUSTRIES (CANADA) LTD. - LES INDUSTRIES MAJESTIC
(CANADA) LTEE., 3700 Jean Rivard Street, Montréal, QUEBEC,
H1Z4K3 
Specific Mark/Marque spécifique 

MAJESTIC 
WARES: (1) Men’s, women’s and children’s bathrobes and locker
room kilts, namely wrap-around towels. (2) Men’s and boy’s knit
and woven underwear, bathing suits, matching or contrasting
beach jackets, polojamas, nightshirts, sleep shorts and pants, knit
and woven sports and dress shirts, coordinated tops and bottoms,
namely sweaters, jackets, turtlenecks, knitted polo shirts, shorts
and pants, fleece tops, namely sweaters and jackets, sweat pants
and sweat shirts, and track and jogging suits. Used in CANADA
since at least 1970 on wares.

MARCHANDISES: (1) Sorties de bain et ensembles pour
vestiaire pour hommes, dames et enfants, nommément serviettes
enveloppantes. (2) Sous-vêtements tricotés et tissés, maillots de
bain, blousons de plage assortis ou contrastants, polojamas,
chemises de nuit, shorts et pantalons de nuit, chemises de sport
et chemises habillées tricotées et tissées; hauts et bas
coordonnés, nommément chandails, vestes, chandails à col roulé,
polos tricotés, shorts et pantalons; hauts molletonnés,
nommément chandails et vestes, pantalons de survêtement et
pulls molletonnés, et survêtements pour hommes et garçons.
Employée au CANADA depuis au moins 1970 en liaison avec les
marchandises.

219,199-4. 2001/04/26. (UCA44657--1953/04/09) Unilever
Canada Inc., 160 BLOOR STREET EAST, SUITE 1500,
TORONTO, ONTARIO, M4W3R2 Representative for Service/
Représentant pour Signification: UNILEVER CANADA INC.,
OFFICE OF THE GENERAL COUNSEL, 160 BLOOR STREET
EAST, SUITE 1500, TORONTO, ONTARIO, M4W3R2 

"DOVE" 
WARES: Pouf. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Pouf. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

282,926-2. 2001/11/08. (TMA140,287--1965/05/14) AURORA
FOODS INC., 445 Hutchinson Avenue, Suite 960, Columbus,
Ohio 43235, UNITED STATES OF AMERICA 

LOG CABIN 

WARES: Table syrup. Used in CANADA since at least as early as
1998 on wares.

MARCHANDISES: Sirop de table. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que 1998 en liaison avec les
marchandises.

475,615-1. 2002/02/15. (TMA271,680--1982/08/06) MOEN INC.,
2816 Bristol Circle, Oakville, ONTARIO, L6H3S7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DOUGLAS S. JOHNSON, (DENNISON & ASSOCIATES), 133
RICHMOND STREET WEST, SUITE 301, TORONTO,
ONTARIO, M5H2L7 

AQUALINE 
WARES: Faucets. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Robinets. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

548,103-2. 2001/07/09. (TMA323,759--1987/02/20) SEARS
CANADA INC., 222 JARVIS STREET, TORONTO, ONTARIO,
M5B2B8 

ALGONQUIN 
WARES: (1) Women’s wear namely, sweaters, t-shirts, pants,
shirts, sweat shirts, jeans, blouses, dresses, shorts, tank tops and
outerwear namely jackets. (2) Skirts, skorts and sweatpants.
Used in CANADA since December 27, 1999 on wares (1);
December 26, 2000 on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Vêtements pour dames nommément
chandails, tee-shirts, pantalons, chemises, pulls d’entraînement,
jeans, chemisiers, robes, shorts, débardeurs; et vêtements de
plein air, nommément vestes. (2) Jupes, jupes-shorts et pantalons
de survêtement. Employée au CANADA depuis 27 décembre
1999 en liaison avec les marchandises (1); 26 décembre 2000 en
liaison avec les marchandises (2).

712,386-1. 2001/08/30. (TMA426,224--1994/04/15) TERRASOL
PRODUCTS INC., 329 RAYETTE ROAD, UNITS 6,7,8,
CONCORD, ONTARIO, L4K2G1 Representative for Service/
Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP,
19TH FLOOR, 150 METCALFE STREET, OTTAWA, ONTARIO,
K2P1P1 

TERRASOL 

Demandes d’extension
Applications for Extensions
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WARES: Silicone emulsions and colloids for anti-soil effects on
textiles and carpets. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Émulsions de silicone et colloïdes pour
résistance aux taches sur des produits en tissu et tapis. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

720,528-1. 2001/05/01. (TMA424,385--1994/03/04) E.R.A.
DISPLAY CO. LTD./EXPOSITION E.R.A. CIE LTD., 2500
GUENETTE STREET, ST-LAURENT, QUEBEC, H4R2H2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
HAROLD W. ASHENMIL, SUITE 1020, PLACE DU CANADA,
MONTREAL, QUEBEC, H3B2N2 

ERAWARE 
WARES: (1) Containers for kitchen use, containers for household
use, containers for food, ice cube trays, soap boxes and soap
dishes. (2) Sectional plates, bowls, colanders for household use
and household strainers. (3) Containers for planting living or
artificial flowers or plants, towel holders, towel racks, napkin
holders, holders for glasses or cups and butter dishes. (4) Empty
bottles, ice cream scoops, ice packs for food coolers, ice packs for
wine coolers, holders for plastic and paper bags, watering cans,
dust bins and dust pans. (5) Shakers for juices and beverages,
floor brushes, brooms, toilet bowl brushes, brushes for dusting,
picture frames and covers for kitchen appliances. Used in
CANADA since at least 1995 on wares (1); 1997 on wares (2);
1998 on wares (3); 1999 on wares (4); 2000 on wares (5).

MARCHANDISES: (1) Contenants pour cuisine, contenants pour
usage domestique, contenants pour aliments, bacs à glaçons,
boîtes à savon et porte-savons. (2) Assiettes à compartiments,
bols, passoires pour usage domestique et passoires domestiques.
(3) Contenants pour plantation de fleurs ou de plantes sur pied ou
artificielles, porte-serviettes, supports pour verres ou tasses, et
beurriers. (4) Bouteilles vides, cuillères à crème glacée, cryosacs
pour refroidisseurs d’aliments, cryosacs pour panachés de vin,
supports pour sacs en plastique et sacs en papier, arrosoirs, bacs
à poussière et pelles à poussière. (5) Coqueteliers pour jus et
boissons, brosses à planchers, balais, brosses à cuvettes,
brosses à épousseter, encadrements et housses pour petits
appareils de cuisine. Employée au CANADA depuis au moins
1995 en liaison avec les marchandises (1); 1997 en liaison avec
les marchandises (2); 1998 en liaison avec les marchandises (3);
1999 en liaison avec les marchandises (4); 2000 en liaison avec
les marchandises (5).

805,682-1. 2001/07/06. (TMA509,616--1999/03/18) SEARS
CANADA INC., 222 JARVIS STREET, TORONTO, ONTARIO,
M5B2B8 

EXTREME ZONE 
WARES: (1) Shorts, t-shirts, shirts and pants. (2) Pyjamas. (3)
Sweatshirts, vests. Used in CANADA since December 26, 1997
on wares (1); December 27, 1999 on wares (2); June 15, 2000 on
wares (3).

MARCHANDISES: (1) Shorts, tee-shirts, chemises et pantalons.
(2) Pyjamas. (3) Pulls d’entraînement, gilets. Employée au
CANADA depuis 26 décembre 1997 en liaison avec les
marchandises (1); 27 décembre 1999 en liaison avec les
marchandises (2); 15 juin 2000 en liaison avec les marchandises
(3).

865,114-1. 2001/08/23. (TMA548,301--2001/07/17) WABCO
STANDARD TRANE INC., 2480 Stanfield Road, Mississauga,
ONTARIO, L4Y1S2 Representative for Service/Représentant
pour Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP, ONE QUEEN
STREET EAST, SUITE 2400, TORONTO, ONTARIO, M5C3B1 

HAMPTON 
WARES: Plumbing fixtures. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Appareils de plomberie. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

885,281-1. 2001/08/03. (TMA548,131--2001/07/13) OWENS
CORNING, ONE OWENS CORNING PARKWAY, TOLEDO,
OHIO 43659, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: SMART &
BIGGAR, 438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500, BOX 111,
TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 
 

WARES: Non-metal windows and doors; aluminum siding.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Fenêtres et portes non métalliques;
revêtement extérieur d’aluminium. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.
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1,027,079-1. 2001/06/22. (TMA546,636--2001/06/14) Unilever
Canada Inc., 160 Bloor Street East, Suite 1500, Toronto,
ONTARIO, M4W3R2 Representative for Service/Représentant
pour Signification: UNILEVER CANADA INC., OFFICE OF THE
GENERAL COUNSEL, 160 BLOOR STREET EAST, SUITE
1500, TORONTO, ONTARIO, M4W3R2 
 

WARES: Cleaning wipes. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Chiffons de nettoyage. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.
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TMA577,685. March 19, 2003. Appln No. 1,101,079. Vol.49 
Issue 2511. December 11, 2002. NCO Financial Services, Inc./
Services Financiers NCO, Inc.

TMA577,686. March 19, 2003. Appln No. 1,091,247. Vol.49 
Issue 2506. November 06, 2002. FRIEDRICH GROHE AG & CO. 
KG,a German company,.

TMA577,687. March 19, 2003. Appln No. 1,101,985. Vol.49 
Issue 2504. October 23, 2002. MacEwen Petroleum Inc.,.

TMA577,688. March 19, 2003. Appln No. 807,408. Vol.44 Issue 
2209. February 26, 1997. KELLOGG CANADA INC.,.

TMA577,689. March 19, 2003. Appln No. 1,109,967. Vol.49 
Issue 2512. December 18, 2002. ASYLUM SOFTWARE INC.,.

TMA577,690. March 19, 2003. Appln No. 1,109,518. Vol.49 
Issue 2511. December 11, 2002. RIMEX SUPPLY LTD.,.

TMA577,691. March 19, 2003. Appln No. 1,109,351. Vol.49 
Issue 2511. December 11, 2002. RIMEX SUPPLY LTD.,.

TMA577,692. March 19, 2003. Appln No. 1,108,234. Vol.49 
Issue 2511. December 11, 2002. Basilia Betty Kesselman.

TMA577,693. March 19, 2003. Appln No. 1,107,867. Vol.49 
Issue 2499. September 18, 2002. GREAT PACIFIC INDUS-
TRIES INC.,.

TMA577,694. March 19, 2003. Appln No. 1,104,284. Vol.49 
Issue 2507. November 13, 2002. INSTALOANS FINANCIAL 
SOLUTION CENTRES LTD.

TMA577,695. March 19, 2003. Appln No. 1,098,622. Vol.49 
Issue 2511. December 11, 2002. Brier Island Whale and Seabird 
Cruises (1997) Limited.

TMA577,696. March 19, 2003. Appln No. 1,098,112. Vol.49 
Issue 2507. November 13, 2002. 1377980 ONTARIO INC. O/A 
PARTITION SOLUTIONS.

TMA577,697. March 19, 2003. Appln No. 1,099,564. Vol.49 
Issue 2507. November 13, 2002. MRS. VANELLI’S SYSTEMS 
INC.

TMA577,698. March 19, 2003. Appln No. 1,099,233. Vol.49 
Issue 2511. December 11, 2002. WAZU PRODUCTS LTD.

TMA577,699. March 19, 2003. Appln No. 1,097,134. Vol.49 
Issue 2494. August 14, 2002. MORRIS B. WARREN PROFES-
SIONAL CORPORATION,.

TMA577,700. March 19, 2003. Appln No. 1,096,777. Vol.49 

Issue 2504. October 23, 2002. JOHNSON & JOHNSON,.

TMA577,701. March 19, 2003. Appln No. 1,096,272. Vol.49 
Issue 2493. August 07, 2002. IMMUNOCORP AS,.

TMA577,702. March 19, 2003. Appln No. 1,104,698. Vol.49 
Issue 2511. December 11, 2002. MANIFATTURA LANE GAET-
ANO MARZOTTO & FIGLI S.P.A.,.

TMA577,703. March 19, 2003. Appln No. 1,104,285. Vol.49 
Issue 2507. November 13, 2002. INSTALOANS FINANCIAL 
SOLUTION CENTRES LTD.

TMA577,704. March 19, 2003. Appln No. 1,103,986. Vol.49 
Issue 2507. November 13, 2002. SATURN CORPORATION.

TMA577,705. March 19, 2003. Appln No. 1,103,954. Vol.49 
Issue 2511. December 11, 2002. LILYDALE CO-OPERATIVE 
LIMITED,.

TMA577,706. March 19, 2003. Appln No. 1,102,967. Vol.49 
Issue 2502. October 09, 2002. MULTIQUIP INC.,.

TMA577,707. March 19, 2003. Appln No. 1,102,876. Vol.49 
Issue 2507. November 13, 2002. COLLINS BARROW LIMITED,.

TMA577,708. March 19, 2003. Appln No. 1,101,731. Vol.49 
Issue 2507. November 13, 2002. MIKEN CORPORATION,.

TMA577,709. March 19, 2003. Appln No. 1,100,305. Vol.49 
Issue 2499. September 18, 2002. DALLOZ INVESTMENT, INC.,.

TMA577,710. March 20, 2003. Appln No. 1,088,455. Vol.49 
Issue 2506. November 06, 2002. Memorial University of New-
foundland, Faculty of Medicine.

TMA577,711. March 20, 2003. Appln No. 1,083,643. Vol.49 
Issue 2509. November 27, 2002. THE CAMBRIDGE TOWEL 
CORPORATION.

TMA577,712. March 20, 2003. Appln No. 1,095,464. Vol.49 
Issue 2509. November 27, 2002. GREG ESCHWEILER.

TMA577,713. March 20, 2003. Appln No. 1,032,685. Vol.48 
Issue 2458. December 05, 2001. Entreprises CogniScience Inc.

TMA577,714. March 20, 2003. Appln No. 1,094,159. Vol.49 
Issue 2508. November 20, 2002. Karen C. Cross.

TMA577,715. March 20, 2003. Appln No. 1,106,638. Vol.49 
Issue 2511. December 11, 2002. THE MEAD CORPORATION,a 
legal entity,.

TMA577,716. March 20, 2003. Appln No. 1,106,131. Vol.49 
Issue 2511. December 11, 2002. Tri Fit Incorporated,.

Enregistrement
Registration
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TMA577,717. March 20, 2003. Appln No. 1,105,541. Vol.49 Issue 
2507. November 13, 2002. SHANDONG LUYANG SHARE CO., 
LTD.

TMA577,718. March 20, 2003. Appln No. 1,109,532. Vol.49 Issue 
2511. December 11, 2002. SIEMENS AKTIENGESELLSCHAFT,.

TMA577,719. March 20, 2003. Appln No. 1,135,244. Vol.49 Issue 
2499. September 18, 2002. Canadian Imperial Bank of Com-
merce.

TMA577,720. March 20, 2003. Appln No. 1,132,835. Vol.49 Issue 
2494. August 14, 2002. FIRST MEDIA GROUP INC.

TMA577,721. March 20, 2003. Appln No. 1,122,339. Vol.49 Issue 
2493. August 07, 2002. FIRST MEDIA GROUP INC.

TMA577,722. March 20, 2003. Appln No. 1,086,248. Vol.49 Issue 
2509. November 27, 2002. BRINKER RESTAURANT CORPO-
RATION.

TMA577,723. March 20, 2003. Appln No. 1,086,330. Vol.49 Issue 
2503. October 16, 2002. Amoeba Corp.

TMA577,724. March 20, 2003. Appln No. 1,084,340. Vol.49 Issue 
2496. August 28, 2002. SOLA INTERNATIONAL, INC.,(a Dela-
ware corporation),.

TMA577,725. March 20, 2003. Appln No. 1,084,888. Vol.49 Issue 
2481. May 15, 2002. ABBOTT LABORATORIES.

TMA577,726. March 20, 2003. Appln No. 1,011,384. Vol.49 Issue 
2509. November 27, 2002. TWENTIETH CENTURY FOX FILM 
CORPORATION.

TMA577,727. March 20, 2003. Appln No. 1,091,528. Vol.49 Issue 
2511. December 11, 2002. Steinbach Credit Union Limited.

TMA577,728. March 20, 2003. Appln No. 1,092,139. Vol.49 Issue 
2511. December 11, 2002. SOLUTIA INC.

TMA577,729. March 20, 2003. Appln No. 1,092,035. Vol.49 Issue 
2508. November 20, 2002. 2961-2611 QUÉBEC INC.,.

TMA577,730. March 20, 2003. Appln No. 1,092,444. Vol.49 Issue 
2510. December 04, 2002. SONORA FOODS LTD.,.

TMA577,731. March 20, 2003. Appln No. 1,093,012. Vol.49 Issue 
2495. August 21, 2002. NetRemedy Corporation.

TMA577,732. March 20, 2003. Appln No. 1,097,680. Vol.49 Issue 
2502. October 09, 2002. PROVIGO DISTRIBUTION INC.

TMA577,733. March 20, 2003. Appln No. 1,053,737. Vol.49 Issue 
2506. November 06, 2002. Philippe Charron,.

TMA577,734. March 20, 2003. Appln No. 1,089,272. Vol.49 Issue 
2506. November 06, 2002. PCM POMPESsociété anonyme.

TMA577,735. March 20, 2003. Appln No. 1,087,420. Vol.49 Issue 
2500. September 25, 2002. MICROSYSTÈMES JFB INC.,.

TMA577,736. March 20, 2003. Appln No. 1,102,683. Vol.49 Issue 
2511. December 11, 2002. TRANSAT TOURS CANADA INC.

TMA577,737. March 20, 2003. Appln No. 1,095,706. Vol.49 Issue 
2496. August 28, 2002. LIDL STIFTUNG & CO. KG.

TMA577,738. March 20, 2003. Appln No. 1,090,040. Vol.49 Issue 
2492. July 31, 2002. TOKUYAMA CORPORATION.

TMA577,739. March 20, 2003. Appln No. 1,082,561. Vol.49 Issue 
2501. October 02, 2002. BARCLAYS GLOBAL INVESTORS 
CANADA LIMITED.

TMA577,740. March 20, 2003. Appln No. 1,087,378. Vol.49 Issue 
2503. October 16, 2002. TMA ELECTRIC CORPORATION.

TMA577,741. March 20, 2003. Appln No. 893,590. Vol.49 Issue 
2506. November 06, 2002. CANADIAN TIRE CORPORATION, 
LIMITED.

TMA577,742. March 20, 2003. Appln No. 1,087,901. Vol.49 Issue 
2504. October 23, 2002. BELT LINE INVESTMENTS LIMITED.

TMA577,743. March 20, 2003. Appln No. 1,036,989. Vol.48 Issue 
2435. June 27, 2001. Geobra Brandstätter GmbH & Co. KG,.

TMA577,744. March 20, 2003. Appln No. 1,102,930. Vol.49 Issue 
2502. October 09, 2002. BIONICHE LIFE SCIENCES INC.,.

TMA577,745. March 20, 2003. Appln No. 1,072,847. Vol.49 Issue 
2494. August 14, 2002. LLADRO COMERCIAL, S.A.Spanish 
company.

TMA577,746. March 20, 2003. Appln No. 1,090,008. Vol.49 Issue 
2511. December 11, 2002. PepsiCo Foods Canada Inc.

TMA577,747. March 20, 2003. Appln No. 1,107,133. Vol.49 Issue 
2511. December 11, 2002. LABATT BREWING COMPANY LIM-
ITED/LA BRASSERIE LABATT LIMITÉE,.

TMA577,748. March 20, 2003. Appln No. 1,063,617. Vol.49 Issue 
2480. May 08, 2002. LABORATOIRE D’EVOLUTION DERMA-
TOLOGIQUE (L.E.D.), societe anonyme.

TMA577,749. March 20, 2003. Appln No. 1,075,726. Vol.49 Issue 
2507. November 13, 2002. Omnikey AG.

TMA577,750. March 20, 2003. Appln No. 1,029,625. Vol.48 Issue 
2419. March 07, 2001. CANON KABUSHIKI KAISHA,.

TMA577,751. March 20, 2003. Appln No. 1,099,565. Vol.49 Issue 
2507. November 13, 2002. MRS. VANELLI’S SYSTEMS INC.

TMA577,752. March 20, 2003. Appln No. 1,100,322. Vol.49 Issue 
2507. November 13, 2002. Brunswick Bowling & Billiards Corpo-
ration,a Delaware Corporation,.

TMA577,753. March 20, 2003. Appln No. 1,099,661. Vol.49 Issue 
2498. September 11, 2002. A.T.X. INTERNATIONAL, INC.(a 
Rhode Island corporation),.
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TMA577,754. March 20, 2003. Appln No. 1,098,559. Vol.49 Issue 
2498. September 11, 2002. FUJI JUKOGYO KABUSHIKI KAI-
SHA (also trading as FUJI HEAVY INDUSTRIES LTD.),.

TMA577,755. March 20, 2003. Appln No. 1,098,555. Vol.49 Issue 
2498. September 11, 2002. FUJI JUKOGYO KABUSHIKI KAI-
SHA (also trading as FUJI HEAVY INDUSTRIES LTD.).

TMA577,756. March 20, 2003. Appln No. 1,050,317. Vol.48 Issue 
2452. October 24, 2001. Ranco Incorporated of Delaware(a Dela-
ware U.S.A. corporation),.

TMA577,757. March 20, 2003. Appln No. 1,027,140. Vol.49 Issue 
2505. October 30, 2002. Oncolytics Biotech Inc.

TMA577,758. March 20, 2003. Appln No. 1,075,121. Vol.49 Issue 
2489. July 10, 2002. Jefferson Wells International, Inc.

TMA577,759. March 20, 2003. Appln No. 1,049,866. Vol.48 Issue 
2454. November 07, 2001. ICON SHOES, INC.,a California cor-
poration,a legal entity,.

TMA577,760. March 20, 2003. Appln No. 1,086,439. Vol.49 Issue 
2506. November 06, 2002. Centennial Foods,a partnership,.

TMA577,761. March 20, 2003. Appln No. 1,050,796. Vol.48 Issue 
2453. October 31, 2001. 407 ETR Concession Company Limited.

TMA577,762. March 20, 2003. Appln No. 1,051,315. Vol.48 Issue 
2460. December 19, 2001. Versa-Lok Asia Inc.

TMA577,763. March 20, 2003. Appln No. 1,050,724. Vol.48 Issue 
2439. July 25, 2001. SEARS CANADA INC.

TMA577,764. March 20, 2003. Appln No. 1,050,353. Vol.49 Issue 
2465. January 23, 2002. THE RITZ HOTEL LIMITED.

TMA577,765. March 20, 2003. Appln No. 1,056,348. Vol.49 Issue 
2465. January 23, 2002. JohnsonDiversey, Inc.

TMA577,766. March 20, 2003. Appln No. 1,043,338. Vol.48 Issue 
2427. May 02, 2001. REXALL SUNDOWN, INC.

TMA577,767. March 20, 2003. Appln No. 1,079,668. Vol.49 Issue 
2506. November 06, 2002. JANICE BERGER.

TMA577,768. March 20, 2003. Appln No. 1,053,927. Vol.49 Issue 
2467. February 06, 2002. KOENIG & BAUER AKTIENGESELL-
SCHAFT,.

TMA577,769. March 20, 2003. Appln No. 1,059,759. Vol.49 Issue 
2497. September 04, 2002. Kamareta Establishment.

TMA577,770. March 20, 2003. Appln No. 1,090,984. Vol.49 Issue 
2493. August 07, 2002. HIRAOKA SHOKUSEN KABUSHIKI KAI-
SHA, A/T/A HIRAOKA & CO., LTD.

TMA577,771. March 20, 2003. Appln No. 1,011,160. Vol.49 Issue 
2508. November 20, 2002. CISCO TECHNOLOGY, INC.,a Cali-
fornia corporation,.

TMA577,772. March 20, 2003. Appln No. 1,089,823. Vol.49 Issue 
2506. November 06, 2002. INFORMATION COMMUNICATION 
SERVICES (ICS) INC.,.

TMA577,773. March 20, 2003. Appln No. 1,007,486. Vol.49 Issue 
2494. August 14, 2002. DAY & ROSS INC.

TMA577,774. March 20, 2003. Appln No. 1,073,022. Vol.49 Issue 
2488. July 03, 2002. Recreational Equipment, Inc.,.

TMA577,775. March 20, 2003. Appln No. 1,012,438. Vol.49 Issue 
2503. October 16, 2002. BEN INC.,.

TMA577,776. March 20, 2003. Appln No. 1,073,346. Vol.49 Issue 
2490. July 17, 2002. GB ACQUISITION, INC.,.

TMA577,777. March 20, 2003. Appln No. 1,025,588. Vol.48 Issue 
2417. February 21, 2001. TRUE NORTH SALMON CO., LTD.,.

TMA577,778. March 20, 2003. Appln No. 1,062,716. Vol.49 Issue 
2469. February 20, 2002. BANK OF MONTREAL.

TMA577,779. March 20, 2003. Appln No. 1,058,950. Vol.49 Issue 
2509. November 27, 2002. BANK OF MONTREAL.

TMA577,780. March 20, 2003. Appln No. 1,086,144. Vol.49 Issue 
2500. September 25, 2002. Thomas & Betts International, Inc.

TMA577,781. March 20, 2003. Appln No. 1,049,639. Vol.48 Issue 
2449. October 03, 2001. Honda Giken Kogyo Kabushiki Kaisha, 
also trading as Honda Motor Co., Ltd.,.

TMA577,782. March 20, 2003. Appln No. 1,099,896. Vol.49 Issue 
2511. December 11, 2002. ANDERSON PUMP HOUSE LTD.

TMA577,783. March 20, 2003. Appln No. 1,135,502. Vol.49 Issue 
2498. September 11, 2002. The Governor and Company of 
Adventurers of England trading into Hudson’s Bay, also known as 
Hudson’s Bay Company.

TMA577,784. March 20, 2003. Appln No. 1,081,573. Vol.49 Issue 
2506. November 06, 2002. BIOTONIX INC.

TMA577,785. March 20, 2003. Appln No. 1,081,894. Vol.49 Issue 
2499. September 18, 2002. BEUCHAT INTERNATIONAL, S.A.,.

TMA577,786. March 20, 2003. Appln No. 1,091,794. Vol.49 Issue 
2499. September 18, 2002. Rody & Company Marketing Inc.

TMA577,787. March 20, 2003. Appln No. 1,045,099. Vol.49 Issue 
2508. November 20, 2002. Laurentian Laboratories (1996) Inc.

TMA577,788. March 20, 2003. Appln No. 1,048,145. Vol.48 Issue 
2438. July 18, 2001. DOFASCO INC.

TMA577,789. March 20, 2003. Appln No. 1,109,462. Vol.49 Issue 
2511. December 11, 2002. Kellogg Canada Inc.,.

TMA577,790. March 20, 2003. Appln No. 1,105,794. Vol.49 Issue 
2507. November 13, 2002. SICO INC.
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TMA577,791. March 20, 2003. Appln No. 1,093,596. Vol.49 Issue 
2509. November 27, 2002. TRANSTATE LOGISTICS INC./
LOGISTIQUES TRANSTATE, INC.,a body corporate and politic,.

TMA577,792. March 20, 2003. Appln No. 1,105,329. Vol.49 Issue 
2511. December 11, 2002. Canadian Junior Chamber - Jeune 
Chambre Du Canada.

TMA577,793. March 20, 2003. Appln No. 1,111,141. Vol.49 Issue 
2512. December 18, 2002. GENERAL RE CORPORATION(a 
Delaware Corporation),.

TMA577,794. March 20, 2003. Appln No. 1,108,233. Vol.49 Issue 
2511. December 11, 2002. Basilia Betty Kesselman.

TMA577,795. March 20, 2003. Appln No. 1,028,559. Vol.48 Issue 
2415. February 07, 2001. RTI RECREATIONAL TECHNOLO-
GIES INC.,.

TMA577,796. March 20, 2003. Appln No. 1,107,066. Vol.49 Issue 
2495. August 21, 2002. British Columbia Hydro and Power 
Authority,.

TMA577,797. March 20, 2003. Appln No. 1,133,498. Vol.49 Issue 
2489. July 10, 2002. FIRST MEDIA GROUP INC.

TMA577,798. March 20, 2003. Appln No. 1,124,026. Vol.49 Issue 
2493. August 07, 2002. Ballin Inc.

TMA577,799. March 20, 2003. Appln No. 1,081,005. Vol.49 Issue 
2506. November 06, 2002. HORST HABERLER.

TMA577,800. March 20, 2003. Appln No. 1,118,691. Vol.49 Issue 
2487. June 26, 2002. FIRST MEDIA GROUP INC.,.

TMA577,801. March 20, 2003. Appln No. 882,301. Vol.48 Issue 
2461. December 26, 2001. TOURISM BRITISH COLUMBIA.

TMA577,802. March 20, 2003. Appln No. 1,014,010. Vol.49 Issue 
2487. June 26, 2002. Nereosoft, Inc.

TMA577,803. March 20, 2003. Appln No. 1,083,053. Vol.49 Issue 
2484. June 05, 2002. IROC Systems Corp.

TMA577,804. March 20, 2003. Appln No. 1,067,372. Vol.49 Issue 
2510. December 04, 2002. Cybex Computer Products Corp.,a 
corporation of Alabama,.

TMA577,805. March 20, 2003. Appln No. 1,086,788. Vol.49 Issue 
2509. November 27, 2002. Owens-Corning Canada Inc.

TMA577,806. March 20, 2003. Appln No. 1,064,635. Vol.49 Issue 
2477. April 17, 2002. Tronicus Inc.

TMA577,807. March 20, 2003. Appln No. 1,082,574. Vol.49 Issue 
2510. December 04, 2002. STATE FARM MUTUAL AUTOMO-
BILE INSURANCE COMPANY, an Illinois corporation,.

TMA577,808. March 20, 2003. Appln No. 1,099,234. Vol.49 Issue 
2511. December 11, 2002. WAZU PRODUCTS LTD.,.

TMA577,809. March 20, 2003. Appln No. 1,073,344. Vol.49 Issue 
2473. March 20, 2002. GB ACQUISITION, INC.,.

TMA577,810. March 20, 2003. Appln No. 1,095,783. Vol.48 Issue 
2432. June 06, 2001. Northern Gold Foods Ltd.,.

TMA577,811. March 20, 2003. Appln No. 1,094,500. Vol.49 Issue 
2503. October 16, 2002. Libby Thaw,.

TMA577,812. March 20, 2003. Appln No. 1,008,170. Vol.49 Issue 
2489. July 10, 2002. Avaya Inc.(a Delaware corporation).

TMA577,813. March 20, 2003. Appln No. 1,109,145. Vol.49 Issue 
2511. December 11, 2002. John Street Inc.,.

TMA577,814. March 20, 2003. Appln No. 1,077,782. Vol.49 Issue 
2495. August 21, 2002. KELLY PROPERTIES, INC.,a Michigan 
corporation,.

TMA577,815. March 20, 2003. Appln No. 1,108,655. Vol.49 Issue 
2511. December 11, 2002. CHAUSSURES M & M INC./M & M 
FOOTWEAR INC.,a body politic and corporate, duly incorporated 
on the 30th day of December 1976 under the Canada Business 
Corporations Act,.

TMA577,816. March 20, 2003. Appln No. 1,086,555. Vol.49 Issue 
2508. November 20, 2002. WOMYNS’ WARE INC.

TMA577,817. March 20, 2003. Appln No. 879,016. Vol.49 Issue 
2501. October 02, 2002. Aquent, Inc.

TMA577,818. March 20, 2003. Appln No. 1,027,715. Vol.49 Issue 
2510. December 04, 2002. JACQUES BOISVERT.

TMA577,819. March 20, 2003. Appln No. 1,102,944. Vol.49 Issue 
2508. November 20, 2002. EURO BROKERS TECHNOLOGY 
INC.

TMA577,820. March 20, 2003. Appln No. 1,087,206. Vol.49 Issue 
2502. October 09, 2002. SEARS, ROEBUCK & CO.,.

TMA577,821. March 20, 2003. Appln No. 1,089,009. Vol.49 Issue 
2508. November 20, 2002. WECO PYROTECHNISCHE FABRIK 
GMBH.

TMA577,822. March 20, 2003. Appln No. 1,084,095. Vol.49 Issue 
2487. June 26, 2002. 844903 ONTARIO LIMITED TRADING AS 
CORONA JEWELLERY COMPANY,.

TMA577,823. March 20, 2003. Appln No. 1,066,406. Vol.49 Issue 
2486. June 19, 2002. ROGERS CABLE INC.,.

TMA577,824. March 20, 2003. Appln No. 1,018,724. Vol.49 Issue 
2483. May 29, 2002. Credit Union Central of Canada.

TMA577,825. March 20, 2003. Appln No. 1,068,421. Vol.49 Issue 
2487. June 26, 2002. Michael Alan Clarke.

TMA577,826. March 20, 2003. Appln No. 1,071,695. Vol.49 Issue 
2488. July 03, 2002. THE GROOVE HAIR STUDIO LTD.
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TMA577,827. March 20, 2003. Appln No. 1,064,730. Vol.49 Issue 
2488. July 03, 2002. VAN DYKE TECHNOLOGIES, INC., a cor-
portation under the Laws of the State of New Mexico, USA.,.

TMA577,828. March 20, 2003. Appln No. 1,081,588. Vol.49 Issue 
2491. July 24, 2002. DUMA SPA,.

TMA577,829. March 20, 2003. Appln No. 1,023,648. Vol.49 Issue 
2510. December 04, 2002. Jupitermedia Corporation.

TMA577,830. March 20, 2003. Appln No. 1,056,349. Vol.49 Issue 
2465. January 23, 2002. JohnsonDiversey, Inc.

TMA577,831. March 20, 2003. Appln No. 1,045,526. Vol.48 Issue 
2443. August 22, 2001. ROGERS PUBLISHING LIMITED,.

TMA577,832. March 20, 2003. Appln No. 874,314. Vol.49 Issue 
2502. October 09, 2002. SPACESAVER CORPORATION.

TMA577,833. March 20, 2003. Appln No. 1,021,218. Vol.49 Issue 
2508. November 20, 2002. EXPRESS PIPELINE LTD.,.

TMA577,834. March 20, 2003. Appln No. 1,040,043. Vol.49 Issue 
2484. June 05, 2002. AUSTRALIAN GOLD, INC.,.

TMA577,835. March 20, 2003. Appln No. 1,094,149. Vol.49 Issue 
2510. December 04, 2002. FRANCIS-GREEN INTERNATIONAL 
INC.a legal entity.

TMA577,836. March 20, 2003. Appln No. 1,106,812. Vol.49 Issue 
2511. December 11, 2002. Riviera Concepts Inc.,a Canadian cor-
poration,.

TMA577,837. March 20, 2003. Appln No. 1,094,752. Vol.49 Issue 
2507. November 13, 2002. UNIVERSAL CITY STUDIOS, INC.

TMA577,838. March 20, 2003. Appln No. 1,106,603. Vol.49 Issue 
2493. August 07, 2002. HIRAOKA SHOKUSEN KABUSHIKI Kai-
sha, A/T/A HIRAOKA & CO., LTD.

TMA577,839. March 20, 2003. Appln No. 1,106,301. Vol.49 Issue 
2511. December 11, 2002. HOHE-MODELLE, MARIA HOHE 
GMBH & CO.,.

TMA577,840. March 20, 2003. Appln No. 843,463. Vol.49 Issue 
2505. October 30, 2002. OBJECTIVE SYSTEMS INTEGRA-
TORS, INC.A CALIFORNIA CORPORATION.

TMA577,841. March 20, 2003. Appln No. 1,025,587. Vol.48 Issue 
2416. February 14, 2001. TRUE NORTH SALMON CO., LTD.,.

TMA577,842. March 20, 2003. Appln No. 1,027,022. Vol.49 Issue 
2506. November 06, 2002. CLUB STYLE INC.,.

TMA577,843. March 20, 2003. Appln No. 1,012,243. Vol.49 Issue 
2497. September 04, 2002. CCL Dispensing Systems, LLC(a 
Delaware limited liability company).

TMA577,844. March 20, 2003. Appln No. 1,092,886. Vol.49 Issue 
2493. August 07, 2002. EARLY ADVANTAGE LIMITED.

TMA577,845. March 20, 2003. Appln No. 1,088,454. Vol.49 Issue 
2510. December 04, 2002. Memorial University of Newfoundland, 
Faculty of Medicine.

TMA577,846. March 20, 2003. Appln No. 871,989. Vol.46 Issue 
2317. March 24, 1999. CANADIAN RECREATION PRODUCTS, 
INC.

TMA577,847. March 20, 2003. Appln No. 1,091,737. Vol.49 Issue 
2498. September 11, 2002. Widex ApS.

TMA577,848. March 20, 2003. Appln No. 1,050,460. Vol.48 Issue 
2438. July 18, 2001. Noble Roman’s, Inc.,.

TMA577,849. March 20, 2003. Appln No. 1,051,424. Vol.49 Issue 
2507. November 13, 2002. 407245 ALBERTA LTD. O/A STAR 
NAIL CANADA,.

TMA577,850. March 20, 2003. Appln No. 1,052,250. Vol.48 Issue 
2441. August 08, 2001. Clark WK Corkum.

TMA577,851. March 20, 2003. Appln No. 1,080,028. Vol.49 Issue 
2487. June 26, 2002. SENOK TEA (USA) LTD., a legal entity,.

TMA577,852. March 20, 2003. Appln No. 1,080,923. Vol.49 Issue 
2501. October 02, 2002. TOUGH TUBE MANUFACTURING 
LTD.,.

TMA577,853. March 20, 2003. Appln No. 1,105,528. Vol.49 Issue 
2507. November 13, 2002. Marberg Limited,a corporation duly 
incorporated under the laws of the Province of Ontario,.

TMA577,854. March 21, 2003. Appln No. 1,050,603. Vol.48 Issue 
2458. December 05, 2001. ENVIRONMENTAL BUSINESS 
PRODUCTS LIMITED.

TMA577,855. March 21, 2003. Appln No. 1,059,727. Vol.49 Issue 
2490. July 17, 2002. Vindigo, Inc.,.

TMA577,856. March 21, 2003. Appln No. 832,404. Vol.49 Issue 
2501. October 02, 2002. Nippy II, Inc.

TMA577,857. March 21, 2003. Appln No. 1,064,816. Vol.49 Issue 
2507. November 13, 2002. HOLOCOM NETWORKS,.

TMA577,858. March 21, 2003. Appln No. 874,315. Vol.49 Issue 
2503. October 16, 2002. SPACESAVER CORPORATION.

TMA577,859. March 21, 2003. Appln No. 1,035,764. Vol.49 Issue 
2507. November 13, 2002. Navigata Communications Inc.

TMA577,860. March 21, 2003. Appln No. 1,033,867. Vol.49 Issue 
2509. November 27, 2002. INFORMATION COMMUNICATION 
SERVICES (ICS) INC.,.

TMA577,861. March 21, 2003. Appln No. 1,027,453. Vol.49 Issue 
2509. November 27, 2002. ROCHE DIAGNOSTICS GMBH.

TMA577,862. March 21, 2003. Appln No. 1,050,838. Vol.48 Issue 
2445. September 05, 2001. ALLIANCE TUBULARS AND SUP-
PLY LTD.,.



Vol. 50, No. 2528 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

09 avril 2003 328 April 09, 2003

TMA577,863. March 21, 2003. Appln No. 862,283. Vol.49 Issue 
2486. June 19, 2002. Wavelink Corporation.

TMA577,864. March 21, 2003. Appln No. 1,092,983. Vol.49 Issue 
2506. November 06, 2002. Memorial University of Newfoundland, 
Faculty of Medicine,.

TMA577,865. March 21, 2003. Appln No. 1,047,610. Vol.49 Issue 
2487. June 26, 2002. LYCORED NATURAL PRODUCTS 
INDUSTRIES LTD.,.

TMA577,866. March 21, 2003. Appln No. 1,079,067. Vol.49 Issue 
2497. September 04, 2002. INVIS INC.

TMA577,867. March 21, 2003. Appln No. 1,077,147. Vol.49 Issue 
2489. July 10, 2002. BTU International, Inc.(a Delaware corpora-
tion),.

TMA577,868. March 21, 2003. Appln No. 1,093,304. Vol.49 Issue 
2511. December 11, 2002. ELEGANTCHARM CULTURE LIM-
ITED,.

TMA577,869. March 21, 2003. Appln No. 1,004,887. Vol.49 Issue 
2511. December 11, 2002. GENLYTE THOMAS GROUP LLC.

TMA577,870. March 21, 2003. Appln No. 889,366. Vol.49 Issue 
2506. November 06, 2002. Membrana GmbH.

TMA577,871. March 21, 2003. Appln No. 1,103,996. Vol.49 Issue 
2507. November 13, 2002. Boy Scouts of Canada, also trading 
as Scouts Canada.

TMA577,872. March 21, 2003. Appln No. 1,107,737. Vol.49 Issue 
2511. December 11, 2002. THE MEAD CORPORATION,a legal 
entity,.

TMA577,873. March 21, 2003. Appln No. 1,108,232. Vol.49 Issue 
2511. December 11, 2002. Basilia Betty Kesselman.

TMA577,874. March 21, 2003. Appln No. 1,108,669. Vol.49 Issue 
2511. December 11, 2002. CCI Industries Ltd.,.

TMA577,875. March 21, 2003. Appln No. 1,109,451. Vol.49 Issue 
2511. December 11, 2002. ROYAL CANADIAN MINT / MON-
NAIE ROYALE CANADIENNE.

TMA577,876. March 21, 2003. Appln No. 1,109,536. Vol.49 Issue 
2511. December 11, 2002. E.C. BEST FRIENDS INC.,.

TMA577,877. March 21, 2003. Appln No. 1,105,265. Vol.49 Issue 
2507. November 13, 2002. Natural Factors Nutritional Products 
Ltd.

TMA577,878. March 21, 2003. Appln No. 1,105,579. Vol.49 Issue 
2507. November 13, 2002. ENTEGREAT, INC. (a Delaware Cor-
poration),.

TMA577,879. March 21, 2003. Appln No. 1,106,414. Vol.49 Issue 
2511. December 11, 2002. MODUGNO-HORTIBEC INC.,.

TMA577,880. March 21, 2003. Appln No. 1,106,770. Vol.49 Issue 

2511. December 11, 2002. WORLDREACH SOFTWARE COR-
PORATION.

TMA577,881. March 21, 2003. Appln No. 1,094,556. Vol.49 Issue 
2504. October 23, 2002. PENTAX Corporation.

TMA577,882. March 21, 2003. Appln No. 1,102,128. Vol.49 Issue 
2507. November 13, 2002. Swiss-Master Foods Corp,.

TMA577,883. March 21, 2003. Appln No. 1,094,166. Vol.49 Issue 
2509. November 27, 2002. T.M. (TED) ZUKIWSKY PROFES-
SIONAL CORPORATION.

TMA577,884. March 21, 2003. Appln No. 1,092,613. Vol.49 Issue 
2500. September 25, 2002. John E. SMITH,.

TMA577,885. March 21, 2003. Appln No. 1,092,140. Vol.49 Issue 
2511. December 11, 2002. SOLUTIA INC.

TMA577,886. March 21, 2003. Appln No. 1,107,124. Vol.49 Issue 
2511. December 11, 2002. Rakhit Petroleum Consulting Ltd.,.

TMA577,887. March 21, 2003. Appln No. 1,076,198. Vol.49 Issue 
2509. November 27, 2002. CANADIAN FORECLOSURE SALES 
INC.,.

TMA577,888. March 21, 2003. Appln No. 1,087,907. Vol.49 Issue 
2507. November 13, 2002. GAZELLE’S OILFIELD SERVICE 
LTD.,.

TMA577,889. March 21, 2003. Appln No. 1,090,824. Vol.49 Issue 
2505. October 30, 2002. Marie-Claude Giguère, trading as Aide 
aux Aînés.

TMA577,890. March 21, 2003. Appln No. 1,075,295. Vol.49 Issue 
2511. December 11, 2002. EZEDIA INC.,.

TMA577,891. March 21, 2003. Appln No. 1,088,489. Vol.49 Issue 
2509. November 27, 2002. MARKEM CORPORATION.

TMA577,892. March 21, 2003. Appln No. 1,050,022. Vol.48 Issue 
2441. August 08, 2001. ALLIANCE TUBULARS AND SUPPLY 
LTD.,.

TMA577,893. March 21, 2003. Appln No. 1,084,119. Vol.49 Issue 
2507. November 13, 2002. JIANGSU MENGLAN (GROUP) 
CORP.,.

TMA577,894. March 21, 2003. Appln No. 1,049,439. Vol.49 Issue 
2486. June 19, 2002. KCS INTERNATIONAL, INC.,a Wisconsin 
corporation,.

TMA577,895. March 21, 2003. Appln No. 1,029,125. Vol.48 Issue 
2425. April 18, 2001. ROYAL BANK OF CANADA - BANQUE 
ROYALE DU CANADA,.

TMA577,896. March 21, 2003. Appln No. 1,060,369. Vol.49 Issue 
2463. January 09, 2002. Ital Can Incorporated,.

TMA577,897. March 21, 2003. Appln No. 1,053,406. Vol.49 Issue 
2463. January 09, 2002. VIA DEL CORSO S.P.A.
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TMA577,898. March 21, 2003. Appln No. 1,080,724. Vol.49 Issue 
2488. July 03, 2002. DrugTech Corporation,.

TMA577,899. March 21, 2003. Appln No. 745,407. Vol.43 Issue 
2173. June 19, 1996. GAN S.A.,SOCIETE ANONYME,.

TMA577,900. March 21, 2003. Appln No. 1,061,245. Vol.48 Issue 
2455. November 14, 2001. Donald S.K. Gray.

TMA577,901. March 21, 2003. Appln No. 1,052,173. Vol.49 Issue 
2470. February 27, 2002. PHILADELPHIA PHANTOMS, L.P.

TMA577,902. March 21, 2003. Appln No. 1,053,579. Vol.49 Issue 
2485. June 12, 2002. My Diamond Place, Ltd.

TMA577,903. March 21, 2003. Appln No. 1,077,403. Vol.49 Issue 
2501. October 02, 2002. WINDOW SHAPES INC.,.

TMA577,904. March 21, 2003. Appln No. 1,077,604. Vol.49 Issue 
2511. December 11, 2002. Kimberly-Clark Worldwide, Inc.

TMA577,905. March 21, 2003. Appln No. 1,093,266. Vol.49 Issue 
2494. August 14, 2002. Amersham Biosciences UK Limited.

TMA577,906. March 21, 2003. Appln No. 1,053,928. Vol.48 Issue 
2447. September 19, 2001. KOENIG & BAUER AKTIENGE-
SELLSCHAFT,.

TMA577,907. March 21, 2003. Appln No. 1,101,078. Vol.49 Issue 
2511. December 11, 2002. NCO Financial Services, Inc./Services 
Financiers NCO, Inc.

TMA577,908. March 21, 2003. Appln No. 619,812. Vol.49 Issue 
2511. December 11, 2002. ECR International Ltd.

TMA577,909. March 21, 2003. Appln No. 873,761. Vol.45 Issue 
2308. January 20, 1999. WARNER-LAMBERT COMPANY.

TMA577,910. March 21, 2003. Appln No. 899,373. Vol.47 Issue 
2371. April 05, 2000. Andrés Wines Ltd.

TMA577,911. March 21, 2003. Appln No. 1,035,216. Vol.48 Issue 
2437. July 11, 2001. WARNER-LAMBERT COMPANY.

TMA577,912. March 21, 2003. Appln No. 1,031,933. Vol.49 Issue 
2509. November 27, 2002. The Spring Air Company,.

TMA577,913. March 21, 2003. Appln No. 1,031,935. Vol.49 Issue 
2509. November 27, 2002. The Spring Air Company,.

TMA577,914. March 21, 2003. Appln No. 1,028,846. Vol.47 Issue 
2407. December 13, 2000. Berol Corporation.

TMA577,915. March 21, 2003. Appln No. 1,022,736. Vol.49 Issue 
2509. November 27, 2002. E*TRADE Technologies Corporation.

TMA577,916. March 21, 2003. Appln No. 1,024,951. Vol.47 Issue 
2404. November 22, 2000. Datatrail Inc.

TMA577,917. March 21, 2003. Appln No. 1,016,740. Vol.47 Issue 
2386. July 19, 2000. P.T.C. BRANDS, INC.,.

TMA577,918. March 21, 2003. Appln No. 1,084,657. Vol.49 Issue 
2505. October 30, 2002. Starplex Scientific Inc.

TMA577,919. March 21, 2003. Appln No. 1,006,054. Vol.49 Issue 
2498. September 11, 2002. TCG INTERNATIONAL INC.

TMA577,920. March 21, 2003. Appln No. 882,299. Vol.48 Issue 
2461. December 26, 2001. TOURISM BRITISH COLUMBIA.

TMA577,921. March 21, 2003. Appln No. 882,300. Vol.48 Issue 
2461. December 26, 2001. TOURISM BRITISH COLUMBIA.

TMA577,922. March 21, 2003. Appln No. 1,043,700. Vol.49 Issue 
2474. March 27, 2002. Axis Mundi, Inc.,.

TMA577,923. March 21, 2003. Appln No. 1,011,159. Vol.49 Issue 
2508. November 20, 2002. CISCO TECHNOLOGY, INC.,a Cali-
fornia corporation,.

TMA577,924. March 21, 2003. Appln No. 1,035,418. Vol.49 Issue 
2511. December 11, 2002. Computer Associates Think, Inc.,.

TMA577,925. March 21, 2003. Appln No. 1,054,323. Vol.49 Issue 
2486. June 19, 2002. Expressco, Inc.

TMA577,926. March 21, 2003. Appln No. 1,039,694. Vol.48 Issue 
2446. September 12, 2001. SEARS, ROEBUCK AND CO.

TMA577,927. March 21, 2003. Appln No. 1,032,501. Vol.49 Issue 
2509. November 27, 2002. MEADE INSTRUMENTS CORPORA-
TION,.

TMA577,928. March 21, 2003. Appln No. 1,082,981. Vol.49 Issue 
2507. November 13, 2002. Global Mart International Technology 
Inc.

TMA577,929. March 21, 2003. Appln No. 1,081,331. Vol.49 Issue 
2500. September 25, 2002. International Business Machines Cor-
poration.

TMA577,930. March 21, 2003. Appln No. 1,079,068. Vol.49 Issue 
2490. July 17, 2002. CASH MONEY CHEQUE CASHING INC.

TMA577,931. March 21, 2003. Appln No. 1,077,846. Vol.49 Issue 
2505. October 30, 2002. THE ALBERTA ADOLESCENT 
RECOVERY CENTRE SOCIETY,.

TMA577,932. March 21, 2003. Appln No. 1,069,033. Vol.49 Issue 
2488. July 03, 2002. SAFCOL HOLDINGS (HONG KONG) LIM-
ITED.

TMA577,933. March 21, 2003. Appln No. 1,092,550. Vol.49 Issue 
2511. December 11, 2002. P.B.E. DISTRIBUTORS INC.,.

TMA577,934. March 21, 2003. Appln No. 1,003,155. Vol.49 Issue 
2490. July 17, 2002. S/R INDUSTRIES, INC.

TMA577,935. March 21, 2003. Appln No. 1,086,693. Vol.49 Issue 
2502. October 09, 2002. BÖHLER THYSSEN SCHWEIßTECH-
NIK GmbH.
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TMA577,936. March 21, 2003. Appln No. 1,076,677. Vol.49 Issue 
2499. September 18, 2002. Hsin Ten Enterprise U.S.A., Inc.

TMA577,937. March 21, 2003. Appln No. 1,075,424. Vol.49 Issue 
2511. December 11, 2002. Greenspace Services Ltd.,.

TMA577,938. March 21, 2003. Appln No. 1,087,484. Vol.49 Issue 
2510. December 04, 2002. James John.

TMA577,939. March 21, 2003. Appln No. 1,086,328. Vol.49 Issue 
2489. July 10, 2002. Amoeba Corp.

TMA577,940. March 21, 2003. Appln No. 1,088,165. Vol.49 Issue 
2509. November 27, 2002. SISTERS PACE FITNESS INC.

TMA577,941. March 21, 2003. Appln No. 1,092,141. Vol.49 Issue 
2511. December 11, 2002. SOLUTIA INC.

TMA577,942. March 21, 2003. Appln No. 1,081,951. Vol.49 Issue 
2490. July 17, 2002. ADVANCED POWDER FUSION LTD.,.

TMA577,943. March 24, 2003. Appln No. 1,027,071. Vol.48 Issue 
2422. March 28, 2001. ROYAL BANK OF CANADA - BANQUE 
ROYALE DU CANADA,.

TMA577,944. March 24, 2003. Appln No. 1,061,022. Vol.49 Issue 
2476. April 10, 2002. RHYTHM & BLUE INC. LIMITED,.

TMA577,945. March 24, 2003. Appln No. 1,063,358. Vol.49 Issue 
2481. May 15, 2002. Canadian Centre for Policy Alternatives,.

TMA577,946. March 24, 2003. Appln No. 1,077,720. Vol.49 Issue 
2481. May 15, 2002. KABUSHIKI KAISHA MIYANAGA doing 
business as Miyanaga Co., Ltd.,.

TMA577,947. March 24, 2003. Appln No. 1,079,447. Vol.49 Issue 
2496. August 28, 2002. NORWEGIAN CRUISE LINE LIMITED,.

TMA577,948. March 24, 2003. Appln No. 1,074,906. Vol.49 Issue 
2504. October 23, 2002. MotulSociété anonyme,.

TMA577,949. March 24, 2003. Appln No. 1,073,772. Vol.49 Issue 
2495. August 21, 2002. Morgan Stanley Capital International 
Inc.(a Delaware corporation).

TMA577,950. March 24, 2003. Appln No. 1,094,370. Vol.49 Issue 
2498. September 11, 2002. M. Frank PETRILLO,.

TMA577,951. March 24, 2003. Appln No. 1,095,056. Vol.49 Issue 
2509. November 27, 2002. 9043-0505 Québec inc.

TMA577,952. March 24, 2003. Appln No. 1,073,343. Vol.49 Issue 
2496. August 28, 2002. GB ACQUISITION, INC.,.

TMA577,953. March 24, 2003. Appln No. 1,072,401. Vol.49 Issue 
2493. August 07, 2002. Advanced Thermal Products, Inc.,.

TMA577,954. March 24, 2003. Appln No. 1,073,109. Vol.49 Issue 
2509. November 27, 2002. ONTARIO SOCIETY FOR THE PRE-
VENTION OF CRUELTY TO ANIMALS,.

TMA577,955. March 24, 2003. Appln No. 1,057,033. Vol.49 Issue 
2495. August 21, 2002. Avion Film Productions Inc.,.

TMA577,956. March 24, 2003. Appln No. 1,064,379. Vol.49 Issue 
2508. November 20, 2002. FCG Investment Company, Inc.,a 
Delaware corporation,.

TMA577,957. March 24, 2003. Appln No. 1,073,783. Vol.49 Issue 
2511. December 11, 2002. Pioneer Manufacturing Com-
pany(Ohio corporation).

TMA577,958. March 24, 2003. Appln No. 1,062,072. Vol.49 Issue 
2481. May 15, 2002. WASHING SYSTEMS, INC.,.

TMA577,959. March 24, 2003. Appln No. 1,052,588. Vol.49 Issue 
2506. November 06, 2002. Sterling Fluid Systems B.V.

TMA577,960. March 24, 2003. Appln No. 1,070,440. Vol.49 Issue 
2495. August 21, 2002. ABL SURSUM Bayerische Elektrozube-
hör GmbH & Co. KG,.

TMA577,961. March 24, 2003. Appln No. 1,093,055. Vol.49 Issue 
2504. October 23, 2002. COMPUTRONIX (CANADA) LTD.

TMA577,962. March 24, 2003. Appln No. 1,047,037. Vol.49 Issue 
2497. September 04, 2002. ATLINKS.

TMA577,963. March 24, 2003. Appln No. 1,049,319. Vol.49 Issue 
2465. January 23, 2002. SYD KESSLER,.

TMA577,964. March 24, 2003. Appln No. 870,871. Vol.49 Issue 
2499. September 18, 2002. Avaya Inc.(a Delaware corporation).

TMA577,965. March 24, 2003. Appln No. 873,101. Vol.46 Issue 
2326. May 26, 1999. KELLOGG CANADA INC.

TMA577,966. March 24, 2003. Appln No. 888,611. Vol.49 Issue 
2511. December 11, 2002. CANADIAN COSMETIC, TOILETRY 
AND FRAGRANCE ASSOCIATION FOUNDATION.

TMA577,967. March 24, 2003. Appln No. 1,040,401. Vol.49 Issue 
2498. September 11, 2002. DJ ORTHOPEDICS, LLC,a company 
organized and existing under the laws of the State of Delaware,.

TMA577,968. March 24, 2003. Appln No. 1,031,932. Vol.49 Issue 
2509. November 27, 2002. The Spring Air Company,.

TMA577,969. March 24, 2003. Appln No. 1,068,422. Vol.49 Issue 
2487. June 26, 2002. Michael Alan Clarke.

TMA577,970. March 24, 2003. Appln No. 1,069,243. Vol.49 Issue 
2486. June 19, 2002. PRODUITS DENTAIRES PIERRE 
ROLLAND,société anonyme,.

TMA577,971. March 24, 2003. Appln No. 1,074,810. Vol.49 Issue 
2480. May 08, 2002. SAFI QUALITY SOFTWARE INC.

TMA577,972. March 24, 2003. Appln No. 1,031,934. Vol.49 Issue 
2509. November 27, 2002. The Spring Air Company,.

TMA577,973. March 24, 2003. Appln No. 1,078,707. Vol.49 Issue 
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2499. September 18, 2002. BIANCA USA, INC.,.

TMA577,974. March 24, 2003. Appln No. 1,028,548. Vol.48 Issue 
2461. December 26, 2001. OnOff AB,.

TMA577,975. March 24, 2003. Appln No. 1,048,146. Vol.48 Issue 
2438. July 18, 2001. DOFASCO INC.

TMA577,976. March 24, 2003. Appln No. 1,081,648. Vol.49 Issue 
2490. July 17, 2002. WIKUS-SÄGENFABRIK WILHELM H. 
KULLMANN GMBH & CO. KG, a legal entity,.

TMA577,977. March 24, 2003. Appln No. 1,021,933. Vol.49 Issue 
2487. June 26, 2002. Caritas Health Group.

TMA577,978. March 24, 2003. Appln No. 1,016,968. Vol.49 Issue 
2488. July 03, 2002. Seat, S.A., a Spanish company.

TMA577,979. March 24, 2003. Appln No. 813,034. Vol.49 Issue 
2500. September 25, 2002. BOOT ROYALTY COMPANY, L.P.

TMA577,980. March 24, 2003. Appln No. 1,007,441. Vol.49 Issue 
2489. July 10, 2002. MIKRON INDUSTRIES, INC.

TMA577,981. March 24, 2003. Appln No. 1,104,638. Vol.49 Issue 
2507. November 13, 2002. BIOTHERMune société anonyme.

TMA577,982. March 24, 2003. Appln No. 1,044,705. Vol.48 Issue 
2452. October 24, 2001. Unilever Canada Inc.

TMA577,983. March 24, 2003. Appln No. 1,056,912. Vol.49 Issue 
2474. March 27, 2002. COMPAGNIE GENERALE DES ETAB-
LISSEMENTS MICHELIN - MICHELIN ET CIE.

TMA577,984. March 24, 2003. Appln No. 1,071,805. Vol.49 Issue 
2480. May 08, 2002. SPACEVEST MANAGEMENT GROUP, 
INC.,.

TMA577,985. March 24, 2003. Appln No. 1,070,771. Vol.49 Issue 
2499. September 18, 2002. Metro One Telecommunications, 
Inc.,an Oregon Corporation,.

TMA577,986. March 24, 2003. Appln No. 1,075,767. Vol.49 Issue 
2497. September 04, 2002. Celgene Corporation,a Delaware cor-
poration,.

TMA577,987. March 24, 2003. Appln No. 1,077,009. Vol.49 Issue 
2494. August 14, 2002. AGUIRRE Y COMPAÑIA, S.A.,.

TMA577,988. March 24, 2003. Appln No. 1,046,275. Vol.48 Issue 
2441. August 08, 2001. Patrick Chow.

TMA577,989. March 24, 2003. Appln No. 1,039,757. Vol.48 Issue 
2447. September 19, 2001. MUSCLETECH RESEARCH & 
DEVELOPMENT INC.,.

TMA577,990. March 24, 2003. Appln No. 1,054,969. Vol.49 Issue 
2481. May 15, 2002. Whirlpool Properties, Inc.

TMA577,991. March 24, 2003. Appln No. 1,056,422. Vol.49 Issue 
2474. March 27, 2002. FINANZ ST. HONORE, B.V. (a Nether-
lands Corporation),.

TMA577,992. March 24, 2003. Appln No. 1,027,957. Vol.47 Issue 
2405. November 29, 2000. COLORCRAFT LIMITED,.

TMA577,993. March 24, 2003. Appln No. 1,028,470. Vol.48 Issue 
2415. February 07, 2001. MILDRED PIERCE RESTAURANT 
LIMITED,.

TMA577,994. March 24, 2003. Appln No. 1,029,124. Vol.48 Issue 
2425. April 18, 2001. ROYAL BANK OF CANADA - BANQUE 
ROYALE DU CANADA,.

TMA577,995. March 24, 2003. Appln No. 1,081,433. Vol.49 Issue 
2502. October 09, 2002. INFORMATION COMMUNICATION 
SERVICES (ICS) INC.,.

TMA577,996. March 24, 2003. Appln No. 1,050,354. Vol.49 Issue 
2465. January 23, 2002. THE RITZ HOTEL LIMITED.

TMA577,997. March 24, 2003. Appln No. 853,992. Vol.45 Issue 
2280. July 08, 1998. KIDS CAN PRESS LTD.

TMA577,998. March 24, 2003. Appln No. 1,052,067. Vol.49 Issue 
2493. August 07, 2002. The Addax & Oryx Group Ltd,.

TMA577,999. March 24, 2003. Appln No. 1,078,782. Vol.49 Issue 
2500. September 25, 2002. Petro-Canada, a body corporate 
incorporated under the laws of Canada,.

TMA578,000. March 24, 2003. Appln No. 1,050,728. Vol.48 Issue 
2454. November 07, 2001. FEMCARE (CYPRUS) LIMITED.

TMA578,001. March 24, 2003. Appln No. 1,087,370. Vol.49 Issue 
2501. October 02, 2002. Joan Bouwmeester and Debbie Bouw-
meester-Fasek, a partnership trading under the name of Three 
Swans Studios,.

TMA578,002. March 24, 2003. Appln No. 1,086,689. Vol.49 Issue 
2489. July 10, 2002. BIO-LAB CANADA INC.

TMA578,003. March 24, 2003. Appln No. 1,071,296. Vol.49 Issue 
2475. April 03, 2002. Boehringer Ingelheim Pharma KG,.

TMA578,004. March 24, 2003. Appln No. 1,113,421. Vol.49 Issue 
2512. December 18, 2002. Nicholson Manufacturing Company,a 
Washington corporation,.

TMA578,005. March 24, 2003. Appln No. 1,050,764. Vol.48 Issue 
2457. November 28, 2001. THE GATES CORPORATION,.

TMA578,006. March 24, 2003. Appln No. 1,086,752. Vol.49 Issue 
2512. December 18, 2002. Kimberly-Clark Worldwide, Inc.

TMA578,007. March 24, 2003. Appln No. 1,086,133. Vol.49 Issue 
2508. November 20, 2002. Via-Chem Inc.

TMA578,008. March 24, 2003. Appln No. 1,050,419. Vol.48 Issue 
2439. July 25, 2001. QSound Labs, Inc.

TMA578,009. March 24, 2003. Appln No. 1,052,932. Vol.48 Issue 
2447. September 19, 2001. Kellogg Canada Inc.,.
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TMA578,010. March 24, 2003. Appln No. 1,056,295. Vol.48 Issue 
2453. October 31, 2001. Berol Corporation.

TMA578,011. March 24, 2003. Appln No. 1,063,102. Vol.49 Issue 
2479. May 01, 2002. CULLIGAN INTERNATIONAL COMPANY,.

TMA578,012. March 24, 2003. Appln No. 1,081,278. Vol.49 Issue 
2503. October 16, 2002. Biohit Oyj, (Finnish public joint stock 
company).

TMA578,013. March 24, 2003. Appln No. 1,083,039. Vol.49 Issue 
2490. July 17, 2002. H & R Group Inc.

TMA578,014. March 24, 2003. Appln No. 1,106,228. Vol.49 Issue 
2511. December 11, 2002. CIRRUS AIR TECHNOLOGIES, 
L.L.C., doing business as Cirrus Healthcare Products, L.L.C.,a 
Delaware corporation,.

TMA578,015. March 24, 2003. Appln No. 1,081,809. Vol.49 Issue 
2500. September 25, 2002. SOHK SPORTSWEAR, INC.

TMA578,016. March 24, 2003. Appln No. 1,122,849. Vol.49 Issue 
2512. December 18, 2002. Nelligan O’Brien Payne LLP.

TMA578,017. March 24, 2003. Appln No. 1,073,763. Vol.49 Issue 
2482. May 22, 2002. The Procter & Gamble Company.

TMA578,018. March 24, 2003. Appln No. 1,113,789. Vol.49 Issue 
2512. December 18, 2002. SPENCO MEDICAL CORPORA-
TION,a Texas corporation,.

TMA578,019. March 24, 2003. Appln No. 1,099,521. Vol.49 Issue 
2512. December 18, 2002. Wolverine World Wide, Inc.,a Dela-
ware corporation,.

TMA578,020. March 24, 2003. Appln No. 1,101,007. Vol.49 Issue 
2498. September 11, 2002. SHIMANO INC.

TMA578,021. March 24, 2003. Appln No. 1,107,898. Vol.49 Issue 
2511. December 11, 2002. Flora Manufacturing & Distributing 
Ltd.,.

TMA578,022. March 24, 2003. Appln No. 1,111,868. Vol.49 Issue 
2512. December 18, 2002. John Forcillo.

TMA578,023. March 24, 2003. Appln No. 1,109,434. Vol.49 Issue 
2511. December 11, 2002. Montalier International Ltd.

TMA578,024. March 24, 2003. Appln No. 1,110,580. Vol.49 Issue 
2512. December 18, 2002. SmithKline Beecham plc.

TMA578,025. March 24, 2003. Appln No. 1,068,569. Vol.49 Issue 
2487. June 26, 2002. Pioneer Hi-Bred International, Inc.

TMA578,026. March 24, 2003. Appln No. 1,068,564. Vol.49 Issue 
2487. June 26, 2002. Pioneer Hi-Bred International, Inc.

TMA578,027. March 24, 2003. Appln No. 872,116. Vol.45 Issue 
2291. September 23, 1998. MARNLEN MANAGEMENT LTD.

TMA578,028. March 24, 2003. Appln No. 1,064,830. Vol.49 Issue 

2463. January 09, 2002. The Calgary Airport Authority,a com-
pany incorporated under the Regional Airport Authorities Act of 
Alberta,.

TMA578,029. March 24, 2003. Appln No. 1,102,625. Vol.49 Issue 
2502. October 09, 2002. D.G.O.C. Ltd.,.

TMA578,030. March 24, 2003. Appln No. 1,075,550. Vol.49 Issue 
2504. October 23, 2002. Union Electric Lighting Co. Ltd.,.

TMA578,031. March 24, 2003. Appln No. 1,061,169. Vol.49 Issue 
2510. December 04, 2002. LES PRODUITS ADDICO INC.,.

TMA578,032. March 24, 2003. Appln No. 1,105,209. Vol.49 Issue 
2507. November 13, 2002. Ed Servicio, S.A.,a company duly 
incorporated under the laws of Panama,.

TMA578,033. March 25, 2003. Appln No. 1,090,492. Vol.49 Issue 
2509. November 27, 2002. PANAGO PIZZA INC.

TMA578,034. March 25, 2003. Appln No. 1,090,100. Vol.49 Issue 
2493. August 07, 2002. Aerobiology Inc.,.

TMA578,035. March 25, 2003. Appln No. 1,089,813. Vol.49 Issue 
2505. October 30, 2002. McCAIN FOODS LIMITED,.

TMA578,036. March 25, 2003. Appln No. 1,089,191. Vol.49 Issue 
2500. September 25, 2002. LAKELAND HOLDING, LLC.

TMA578,037. March 25, 2003. Appln No. 1,099,150. Vol.49 Issue 
2498. September 11, 2002. BATA INDUSTRIES LIMITED.

TMA578,038. March 25, 2003. Appln No. 1,098,437. Vol.49 Issue 
2502. October 09, 2002. House of David Distributors Inc.(a 
Nevada corporation).

TMA578,039. March 25, 2003. Appln No. 1,097,730. Vol.49 Issue 
2496. August 28, 2002. THE VALSPAR CORPORATION.

TMA578,040. March 25, 2003. Appln No. 1,097,002. Vol.49 Issue 
2494. August 14, 2002. EXPONENT MICROPORT COMPUTER 
ACCESSORIES INC.-LES ACCESSOIRES D’ORDINATEUR 
EXPONENT MICROPORT INC.,.

TMA578,041. March 25, 2003. Appln No. 807,409. Vol.44 Issue 
2209. February 26, 1997. KELLOGG CANADA INC.,.

TMA578,042. March 25, 2003. Appln No. 1,097,344. Vol.49 Issue 
2498. September 11, 2002. ZIMMER, INC. a legal entity.

TMA578,043. March 25, 2003. Appln No. 1,096,778. Vol.49 Issue 
2504. October 23, 2002. JOHNSON & JOHNSON,.

TMA578,044. March 25, 2003. Appln No. 1,095,820. Vol.49 Issue 
2510. December 04, 2002. EPCOS AG.

TMA578,045. March 25, 2003. Appln No. 1,095,065. Vol.49 Issue 
2498. September 11, 2002. GROUPE PRO PLUS INC.

TMA578,046. March 25, 2003. Appln No. 1,056,913. Vol.49 Issue 
2474. March 27, 2002. COMPAGNIE GENERALE DES ETAB-
LISSEMENTS MICHELIN - MICHELIN ET CIE.
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TMA578,047. March 25, 2003. Appln No. 872,173. Vol.46 Issue 
2325. May 19, 1999. ZIMMER, INC.

TMA578,048. March 25, 2003. Appln No. 1,008,153. Vol.49 Issue 
2507. November 13, 2002. GOLD EAGLE CO.

TMA578,049. March 25, 2003. Appln No. 1,013,968. Vol.49 Issue 
2510. December 04, 2002. DION, DURRELL + ASSOCIATES 
INC.,.

TMA578,050. March 25, 2003. Appln No. 1,085,048. Vol.49 Issue 
2489. July 10, 2002. Rodney’s Oyster House Corp.,.

TMA578,051. March 25, 2003. Appln No. 1,085,042. Vol.49 Issue 
2489. July 10, 2002. Rodney’s Oyster House Corp.,.

TMA578,052. March 25, 2003. Appln No. 1,051,462. Vol.48 Issue 
2447. September 19, 2001. BRISTOL-MYERS SQUIBB COM-
PANY,.

TMA578,053. March 25, 2003. Appln No. 1,096,536. Vol.49 Issue 
2507. November 13, 2002. NORMAN BRIDWELL.

TMA578,054. March 25, 2003. Appln No. 1,080,050. Vol.49 Issue 
2509. November 27, 2002. TROJAN TECHNOLOGIES INC.

TMA578,055. March 25, 2003. Appln No. 1,044,915. Vol.48 Issue 
2443. August 22, 2001. Epigenomics AG.

TMA578,056. March 25, 2003. Appln No. 1,058,813. Vol.49 Issue 
2486. June 19, 2002. KARL HAGER LIMB & BRACE LTD.,.

TMA578,057. March 25, 2003. Appln No. 1,064,678. Vol.49 Issue 
2499. September 18, 2002. Hans-Peter Wilfer,.

TMA578,058. March 25, 2003. Appln No. 1,062,837. Vol.49 Issue 
2506. November 06, 2002. Yukon Housing Corporation.

TMA578,059. March 25, 2003. Appln No. 1,116,412. Vol.49 Issue 
2512. December 18, 2002. Viña Concha Y Toro S.A.,.

TMA578,060. March 25, 2003. Appln No. 1,052,326. Vol.48 Issue 
2442. August 15, 2001. AGF MANAGEMENT LIMITED,a legal 
entity,.

TMA578,061. March 25, 2003. Appln No. 1,119,775. Vol.49 Issue 
2512. December 18, 2002. PRC TradeMarks Inc.

TMA578,062. March 25, 2003. Appln No. 1,056,911. Vol.49 Issue 
2474. March 27, 2002. COMPAGNIE GENERALE DES ETAB-
LISSEMENTS MICHELIN - MICHELIN ET CIE.

TMA578,063. March 25, 2003. Appln No. 1,134,444. Vol.49 Issue 
2512. December 18, 2002. CRAFTMASTER MANUFACTURING, 
INC.

TMA578,064. March 25, 2003. Appln No. 1,054,095. Vol.49 Issue 
2469. February 20, 2002. MARATHON WATCH COMPANY LTD.

TMA578,065. March 25, 2003. Appln No. 1,055,868. Vol.48 Issue 
2461. December 26, 2001. WELLSPRING TCM TECHNOLOGY 

INSTITUTE LTD.

TMA578,066. March 25, 2003. Appln No. 1,065,141. Vol.49 Issue 
2483. May 29, 2002. SLAZENGERS LIMITED,.

TMA578,067. March 25, 2003. Appln No. 1,066,882. Vol.49 Issue 
2509. November 27, 2002. INFORMATION BUILDERS, INC.

TMA578,068. March 25, 2003. Appln No. 1,096,307. Vol.49 Issue 
2498. September 11, 2002. A.T.X. INTERNATIONAL, INC.(a 
Rhode Island corporation),.

TMA578,069. March 25, 2003. Appln No. 1,050,837. Vol.48 Issue 
2439. July 25, 2001. The Calgary Airport Authority, a company 
incorporated under the Regional Airport Authorities Act of 
Alberta,.

TMA578,070. March 25, 2003. Appln No. 1,132,717. Vol.49 Issue 
2512. December 18, 2002. CANADIAN ASSOCIATION OF 
INSOLVENCY AND RESTRUCTURING PROFESSIONALS/
ASSOCIATION CANADIENNE DES PROFESSIONNELS DE 
L’INSOLVABILITÉ ET DE LA RÉORGANISATION.

TMA578,071. March 25, 2003. Appln No. 1,071,261. Vol.49 Issue 
2488. July 03, 2002. 3507645 CANADA INC.

TMA578,072. March 25, 2003. Appln No. 1,113,422. Vol.49 Issue 
2512. December 18, 2002. Nicholson Manufacturing Company,a 
Washington corporation,.

TMA578,073. March 25, 2003. Appln No. 1,099,551. Vol.49 Issue 
2505. October 30, 2002. Wm. Wrigley Jr. Company.

TMA578,074. March 25, 2003. Appln No. 1,073,347. Vol.49 Issue 
2490. July 17, 2002. GB ACQUISITION, INC.,.

TMA578,075. March 25, 2003. Appln No. 1,106,141. Vol.49 Issue 
2511. December 11, 2002. LUBE-A-TREAD INC.

TMA578,076. March 25, 2003. Appln No. 1,107,924. Vol.49 Issue 
2512. December 18, 2002. Domenic Pizzimenti.

TMA578,077. March 25, 2003. Appln No. 1,088,834. Vol.49 Issue 
2502. October 09, 2002. Eleanor Glor.

TMA578,078. March 25, 2003. Appln No. 798,679. Vol.43 Issue 
2176. July 10, 1996. The Dial Corporation(a Delaware Corpora-
tion).

TMA578,079. March 25, 2003. Appln No. 1,071,432. Vol.49 Issue 
2500. September 25, 2002. NEUROSTREAM TECHNOLOGIES, 
INC.,.

TMA578,080. March 25, 2003. Appln No. 1,087,764. Vol.49 Issue 
2500. September 25, 2002. PIONEER KABUSHIKI KAISHA (also 
trading as Pioneer Corporation),.

TMA578,081. March 25, 2003. Appln No. 1,090,133. Vol.49 Issue 
2510. December 04, 2002. THE GOODYEAR TIRE & RUBBER 
COMPANY,.

TMA578,082. March 25, 2003. Appln No. 890,989. Vol.47 Issue 
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2406. December 06, 2000. AVFUEL CORPORATION.

TMA578,083. March 25, 2003. Appln No. 1,105,208. Vol.49 Issue 
2507. November 13, 2002. La Cie Electrique Britton Ltee,.

TMA578,084. March 25, 2003. Appln No. 1,025,101. Vol.48 Issue 
2420. March 14, 2001. LIDSTONE PUBLICATIONS INC.,.

TMA578,085. March 25, 2003. Appln No. 1,069,336. Vol.49 Issue 
2469. February 20, 2002. The Calgary Airport Authority,a com-
pany incorporated under the Regional Airport Authorities Act of 
Alberta,.

TMA578,086. March 25, 2003. Appln No. 1,083,225. Vol.49 Issue 
2500. September 25, 2002. Giesecke & Devrient GmbH,.

TMA578,087. March 25, 2003. Appln No. 1,071,115. Vol.49 Issue 
2490. July 17, 2002. Centennial Foods, a Partnership.

TMA578,088. March 25, 2003. Appln No. 1,077,140. Vol.49 Issue 
2506. November 06, 2002. Coranco Corporation Limited/Corpo-
ration Coranco Limitée.

TMA578,089. March 25, 2003. Appln No. 1,053,867. Vol.49 Issue 
2467. February 06, 2002. W.R. Hambrecht + Co., LLC,.

TMA578,090. March 25, 2003. Appln No. 1,074,133. Vol.49 Issue 
2505. October 30, 2002. Naturale Science Inc.

TMA578,091. March 25, 2003. Appln No. 1,087,371. Vol.49 Issue 
2504. October 23, 2002. Joan Bouwmeester and Debbie Bouw-
mester-Fasek,a partnership trading under the name of Three 
Swans Studios,.

TMA578,092. March 25, 2003. Appln No. 1,092,852. Vol.49 Issue 
2508. November 20, 2002. MICRO APPLICATION CANADA 
INC.

TMA578,093. March 25, 2003. Appln No. 1,099,013. Vol.49 Issue 
2511. December 11, 2002. PRC TradeMarks Inc.

TMA578,094. March 25, 2003. Appln No. 1,096,455. Vol.49 Issue 
2493. August 07, 2002. LES ENTREPRISES TELMILOT INC.

TMA578,095. March 25, 2003. Appln No. 1,050,772. Vol.48 Issue 
2458. December 05, 2001. HEAD SPORT AG,.

TMA578,096. March 25, 2003. Appln No. 1,095,533. Vol.49 Issue 
2508. November 20, 2002. Inscriber Technology Corporation,.

TMA578,097. March 25, 2003. Appln No. 1,094,139. Vol.49 Issue 
2511. December 11, 2002. KORDOBA GESELLSCHAFT FUER 
BANKENSOFTWARE MBH & CO. KG.

TMA578,098. March 25, 2003. Appln No. 1,084,264. Vol.49 Issue 
2509. November 27, 2002. KOM NETWORKS Inc.,.

TMA578,099. March 25, 2003. Appln No. 1,095,459. Vol.49 Issue 
2504. October 23, 2002. CERAGEM INTERNATIONAL INC.

TMA578,100. March 25, 2003. Appln No. 1,085,392. Vol.49 Issue 
2510. December 04, 2002. Bell Canada.

TMA578,101. March 25, 2003. Appln No. 1,094,471. Vol.49 Issue 
2498. September 11, 2002. MICROCELL SOLUTIONS INC.

TMA578,102. March 25, 2003. Appln No. 1,086,158. Vol.49 Issue 
2505. October 30, 2002. Domino’s Pizza PMC, Inc.

TMA578,103. March 25, 2003. Appln No. 1,086,882. Vol.49 Issue 
2510. December 04, 2002. Canada Tech Corp.,.

TMA578,104. March 25, 2003. Appln No. 1,077,265. Vol.49 Issue 
2511. December 11, 2002. CRAIG WHITE carrying on business 
as COTTAGELINK.

TMA578,105. March 25, 2003. Appln No. 1,062,118. Vol.49 Issue 
2497. September 04, 2002. SITIP S.P.A.an Italian corporation.

TMA578,106. March 25, 2003. Appln No. 1,099,232. Vol.49 Issue 
2511. December 11, 2002. WAZU PRODUCTS, LTD.

TMA578,107. March 25, 2003. Appln No. 1,050,653. Vol.49 Issue 
2467. February 06, 2002. ThinOffice Inc.,.

TMA578,108. March 25, 2003. Appln No. 1,099,401. Vol.49 Issue 
2498. September 11, 2002. A.T.X. INTERNATIONAL, INC.(a 
Rhode Island corporation).

TMA578,109. March 25, 2003. Appln No. 1,095,051. Vol.49 Issue 
2502. October 09, 2002. Mark Yaunish.

TMA578,110. March 25, 2003. Appln No. 1,092,142. Vol.49 Issue 
2511. December 11, 2002. SOLUTIA INC.

TMA578,111. March 25, 2003. Appln No. 1,091,922. Vol.49 Issue 
2504. October 23, 2002. Neil Pryde Limited.

TMA578,112. March 25, 2003. Appln No. 1,088,308. Vol.49 Issue 
2504. October 23, 2002. TRANS AM PIPING PRODUCTS LTD.,.

TMA578,113. March 25, 2003. Appln No. 1,090,999. Vol.49 Issue 
2489. July 10, 2002. Amersham Biosciences UK Limited.

TMA578,114. March 25, 2003. Appln No. 1,089,824. Vol.49 Issue 
2506. November 06, 2002. INFORMATION COMMUNICATION 
SERVICES (ICS) INC.,.

TMA578,115. March 25, 2003. Appln No. 1,089,380. Vol.49 Issue 
2510. December 04, 2002. Lawson Health Research Institute,.

TMA578,116. March 25, 2003. Appln No. 1,092,441. Vol.49 Issue 
2510. December 04, 2002. SONORA FOODS LTD.,.

TMA578,117. March 25, 2003. Appln No. 1,030,438. Vol.49 Issue 
2508. November 20, 2002. Famous Players Inc.,.

TMA578,118. March 25, 2003. Appln No. 1,032,427. Vol.49 Issue 
2510. December 04, 2002. Barreau de Québec,.

TMA578,119. March 25, 2003. Appln No. 1,036,382. Vol.49 Issue 
2512. December 18, 2002. PUBLIC INTERESTS RESEARCH 
AND COMMUNICATIONS INC.,.
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TMA578,120. March 25, 2003. Appln No. 871,459. Vol.49 Issue 
2507. November 13, 2002. SIERRA WIRELESS INC.

TMA578,121. March 25, 2003. Appln No. 1,079,509. Vol.49 Issue 
2508. November 20, 2002. DESFOSSES INTERNATIONALSo-
ciété anonyme.

TMA578,122. March 25, 2003. Appln No. 1,096,978. Vol.49 Issue 
2510. December 04, 2002. PROELS INTERNATIONAL CORP.

TMA578,123. March 25, 2003. Appln No. 1,095,275. Vol.49 Issue 
2510. December 04, 2002. METRO SPORTSWEAR LIMITED.

TMA578,124. March 25, 2003. Appln No. 1,034,128. Vol.49 Issue 
2508. November 20, 2002. COINAMATIC CANADA INC.

TMA578,125. March 25, 2003. Appln No. 1,053,292. Vol.48 Issue 
2453. October 31, 2001. Whirlpool Properties, Inc.

TMA578,126. March 25, 2003. Appln No. 1,090,289. Vol.49 Issue 
2498. September 11, 2002. ALIANT INC.,.

TMA578,127. March 25, 2003. Appln No. 1,087,797. Vol.49 Issue 
2503. October 16, 2002. ENIRO AKTIEBOLAG.

TMA578,128. March 25, 2003. Appln No. 1,115,183. Vol.49 Issue 
2512. December 18, 2002. Mystivate Inc.,.

TMA578,129. March 25, 2003. Appln No. 1,116,440. Vol.49 Issue 
2512. December 18, 2002. Fire Prevention Canada (Fiprecan),.

TMA578,130. March 25, 2003. Appln No. 1,126,704. Vol.49 Issue 
2512. December 18, 2002. Cliqon Canada Inc.

TMA578,131. March 25, 2003. Appln No. 1,107,075. Vol.49 Issue 
2511. December 11, 2002. Hotline International Pizza Systems 
Ltd.

TMA578,132. March 25, 2003. Appln No. 1,113,751. Vol.49 Issue 
2512. December 18, 2002. ESPN, INC.,.

TMA578,133. March 25, 2003. Appln No. 1,113,420. Vol.49 Issue 
2512. December 18, 2002. Nicholson Manufacturing Company,a 
Washington corporation,.

TMA578,134. March 25, 2003. Appln No. 1,097,593. Vol.49 Issue 
2511. December 11, 2002. ATI PROPERTIES, INC.

TMA578,135. March 25, 2003. Appln No. 1,132,715. Vol.49 Issue 
2512. December 18, 2002. CANADIAN ASSOCIATION OF 
INSOLVENCY AND RESTRUCTURING PROFESSIONALS/
ASSOCIATION CANADIENNE DES PROFESSIONNELS DE 
L’INSOLVABILITÉ ET DE LA RÉORGANISATION.

TMA578,136. March 25, 2003. Appln No. 1,097,171. Vol.49 Issue 
2510. December 04, 2002. LOCHER EVERS INTERNATIONAL.

TMA578,137. March 25, 2003. Appln No. 1,089,418. Vol.49 Issue 
2509. November 27, 2002. RUPERT & ROTHSCHILD VIGNER-
ONS (PTY) LIMITED.

TMA578,138. March 25, 2003. Appln No. 1,082,079. Vol.49 Issue 
2508. November 20, 2002. Urban Systems Ltd.

TMA578,139. March 25, 2003. Appln No. 1,084,058. Vol.49 Issue 
2508. November 20, 2002. Talarian Corporation,a corporation of 
Delaware,.

TMA578,140. March 25, 2003. Appln No. 1,079,073. Vol.49 Issue 
2482. May 22, 2002. Karin Marita Jones.

TMA578,141. March 25, 2003. Appln No. 1,078,283. Vol.49 Issue 
2505. October 30, 2002. Rheinmetall Landsysteme GmbH.

TMA578,142. March 25, 2003. Appln No. 1,114,802. Vol.49 Issue 
2512. December 18, 2002. 241 PIZZA (1997) INC.

TMA578,143. March 25, 2003. Appln No. 1,099,777. Vol.49 Issue 
2499. September 18, 2002. LIDL STIFTUNG & CO. KG.

TMA578,144. March 25, 2003. Appln No. 1,053,735. Vol.49 Issue 
2505. October 30, 2002. Maestro Technologies Inc.

TMA578,145. March 25, 2003. Appln No. 1,117,125. Vol.49 Issue 
2512. December 18, 2002. Canadian Association of Blue Cross 
Plans,.

TMA578,146. March 25, 2003. Appln No. 1,086,746. Vol.49 Issue 
2509. November 27, 2002. Acer Incorporated.

TMA578,147. March 25, 2003. Appln No. 1,106,173. Vol.49 Issue 
2511. December 11, 2002. MORTON INTERNATIONAL, INC.

TMA578,148. March 25, 2003. Appln No. 1,111,685. Vol.49 Issue 
2499. September 18, 2002. BANQUE NATIONALE DU CAN-
ADAune corporation légalement constituée.

TMA578,149. March 25, 2003. Appln No. 1,109,035. Vol.49 Issue 
2511. December 11, 2002. DCI TELECOM INC.,.

TMA578,150. March 25, 2003. Appln No. 1,109,925. Vol.49 Issue 
2512. December 18, 2002. Krueger International, Inc., a Wiscon-
sin corporation,.

TMA578,151. March 25, 2003. Appln No. 876,593. Vol.49 Issue 
2512. December 18, 2002. APPLICATION DES GAZSOCIÉTÉ 
ANONYME.

TMA578,152. March 25, 2003. Appln No. 1,008,398. Vol.49 Issue 
2501. October 02, 2002. Selkirk Canada Corporation.

TMA578,153. March 25, 2003. Appln No. 1,084,403. Vol.49 Issue 
2497. September 04, 2002. JONES INVESTMENT CO., INC.,.

TMA578,154. March 25, 2003. Appln No. 1,085,404. Vol.49 Issue 
2484. June 05, 2002. COMPUTER ASSOCIATES THINK, INC.,a 
Delaware corporation,.

TMA578,155. March 25, 2003. Appln No. 1,086,249. Vol.49 Issue 
2509. November 27, 2002. BRINKER RESTAURANT CORPO-
RATION.
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TMA578,156. March 25, 2003. Appln No. 1,026,980. Vol.49 Issue 
2500. September 25, 2002. THE CHAMBER OF COMMERCE 
OF THE UNITED STATES,.

TMA578,157. March 25, 2003. Appln No. 1,011,607. Vol.49 Issue 
2510. December 04, 2002. VISTA DMS, INC.(a Delaware Corpo-
ration),.

TMA578,158. March 25, 2003. Appln No. 1,027,070. Vol.48 Issue 
2422. March 28, 2001. ROYAL BANK OF CANADA - BANQUE 
ROYALE DU CANADA,.

TMA578,159. March 25, 2003. Appln No. 1,036,709. Vol.49 Issue 
2492. July 31, 2002. COMPAGNIE GENERALE DES ETAB-
LISSEMENTS MICHELIN - MICHELIN ET CIE.

TMA578,160. March 25, 2003. Appln No. 1,030,729. Vol.49 Issue 
2502. October 09, 2002. IMPERIAL OIL LIMITED.

TMA578,161. March 25, 2003. Appln No. 1,052,301. Vol.49 Issue 
2467. February 06, 2002. ABRAMS & COMPANY PUBLISHERS, 
INC.,.

TMA578,162. March 25, 2003. Appln No. 1,091,934. Vol.49 Issue 
2505. October 30, 2002. ENSKILDA SECURITIES HOLDING AB.

TMA578,163. March 25, 2003. Appln No. 1,062,691. Vol.49 Issue 
2507. November 13, 2002. Bentley Leathers Inc.

TMA578,164. March 25, 2003. Appln No. 1,103,235. Vol.49 Issue 
2495. August 21, 2002. OPTEWAY,société anonyme française,.

TMA578,165. March 25, 2003. Appln No. 812,769. Vol.43 Issue 
2198. December 11, 1996. UNIVERSAL CITY STUDIOS, INC.

TMA578,166. March 25, 2003. Appln No. 807,162. Vol.49 Issue 
2510. December 04, 2002. Global Total Office, an Ontario limited 
partnership having Global Upholstery Co. Inc. as its general part-
ner.

TMA578,167. March 25, 2003. Appln No. 1,101,580. Vol.49 Issue 
2502. October 09, 2002. CANADA BILLARD & BOWLING INC.

TMA578,168. March 25, 2003. Appln No. 1,104,379. Vol.49 Issue 
2507. November 13, 2002. UNIBÉTON,une division de Ciment 
Québec Inc.,.

TMA578,169. March 25, 2003. Appln No. 1,096,208. Vol.49 Issue 
2502. October 09, 2002. Michel Grisé Consultant inc.

TMA578,170. March 25, 2003. Appln No. 1,093,544. Vol.49 Issue 
2510. December 04, 2002. The Enrich Corporation,.

TMA578,171. March 25, 2003. Appln No. 1,057,095. Vol.48 Issue 
2455. November 14, 2001. CORRELATION TECHNOLOGIES 
INC.

TMA578,172. March 25, 2003. Appln No. 1,143,886. Vol.49 Issue 
2512. December 18, 2002. Parmalat Food Inc.

TMA578,173. March 25, 2003. Appln No. 1,105,022. Vol.49 Issue 

2511. December 11, 2002. Kirby, Eades, Gale, Baker,.

TMA578,174. March 25, 2003. Appln No. 1,050,649. Vol.48 Issue 
2457. November 28, 2001. HALLINK MOULDS LTD.,.

TMA578,175. March 25, 2003. Appln No. 1,026,790. Vol.49 Issue 
2501. October 02, 2002. ITC Systems.

TMA578,176. March 25, 2003. Appln No. 1,060,821. Vol.49 Issue 
2488. July 03, 2002. Edgar A. Bulpitt,.

TMA578,177. March 25, 2003. Appln No. 1,028,225. Vol.49 Issue 
2508. November 20, 2002. OPERATION EYESIGHT UNIVER-
SAL,.

TMA578,178. March 25, 2003. Appln No. 1,031,922. Vol.48 Issue 
2433. June 13, 2001. Sileni Estates Limited.

TMA578,179. March 25, 2003. Appln No. 1,031,923. Vol.48 Issue 
2433. June 13, 2001. Sileni Estates Limited.

TMA578,180. March 25, 2003. Appln No. 1,037,641. Vol.49 Issue 
2497. September 04, 2002. IBERIA, LINEAS AEREAS DE 
ESPANA, S.A.

TMA578,181. March 25, 2003. Appln No. 1,038,740. Vol.49 Issue 
2467. February 06, 2002. TEN REN TEA CO., LTD.,.

TMA578,182. March 25, 2003. Appln No. 1,051,024. Vol.49 Issue 
2484. June 05, 2002. Ethical Funds Inc.,.

TMA578,183. March 25, 2003. Appln No. 1,116,006. Vol.49 Issue 
2512. December 18, 2002. BIOGEN, INC.,a Massachusetts cor-
poration,.

TMA578,184. March 25, 2003. Appln No. 1,132,714. Vol.49 Issue 
2512. December 18, 2002. CANADIAN ASSOCIATION OF 
INSOLVENCY AND RESTRUCTURING PROFESSIONALS/
ASSOCIATION CANADIENNE DES PROFESSIONNELS DE 
L’INSOLVABILITÉ ET DE LA RÉORGANISATION.

TMA578,185. March 25, 2003. Appln No. 1,132,716. Vol.49 Issue 
2512. December 18, 2002. CANADIAN ASSOCIATION OF 
INSOLVENCY AND RESTRUCTURING PROFESSIONALS/
ASSOCIATION CANADIENNE DES PROFESSIONNELS DE 
L’INSOLVABILITÉ ET DE LA RÉORGANISATION.

TMA578,186. March 25, 2003. Appln No. 1,028,197. Vol.48 Issue 
2431. May 30, 2001. EDUARD KÜSTERS MASCHINENFABRIK 
GMBH & CO. KG,.

TMA578,187. March 25, 2003. Appln No. 1,028,586. Vol.48 Issue 
2451. October 17, 2001. DIRK MANTHEY,.

TMA578,188. March 25, 2003. Appln No. 1,113,534. Vol.49 Issue 
2498. September 11, 2002. J. DIEFFENBACHER GMBH & CO.

TMA578,189. March 25, 2003. Appln No. 869,883. Vol.46 Issue 
2317. March 24, 1999. IGA FINANCE B.V.

TMA578,190. March 25, 2003. Appln No. 1,003,276. Vol.49 Issue 
2503. October 16, 2002. WM. WRIGLEY JR. COMPANYA DELA-
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WARE CORPORATION.

TMA578,191. March 25, 2003. Appln No. 1,106,383. Vol.49 Issue 
2511. December 11, 2002. CATHNOR CORPORATION,.

TMA578,192. March 25, 2003. Appln No. 1,075,546. Vol.49 Issue 
2491. July 24, 2002. LONZA AG (LONZA LTD.).

TMA578,193. March 25, 2003. Appln No. 1,073,514. Vol.49 Issue 
2493. August 07, 2002. SOGRAPE-VINHOS DE PORTUGAL, 
S.A.

TMA578,194. March 25, 2003. Appln No. 1,085,176. Vol.49 Issue 
2509. November 27, 2002. ISOLE & OLENA S.r.l.

TMA578,195. March 25, 2003. Appln No. 1,059,574. Vol.49 Issue 
2477. April 17, 2002. TAKEHARA CO., LTD.,.

TMA578,196. March 25, 2003. Appln No. 1,077,966. Vol.49 Issue 
2489. July 10, 2002. BLENDED VISIONS Group Inc.

TMA578,197. March 25, 2003. Appln No. 1,060,260. Vol.49 Issue 
2467. February 06, 2002. GIANT TIGER STORES LIMITED,.

TMA578,198. March 25, 2003. Appln No. 1,076,057. Vol.49 Issue 
2488. July 03, 2002. NOTNEUTRAL, INC.

TMA578,199. March 25, 2003. Appln No. 1,070,500. Vol.49 Issue 
2488. July 03, 2002. R H S Marketing Limited.

TMA578,200. March 25, 2003. Appln No. 1,089,814. Vol.49 Issue 
2510. December 04, 2002. McCAIN FOODS LIMITED,.

TMA578,201. March 25, 2003. Appln No. 1,088,304. Vol.49 Issue 
2510. December 04, 2002. LORAL LICENSING, LTD.,(by change 
of name from LORAL ORION HOLDINGS LTD.), a corporation 
organized under the laws of Bermuda,.

TMA578,202. March 25, 2003. Appln No. 1,087,796. Vol.49 Issue 
2508. November 20, 2002. ENIRO AKTIEBOLAG.

TMA578,203. March 25, 2003. Appln No. 889,071. Vol.49 Issue 
2510. December 04, 2002. SPORT LISBOA E BENFICA.

TMA578,204. March 25, 2003. Appln No. 1,045,629. Vol.49 Issue 
2490. July 17, 2002. DURAMAX, INC.,.

TMA578,205. March 26, 2003. Appln No. 1,089,425. Vol.49 Issue 
2510. December 04, 2002. ROBERT VALLÈE,.

TMA578,206. March 26, 2003. Appln No. 1,110,579. Vol.49 Issue 
2512. December 18, 2002. SmithKline Beecham plc.

TMA578,207. March 26, 2003. Appln No. 1,105,986. Vol.49 Issue 
2512. December 18, 2002. Michaels Management Services, LP.

TMA578,208. March 26, 2003. Appln No. 1,066,901. Vol.49 Issue 
2487. June 26, 2002. FINGERPRINTS NAIL ART INC.,.

TMA578,209. March 26, 2003. Appln No. 1,063,635. Vol.49 Issue 
2493. August 07, 2002. CENTRALE DE FABRICATION ET 
D’ACHAT PRINT,a French Société Anonyme,.

TMA578,210. March 26, 2003. Appln No. 1,057,574. Vol.49 Issue 
2473. March 20, 2002. O-Neill, Inc.,a California Corporation,.

TMA578,211. March 26, 2003. Appln No. 1,052,412. Vol.48 Issue 
2442. August 15, 2001. Sacred Water Inc.,.

TMA578,212. March 26, 2003. Appln No. 1,050,861. Vol.49 Issue 
2490. July 17, 2002. WorldCom, Inc.

TMA578,213. March 26, 2003. Appln No. 1,046,570. Vol.48 Issue 
2452. October 24, 2001. CANON KABUSHIKI KAISHA,.

TMA578,214. March 26, 2003. Appln No. 1,042,980. Vol.48 Issue 
2438. July 18, 2001. Twentieth Century Fox Film Corporation.

TMA578,215. March 26, 2003. Appln No. 1,095,829. Vol.49 Issue 
2508. November 20, 2002. RAINBOW INTERNATIONAL CAR-
PET DYEING & CLEANING CO.

TMA578,216. March 26, 2003. Appln No. 1,098,896. Vol.49 Issue 
2498. September 11, 2002. EXPONENT MICROPORT COM-
PUTER ACCESSORIES INC.-LES ACCESSOIRES D’ORDINA-
TEUR EXPONENT MICROPORT INC.,.

TMA578,217. March 26, 2003. Appln No. 1,089,495. Vol.49 Issue 
2508. November 20, 2002. Heraeus Quarzglas GmbH & Co. KG.

TMA578,218. March 26, 2003. Appln No. 1,103,658. Vol.49 Issue 
2511. December 11, 2002. MBNA America Bank, N.A.

TMA578,219. March 26, 2003. Appln No. 1,089,549. Vol.49 Issue 
2502. October 09, 2002. MARSHALL RAIKLES.

TMA578,220. March 26, 2003. Appln No. 1,109,805. Vol.49 Issue 
2512. December 18, 2002. RESOURCE PRIORITY ONE CORP.

TMA578,221. March 26, 2003. Appln No. 1,111,322. Vol.49 Issue 
2512. December 18, 2002. ACI Advanced Cards International 
Corporation,.

TMA578,222. March 26, 2003. Appln No. 1,099,691. Vol.49 Issue 
2499. September 18, 2002. LIDL STIFTUNG & CO. KG.

TMA578,223. March 26, 2003. Appln No. 1,113,509. Vol.49 Issue 
2512. December 18, 2002. PFAUDLER, INC.,a Delaware corpo-
ration,.

TMA578,224. March 26, 2003. Appln No. 1,102,359. Vol.49 Issue 
2508. November 20, 2002. Weyerhaeuser Company,.

TMA578,225. March 26, 2003. Appln No. 1,054,567. Vol.49 Issue 
2476. April 10, 2002. JAMES JOSEPH HOGAN III.

TMA578,226. March 26, 2003. Appln No. 1,098,237. Vol.49 Issue 
2510. December 04, 2002. SHARP KABUSHIKI KAISHAalso 
trading as SHARP CORPORATION,.

TMA578,227. March 26, 2003. Appln No. 1,082,475. Vol.49 Issue 
2510. December 04, 2002. UNICEF CANADA,.

TMA578,228. March 26, 2003. Appln No. 1,051,243. Vol.48 Issue 
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2459. December 12, 2001. Exactus Software Corporation,.

TMA578,229. March 26, 2003. Appln No. 1,065,747. Vol.49 Issue 
2512. December 18, 2002. OPGI Management GP Inc./Gestion 
OPGI GP Inc., as general partner for OPGI Management Limited 
Partnership.

TMA578,230. March 26, 2003. Appln No. 1,076,376. Vol.49 Issue 
2497. September 04, 2002. TECNICAS MODULARES E INDUS-
TRIALES, S.A.

TMA578,231. March 26, 2003. Appln No. 1,085,411. Vol.49 Issue 
2487. June 26, 2002. SpinCycle, LLC,(a Delaware limited liability 
company).

TMA578,232. March 26, 2003. Appln No. 1,084,308. Vol.49 Issue 
2505. October 30, 2002. National Importers West Ltd.,.

TMA578,233. March 26, 2003. Appln No. 1,070,245. Vol.49 Issue 
2488. July 03, 2002. NewRiver Canada Ltd.

TMA578,234. March 26, 2003. Appln No. 1,068,920. Vol.49 Issue 
2487. June 26, 2002. Canadian Youth Foundation,.

TMA578,235. March 26, 2003. Appln No. 1,100,259. Vol.49 Issue 
2511. December 11, 2002. Sanuvox Technologies Inc.

TMA578,236. March 26, 2003. Appln No. 1,093,765. Vol.49 Issue 
2505. October 30, 2002. ORCHARD MANUFACTURING CO 
PTY LTDan Australian company.

TMA578,237. March 26, 2003. Appln No. 1,091,579. Vol.49 Issue 
2500. September 25, 2002. MORLEY CANDY MAKERS, INC.,a 
Michigan corporation,.

TMA578,238. March 26, 2003. Appln No. 1,091,090. Vol.49 Issue 
2496. August 28, 2002. Nutraceutix, Inc.,a corporation of the 
State of Delaware, U.S.A.,.

TMA578,239. March 26, 2003. Appln No. 1,092,605. Vol.49 Issue 
2510. December 04, 2002. NATIONAL-STANDARD COMPAN-
Yan Indiana Corporation.

TMA578,240. March 26, 2003. Appln No. 1,112,705. Vol.49 Issue 
2512. December 18, 2002. Enerlife Consulting Inc.,.

TMA578,241. March 26, 2003. Appln No. 1,090,493. Vol.49 Issue 
2507. November 13, 2002. PANAGO PIZZA INC.

TMA578,242. March 26, 2003. Appln No. 1,109,689. Vol.49 Issue 
2512. December 18, 2002. Woodbine Entertainment Group (a 
legal entity).

TMA578,243. March 26, 2003. Appln No. 1,111,074. Vol.49 Issue 
2512. December 18, 2002. Ball Horticultural Companyan Illinois 
corporation.

TMA578,244. March 26, 2003. Appln No. 1,096,893. Vol.49 Issue 
2510. December 04, 2002. Tree of Life/Gourmet Award Foods 
Canada Inc.

TMA578,245. March 26, 2003. Appln No. 1,101,790. Vol.49 Issue 

2498. September 11, 2002. ALGORITHMICS INCORPORATED.

TMA578,246. March 26, 2003. Appln No. 1,098,539. Vol.49 Issue 
2511. December 11, 2002. Bayerische Motoren Werke Aktienge-
sellschaft.

TMA578,247. March 26, 2003. Appln No. 1,101,432. Vol.49 Issue 
2511. December 11, 2002. Pickseed Canada Inc.

TMA578,248. March 26, 2003. Appln No. 1,087,486. Vol.49 Issue 
2510. December 04, 2002. 3402193 Canada Inc.Federal Corpo-
rationregistered as extra-prov corp in B.C. A46239.

TMA578,249. March 26, 2003. Appln No. 1,105,786. Vol.49 Issue 
2511. December 11, 2002. Bob’s Space Racers, Inc.

TMA578,250. March 26, 2003. Appln No. 1,044,982. Vol.49 Issue 
2505. October 30, 2002. INTELLI-CHECK, INC.,.

TMA578,251. March 26, 2003. Appln No. 1,085,897. Vol.49 Issue 
2503. October 16, 2002. PRETTY TALK INC.

TMA578,252. March 26, 2003. Appln No. 1,047,199. Vol.49 Issue 
2506. November 06, 2002. 4 GIRLS INC., a company incorpo-
rated pursuant to the laws of the Province of Ontario,.

TMA578,253. March 26, 2003. Appln No. 1,088,388. Vol.49 Issue 
2509. November 27, 2002. Poco a Poco Service Society(A soci-
ety registered in the Province of British Columbia).

TMA578,254. March 26, 2003. Appln No. 1,083,257. Vol.49 Issue 
2510. December 04, 2002. Anzie Accessories and Design Inc./
Les Accessoires et Design Anzie Inc.

TMA578,255. March 26, 2003. Appln No. 1,075,757. Vol.49 Issue 
2494. August 14, 2002. Surf Co Ltda.,.

TMA578,256. March 26, 2003. Appln No. 787,931. Vol.47 Issue 
2384. July 05, 2000. DENSO CORPORATION.

TMA578,257. March 26, 2003. Appln No. 1,073,709. Vol.49 Issue 
2478. April 24, 2002. FOREST GROUP NEDERLAND B.V.,.

TMA578,258. March 26, 2003. Appln No. 1,060,609. Vol.49 Issue 
2479. May 01, 2002. Emmanuel Mounouchos,.

TMA578,259. March 26, 2003. Appln No. 1,082,476. Vol.49 Issue 
2510. December 04, 2002. UNICEF CANADA,.

TMA578,260. March 26, 2003. Appln No. 1,078,783. Vol.49 Issue 
2500. September 25, 2002. Petro-Canada, a body corporate 
incorporated under the laws of Canada,.

TMA578,261. March 26, 2003. Appln No. 1,051,745. Vol.49 Issue 
2478. April 24, 2002. SYBASE, INC.,a legal entity,.

TMA578,262. March 26, 2003. Appln No. 1,052,517. Vol.48 Issue 
2456. November 21, 2001. Cobra Electronics Corporation,a Dela-
ware Corporation,.

TMA578,263. March 26, 2003. Appln No. 1,054,561. Vol.49 Issue 
2488. July 03, 2002. Ball Harrison Hansell Employee Benefits 
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Insurance Agency Ltd.

TMA578,264. March 26, 2003. Appln No. 1,064,853. Vol.49 Issue 
2488. July 03, 2002. GIMMI GmbH.

TMA578,265. March 26, 2003. Appln No. 1,082,159. Vol.49 Issue 
2500. September 25, 2002. Zellers Inc.,.

TMA578,266. March 26, 2003. Appln No. 1,103,657. Vol.49 Issue 
2511. December 11, 2002. MBNA America Bank, N.A.,.

TMA578,267. March 26, 2003. Appln No. 1,109,104. Vol.49 Issue 
2511. December 11, 2002. S.C. Johnson & Son, Inc.,.

TMA578,268. March 26, 2003. Appln No. 1,064,513. Vol.49 Issue 
2476. April 10, 2002. Fox Kids International Programming, A.E.C.

TMA578,269. March 26, 2003. Appln No. 1,108,361. Vol.49 Issue 
2511. December 11, 2002. Hockey Hall of Fame and Museum.

TMA578,270. March 26, 2003. Appln No. 1,107,868. Vol.49 Issue 
2511. December 11, 2002. SUNRISE MARKETS INC.

TMA578,271. March 26, 2003. Appln No. 1,042,829. Vol.49 Issue 
2487. June 26, 2002. New Edge Network, Inc.,.

TMA578,272. March 26, 2003. Appln No. 1,084,275. Vol.49 Issue 
2509. November 27, 2002. TREE OF LIFE, INC.,(a Delaware 
Corporation),.

TMA578,273. March 26, 2003. Appln No. 1,041,481. Vol.49 Issue 
2502. October 09, 2002. APLICOM OY,.

TMA578,274. March 26, 2003. Appln No. 1,041,480. Vol.49 Issue 
2502. October 09, 2002. APLICOM OY,.

TMA578,275. March 26, 2003. Appln No. 1,041,121. Vol.49 Issue 
2510. December 04, 2002. Modern Houseware Imports Inc.

TMA578,276. March 26, 2003. Appln No. 1,099,781. Vol.49 Issue 
2502. October 09, 2002. LIDL STIFTUNG & CO. KG.

TMA578,277. March 26, 2003. Appln No. 1,092,336. Vol.49 Issue 
2498. September 11, 2002. PANAGO PIZZA INC.

TMA578,278. March 26, 2003. Appln No. 1,068,027. Vol.49 Issue 
2473. March 20, 2002. Panago Pizza Inc.

TMA578,279. March 26, 2003. Appln No. 1,093,283. Vol.49 Issue 
2506. November 06, 2002. Six Continents Hotels, Inc.

TMA578,280. March 26, 2003. Appln No. 1,086,466. Vol.49 Issue 
2510. December 04, 2002. SIEMENS AKTIENGESELLSCHAFT,.

TMA578,281. March 26, 2003. Appln No. 1,051,370. Vol.48 Issue 
2451. October 17, 2001. SEARS CANADA INC.

TMA578,282. March 26, 2003. Appln No. 1,051,419. Vol.48 Issue 
2452. October 24, 2001. Gold Line Telemanagement Inc.,.

TMA578,283. March 26, 2003. Appln No. 1,096,062. Vol.49 Issue 
2508. November 20, 2002. BALLARD POWER SYSTEMS INC.,.

TMA578,284. March 26, 2003. Appln No. 1,082,678. Vol.49 Issue 
2511. December 11, 2002. THE STANDARD REGISTER COM-
PANY.

TMA578,285. March 26, 2003. Appln No. 1,082,884. Vol.49 Issue 
2494. August 14, 2002. LES INDUSTRIES ROCAND INC.,.

TMA578,286. March 26, 2003. Appln No. 1,057,032. Vol.49 Issue 
2495. August 21, 2002. Avion Film Productions Inc.,.

TMA578,287. March 26, 2003. Appln No. 1,058,083. Vol.49 Issue 
2485. June 12, 2002. Constantin Papagiannis,.

TMA578,288. March 26, 2003. Appln No. 1,071,838. Vol.49 Issue 
2507. November 13, 2002. HOMER TLC, INC.

TMA578,289. March 26, 2003. Appln No. 1,067,227. Vol.49 Issue 
2483. May 29, 2002. Rody & Company Marketing Inc.,.

TMA578,290. March 26, 2003. Appln No. 1,073,342. Vol.49 Issue 
2496. August 28, 2002. GB ACQUISITION, INC.,.

TMA578,291. March 26, 2003. Appln No. 1,051,073. Vol.48 Issue 
2458. December 05, 2001. FLORA D’ESSARTSSociété à 
responsabilité limitée.

TMA578,292. March 26, 2003. Appln No. 1,056,800. Vol.49 Issue 
2500. September 25, 2002. C-Com Satellite Systems Inc.,.

TMA578,293. March 26, 2003. Appln No. 1,087,143. Vol.49 Issue 
2505. October 30, 2002. Kadiri, Inc.,.

TMA578,294. March 26, 2003. Appln No. 1,060,732. Vol.49 Issue 
2501. October 02, 2002. PUREPHARM INC.,.

TMA578,295. March 26, 2003. Appln No. 1,078,823. Vol.49 Issue 
2483. May 29, 2002. Corporate Mentoring Solutions Inc.

TMA578,296. March 26, 2003. Appln No. 1,091,474. Vol.49 Issue 
2505. October 30, 2002. Brian Denis Egan.

TMA578,297. March 26, 2003. Appln No. 1,014,834. Vol.49 Issue 
2500. September 25, 2002. Hub Meat Packers Ltd.,.

TMA578,298. March 26, 2003. Appln No. 1,066,150. Vol.49 Issue 
2478. April 24, 2002. CANTINE SETTESOLI SOCIETÀCOOP-
ERATIVE a.r.l.

TMA578,299. March 26, 2003. Appln No. 1,094,872. Vol.49 Issue 
2505. October 30, 2002. Européenne De Produits De Beauté, 
S.A.

TMA578,300. March 26, 2003. Appln No. 1,075,057. Vol.49 Issue 
2473. March 20, 2002. PLAYTEX PRODUCTS, INC.

TMA578,301. March 26, 2003. Appln No. 1,085,393. Vol.49 Issue 
2510. December 04, 2002. Bell Canada.

TMA578,302. March 26, 2003. Appln No. 1,087,267. Vol.49 Issue 
2509. November 27, 2002. WEYERHAEUSER COMPANY,a 
Washington corporation,.
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TMA578,303. March 26, 2003. Appln No. 1,089,839. Vol.49 Issue 
2512. December 18, 2002. Richard A. Squires, trading as Secu-
rity Shop.

TMA578,304. March 26, 2003. Appln No. 1,093,463. Vol.49 Issue 
2510. December 04, 2002. THE INN IN THE HEART O’TOWN 
INC. / AUBERGE DU CENTRE-VILLE INC.

TMA578,305. March 26, 2003. Appln No. 1,050,862. Vol.49 Issue 
2491. July 24, 2002. WorldCom, Inc.

TMA578,306. March 26, 2003. Appln No. 873,901. Vol.46 Issue 
2355. December 15, 1999. SCHWAN-STABILO SCHWAN-
HAUSSER GMBH & CO.

TMA578,307. March 26, 2003. Appln No. 1,052,479. Vol.49 Issue 
2486. June 19, 2002. METRO-GOLDWYN-MAYER LION CORP.

TMA578,308. March 26, 2003. Appln No. 1,057,606. Vol.48 Issue 
2455. November 14, 2001. NAVIGATION TECHNOLOGIES 
CORPORATION.

TMA578,309. March 26, 2003. Appln No. 1,081,813. Vol.49 Issue 
2507. November 13, 2002. Callidus Software, Inc.,.

TMA578,310. March 26, 2003. Appln No. 1,057,921. Vol.49 Issue 
2499. September 18, 2002. ATLINKS.

TMA578,311. March 26, 2003. Appln No. 1,083,226. Vol.49 Issue 
2500. September 25, 2002. Carnosine Biotech Pty Limited,a 
Company incorporated under the laws of Australia,.

TMA578,312. March 26, 2003. Appln No. 1,092,133. Vol.49 Issue 
2511. December 11, 2002. Bacardi & Company Limited.

TMA578,313. March 26, 2003. Appln No. 1,064,661. Vol.49 Issue 
2466. January 30, 2002. CI Mutual Funds Inc.

TMA578,314. March 26, 2003. Appln No. 1,034,410. Vol.49 Issue 
2509. November 27, 2002. Mega Group Inc./Mega Groupe Inc.

TMA578,315. March 26, 2003. Appln No. 1,067,256. Vol.49 Issue 
2479. May 01, 2002. AMEC, Plc.,.

TMA578,316. March 26, 2003. Appln No. 1,010,807. Vol.49 Issue 
2510. December 04, 2002. THE IT GROUP, INC.

TMA578,317. March 26, 2003. Appln No. 1,050,551. Vol.48 Issue 
2440. August 01, 2001. FINANCIAL FUSION, INC.,a Delaware 
corporation,.

TMA578,318. March 26, 2003. Appln No. 1,050,937. Vol.48 Issue 
2445. September 05, 2001. Benchmark Industries, Inc.

TMA578,319. March 26, 2003. Appln No. 1,056,541. Vol.49 Issue 
2501. October 02, 2002. INTERVET INTERNATIONAL B.V.

TMA578,320. March 26, 2003. Appln No. 1,056,237. Vol.48 Issue 
2453. October 31, 2001. A.T.X. INTERNATIONAL, INC.,.

TMA578,321. March 26, 2003. Appln No. 1,053,926. Vol.48 Issue 

2447. September 19, 2001. KOENIG & BAUER AKTIENGE-
SELLSCHAFT,.

TMA578,322. March 26, 2003. Appln No. 1,048,688. Vol.48 Issue 
2438. July 18, 2001. La Cie Electrique Britton Ltee.

TMA578,323. March 26, 2003. Appln No. 1,069,335. Vol.49 Issue 
2470. February 27, 2002. The Calgary Airport Authority,a com-
pany incorporated under the Regional Airport Authorities Act of 
Alberta.

TMA578,324. March 26, 2003. Appln No. 1,040,767. Vol.49 Issue 
2502. October 09, 2002. BLISS WORLD, LLC.

TMA578,325. March 26, 2003. Appln No. 1,089,424. Vol.49 Issue 
2511. December 11, 2002. Eureka! Institute, Inc.

TMA578,326. March 26, 2003. Appln No. 1,090,132. Vol.49 Issue 
2510. December 04, 2002. THE GOODYEAR TIRE & RUBBER 
COMPANY,.

TMA578,327. March 26, 2003. Appln No. 1,099,451. Vol.49 Issue 
2511. December 11, 2002. High Strength Plates & Profiles Inc.

TMA578,328. March 26, 2003. Appln No. 1,098,439. Vol.49 Issue 
2499. September 18, 2002. House of David Distributors Inc.(a 
Nevada corporation).

TMA578,329. March 26, 2003. Appln No. 1,097,865. Vol.49 Issue 
2504. October 23, 2002. Nelligan O’Brien Payne LLP,.

TMA578,330. March 26, 2003. Appln No. 1,097,098. Vol.49 Issue 
2504. October 23, 2002. CYBERSURF CORP.

TMA578,331. March 26, 2003. Appln No. 1,096,821. Vol.49 Issue 
2510. December 04, 2002. OPTIQUE MULTIVISIONS INC.

TMA578,332. March 26, 2003. Appln No. 1,090,597. Vol.49 Issue 
2511. December 11, 2002. SUPER BAKERY, INC.,.

TMA578,333. March 26, 2003. Appln No. 1,093,923. Vol.49 Issue 
2496. August 28, 2002. VENUS ENVY INCORPORATED,.

TMA578,334. March 26, 2003. Appln No. 1,092,436. Vol.49 Issue 
2510. December 04, 2002. NATIONAL-STANDARD COMPANY, 
an Indiana Corporation,.

TMA578,335. March 26, 2003. Appln No. 1,091,402. Vol.49 Issue 
2507. November 13, 2002. SIERRA WIRELESS INC.

TMA578,336. March 26, 2003. Appln No. 1,067,466. Vol.49 Issue 
2508. November 20, 2002. ALBERTA TREASURY BRANCHES.

TMA578,337. March 26, 2003. Appln No. 1,126,705. Vol.49 Issue 
2512. December 18, 2002. Cliqon Canada Inc.

TMA578,338. March 26, 2003. Appln No. 1,027,988. Vol.48 Issue 
2423. April 04, 2001. Dessange International.

TMA578,339. March 26, 2003. Appln No. 1,083,669. Vol.49 Issue 
2501. October 02, 2002. Merrydown plc.
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TMA578,340. March 26, 2003. Appln No. 1,068,905. Vol.49 Issue 
2487. June 26, 2002. Clyde Cameron,.

TMA578,341. March 26, 2003. Appln No. 882,302. Vol.48 Issue 
2461. December 26, 2001. TOURISM BRITISH COLUMBIA.

TMA578,342. March 26, 2003. Appln No. 1,050,486. Vol.48 Issue 
2446. September 12, 2001. André Audy et Jean-Yves Bennette 
faisant affaires en société.

TMA578,343. March 26, 2003. Appln No. 1,048,279. Vol.48 Issue 
2438. July 18, 2001. Rossland Historical Museum Association.

TMA578,344. March 26, 2003. Appln No. 1,078,279. Vol.49 Issue 
2498. September 11, 2002. MONTAGNE ET CIESociété 
Anonyme.

TMA578,345. March 26, 2003. Appln No. 1,029,860. Vol.48 Issue 
2429. May 16, 2001. Dessange International.

TMA578,346. March 27, 2003. Appln No. 1,109,730. Vol.49 Issue 
2512. December 18, 2002. AB INITIO SOFTWARE CORPORA-
TION, INC.(a corporation of Delaware),.

TMA578,347. March 27, 2003. Appln No. 1,110,379. Vol.49 Issue 
2512. December 18, 2002. GATEWAY WEST MANAGEMENT 
CORPORATION,.

TMA578,348. March 27, 2003. Appln No. 1,111,586. Vol.49 Issue 
2512. December 18, 2002. ENCODA SYSTEMS, INC.(a Dela-
ware corporation),.

TMA578,349. March 27, 2003. Appln No. 1,105,801. Vol.49 Issue 
2511. December 11, 2002. TRUSERV CORPORATION,.

TMA578,350. March 27, 2003. Appln No. 1,099,732. Vol.49 Issue 
2489. July 10, 2002. PEPSICO, INC., a North Carolina Corpora-
tion,.

TMA578,351. March 27, 2003. Appln No. 1,100,898. Vol.49 Issue 
2505. October 30, 2002. VISION-EASE LENS, INC.a legal entity.

TMA578,352. March 27, 2003. Appln No. 1,103,070. Vol.49 Issue 
2507. November 13, 2002. TYRRELL’S VINEYARDS PTY LTD.a 
legal entity.

TMA578,353. March 27, 2003. Appln No. 1,103,489. Vol.49 Issue 
2512. December 18, 2002. TRANSPEC, INC.

TMA578,354. March 27, 2003. Appln No. 1,103,727. Vol.49 Issue 
2511. December 11, 2002. Ontario Building Officials Associa-
tion,an Ontario corporation,.

TMA578,355. March 27, 2003. Appln No. 1,051,767. Vol.48 Issue 
2457. November 28, 2001. B.C. TREE FRUITS LIMITED,.

TMA578,356. March 27, 2003. Appln No. 1,052,163. Vol.49 Issue 
2505. October 30, 2002. DIGITAL OILFIELD INC.,.

TMA578,357. March 27, 2003. Appln No. 1,054,471. Vol.49 Issue 
2486. June 19, 2002. Sew-Eurodrive GmbH & Co.

TMA578,358. March 27, 2003. Appln No. 1,113,031. Vol.49 Issue 
2512. December 18, 2002. Bell Globemedia Publishing Inc.

TMA578,359. March 27, 2003. Appln No. 1,114,070. Vol.49 Issue 
2512. December 18, 2002. MBNA America Bank, N.A.,.

TMA578,360. March 27, 2003. Appln No. 1,104,672. Vol.49 Issue 
2511. December 11, 2002. Ontario Building Officials Associa-
tion,an Ontario corporation,.

TMA578,361. March 27, 2003. Appln No. 1,119,560. Vol.49 Issue 
2512. December 18, 2002. Credit Union Central of Canada.

TMA578,362. March 27, 2003. Appln No. 1,124,521. Vol.49 Issue 
2512. December 18, 2002. TELUS Corporation.

TMA578,363. March 27, 2003. Appln No. 1,128,894. Vol.49 Issue 
2512. December 18, 2002. Home Interiors & Gifts, Inc.a Texas 
corporation.

TMA578,364. March 27, 2003. Appln No. 1,106,526. Vol.49 Issue 
2511. December 11, 2002. ROYAL CANADIAN MINT/MONNAIE 
ROYALE CANADIENNE.

TMA578,365. March 27, 2003. Appln No. 1,108,870. Vol.49 Issue 
2511. December 11, 2002. APANAGE GMBH & CO.KG,.

TMA578,366. March 27, 2003. Appln No. 1,021,357. Vol.49 Issue 
2501. October 02, 2002. FUTURE TELEVISION S.A.L.

TMA578,367. March 27, 2003. Appln No. 1,032,816. Vol.48 Issue 
2431. May 30, 2001. Raisin Social Limited,.

TMA578,368. March 27, 2003. Appln No. 1,087,335. Vol.49 Issue 
2505. October 30, 2002. UNIBÉTON, une division de Ciment 
Québec Inc.

TMA578,369. March 27, 2003. Appln No. 1,004,253. Vol.49 Issue 
2511. December 11, 2002. BAKER & MCKENZIEAN ILLINOIS 
PARTNERSHIP.

TMA578,370. March 27, 2003. Appln No. 1,061,809. Vol.49 Issue 
2510. December 04, 2002. Cybex Computer Products Corp., a 
corporation of Alabama,.

TMA578,371. March 27, 2003. Appln No. 1,064,119. Vol.49 Issue 
2507. November 13, 2002. AUTODISTRIBUTION INTERNA-
TIONAL IN SHORT ADIOrganized and existing under the laws of 
Belgium.

TMA578,372. March 27, 2003. Appln No. 1,069,439. Vol.49 Issue 
2487. June 26, 2002. Company’s Coming Publishing Limited.

TMA578,373. March 27, 2003. Appln No. 1,069,662. Vol.49 Issue 
2497. September 04, 2002. Dreams of World, Inc.,.

TMA578,374. March 27, 2003. Appln No. 1,073,618. Vol.49 Issue 
2496. August 28, 2002. MENNO DESIGN,limited liability com-
pany.

TMA578,375. March 27, 2003. Appln No. 1,080,304. Vol.49 Issue 
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2509. November 27, 2002. The Original Basket Boutique Ltd.,.

TMA578,376. March 27, 2003. Appln No. 1,061,863. Vol.49 Issue 
2482. May 22, 2002. YKK Newmax Co., Ltd.

TMA578,377. March 27, 2003. Appln No. 1,064,202. Vol.49 Issue 
2488. July 03, 2002. REEVES MANUFACTURING LTD.,.

TMA578,378. March 27, 2003. Appln No. 1,079,663. Vol.49 Issue 
2478. April 24, 2002. CANADIAN HOME WINE TRADE ASSOCI-
ATION/ASSOCIATION CANADIENNE DU COMMERCE DES 
VINS MAISON,.

TMA578,379. March 27, 2003. Appln No. 1,064,880. Vol.49 Issue 
2505. October 30, 2002. MARK ANTHONY PROPERTIES 
LTD.(also doing business as Mike’s Hard Lemonade),.

TMA578,380. March 27, 2003. Appln No. 1,051,821. Vol.48 Issue 
2443. August 22, 2001. The Forzani Group Ltd.

TMA578,381. March 27, 2003. Appln No. 1,050,504. Vol.48 Issue 
2455. November 14, 2001. Amynat Investments Limited,.

TMA578,382. March 27, 2003. Appln No. 1,101,854. Vol.49 Issue 
2511. December 11, 2002. NCO Financial Services Inc./Services 
Financiers NCO, Inc.

TMA578,383. March 27, 2003. Appln No. 1,098,658. Vol.49 Issue 
2499. September 18, 2002. KABUSHIKI KAISHA CARMATE, a 
joint-stock company, a legal entity,.

TMA578,384. March 27, 2003. Appln No. 1,098,554. Vol.49 Issue 
2502. October 09, 2002. MÜLHENS GMBH & CO. KG, (also 
Known as Muelhens GmbH & Co. KG), a German Kommanditge-
sellschaft.

TMA578,385. March 27, 2003. Appln No. 1,043,814. Vol.48 Issue 
2427. May 02, 2001. JohnsonDiversey, Inc.

TMA578,386. March 27, 2003. Appln No. 1,046,756. Vol.48 Issue 
2453. October 31, 2001. Texas Cooperative Extension.

TMA578,387. March 27, 2003. Appln No. 1,052,646. Vol.49 Issue 
2463. January 09, 2002. Peter Naughton Golding,.

TMA578,388. March 27, 2003. Appln No. 1,071,189. Vol.49 Issue 
2475. April 03, 2002. THE JFACTORY.NET INC., personne 
morale légalement constituée sous la Loi canadienne sur les 
sociétés par actions,.

TMA578,389. March 27, 2003. Appln No. 1,069,363. Vol.49 Issue 
2484. June 05, 2002. The Grove (Canada), Inc.

TMA578,390. March 27, 2003. Appln No. 1,068,624. Vol.49 Issue 
2469. February 20, 2002. Hewlett-Packard Company,.

TMA578,391. March 27, 2003. Appln No. 1,105,297. Vol.49 Issue 
2511. December 11, 2002. IMPERIAL PARKING CANADA COR-
PORATION,.

TMA578,392. March 27, 2003. Appln No. 1,103,985. Vol.49 Issue 
2507. November 13, 2002. SATURN CORPORATION.

TMA578,393. March 27, 2003. Appln No. 1,124,517. Vol.49 Issue 
2512. December 18, 2002. TELUS Corporation.

TMA578,394. March 27, 2003. Appln No. 1,126,628. Vol.49 Issue 
2512. December 18, 2002. Machineering Solutions Inc.

TMA578,395. March 27, 2003. Appln No. 1,103,630. Vol.49 Issue 
2511. December 11, 2002. AMSTEL BROUWERIJ B.V.

TMA578,396. March 27, 2003. Appln No. 1,102,801. Vol.49 Issue 
2511. December 11, 2002. The Lincoln Electric Company(Ohio 
corporation).

TMA578,397. March 27, 2003. Appln No. 1,060,893. Vol.48 Issue 
2456. November 21, 2001. Weyerhaeuser Company,.

TMA578,398. March 27, 2003. Appln No. 1,135,975. Vol.49 Issue 
2512. December 18, 2002. First Industries Corporation.

TMA578,399. March 27, 2003. Appln No. 1,069,661. Vol.49 Issue 
2497. September 04, 2002. Dreams of World, Inc.,.

TMA578,400. March 27, 2003. Appln No. 1,086,826. Vol.49 Issue 
2489. July 10, 2002. ROGERS CABLE INC.

TMA578,401. March 27, 2003. Appln No. 1,097,786. Vol.49 Issue 
2507. November 13, 2002. CREO INC.

TMA578,402. March 27, 2003. Appln No. 1,082,693. Vol.49 Issue 
2511. December 11, 2002. INDUSTRIAL THERMO POLYMERS 
LIMITED,.

TMA578,403. March 27, 2003. Appln No. 1,073,593. Vol.49 Issue 
2494. August 14, 2002. DIGITAL OILFIELD INC., a company 
incorporated under the laws of the Province of Alberta,.

TMA578,404. March 27, 2003. Appln No. 1,051,401. Vol.48 Issue 
2448. September 26, 2001. Minera Escondida Ltda.

TMA578,405. March 27, 2003. Appln No. 1,055,144. Vol.48 Issue 
2451. October 17, 2001. YKK Newmax Co., Ltd.

TMA578,406. March 27, 2003. Appln No. 1,056,423. Vol.49 Issue 
2494. August 14, 2002. FINANZ ST. HONORE, B.V. (a Nether-
lands Corporation),.

TMA578,407. March 27, 2003. Appln No. 1,091,207. Vol.49 Issue 
2503. October 16, 2002. FEDERATED BRANDS, INC.,a Dela-
ware corporation,.

TMA578,408. March 27, 2003. Appln No. 1,123,860. Vol.49 Issue 
2512. December 18, 2002. THE PRUDENTIAL INSURANCE 
COMPANY OF AMERICA.

TMA578,409. March 27, 2003. Appln No. 1,053,148. Vol.49 Issue 
2474. March 27, 2002. AgriLife, LLC,.

TMA578,410. March 27, 2003. Appln No. 1,098,201. Vol.49 Issue 
2511. December 11, 2002. TC (BERMUDA) License, Ltd.

TMA578,411. March 27, 2003. Appln No. 1,112,153. Vol.49 Issue 



TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE Vol. 50, No. 2528

April 09, 2003 343 09 avril 2003

2512. December 18, 2002. THE MEAD CORPORATION,a legal 
entity,.

TMA578,412. March 27, 2003. Appln No. 1,099,688. Vol.49 Issue 
2502. October 09, 2002. LIDL STIFTUNG & CO. KG.

TMA578,413. March 27, 2003. Appln No. 1,099,615. Vol.49 Issue 
2508. November 20, 2002. A.H.F. AERATED HOME FURNISH-
INGS LTD./ACCESSOIRES D’AMEUBLEMENT AERES A.H.F. 
LTEE.,.

TMA578,414. March 27, 2003. Appln No. 1,091,977. Vol.49 Issue 
2506. November 06, 2002. LAVALIFE INC.

TMA578,415. March 27, 2003. Appln No. 1,050,507. Vol.49 Issue 
2488. July 03, 2002. Maharishi Ayur-Ved Products International, 
Inc.(a Colorado corporation),.

TMA578,416. March 27, 2003. Appln No. 1,048,099. Vol.49 Issue 
2491. July 24, 2002. Oy Modular Technology Group Engineering 
Ltd.,.

TMA578,417. March 27, 2003. Appln No. 1,051,046. Vol.49 Issue 
2462. January 02, 2002. HWE, Inc. dba Interactive Health,.

TMA578,418. March 27, 2003. Appln No. 1,055,555. Vol.48 Issue 
2454. November 07, 2001. Capcom Co., Ltd.,.

TMA578,419. March 27, 2003. Appln No. 1,046,106. Vol.49 Issue 
2496. August 28, 2002. AGFA MONOTYPE CORPORATION,.

TMA578,420. March 27, 2003. Appln No. 831,804. Vol.46 Issue 
2317. March 24, 1999. Lexibook - Linguistic Electronic System.

TMA578,421. March 27, 2003. Appln No. 1,097,882. Vol.49 Issue 
2496. August 28, 2002. DELCLAYNA WHITETAIL & BISON CO. 
LTD.,.

TMA578,422. March 27, 2003. Appln No. 1,097,964. Vol.49 Issue 
2510. December 04, 2002. TC (BERMUDA) License, Ltd.

TMA578,423. March 27, 2003. Appln No. 1,051,145. Vol.49 Issue 
2471. March 06, 2002. FUJIKON INDUSTRIAL HOLDINGS 
LTD.,.

TMA578,424. March 27, 2003. Appln No. 1,018,042. Vol.47 Issue 
2389. August 09, 2000. LES PLASTIQUES MULTICAP INC./
MULTICAP PLASTICS INC.,.

TMA578,425. March 27, 2003. Appln No. 1,031,094. Vol.48 Issue 
2437. July 11, 2001. Basketball Canada,.

TMA578,426. March 27, 2003. Appln No. 1,052,270. Vol.48 Issue 
2439. July 25, 2001. I-MED PHARMA INC.

TMA578,427. March 27, 2003. Appln No. 1,079,541. Vol.49 Issue 
2504. October 23, 2002. P.D.M. Stores Limited.

TMA578,428. March 27, 2003. Appln No. 1,087,122. Vol.49 Issue 
2487. June 26, 2002. PepsiCo, Inc., a North Carolina corpora-
tion,.

TMA578,429. March 27, 2003. Appln No. 1,053,648. Vol.48 Issue 
2455. November 14, 2001. CITY OF ABBOTSFORD,.

TMA578,430. March 27, 2003. Appln No. 830,065. Vol.46 Issue 
2318. March 31, 1999. MARY KAY INC.

TMA578,431. March 27, 2003. Appln No. 1,077,371. Vol.49 Issue 
2506. November 06, 2002. DOMINION BLUELINE INC.

TMA578,432. March 27, 2003. Appln No. 1,092,117. Vol.49 Issue 
2493. August 07, 2002. Vibrant Health Products Inc.doing busi-
ness as Silver Hills Bakery. 
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TMA379,374. Amended March 25, 2003. Appln No. 647,218-1. 
Vol.49 Issue 2512. December 18, 2002. DOMCO TARKETT INC.

TMA517,057. Amended March 25, 2003. Appln No. 822,111-1. 
Vol.49 Issue 2462. January 02, 2002. Unilever Canada Inc.

TMA537,455. Amended March 26, 2003. Appln No. 850,745-1. 
Vol.49 Issue 2512. December 18, 2002. PORON (S.A.). 

Enregistrements modifiés
Registrations Amended
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FCC Ventures 
914,611. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
FARM CREDIT CANADA of the mark shown above, as an official
mark for wares and services.

914,611. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par FARM CREDIT
CANADA de la marque reproduite ci-dessus, comme marque
officielle pour des marchandises et des services.

IT’S A LIVING 
914,645. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
Canadian Broadcasting Corporation / Société Radio-Canada of
the mark shown above, as an official mark for wares and services.

914,645. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par Canadian
Broadcasting Corporation / Société Radio-Canada de la marque
reproduite ci-dessus, comme marque officielle pour des
marchandises et des services.

 

914,736. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
Canadian Broadcasting Corporation / Société Radio-Canada of
the mark shown above, as an official mark for wares and services.

914,736. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par Canadian
Broadcasting Corporation / Société Radio-Canada de la marque
reproduite ci-dessus, comme marque officielle pour des
marchandises et des services.

SOCIÉTÉ RADIO-CANADA 
914,737. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
Canadian Broadcasting Corporation / Société Radio-Canada of
the mark shown above, as an official mark for wares and services.

914,737. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par Canadian
Broadcasting Corporation / Société Radio-Canada de la marque
reproduite ci-dessus, comme marque officielle pour des
marchandises et des services.

RADIO-CANADA 
914,738. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
Canadian Broadcasting Corporation / Société Radio-Canada of
the mark shown above, as an official mark for wares and services.

914,738. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par Canadian
Broadcasting Corporation / Société Radio-Canada de la marque
reproduite ci-dessus, comme marque officielle pour des
marchandises et des services.

CBC 
914,739. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
Canadian Broadcasting Corporation / Société Radio-Canada of
the mark shown above, as an official mark for wares and services.

914,739. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par Canadian
Broadcasting Corporation / Société Radio-Canada de la marque
reproduite ci-dessus, comme marque officielle pour des
marchandises et des services.

Avis sous l’article 9 de la Loi sur les marques de commerce
Notices under Section 9 of the Trade-marks Act
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SRC 
914,740. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
Canadian Broadcasting Corporation / Société Radio-Canada of
the mark shown above, as an official mark for wares and services.

914,740. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par Canadian
Broadcasting Corporation / Société Radio-Canada de la marque
reproduite ci-dessus, comme marque officielle pour des
marchandises et des services.

HÔTEL-DIEU DE MONTRÉAL 
914,797. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par CENTRE
HOSPITALIER DE L’UNIVERSITÉ DE MONTRÉAL de la marque
reproduite ci-dessus, comme marque officielle pour des
marchandises et des services.

914,797. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
CENTRE HOSPITALIER DE L’UNIVERSITÉ DE MONTRÉAL of
the mark shown above, as an official mark for wares and services.

HÔPITAL NOTRE-DAME 
914,798. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par CENTRE
HOSPITALIER DE L’UNIVERSITÉ DE MONTRÉAL de la marque
reproduite ci-dessus, comme marque officielle pour des
marchandises et des services.

914,798. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
CENTRE HOSPITALIER DE L’UNIVERSITÉ DE MONTRÉAL of
the mark shown above, as an official mark for wares and services.

HÔPITAL SAINT-LUC 
914,799. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par CENTRE
HOSPITALIER DE L’UNIVERSITÉ DE MONTRÉAL de la marque
reproduite ci-dessus, comme marque officielle pour des
marchandises et des services.

914,799. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
CENTRE HOSPITALIER DE L’UNIVERSITÉ DE MONTRÉAL of
the mark shown above, as an official mark for wares and services.

CENTRE HOSPITALIER DE 
L’UNIVERSITÉ DE MONTRÉAL 

914,800. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par CENTRE
HOSPITALIER DE L’UNIVERSITÉ DE MONTRÉAL de la marque
reproduite ci-dessus, comme marque officielle pour des
marchandises et des services.

914,800. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
CENTRE HOSPITALIER DE L’UNIVERSITÉ DE MONTRÉAL of
the mark shown above, as an official mark for wares and services.

VINCENT LUCRE 
914,813. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
Canadian Broadcasting Corporation / Société Radio-Canada of
the mark shown above, as an official mark for wares and services.

914,813. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par Canadian
Broadcasting Corporation / Société Radio-Canada de la marque
reproduite ci-dessus, comme marque officielle pour des
marchandises et des services.

 

914,865. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
Canadian Broadcasting Corporation / Société Radio-Canada of
the mark shown above, as an official mark for wares and services.

914,865. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par Canadian
Broadcasting Corporation / Société Radio-Canada de la marque
reproduite ci-dessus, comme marque officielle pour des
marchandises et des services.
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914,866. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
Canadian Broadcasting Corporation / Société Radio-Canada of
the mark shown above, as an official mark for wares and services.

914,866. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par Canadian
Broadcasting Corporation / Société Radio-Canada de la marque
reproduite ci-dessus, comme marque officielle pour des
marchandises et des services.

 

914,867. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
Canadian Broadcasting Corporation / Société Radio-Canada of
the mark shown above, as an official mark for wares and services.

914,867. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par Canadian
Broadcasting Corporation / Société Radio-Canada de la marque
reproduite ci-dessus, comme marque officielle pour des
marchandises et des services.

 

914,868. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
Canadian Broadcasting Corporation / Société Radio-Canada of
the mark shown above, as an official mark for wares and services.

914,868. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par Canadian
Broadcasting Corporation / Société Radio-Canada de la marque
reproduite ci-dessus, comme marque officielle pour des
marchandises et des services.

 

914,960. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
Canadian Broadcasting Corporation / Société Radio-Canada of
the mark shown above, as an official mark for wares and services.

914,960. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par Canadian
Broadcasting Corporation / Société Radio-Canada de la marque
reproduite ci-dessus, comme marque officielle pour des
marchandises et des services.

SOLUTIONS BC 
914,978. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by Her
Majesty the Queen in right of the Province of British Columbia, as
represented by the Minister of Management Services of the mark
shown above, as an official mark for wares and services.

914,978. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par Her Majesty the
Queen in right of the Province of British Columbia, as represented
by the Minister of Management Services de la marque reproduite
ci-dessus comme marque officielle pour des marchandises et des
services.
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Erratum
Les exemplaires du journal de marques de commerce énumérés
ci-dessous contenaient des erreurs dans l’identification des
marques de commerce que l’on n’a pu corriger avant la
publication.

29 janvier 2003

1,061,881 - L’information contenue dans le Journal du 29 mars
2003 donne les détails concernant l’enregistrement de cette
demande.

29 janvier 2003

1,061,882 - L’information contenue dans le Journal du 29 mars
2003 donne les détails concernant l’enregistrement de cette
demande.

Erratum
The following issues of the Trade-marks Journal contained errors
which could not be corrected before publication.

January 29, 2003

1,061,881 - The information contained in the original Journal of
March 29, 2003 provides the correct details for the registration of
this application.

January 29, 2003

1,061,882 - The information contained in the original Journal of
March 29, 2003 provides the correct details for the registration of
this application. 
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AVIS

EXAMEN D'AGENT
 DES MARQUES
 DE COMMERCE

En vertu de la Règle 20(2)(a,b) du Règlement sur les marques de 
commerce, avis est donné que l'examen pour certificat d'aptitude 
comme agent de marques de commerce aura lieu les 14  et 15 
octobre 2003.

Une personne désireuse de subir l’examen 2003, doit en aviser le 
registraire des marques de commerce et payer la taxe prescrite 
(100$).  La date limite pour présenter sa demande est le 31 juillet 
2003.

NOTICE

TRADE-MARKS
 AGENT

 EXAMINATION
Under the provisions of Rule 20(2)(a,b) of the Trade-marks
Regulations notice is hereby given that  the qualifying examination
for registration as a Trade-mark Agent  will be held on October 14
and 15,  2003.

A person who proposes to sit for the 2003 examination must apply
to the Registrar of Trade-marks and pay the prescribed fee ($100).
The deadline to apply is July 31, 2003.
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CORRESPONDANCE ENVOYÉE AU REGISTRAIRE PAR VOIE 
ÉLECTRONIQUE 

Conformément aux paragraphes 3(6) à (9) du Règlement sur les
marques de commerce (1996), l'envoi de documents au registraire peut
se faire par voie électronique, le jour où ces documents sont réputés avoir
été reçus au Bureau du registraire. 

3.(6) La correspondance adressée au registraire peut lui être
communiquée à toute heure par transmission électronique ou autre, qu'il
précise dans le Journal.

(7) Pour l'application du paragraphe (6), si, d'après l'heure locale du lieu
où est situé le bureau du registraire des marques de commerce, la
correspondance est livrée un jour où le bureau est ouvert au public, elle
est réputée avoir été reçue par le registraire le jour de la livraison.

(8) Pour l'application du paragraphe (6), si, d'après l'heure locale du lieu
où est situé le bureau du registraire des marques de commerce, la
correspondance est livrée un jour où le bureau est fermé au public, elle est
réputée avoir été reçue par le registraire le jour de la réouverture.

(9) Le paragraphe (6) ne s'applique pas aux documents suivants :
(a) la preuve présentée aux termes du paragraphe 11.13(5) de la Loi;
(b) la preuve présentée aux termes du paragraphe 38(7) de la Loi; et
(c) l'affidavit ou la déclaration solennelle fourni conformément au
paragraphe 45(1) de la Loi.

À compter du 28 mars 2003, l’enregistrement d’une
marque de commerce peut être renouvelé par voie électronique.

Conformément au paragraphe 3(6) du Règlement sur les marques de
commerce (1996), une demande de renouvellement de l’enregistrement 
d’une marque de commerce peut être transmise par voie électronique via 
le site Web de l'OPIC, http://opic.gc.ca. Toute demande déposée de cette 
manière est réputée avoir été reçue par le registraire le jour où elle a été 
transmise si elle est reçue avant minuit, heure locale au Bureau du registraire 
des marques de commerce situé à Hull. Si les demandes soumises par voie 
électronique sont livrées un jour où le bureau est fermé au public, elles sont 
réputées avoir été reçues par le registraire le jour ouvrable suivant. 

Avis/Notice
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Le message électronique qui vous sera envoyé après la transmission
électronique sera la preuve que le Bureau a bel et bien reçu votre
demande de renouvellement de l’enregistrement d’une marque 
de commerce par voie électronique. Le message électronique qui vous 
sera envoyé inclura deux documents en format PDF, l’accusé de réception 
et le certificat de renouvellement. 

La demande de renouvellement de l’enregistrement d’une marque de commerce 
transmise par voie électronique tient lieu d'original; par conséquent, il 
n'est pas nécessaire d'envoyer une copie sur support papier.

Les demandes de renseignements doivent être adressées à :
Direction de l'information de l'OPIC
Téléphone : (819) 997-1937
Télécopieur : (819) 953-7620
Courriel : opic.contact@ic.gc.ca
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REGISTRAR MAY RECEIVE ELECTRONIC CORRESPONDENCE

Subsections 3(6) to (9) of the Trade-marks Regulations (1996) provide
the basis on which documents may be sent to the Registrar electronically
and the day on which such documents are considered to be received by
the Registrar:

3. (6) Correspondence addressed to the Registrar may be sent at any
time by electronic or other means of transmission specified in the Journal.

(7) For the purposes of subsection (6), where, according to the local time
of the place where the Office of the Registrar of Trade-marks is located,
the correspondence is delivered on a day when the Office is open for
business, it shall be considered to be received by the Registrar on that
day.

(8) For the purposes of subsection (6), where, according to the local time
of the place where the Office of the Registrar of Trade-marks is located,
the correspondence is delivered on a day when the Office is closed for
business, it shall be considered to be received by the Registrar on the day
when the Office is next open for business.

(9) Subsection (6) does not apply to the following:
(a) evidence submitted pursuant to subsection 11.13(5) of the Act;
(b) evidence submitted pursuant to subsection 38(7) of the Act; and
(c) an affidavit or a statutory declaration furnished pursuant to 
subsection 45(1) of the Act. 
                                                       
Effective March 28, 2003, a trade-mark registration may 
be renewed on line.

In accordance with subsection 3(6) of the Trade-marks Regulations
(1996), a request to renew a trade-mark registration may be sent 
electronically via the CIPO web site, http://cipo.gc.ca .
Such transaction will be considered to be received by the Registrar 
on the day that it is submitted if received before midnight, local time 
at the Office of the Registrar of Trade-marks in Hull. When the Office 
is closed for business, a transaction submitted electronically on that day 
will be considered to be received on the next working day.

The electronic message returned to you following your electronic
submission will constitute notification that the Office has in fact received
your request to renew a trade-mark registration electronically. The electronic 
message returned to you will also include two PDF attachments, the 
acknowledgement notice and the certificate of renewal.
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The on-line filing of a request to renew a trade-mark registration constitutes the
original, therefore a duplicate paper copy should not be forwarded.

All inquiries should be forwarded to the 
CIPO Information Branch.
Phone: (819) 997-1937
Fax: (819) 953-7620
E-mail: cipo.contact@ic.gc.ca 
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